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Vadrierinium fere eft, Vir 
illuſtriſſime, quum ad TE 
mihi efletaditus quamfacillimus: 
& TV ſumma humanitate, qui 
TIBI mos eft, non tantum me 
exciperes, (ed etiam adfırmares 
immerenti, libellos TIBI meos 
probari, atque a filiis TVIS, qui- 
bus propitium Numen ex ani- 
mo precor, ad vtilitatem ſuam 
vſurpari. Quantam ex co per- 
ceperim laetitiam, verbis expri- 
mere difhcile eft, Domine, Intel- 
ligebam enim a Principe huius 
aetatis Mufarum fufpici homi- 
nem, in vmbra fchelaftica ver- 
fantem, neglectum licet a qui 

ne art he 





x Ä 
Sem com ı He Fra. 


"fm zei Kemm: ara. 





- "Patereigitur, ir illußrifftme 
et excellentiſſime, ve Plinii Epi- 
ftolas,contradtioribusquondam 

noctibus enucleatas, & iterumad 
vſum ſcholaſticorum cura mea 
editas, excellentifimo Nomini 
TVO dedicem,gratique erga TE 
animi leue quoddammonimen- 
tum ponam ,. Diuini. Numinis 
<lementiam fupplex deuenerans, 
vt TE, Vir excellentiſſime, illu- 
ftremque familiam Tuam, omni 
felicitatis genere cumulet, rebus- 
que, quibus praces, fandtiffimis, 
interefle velic guamdiutiflime, 


Hæc optat aDeo immortali 
& fouet 


Illuſtriſſimo & excellentiſſimo 
Nomini Tuo 


addictus, deditus & cbſtrictus 
M. C. GOTTSCHUNG, 
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—— lange ei 
NE hänner, und 

Di junge 
muͤſſe. blos auf die 

ee 

das Patein daraus fernenmögen : en 

— —————— 
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Ien werben, welche abfonderlichden Nugen d 
ben Jugend mit allen Ernſt zu befsrdern fuche 

Ob es nun wohl bisber an geſchickten 
aern, welche die Lateiniſchen Auciores auf da: 
lichſte und vortrefflichfte ausgearbeitet haben 
geringften nicht gefehlet bar: foift dennoch ihr 
muůhung nur meiſtentheils gelehrten Leuten zu 
ten fommen und die Jugend bat wenigen Bo! 
bavon zu genieffen gehabt. DennihreSumm 
und Anmerckungen geben offtermahis dem Te 
ber, an Dunck elheit und Schwierigkeit, nichts 
Mlancher erläret auch nur folche Stellen, w 
thin ſchwer Düncken, anbberübret nicht, mag eı 
Rıber, — * verfknden es 0 








Dorrede, - 
gleichfalls, da er e8 begreiffen Ean. Ein Anderer 
Halt fich offt bey leichten Sachen unnoͤthig auf, und 
überhüpfft dunckle Derter, welche über feinen Bes 
griff geweſen ſind. Eiliche wollen einzig und allein 
ihre groffe Gelehrſamkeit durch uberbauffte Anmer⸗ 
ungen fehen laſſen: da fie doch den Verſtand des 
Textesfelbernicht recht faffen, noth viel weniger 
geſchickt find, einen ſchweren periodum in ihre Diuts 
ter: Sprache nett und wohl zu überfeben. Wen 

nun bey folchen Umſtaͤnden ein treuer Lehrer einen 
Auctorem der Tugend zum Beten bat erklären wol» 
fen: foift wiederum nee Mübe und neue Einrich» 
tung noͤthig geweſen, wodurch ſowohl Er, ald der 
Lernende, mit vielen Umſchweiffen aufgehalten 
worden iſt. | 

. III. Diefen Dingen bemübten fich Zinige im 
Borigen Jahrhundert aus guter Meinung abzuhelf⸗ 
fen. Dannenhero famen fo viele Uberfegungen und 
exponirte Auktoreshin und wieder heraus. Weil 
fie aber in beyben Sprachen die gehörige Ordnung 
verfeßten: fo brachten fie, wiemohl wieder ihr Ver⸗ 
mutben, der Jugend feblimmes Aatein und ver» 
derbtes Teutſchbey. Johannes Minellius und feis 
ne Nachfolger kamen dem Zweck naͤher; indem fie 
den vorgelegten Text deutlich und gründlich erklaͤr⸗ 
ten, und auch zu Verſtehung derer Sachen zulaͤng⸗ 
liche Unmeifunggaben. Allein, da fie diefes in La⸗ 
teinifcher Sprache verrichteten: fo lernete zwar die 
Tugend das ſchwere Katein durch ein leichteres 
verſtehen, aber doch daſſelbe nicht in die teutſche 

Sprache überfegen. 
$.IV. Deßmwegen treffen es, meinen ohnmasgeb⸗ 
Acpen Gebancten nach, biejenigen beſſer, weiche 
Alle 


uitice — 
N res. : 
Dem bie Jugend fol fie ja verſtehen Terme. 
beißt aber — verftehen ? 

in 


Baubnifhen und Redtris, In 
Stie te Denn diefr gelehree, 


meund geſchickte Schulmann, erffärte ung 
Art feines ehentaligen Rektoris, des weltberüt, 
Hrn.M.Chriftion Weifens, die vorgelegten A| 
zes teutſch, und brachte und mit leichter Mil 
Berftandderfelbenbey. Ich erfreue mich aud 
diefer Gelegenheit hoͤchlich darüber, daß einige] 
eher ‚ unterfihiedne Schul: Buͤcher / auf gen 
te Weiſe zu fonderbarem Nußender ſtudirende 
gend Herausgegeben worden find. Ob ich nun 
Herrn Emanuel Sincerum ‚-und den Heren He 
geber lalũ Caeſaris nicht Eenne : fo hoffeich dei 
es werbemir es niemand verdencken, tvenn ic 
Ibnen an die Seite ſtelle, und da ich bey nah) 
Jahr ber, im Schul-Amt ſitze, auch meine gut! 
ficht bierinnen anden Tag lege. 

SV. Es iſt aber mein Borfag diefer. 
muͤhe mich bey Herausgebung meines Plioii 
Rehrenden, ald Lernenden ‚ zu dienen. 
es nun treffen werde, darüber mag ein billigei 
urtheilen — ——— bau 
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| Vorrede. | 
geführten Schriften und noͤthigen Anmerclungen, - 
welche man in feiner Edition in fo groffer Anzahl . 
beyfommen antreffenwird. Eben Ihnen zu gefal⸗ 
len babe ich aus denen vornehmiten Commentatori- | 
bus die beffen Anmerckungen herausgeſucht, viel 
neue aus eignem Rachfinnen hinzugethan, und kei⸗ 
nen Fleiß gefpahres, damit ich eine gründliche Nach⸗ 
sicht für fie zufammen bringen moͤchte. Denen letz⸗ 
sern zum Beften iſt das gange "Buch in eine gan 
wene, leichte , und nuͤtzliche, Form gegoflen wor» ° 
den; fo daß Plinius in Teutſchland in bergleichen 
Geſtalt noch niemahls erſchienen iſt. 

S. VII. Allenthalben habe ich mich der Deutlich⸗ 
Zeit und Ordnung befliffen. Und dieſes macht nun⸗ 
mehr der Ingend einen fo ſchweren Anctorem leicht. 
Ein treuer Lehrer Fan alfo dieſes Buch eher, als 
fonft, mit feinen Untergebenen zu Ende bringen. 
Da auch insgemein blog die erften Eapiteloder der 
Anfang eined Auftoris mit jungen Leuten gelefen 
werden ; theils, weil offt ber Praeceptor in feinen 
jungen “fahren ſelbſt nicht weiter kommen iſt, theilg 
auch aus Faulheit oder andern Urſachen, nicht wei⸗ 
zer geben Fan, oder will: ſo zeige ıch hiermit den 
Weg wie man Pliniumingfünfftige vom Anfang big 
zum Ende glücklich durchwandern koͤnne. Deßwe⸗ 
gen babe ich nicht Teichtlich und mit Fleiß einen 
ſchweren Ort vorbepgelaffen, fondern ihn zulaͤng⸗ 
lich erklaͤret, und mit allem Ernſt die $. II. angezeig⸗ 
ten Fehler zu vermeiden geſuchet. Solte mir aber 

leichwohl, wieder meinen Willen und eigne Vor⸗ 
it, etwas entwiſchet ſeyn: ſo fol dieſem allen 
mit der Zeit, durch eine gute teutſche Uberſetzung, 
wo GOtt ill! abgeholffen werben. Jux 


un 


behalten. 3. E.p.24 lielfet man; mm)ador 
feine Butthaten mit Werten beranaftcei 
Das übeige zeige der Text; fo daß alleszufam 


"sungen b) Kine ftetssgrünende Gallerie,bede 
Gang, Sommerläube. e) Ein TragerPla: 
Ort, wo man fich binteagen laͤſſet und ob: 
Briefe findet man es Lateiniſch Solches if 
diefer Urfache geſchehen; damit ich das Buch 
ohne Noth dicker und gröffer machte da ich ohn⸗ 
meinen Endzweck erhalten konnte. Da auch bir 
‚wieder Synonyma oder gleichgiltige Redens-4 
angebracht wordenfind; ſo iſt dieſes gar nicht] 
ne Meinung, als went ich mir ſelbſt zuwieder n 
fondern esiffder Jugend zum Beftengefchebe 
mit fiebepgeiten copiam vocabulorum und phra 


balddort? k)Unterden gemeinen Poͤbei 
—* — —— a ; rn aber ift all 
nerley; ‚geiih mit unterſchiede— 
VEZERRKEZ 3 . : 6 3 
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| Vorrede. 

F. IX. Im uͤbrigen hat man mit allem Fleiß dar⸗ 
nach getrachtet, daß dieſes Buch richtig gedruckt 
wuͤrde. Ich befinde auch in der That, daß bey fo 
kleinem Druck die groͤſte Sorgfalt angewendet wor⸗ 
den ſey. Ich habe auch ſelbſt darauf gedrungen daß 
meine gewoͤhnliche und wohlgegruͤndete Rechtſchrei⸗ 
bung behalten werde. Denn ich laͤugne hier nicht, 
was mir mit meiner Uberſetzung derer drey Bächer 
Ciceronis de Officäs &ec. für einZufall begegnet ſey. Es 

ar fich nemlich iemand, welcher nicht die geringffe 
laubniß darzu gehabt hat,unterflanden,mein gans 
tzes MSS. in ber Nechefchreibung zu andern, und an 
ſtatt: ff,th, wohl, mahl, Bärte, von Nepzuns, an⸗ 
biengeft,bey Terentio,werden ıc. fbt,wol,mal,Sars 
ten, vom Neptuno, anbengeteff (*), beym Terentio, 
worden ıc. auf eine höchft : unrechte und unbillige 
Meife hinzufegen. Daich aber mit gutem Recht auf 
dergleichen Richtigkeit ſehe; wie ſolches meine vor⸗ 
ergebende Schriften zur Gnuͤge ausweiſen; auch 
über dieſes einige werrhe freunde aufbie Gedancken 
gerathen find,ald wenn ich a la mode de cefiecle tres- 
variable,meinen Sinn geändert hatte: fo dienet hier⸗ 
mit ernem ieden Lefer zur Nachricht, bag weder Ich, 
noch Jemand in der Rengeriſchen Buchhandlung, 
an dieſer Veraͤnderung einen Gefallen trage. Wir 
haben dannenhero die richtige und in gantz Ober⸗ 
Sachſen und Schleſien angenommene Orthogra- 
hie , in dieſem neuen Buche mit dem moͤglichſten 

leiß behalten, 
.$.X. Und hiermit Eönnteich dieſe Vorrede beſchuen 
en: 


¶) Beſiehe meinen Ciceronem ⸗. 277. und halte Syr. 
£.97. v. 21. dagegen; ſo wirſt du ſehen, DaBichrecht habe. 
— Fehler in wiederlegen, gebe ich wir keine 


u 





fen: allein die Danckbarleit peiffet mie noch ein 
Worte alhier melden. Es hat ein geneigter gr 
welchen du kennen ich nicht die Ehre habe, in 
teutſchen Uberfegung Curräi, meiner bisher vo: 

ausgegebenen Auftorum Clofficorum auf da: 


ter weiſimg herausgeriſſen, und deſto * 13 
niß diefer fo ſchweren aber doch ng 
Sprache,gebracht werde! Endlich ermartenu: 
ber geneigte Leſer Plinii Panegyricum und Hor 
von mir und erbleibe meinen wohlgemeinten: 
Bungen noch weiter gewogen. Gegeben in der 
lich>PreußifchenHaupt-undNeuffadt Brandei 
an der Havel Im Jahr Chriſt MDCCXXI. den 


Damit Plinius an vielen Oertern deſto Beffeı 
fanden werben koͤnne: ſo beſinde ich für n 
folgende V. Stüste vorher zu ſchicken. 

1. Kuthe Lebens: Befehreibung Plinii, 

1. Aiferhand Artheilegelehreer Männer von ihm, u 
er Schrifften, nebit einem ürtheil von gegenng 
Edition, 

ZI, M, Zuer, Boxhornii Wiederlegung der Fabel, d 
niusein Chriſt worden fey. 

IV. Augzug aus Mr. de Sacy yon des Kayſers Traiani 
tungans der Hölle und feiner Tauffe. 

v ER Lege Lulia prohi| 
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Das BebenPLINIL 


I. 

Kurger Auszug aus PLINII IV. 
NIORIS VITA, ORDINE CHRONOLO- 
GiCO DIGESTA STVDIO IOH. MASSON. 
Amftel. M. DCC.IX. 


61 

ius Plinius Caecilius Secundus warb im. LXIT, 
Jahr nach Ehrifti Geburt, zu Como, nicht weit 
von Maͤyland, in Italien, gebohren. Sein Bater 
hieß Lucius Caecilius, und war aus einer guten und 
anfebhnlichen Zamiliea). Die Mutter, Plinia, war 
Caii Plinii Secundi b), welcher indgemein der ältere 
genennet wird, leibliche Schweſter. Weil ihm der 
Vater gar zeitig ſtarb: ſo nahm ihn fein Vetter an 
Kindes ſtatt an; und anffolche Weife erbte er feines 

Dflege: Vaters Rahmen alle mit einander. 

CU. Er zeigte gar bald eine befondere Geſchick⸗ 
lichkeit von ſich. Denn alder noch die Grammatick 
lernete, und kaum das XIV. Jahr zurück geleget hat⸗ 
te: ſo ſchrieb er fchon eine Sriechifche Tragoeliec) 

j a 


a)Lib, VIIT. Epiß, X. redet unfer Plinius alſo: Neque enim 
ardensiustu pronepotes, quam cgo liberos Cupio, quibus vide- 
Or a aco tuoque latere pronum ad honores iter, & audita latius 
nomina, &nenfubitasimaginesreliötarus, Inde factum eſt, 
vt ſtatnas Principum in agris per plures fuccefhones traditas fibl 
euftodiret, 4, X.E9.24. b) Diefer iſt iu Verona gebohren. 
Bon feinen wielen Schrifften, weiche der jüngere Plinius 
lib. UI, Ep. V. erʒehlet, if nur feine Hiſtoria naturalis übrig 
blieben. Er ward im 56. Jahr feines Alters von dem Dampff 
des Berges Veluuii erſtickt. vid.2.c. Ep. V. und Zibr. VI. Ep, 
XVI. c) Nunquam a poetice, fprichter /ib. VII. Ep. IV, alie- 
nus foi : quin etiam quatuordecim natus annos Graecam 77ag0e- 
m Icripk, Qralsm; inquis. Neſcio: srageedia vocaba- 
- vis, 



















Das Leben PLINII. 
Nachdem er bey dem Eintritt in das funffze 
Jahr fur mannbar erfläret worden war: fob 
te ev nunmehr die Lectiones Rhetorum, und 
deßwegen Quinctilianum und Sacerdosems Nice: 
Hiernaͤchſt führten ihn Cornelius Rufus e), deffe 
mahlin Hfpullaf), und Arulenus Ruſticus g), 
gute Bermahnungen zu allerhand Zugende 
Um dieſe Zeit erwehlte ihn die Stadt Tifern a 
Tiber, melde nunmehr Citta di Caftello beiffet, 
rem Patronh). In dem XIX, fahr feine? 
fieng er zu pra&ticirenani). 
$. 111. Als Domitianus feinen verflorbenen 
der, Tisum, unter die Goͤtter rechnete: fo mach 
Plinium zum Prieſter Titi. Und diefeg mochte 
feine erfte Würde fepn. In dem XXL. fahr | 
Alters diente er in Syrien, ald Öbrifter, vo 
dritten Ballifchen Legion k). In diefem Fel 
gieng er aber nicht müßig; fondern legte fi 
allem Fleiß auf die Philofophie. In derfelbe 
terrichteten ihn Eupbrazes, ein Stoicker, und 
midorus)). Damahls waren feine gute Sri 


tur. d;Befiche Zib. UT. Ep.6.h. e) Von dieſem ſchre 
an Tironem /id, 1. Ep. 12. alſo: Amifienim, amifi vitae 
teſtem, rectorem, magiltrum,. Beſiehe auch Zidr. / 
17. Epiſtel. f) Bon diefer Zrau finden wir in einem 
bern Briefe an fie . IV”. Ep.19. folgendes; Me quo 
pueritia ftarim formare, laudare, talemque, qualis nun 
ri meae videor, ominari folebas. g] 45.7. Ep. 14, Scis, ( 
vice) - - - - quibus ille (Arulenus Ruflicus) adoleſce 
meam exhortatiunibus fouerit, quibusetiamlaudibus, v 
dandusviderer,, effecerit. h) Zib. IP, Ep. i. Oppid 
praediis noftris visinum ; nomen Tifernum Tiberinum , 
me paene adhuc puerum parronum cuoptauit. i) lib V. 


k) vid. lib, IH Jon, Ad Ahr dk: Ep. 19, J) Hunc 4 
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Das Leben PLINII. 
Calefrius Tiro, Claudius Pollio, und Nymphidius Lu- 
pusm). Weil ibn auffeiner Rückreife nachRom der 
Mind nöthigte fich auf der Inſul Icarus einige Zeit 
aufzuhalten : fo gab ihm Diefer Zufall Gelegenheic 
auf daſſelbe Meer und die Inſul felbft,elegifche Verfe 
au vverfertigen n). Bey dem Anfange bed XXVL. 
Jahrs ward er bed Kaͤyſers Domitiani Secretarius, 
und hatte Caleffrium Tironem zum Collegen 0). In 
dem XXIIIX. Jahr erhielt er das Zunfft⸗Meiſter⸗ 
Amt. Er legte hierauf alle Proceß-Sachen nieder; 
weil er dieſelben nunmehr fuͤr ſich unanſtaͤndig zu 
ſeyn hielt py. Ohngefehr im XXXI. Jahr feines 
Alters verordnete ihn der Rath zum Aduocaren der 
Spaniſchen Landfchafft Baetica, mieder Baebium 
Maflamg). Eben um diefe Zeit ward er zum Stadt⸗ 
Richter ermebletr). Indem XXXIV. Fahre wür- 
de er in groſſes Ungluck gefallen ſeyn, wenn nicht zu 
feinem gröffen Giuͤck Domitianus den Weg aller 
Welt gegangen wäre. Dennman fand indem Ca: 
binet Diefes Kaͤpſers eine Schrifft, worinnen ihn ber 
. . €- 
Euphrate feribens lib. T. Ep. 1Q, ego in Syria, qunm adolefcen- 
tulus militarem , penitus & domiinfpexi, amarique ab eo la- 
boraui ; etfinon erat laborandum. Und 4b. ZII. Ep. 11. ſchreibt 
er an Genitorem von Artemidere alſo: Artemidorum ipfum 
jam tum, quum inSyriatribunus militarem , arcta familiarita- 
tecomplexus fum, idque primum nonnullius indolis dedi fpe- 
cimen, quod virum aut fapientem, aut proximum fimillimum- 
que fapienti, intelligere ſum vifus. m) Yon den eriten befier 
he Lib. VIT. Ep.16. Bon dem andern Zib. YIl. Ep. 31. uud 
yon dem dritten Zib. X. Ep.19. n) Diefe Nachricht giebt 
Plinias lib. VII. Ep.4. 0) Hiervon befiche Maflon. p. 51.8. 1. 
und ın p) Beſiehe Maflon.p. 56. und Plin. lib. I. Ep. a3- 
Ipfe , foricht er, quum tribunus effem - - » abftinui cauflis agen- 
dis, q) lib, VII. Ep.33. Dederat me Senatus cum Herennio 
Senecioane adaocatum proninciae Baeticac contra BacbiumMaf- 
Me 
— 



















Das Leben PLINIT. 
befanbte Fuchs⸗Schwaͤntzer, Metius Carus, 
lich angegeben battes). 

$.1V. Rach dem Tode dieſes Tyrannen acı 
die Gelehrten unter dem Regiment bes fanfftn 
en Neruse mehr Freyheit, ald vorher. Da 
Bere unterffund ſich Plinius, Heluidium Priſcu 
ungern, welchen Domitianus toͤdten fieß, zı 
theidigen. Er verflagte deswegen Publiciun 
tum bey ben Rath, und gab bierauffeine wiede 
gehaltene Rebe, unter dem Titul: Libri de H. 
ultione, weitläufftiger heraus c). 
$. V. Als im Jabr C. XCVILL dem verffor 
Kaͤpſer Neruae Traianus nachfolgte: fo wuͤnſe 
ibm Stück darzu u), und bat fich bald daran 
Recht dreyer Binderbey ihmausx). Be 
Anfang diefes Jahrs feßte ihn der Kaͤyſer zum 
fecto acrarii Saturnieiny). Diefer ernennte ih 
im C. Jahr, im Monat Januario, nebſt Cornut 
sullo, zum Buͤrger⸗Meiſter 2), und Er hielt d; 
den 1.Sepsembr. nicht nur im Nahmen der Rep 
fondern auch in feinem, und feines Collegen, 
men, Ihm zu Ehren, in deffelben, «nd desg 
Raths Gegenwart, eine Dand-und Lob⸗Red 
$.VI. Ohngefehr im Jahr Chriſti CIII. un 
indem XLI. Jahr feines Alters har er fich ver 
lich das Weiffager- Amt von dem Kayſer au: 


Lib. IX. Ep.13._ u] Beſiehe lib. X. Ep. 1. Denn dahin 
ret dieſer Brief. x) Maflen 2.78, y) Maflon p. 8 
©p.103 27 LC I. 4m ag, bb) lic, p. iʒ 


— 
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een, und es auch erhalten bb). Eben zu biefer Zeit 
ward er, ald Gouverneur, ober Statthalter, nach 
Bithynien geſchickt cc), und mußte zugleich die Ver⸗ 
waltung berer Landfchafften Ponro und Byzanz über 
ſich nehmen dd). Nach feiner Ankunfft in Bichynien 
feyerte er bald anfänglich den Geburts-Tag ee) 
Traiani,und feßte die Städte Prufarz und Nicomedien 
ff) in gute Verfaffung. Zum Ende des CIV. Jabra 
ſchrieb er Die WeltsbeEandte XCVII Epiſtel des X. 
Buchögg). Dieſe verdienet nebſt der Antwort des 
Kaͤyſers um fo viel ‚geöffere Hochachtung; ie deut> 
licher wir Daraus erkennen, wie einfältig bie Chriſt⸗ 
liche Religion damahls geweſen ſey, und mit was fuͤr 
Unſchuld, Beſtaͤndigkeit und Geduld viel Chriſten 
unterdenen — — gelebet haben. 

§. VII. Nachdem er ohngefehr XVII. Monat ſei⸗ 
nem Ant wit Ruhm vorgeſtanden hatte: To loͤſete 
ibn Coelius Clemens darinnen ab hky. Auf feiner 
Ruͤckreiſe fol er aufder Iuſul Creta ein Ehriff, und 
endlich auch im feiner Vater⸗Stadt ein Martyrer 
worden ſeyn. Beydes hat Bexbornins reiderleget, und 
wollen mir baldhiervon umſtaͤndlicher gedenden. 
$.1X. Das Jahr feines Todes iſt ungewiß. Un⸗ 
terbeß ſcheinet Caſſodorus ii) dafuͤr gehalten zu ha⸗ 
ben, er ſey im Jahr Chriſti CXIII. noch am Leben ge⸗ 
weſen. An Schrifften hat er X. Bücher von Brie⸗ 
fen, und den vortrefflichen Panegyricum, auf den 
Kapſer Traianum, hinterlaffen. at 


Maflon p.130. $.2 3. und 140. dd) lib.cit. 9.136. ee) lib. 

X.Ep.2g. ff) Maflonl.c.p.142./4. gel l.c.p.ısı. hh) 

lib, cie 9.154 fg. ii) Cafliodori Worte kommen in nachlols 
genden Ustheilen gelebrter Männer von Plinio, num. VIII. 
vor. Befisbe and offt: angeführten, Maflon p.177. 


Ban 


IL - 
lllerhand Urtheile gelehrter Männe 
von PLINIO und ae Scrifften. 
a) INSCRIPTIONES. 

Comi in exteriori ſtructura templi maximi. 
C. PLINIO L. F.O. V. F. CAECILIO 32ECVMDO 
Cos. AVG. CVRAT. TIBER. 

In sgro Comenfs apud Gruterum p. 454. (*) 

C. PLINIO. L. F. OVF, CAECILIO 
ECVNDO CoSs. AVGVR. CVR,ALV. TIBER. ET CLOAC 
RB. PRAEF. AER. SAT. PRAEF. AER. MIL. Q. IMT 
EVIR. EQ. ROM, LEG, Ill. GALL.X VIRO STL. IVD. FL 

VI. T. AVG. == - ROELIENS, 
Mediolani inacde S. Ambrofi apud Gruter. p. 454. 
| I 1028. 
. PLINIVS €. F. C. N. CAECILIVS SECVNDVS CO5 
VGVR. LEGAT. PROPRAET. FROVINC, PONTI CONSV 
‚ARI POTESTATE. IN EAM PROVINCIAM AB IMP. C#1. 
ARE NERVA TRAIANO AYG. GFRMANICO MISSVS CV 
AT. ALVEI TIBERIS ET RIPAR. PRAEF, AFRARI S‘. 
YRNI TRAEF, AERARI MILIT, QVAEST, IMP, SEvVIıE 
QYITYM -= == TRIB. MILIT. LEG. 111. GALLICAL +» 
„ VIR STLITIB. IVDICANDiS (}) THER === ADIECI 
N ORNATYM HS. CCC =---- AMPLIVS IN TVIFLA 
IS. CC. Te F. I.=*-- ET LIBERTORVM SVORYM NO 
IIN. HS. (XVIII) LXVI, DCLVI. REI INCREMENT. TO 
‚TE AD EPVLVMTLEB.VRBAN,. VOLVIT PERTIN.AM 
'LIVS DEDIT INALIMFNT. PVEROR, ET PVELLAR.PLEB 
RB. IIS. -- IN IVIELAM BIBLIOTHECAE HS.C------ - 
ß) Ur 
C) Bon diefer und der folgenden Infeription beſieh 


Laflon in vita Pinis, In der Vottede p. m. 3. und 9. 
(7) Friereloco(p. 454) d. midiam tantum partem Grute: 


ad 
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8) Urtheile alter Scribenten. 
. )) Martialis lib. X. Epigram. XIX, 
Nec doftum fatis, & parum feuerum, 
Sed non rufticulum nimis libellum 
Facundo mea Plinio Thalia, | 
I, perfer a). &. 
II) Quinctilianus lib. XII. Inflit. Orat. cup. X. baee 
celebrium oratorum exempla & characteres ponit: 
NHinac vim Caeſaris, indolem Caecilii, ſubtiliratem 
Callidii, grauitatem Bruti, acumen Sulpicii, acerbi- 
tatem Caſſii, diligentiam Pollionit, dignitatem Meſſa- 
dae, ſanctitatem Calui reperiemus. In his etiam, quos 
ipſi videmus, copiam Sewecar, vires Africani, matu- 
ritatem Afri, iucunditatem Criſpi, ſonum Trachalli, 
elegantiam Secundi b). 
III) Macrobius lb, V. Saturn. cap. I. 
Quatuor funt genera dicendi : copioſium, in quo 
Cicero dominatur; breue, in quo Salluffius regnat 3 
frcum, quod Fronsoni adſcribitur; pingue & flori- 
| dum 
adfert vsqueadafterifcum : nifi quod verba Quaeftor imp.fener. 
equitum - - erib.milis. aliter, quam loco altero (p. 1028.) le- 
guntur, nempe LEG. LEG. VI. GALLIG. hoceft, Zegarus 
legionis VI. Gallicae, ve poflint duae diuerfae infcriptiones vide- 
ri. Cl. Veenhufins pofteriora plenius exfcripfit & pundta quae- 
dam fuppleuit, vr imalimentapuererum & puellarum pleb. urb. 
HS.CCC. Alibi puncta praetermifit, coniunftisverbis, quae 
his defedtus fignis fepararaerant. Etiam hoc difcrimen vtrius- 
que infcriptionis , quod primo prioris verfu litterae C. F. C. N. 
vifüntur , quasexpreflfimus: in altera L. F. OVF. 

. a] Pofteriora epigrammatis verba noſter epiſtola vltima Ahr. 
III. repetit, b) Quem vltimo loco Secundum laudat, Cl. Tho- 
mafio videtur Plinius Secundus Caecilins eſſe, quem ifte non 
modo difcipnlum formauit , fed poſtes etiam florentem elo- 
guentia vidit, quod ex lib. VI. epiſt. XXXII. conftare poteft 

Nec abludie elegantise, quem tribnit, chatactet. Cellarius 

— 
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von PLINIO undfeinen Schriffte 
dum, in quo Plinius Secundusc) quondam, & 
nullo veterum minor, nofter Sywamzachus, luxu 
IV) Sidonias Apollinaris lib. I. Epiſt. i. ad Conflar 
Epiftolas omnes, retraftis exemplaribus en 
tisque, vno volumine includam, Q. Symmar 
tunditatem, C. Plinii difeiplinam maturitatemg 
ftigiis praefumtuofis infequuturus. 
V; Idem lib. IV. epif?. III. ad Claudianum, Ma 
Viennenfs spifcopi, fratrem, vr ex epiſt. XI. app 
Sic reare quemquam mortalium (cui tamen fi 
cinari latialiter cordi eſt) nen pauere, quum i 
men aurium tuarum, quippe fcriptus, adducitu 
rum, inguam, aurium, quarum peritiae, ſi me d 
forum ad hoc aeui temporum praerogatiua n 
ruat, nec Fronzonianae grauitatis, aut ponderis 
leiani fulmen aequiparem, cui Varrones, vel Ala 
vel Terentius, Plinii, vel auunculus vel Sec 
compofiti impraeleatiarum ruſticabuntur d), 


e) Equidem ande suniore Plinio, de quo nos hic inte 
zur, ditum hoc fir, ande feniore, non clare ſatis ex 
tur; quodadeo & incertumagnofcit Balthafar Bonifaci 
fran. XIII. citandus. Sufpicionem tamen noftram in 
cum Symwmachocomparatio, qui fcribendis certedecem 
larum libris epiftolographo —** ſimiliorem dedit, 
naturalis hiſtoriae conditori. Accedit, quod Sidoniu 
que loco mox proferendo (vid. m. IV.) Symmachum Plin 
alil, quam noſtro, cum de ſtilo quaeritur, coniungit; 
que loco aliero, (vid.». V.) cum Secundum, vt hic, co 
nat, hoc ipfo Secundi titulo diſtinctam cupit ab auu 
quanquam alias vtrique cognomen illud commnne fui 
Tbomaßus. d) Hlaber hoc, fateor, aliquam fpeciem 
benfionis. Sed cogitandum, blandiri Claudiano volui 
donium ; dum praefert eumiiseriam, qui optimae n 
bebansnz, Zugue Scinterpretaadushic $idonius, ne fi 


, | 
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quentiae acumine- ſunt delectabiles; ita virum 
ipfum fuiſſe demonſtrant honeftifimum, dottıfli- 
mum,fingularis ad omnia exempli,morum inter vete- 
res, & tumnouos, temperatorum optimae mentis, 
ingenii perfpicaciflimi, iudicii optimi, & mirifica 
ale conditi; probum, pium, hoftem malitiae, fimu- 
Jationis perducllem, liberalen , verum , mifericor- 
dem, etiam ftrenuum, minimeque timidun, mini- 
me cupidum, fuorum amantifimum, patronum 
fupplicum, euerforem, vt licuit, fuperborum, fın- 
gulariter amoeni animi, praccipuae ad omnia pru- 
dentiae, ciuilem, reuerentem Romanae maicftatis, 
principum & fenatus cultorem egregium, non t4 
men adulatosem; iuris praeterea perituni, bonum 
caufidicum, bonum oratorem , poütam, recitato- 
rem, bonum aedificatorem , patremfamilias, colo- 
num etiam & agricolam. Quae omnia liceat vel 
productis verbis, vel indicatis locis deducere; niſi 
mallemus, fatiusque omnino eſſet le&toribus tanti 
viri folidam eam voluptatem relinquere , vt per 
omnes paginas diffufam ipfius praeftantiam volen- 
tes ipfimet obferuarent. 


XIII) Baltbafar Bonifacius lib. XV. ludicr. Hıflor. 
cap. VII, p. 600. 


. Plinisss Caecilins, Segundi ex Sorore nepos, terfus, 
eandidus,in epiftolis alter Cicero, in panegyrico gra- 
vis, ornatus, difertus, De hoc, an de eius.auuncu- 
lo, incertum, dixerit Maerobius : Quatuor ſunt gene- 
ra dicendi &c. h). 

Macrobi Worte ſtehen oben Nam. Ill. 1) Diele 
ß 


A 


mzotisabloluit. - - - Upus iane compo- 
ıfterfum, inquo mirificeaff:&tusexprimun- _ 
it (ipfius enim verbis vtar) i) vt qui veriſſi· 
‚vtquiimpatientiflime; laudat, vet qui be- 
; Iadit, ve qui facetiflime ; omnia denique 
ngula abfoluir. 


rad, Ritsersbufßus prolegom, Commentarũ 
Sei in epif, Plinit & roion; 
p. ð ſig 


adeo hae epiſtolae k) iuri ciuili eoniunctae 

cognatae, vt ad exercitium & vfum eius 
yillis maxime rebus, quae juris ſunt pu- 
;omparandum conferre plurimum poflintz 
emine fere, nifi a ftudiofo iuris quibusdam 
elligantur. Multae quoquehiclatentob- 
jeruditaeantiquitatis, multae praeceptio- 
we, üis, quiin republica aliquando v.rfturi 
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nibus fiue confulationibus ad ipfos faciendis, ſupe 
caufıs & quaeftionibus arduis. ae dubiis, & iudic: 
ipforum requirendo. 


XVI) Mr. de Vigneul-Marville Melanges æ Hi- 
floire & de Litterarure tom. IIL 


Le dixieme livredes epitres du jeune Pline eft 
chefd’oevre dece grand homme Ses autres lettres on 
de grandes beautez & des agremens fingnlicrs pou 
les gens, qui aiment les belles lettres: mais celles-ci 
qui regardent le miniftere, font incomparables, prin 
cipalement, quand elles fe trouuent accompagnde 
des reponfes de Traian, qui leur apportent un gran: 
luftre, jamais rien nem’ a fait mieux concevoir cequ 
les Romains appelloient Imperatoria breuitas, que ce 
seponfes fi breves & fi fages. 


XVID Letirede Pline lejeune, par Monf. de Sacy, 
quatriemeedision. A Paris 1721. 


In der Vorrede ſtehen folgende Worte des Uberſetzers: 
Plus j’ai Iü Pline le jeune, plus il m'a parü, qu 
trois qualitez principales, guoiqu’ en differens degre: 
lechara&terifent. Beaucoup de finefle dans les pen 
fees, affez d’enjoüement dans le itile, infiniment dı 

nobleffedanslesfentimens. -»- - - - - - 
Teleft l’effet le plus ordinaire des lettres de Pline 
On ne peut, quand on les lit, neles pas eftimer, ne le: 
pas aimer. On fent un defir fecret de lui reffembler 
Vous ne voyez partout,que candeur, que definteres. 
ſement 


von PLINIO und feinen Schrifften: 


fement, que reconnoiflänce, que frugalit&, que mo 
ftie, que fidelite pour fes amis à l’epreuve de la disg 
ce& delamort möme; enfingu’horreur pour le vi 
& paflion pourla vertu. 


XVII) Inder neuen Bibliotheck su Halle, 
fichet indem 99. Stüd p. 692. fyq. 
folgendes Urtheil. 


Sleichwie wir dem Herren R. Gottſchlinged 
Erfintung Lateiniſche Gceribenten in rein 
Teutſch zu überfegen, und mit £ateinifchen Phrai 
bus zu verfehen zu dancken haben: alfo find d 
Anmerkungen über Plinii Briefe auch dergefta 
befihaffen, daß dergleichen allerdings in Teutſc 
land noch nicht gefeben worden find. _ Diejen 
gen, welihe nach philologiſcher Gelehrſamkeit ci 
Verlangen tragen, werden bier eber einen Ube 
flug, als einen Mangel, antreffen. Curieufen 8 
muͤthern wird es auch nicht an Zutter fehle 
und derer allererften Anfanger iſt dabey Feinesm 

es vergeflen worden. - - - Bleichiwie 

ert felbit viel artige penflen und netteexprefli 
nes in ſich begreifft: alfo wird folches Buch in 
künftige, nachdem diefe Anmerckungen darzu kon 
men find ‚nicht als ein bloffes Schul - Buch ‚' fo 
bern aldein curieuſes und recht gelehrtegScriptu 
anzufeben feyn. Wer auch nunmehr Plinii Bri 
fe nicht verfichen lernen will, der wird fienimme 
mehr verfteben lernen, u. |: w. 


I 


I)C3 | 





Boxhornii confutatio fabnlas 


II 


M. ZVER. BOXHORNII Riders 
legung der Fabel 2), daß PLINIWS ein ° 
Ehriſt worden ſey. 


Dieſe ſtehet in feiner Hiſtoria Uniuerfali 


p. 168. ſeqq. b) 

Erfecutionis Chriftianorum ſub Traiano atrox 

tempeftas non quidem defiit, fed minor, ac 
quafı mitior eſſe tandem coepit, admonente Traia- 
num Plinio, fingularem Ghriftianis innocentiam vi- 
tae effe ac integritatem. Extant hodiegue fcriptae 
ea de re Traiani & Plinüi epifiole c- - - - 
Non eft mihi dubium , quin ex iis epiftolis natum 
fit ridiculum eorum commentum, qui Chriftianum 
sliquando opera Titi factum Plinium inliteras mit- 
tere aufı ſunt. Flauius Dexter inChronico: Tirus, 


co⸗ 


a) Dieſe Anmerckungen gehören dem ehemahls bes 
rühmten Jacebo Tbsmahozu, und wir ſetzen fie den ges 
lehrten Zefer zu gefallen mir Sleiß bieber. Dieſelben 
find nun folgendes; Ferfringle, fpricht er, hanc eandem 
fabulam Raderus quoque Analed. ad Martial. 12. 13. & Kor- 
sbeis. de perfecutoribus Eccleſ. primitiu. ſect. III. 9.86. Sag. 
e quibus quaedam hie inferemus noftris ad Boxbornium Scho- 
His, b) Praemittit confutstionem hanc Zoxbornins etiam epi- 
Kolis Plinti ab fe editis hoc titnlo : (qno & in Veenbuſian am 
editionem migrauir) Marci Z ierii Boxhorniide C. P/inio Cae- 
eilio Secundo iudicium , quo Chrifiia-um eum non fuiſſe. vr vo- 


Inns alii, oßendisure c] Diefe find im X, Buche die 97. und 
Ä 9 
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mento iuſtus, epiſtopus factus, ſequutus primo S. 
um, mox Eugenium, praedicat in Carpetania, vbi 
memoria magnitudoque miraculorum celebratur. 
itus conuerterat ad fidem Plinium iuniorem , ex 
yaia Pontoque redeuntem, in Creta infula, vti 
Traiani Joui templum exſtruxerat. Nec de- 
, qui putent, ſeptima Sextilis ad Nouocomum eſſe 
es. Si hunc andimus, non Chriftianus tantum 
ius, fed & martyr fuerit. Ceterum Pieudo- 
rd) eſt, qui haec kribit. - - - Porro 
:ad hunc locum Francifeus Binarius de Plinio 
tiano iſta: = - Sed unde babemus, inCresa 
um Secundum iuniorem ad fidem perductum ope- 
Tiri? ex allis ipfus, quae Zena e) legisperi« 
XMXA sus 


d) Dexter , Paciani epifcopi Barcilonae filius, texuls 
modam hiftoriem, Cuius meminefunt in caralogis eccle- 
orum fcriptorum Hieranymas , Dextro ouyxpovos, & 
ins Auguflod. apud Aubertum Miraeum part. J. Bibliotb. 
. fol. 36. & 115. Huius Chronicas f, Hiflorise emeimo- 
Aßnmentum nemine Destci anno 1619. Caefaraugußae & 
oflea prodiit, cum Chronico Marci blaximi & adeirioni- 
aulionis & Hlelecae, Epifioperum Corfarasguflanorum, 
raditis hacc fragmenta videntur eiusdem farinıe cum Be- 
fanii Virerbienfise His de rebus plura qui voler, Pe- 
m in Canonicorum Regularium Hiftorla lib, I. c. 52. & 
confulatr. Haec Miraeus Schol. ad Flieron, de Script. 
f. 36. Cui iunge Theoph. Raynaud, Erotemata de bo. 
malis libr. p.164. €) Zeuge, legisperiti mentio apad 
lum 775. III. verſ 13. Henc vitam Tii ſeripſiſſe per- 
ncapiuntnobis fabulatores. Sed de hoc-Zena altum eſt 
alegis ſoripterum eccleſiaſſicorum, qua veteribus, qua 
ibus, ſilentiam. Nec in Hiſtoricis 70 nomen eius re- 


pe 





Boxbornii confutatio fabulae 
xu⸗ ca difeipulus feripfit, refersque Equili- 
NUS 


- . vbi cum Zenag) cum pracmifsller, 

Titum inCretam iterum reuerfum mulsos ad CHRI- 
STI fidem perduxiffe, ordinafj:que Presbyreros & 
Diaconos, fubdit : Cum die quadam tranfiret ante 
palatium, quod Secundus, Proconful, (is erar Pli- 
nius Secandus junior) iuſſu imperatoris in Jouis no« 
mine conftruebar, maledixit illud, & flatim opus 
fandirus difipatum et. Nonne id dixerat Texter 
illis verbis: Is Titus comnerterat ad fidem Plinium 
juniorem in Creta infula, vbi iuſſu Traiani, Foni tem- 
a erexeras ? Subiiciune alla: Tunc Secundus 
venit ad Titum cum lacrymis rogans, feindemnem 
ab opere conferuari. Cui Titus impofuit, vt opus 
in nomine vnius Dei Chriftianorum inciperet, vt 
fic opus perficere poflet: quod & factum eſt. 
Completo vero opere Secundus cum filio 10 h) 
apti= 


perio. Memorant eum Magdeburgenfes Cent. 1. f. 617. fed feri- 
pfifle quicguam, non produnt. f) Egsilinzs hic epifcopus 
notior eft nomine Pesri de Nasalibas. In cuins Catalogo San- 
&orum, quaehicreferuntur, inuenies /ibr. VII. c. 108. (pre 
quo perperam apud Boxhornium in praecedentibus 9.170. e Bi- 
uario citatur c. 118] Magni Biuarius Equilinum hunc facit, ie 
ewiusepere , inquit, velut in totius veruflatis apetbeca immen- 
Jam wibi tbefaurum femper inuenie. Videritipfe, ne paſſim 
pro theſauro carbonescondiderit. Specimen illuftre crasfisäi- 
mi ex eo figmenti dabimus /is. y. g) Ad hunc enim prouo- 
cat initio capitis, hisverbis: Huius (Titi) vitam feripft Ze- 
na, legisperitus Sc. h] Vel hinc pelluceat fabula. Con- 
ſtat enim fterile Plinio vtrumque foiffe matrimonium. Fqui- 
dem abortum coniugis in eiushiftoria reperio: (vid. lib. VII], 
Ep. 10. 11,) vitalem partum nullum. Simile quid audiemus in- 

fra 


— 
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baptizatus ef. Fuit bic nepos ex forore C. Plin 
Secundi, cuius de natura rerum exſtaut infsgnes com 
menrarüi : ipfsus vero Plinii Secundi iunioris eaſi. 
liber epiflolarum , & Panezyricus Traiano Cacſu 
diötus, quo gratias agit confularum eius auſpiciis ade 
prus. Is etiam Hiſpanis nonnulla contulit bencpcia 
Nam Quindiliani fliam pauperem. dote iunit, & 
Martialım poetam ab vrbe in Hıfpaniam proceden 
tern viarıco profecutus eff, ve ipfe in epiflolis teſta 
sur. De Marıyribus ſub Traiano paqſis agis 
iofe lib. X. ep. 97. Ceterum ipſum tandem Nonoco- 
mi, patria fua, martyrium ſubiiſſe, inde nonnulli 
purant haberi, quod die VIII. Auguſti f. ſxtilis 
eum aliis quinque reperitur in Romano Martyrul.gio 
in:er alios martyres, quidam nomine Secundus. 
Nam in eo ſic legimns : Nouocomi paflio ſancto- 
rum Mirtyram, Carpophori, Exanthi, Catlii Se- 
uerini, Secundi & Licinii, qui in confeſſione 
CHRISTI capite truncati funt. Me'nnnir ipſo- 
rum Martyrum Galeſinus ex veteribns monmmentis 
Eccleſiae M.dinlanenfis, Bergomentis 9 Aynilegien- 
fs. Ignsrarımt i) fane hiſtoriam iſtam Comenj?s ci- 
ves cum anıo Domini cl» CCCC. XCV III. pro 
forıbus aedis B. Virginis ſui concinis iunioris Pina 
marmori incidi curarunt buiusmodi inferiprionem k) 
fine Martyris titulo, quam Volaterranns 1) refert 

kb, XVIII. 
C. PLI- 


IC 5. © 
fra lic. y. in fabula de Traiano. i) Haec ipfa igacratio ſu- 
ſpectam rem Biwarie facere d..bebar, k) Quam mem rast 
taeter Raderuv Carolus quoque Stephanus Dictionar. p. 1631, 


Voſſius se Hifericis Las. p.ı61. I] Caue credas. Memo- 
rat 





Boxhornii confutatio fabulae 
C. PLINIO CAECILIO SECVNDO, 
QVI CONSVLATV, AVGVRATV, 
MILITIAE GESTIS, AC ORNANDIS 
CAVSIS, POEMATIBVSET HISTO- 
RIIS CONFICIENDIS 
CAESARE TRAIANO AVGVSTO Mm) 
LVCVLENTISSIME LAVDANDO 
 ADFICIENDAQVE IMMENSA LI- 
BERALITATE PATRIA SVAn). 


EI- 


sat quidem Velsterranus lib. XIX. f. 430. verumgne Plinium, 
fed de iis nonnifi ea refert, quae poſtea Volaterranum citans 
in Elucidarium po&ticum tranftulit Rebersus Stepbanus. Ea- 
dem cumin fuo Di&tionario Carolus quoque Ssepbanns p. 163%. 
setinuifler ; ftatim fubdic elogia, quae in Pliniorum memo- | 
siam marmoribusincifa legantur, Horum, apud Volaterra= 
sum quidem, nec vola, nec veftigiumeft, Sed putauit nimi- 
rum Bisarins, Carolum Scephanum, ineptus plagiarius, de- 
fcribens, Volaterrani 'mentionem. (quae ad praecedentia 
omninn pertinet) ad ea, quee fequuntor, efle referendam, 
ädque tanta cum audacis,, vt Volaterranum vel bis, (iterum 
nempe lit, 0. Citaret, quem, ne femei quidem, hic infpe- 
xerat. m) Apud Boshornium erat: CAESAREM TRA- 
JANVM AVGVST. Sed hic fequendam putani lectionem 
Car, Stephani, Raders, Voſſai. nj Sequoriterum Car. Ste- 
phanum & Raderun ; lices cum Boxhosnio faciat Voſſius, apud 
guos 


de PLINIO Chrifians. 


EIDEM IMMORTALE CONTVL 
ORNAMENTVM, 
ORDO COMENSIS CONCIVI 
DESIDERABILI, HONORE 
ACCEPTO 
MONVMENTVM POSVI 
M. CCCC. LXXXX. VIIL 
| KAL.MAIL 
FVNCTVS ERAM SEDTVM VET 
PRAECLARVS HONORE; 
VIVEBAM, PERII: NVNC QVO 
VITA MIHIEST, 


E latere dextro buins memoria exflat alia C. 
Secundi Senioris, quam in, lector, apud eunden 
laterranum legere 0) poteris. Haec & fimilia 
alia quoties lego; non poflum fatis mirari ft 
.rem hominum, qui talia aut fcribere, aut cr 
potuerunt, Hoc demum eft cum ratione in 
re. An quia in Adis Martyrum legitur, 
104. C 


quoslegas: ADFICIENDOQ. IMMENSA LIBERAL 
TE PATRIAM SVAM. 0) Scribeadum füerat: 





Baxhornii confutatio fabala⸗ 

C. PLINIO CAECILIO SECVNDO, 
QVI CONSVLATV, AVGVRATV, 
MILITIAE GESTIS, AC ORNANDIS 

CAVSIS, POEMATIBVSET HISTO- 
| _ RIIS CONFICIENDIS 
CAESARE TRAIANO AVCVSTO m) 

LVCVLENTISSIME LAVDANDO 
"ADFICIENDAQVE IMMENSA LI- 
BERALITATE PATRIA SVAn). 


EI- 


sat quidem Volaterranus lib. XIIX. f. 430. vtrumque Plinium, 
fed de iis nonniſi ea refert, quae poſtea Volaterranum citans 
in Elucidarium po&ticum tranftulit Robersus Stepbanus. Ex 
dem cumin fuo Dictionario Carolas quoque Stephanus p. 163% 
setinuiflet ; Aarim fubdic elogia, quae in Pliniorum memo- 
siam marmoribus incifa legantur, Horum, apud Volaterra= 
sn quidem, nec vola, nec veftigiumeft, Sed putauit nimi- 
rum Biwarins, Carolum Scephanum , ineptus plagiarius, des 
fcribens, Volaterrani 'mentionem. ( quae ad praecedentia 
omninn pertinet) ad ea, quee fequuntor, efle referendam, 
idque tanta cum audacia, vt Volaterranum vel bis, (iterum 
nempe lit, 0. citaret, quem, me femel quidem, hic infpe- 
xerat. m) Apud Boshornium erat: CAESAREM TRA- 
JANVM AVGVST. Sed hic fequendam putani lectionem 
Car. Stephani, Raders, Vofi. a] Sequoriterum Car. Ste- 
phanum & Raderum ; lices cum Boxhosnio faciat Voſſius, apud 


quog 
1 | on 
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Boxbornii confutatio fabulae 
CHRIST I nomine Secundum paſſum fuiffe , Pli- 
nius Secundus intelligendus eft ? Plures Secundi 
d:&i funt, quam hic Pliniws p). Solae illae litterae, 
quae hodie exftant y), Chriflianum eum fuifle, pri- 
mis huius fabulae auftoribus perfuafere.e Agno- 
fco quidem ego ‚ luculentum exftare in iis de Chri- 
ftianorum innocentia ac integritate teflimonium 
x): ſed & illud in iis inuenfo, Chriftianam reli- 
gionem exitiabilem. fuperftitionem appellari s). 
Si Chriftianorum doctrina exitiabilis füperftitio vi- 
ſa ei fuit t): quare aut quomodo dicitur Chri- 
ftianus? Si Chriftianorum aliquis Stoicorum & in 
docendo & in feribendo feueritatem laudibus ex- 
tolleret: an ıidcirco Stoicus merito diceretur? 
Qui paganus Chriftianorum vitam moresque com- 


mendat, non eo minus paganuseft u). Sed di- 
Ku 


deeipi, quaerere peteris, Refpice ad lis. /. p) Uli Martyres pafli 
ſunt Nonocomi, centum & feptuaginta quinque circiter annis 
poſt Plinium, qui ſub Traiano vixit & ſcripſit: Traianus autem 
ennop. €. n. 120. Imperator obiit. Illifub Maximiano, quian- 
no 285. imperare coepit,pafli ſunt. Vide Fersarium VII. Augufti, 
Raderus. q] ſic fur ipfe Boxhornius m.rauit: cum hoc frum 
de Plinin Chrifiano indicinm praemitterer epiftolis Plinia- 
nis, Nam in biforia vniuer ſali legitar pr@ his p. 173. litte- 
rae, qnas iem exbibui. Erexhibuerat in praecedentibus de 
verbo deſeriptas. Q od hic a nobis eriam fieri fuperuacaneum 
faiſſet. r) Befiehe unten den 97. Brief im Xx. Buche. 5) 
Superßitionem prauam  im"ıodicam appellat Jec. cit. t) Ira 
malo, quam ro fs. u)Hcc ſentit Roxbormus , faiſſe, qui- 
bus, uc Chriitranis Plinium accenferent, vel folum eius de 
Chriftianarum innocentia tefimonsum ſatisfecerit, perinde 
propemodam, vt in vxore Pilati, de qua mox perget. Ni- 


— 
mr = 





| Seen —— 
—XX quain Tcui: & nulla ratlo- 
Um’ 0 mad Kae Chriftiange hifforiae 
rlurimes: ECHRL STE nomen profeflos 
R%;:yal Chrifktani nem futre. ' Cum hoc, 
nobi obtatum eſt, 3 — mo 
nga ex quo quido conſtabit, 
—** CA: 4 huus de Plinio Qhri- 
qlunenti, quam iam dedi. Pontii Pilati, 
AO MINYVS noßer paſſus eſt, vxor 
sProclams vocäut, -querum anime in 
er.ac fixa guiduis fingendi Tibido,) Chri- 
fe. dieitur. Pfeudodexter ille, cuius iam 
tus; in, Chronieo: Claudia Pröcula, vxor 


.urf;®* 


Im * de Pilati coniuge ana verda; 
usern illo, (Pilato nempe, ) pro — 
tum BO, . dicens .: nibil tibi & gr li, 


X X7 


she‘ (amt eeleberrimt‘ Kortbetti) Acut ex u * 
"Mattb, XXVII. verſ. x. ad maritum miſiſſe lexi- 
wflonem ſumMſere comminiftenai, illem fi]: Chbri- 
u dnande innocentiae Tandem Chrsfliasis tribuis Pli- 
Wiesen ipfum fuiſſe cötlegerunt bemines ad 
ulm nimis proni. Aduerfas igitur ho: tales va 
t doftifimi -Boxbornii argumhentatio: nun acque 
ieer illos, qui Plinium fidei nrftrae demum ex 
mpli, quod paganus adhoc ipfe Jordi cenftruxe- 

Epifcopi Tiei opera, fingunt aggregatı m. Sed 
a figinento fi yuis dicar occafionem ex illa Plinij 
eswmifle,, aihil dicet abfurdi, x) Cap. xXxvu. 


1,19, 


Boxbornii confutatio fabulae 


Multa enim paſſa fum bodie per vifum propter eu 
Quia igitur marito dixit illa: mibil tibi & iuſto illi 
feiliceeer CHRISTO: Chriftiana fuit. Qua ra 
tione id colligant, qui tradunt, fire ego velin 
Pro innocentia CHRISTI, tanguam non da 
mnandi aut crucifigendi, vel non rei pronuntiat 
non autem pro CHRIST O, tanquam cuius fan 
guine ac morte genus humanum redimendum es 
‚Set. Sed haec hic obiter. Alibi plura_de eiusma 
di veterum Chriftianorum commentis y) dicemu: 

Vnun 


v.19. y) E quibas hic illud afferri meretur maxime porten 
tofum de Trraiano imperatore, cam mortuus iamdiu fuiffer 
reuacato ab inferis & baptizato, Quod ex illo, quemtan 
ti Biwarins facit, Equilino Epifcopo, Perro de naralibus , hu 
tranfcribemus. Sic ille libr. III. Catal. Sand. c. i02. Di 
quadam per forum Traiani tranfıeus (Grsgorius magnus, Pa 
pa) recordasus virsutum, quae (quas) de Traiano Imperas 
ve legerat, & qualiser iuflitiam ſummopere colueras , & « 
‚füla ignerantis, cum masima samın mederatione, Chrifia 
nos perfecusus fueras, ad S. Petri Baflicam denenit,, © ibi 
dem pro so amarifime flextt. Caius lacrymis DEVS placı 
sus mirabili difpoftione Treianam reuocauis ad vitami, wi 
Iuſtepto bapsifimase gratiam coufecutus veniam meruit , © f 
iterum obdermiens gloriam obtinnis. Nec enim eius anima ers 
in inferno finaliter depusata, [id ad tempus modo fententi 
defnisius damnasa. Huius ausem rei Eceleſſcue Orientalis 
Oecidentalis credulitas seflis ef. Pol haec ängelus fibi (a 
paruit) & guod pro damnate erauerar, duarum fibi poena 
ram opinionem (optionem) dedis : aus bidue in purgasorio era 
siari, aut in vita fhainfirmitaribus fatigari. Qui primo ſpr 
so ſecundum elegis. Vudedeinceps femper aut febribus, as 
pedagra, aut flomacbi occupasione, aus wariis membrorum d 
loribus preſſus füir, Sed hanc fabulamı alil enarcant ale 





I Ze de PL TR Chrikiene, m, 

hoc’ modo nunc addem: misum videri_pos- 
"dhase & fidem Pilacam Chriftianum non fece- 
„ Nam & hasc eius de Chkriſto verba exftant: 
H fecie x). Sed quis alio, & ſequuto po- 
„ne Bilari de CHRISTO itdicia in gratiam 
dasarum CGHRIST VS damnatus eſt: Chriftia: 
m faftum Filatum credere han debuere (%: 


N 


v— — | . IV. 


geibus etiam fant, qui Gregorium, vt pro Traianl animn 
wecafetur , mesnm ferunt exempio probitstis, quod Tra- 
ns olim-ad bellum proficilcens.eguo defilierie, vr viduae 
flam de occifo filie: conquerestis cognofcerer, . Cui uar- 
iosi cum alli addant, eidem filium funm oppiguarafle , 
vuyue ad redisum religuifle obſidem: ex hoc ipfö men- 
li Ssbnlasores hos erguie ia recitans Barenins som. II. 
aa). ad 422.119. 2. f,66. quod conftet maiorum omnium 
Aoritate, nullum fuifle Traianofilium, ne adoptiuum qui« 
m Sic Plinio quoque noſtro (Supra Jin. 5.) filium dede- 
x diu mortuo, quem nallum habuerar vinus, Idem Baro- 
u ex profeflo- sem. IIX. Annal. ad ann. 604. (quo ille Gee- 
riss obiit,) f- 210, f9g. totam refatat, ac ſatis prolixe, de 
alani falute fabulam, . Adeo puduit ipfos quoque Pontif- 
»commenti tamflolidi, quod Bellarmino quoque & Mel- 
kers Cass difplicuiffe difcesex Auton. Peſſcuini Appar. für 
m, I. f.44, quaaquam nec defuerunt, qui Conarentur eius 
falcire: id quod intelliges ex B. Gerbardi Conft. Ca- 
os, lib. II, part. II. p. 540. ſq. 2] Luc, XXI. v.22. (*) 
af vero aeguius cum Chrißianis egiffer Plinius, cum ipfe 
pemtus, fe cos, vi nullorum criminum conuictos, ad fuppli- 
wma duci iuffifle, p. 890. imo amenres illos vocet p. 842, ac 
verßisieniprauae 0 immedicas dedites. Pı 900. Kortholt. 


Aussug aus Mr.de Sacy vonTraiani£rrett, 


IV. 


Weil in ACOBI THOMASII Aus 
mercfungen (lit. y.) die Gabel angeführet 
wird, daß Traianus aus der Hille errettet 
und getauft worden fen : fü hoffe ich dem ge⸗ 
lehrten Leſer einen Gefallen zu erweiſen, wenn 
ich aus der Vorrede Mr. de SACY über 
feinen Panegyrigue de Traian, welchen er 
M. DCC. IX. zu Paris heraus gegeben 
haatt, folgendes hieher ſetze. 


Ne tradition fidele avoit fi bien conferue par- 
mi les Romains lid&e des vertus, qui lui (4 
. Traian) aveint acquis ce furnom, (da zres-bon} que 
pluſieurs fiecles apres fa mort, dans ces temps, oü 
iln’y a plus rien a efperer, rien à craindre de ce« 
loy ‚qu’on löue, ils n’avoient point de plus grands 
eloges à donner aux Empereurs, qu’ils vouloient 
le plus fliter, que de dire dans les accla'narions 
publiques, qu’ils étoient plus beureux, qu Augufte, 
meilleurs, que Traian. j 
Les Chretiens en ont parl& comme les Payens, & 
S. Gregoire, le Grand, fut fi penetr& de vencration 
pour luy, qu'il ne crut pas bleſſer Ia juftice & la 
gloire, s’il ofoit luy demander Jong-temps apres la’ 
mort de Traian, de faire grace & l’aneuglement & 
aux erreurs de ce Heros, en faveur de fes vertus. 


Je fcai bien, que fi on veut en croire de tres- 
illu 





par destemoignages bien capebie⸗ dete- 
tie plus decifif au moins en füfpens. 
sarı de Damas, qui n’eft pas moins diftin- 
Saintet€ de fes moeurs, que par P’eten« 
a fgavoir, dans un difcours, quil a fait 
eles, qui font morts, ne fe contente pas 
itieme fiecle de rapporter ce fait comme 
mais il ajoute encore, que tout, l’Oriens 
— vendens r&moignage. 
incre dans la vie de Saint Gregoire, rap- 
e hiftoire, mais en homme, quien etoit 
funde quily repond aux obiefions, 
ıginoit pouvoir ẽtre faites, par ceux, qui 
ıt en contefter la verite, 
Eglife Grecque toute entiere en.a fi peu 
u’entre les prieres de fon Evchologe a), 
mme fon Rituel, on trouve dans l’office 
vne oraifon; par laquelle elle demandeä 





Ausz. aus M.de Sacy von Traiani Errett.c. 


S. Thomas loin d’en douter, prend ſoin de donner 
pluſieurs ouvertures pour expliquer,commentTrajan 
a pu Etrerire de l’enfer, d’ou, fvivant la commune 
opinion des Theologiens ‚on ne peut Etre delivre b). 
Gerfon dans un difcours fait au Roy Charles VII. 
fur la paix, y parle de cette hiftoire, comme d’un 
fait, qui n’eft point douteux. Toftat penfe de 
- mesme, & en paroit fi cofivaincu, qu’il obſerve, 
que faint Gregoire pecha, en prignt pour un da- 
mne, & qu’aufli il en fur puni par les maladies, 
dont il fut depuis afflige. Enfin ce n’eft que dans 
le feizieme fiecle, que quelques Theologiens ont 
commence à traiter de fable cette hiftoire: mais 
pour en foutenir la verit@, Ciaconius Penitentier 
du Pape Gregoire XIII. für la fin du mesme fıecle, 
a fait un traite exprös, où ceux, qui defirent en 
fcavoir davantage, trouveront dequei fatisfaire Icur 
curiofite c). Ä 

Pour moy, qui ne fris pas aflez temeräire pour 
m’attribuer le droit de juger ni les Peres del’Egli- 
fe, ni les Theologiens, ni, Traian mesme, je me 
borne à raconter hiftorigaement icy les differentes 
opinions , qu’en differents temps on ä eües fur ce 
füjet, bien refolu de n’en adopter d’autre, que cel- 
le, qui fera receũe & autoriſce par l’Eglife, 


V. 


b) Suppl. de la Som. que. 72, art.s. c] Il eſt impri« - 
me avec le traite, qu’ila fait fur la colone Traiane. 


+ 


we 
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V. Auszug aus der Rede de Ambit 
lege Iulia prohibito, 


p* hoc loco ad exemplum Grotii, fu 
mi viri, qui forum /parjionem ad i 
uflinianeum fcripfit, flores modo nonn 
os, ex Themidis hortis collettos, in Lyc 
Neobrandeburgico fpargere, & primis qu 
labris legem Cinısam, ‚Calpurniam, & 
nas Julias attingere. Enim vero, nenta 
tummodo adferam, quae ex Corpore Juri 
& Inftitutionibus praecipue, folent depr 
mi, fed etiam hanc materiam, quam tract 
turus fum, ex Auflorum Claſicorum pen 
fumma, qua decer, fide nunc ibo explic 
tum. Cinciam legem, quae etiam Muner 
lis audiebat, tulit M. Cincius, Tribunus pl 
bis, ne quis ob cauffam orandam pecunia 
donumue accipiat. Haee a Q. Maximo, 
quidem, qui Tarentum recepit, tantope 
commendata eft, vt is a Cierone a) fuafı 
legis Cinciæ de donis & muneribus fuiffe d 
catur. Hane fie Plinius iunior coluit, ve 
ea in hanc fententiam b) pronunciaverit: Ba 





u 
a, de Senect. c. IV. IV. Ep. 9.p. 222.cdit. —* 


Auszug aus der Rede 


ſum onerabat alias, quod homo fimplex & ds 
cautus, quaedam a prouinzialibus, vt amici 
acceperät. Hec accufatores furta & rapina 
ipfe munera yocabat. Sed lex (Vincia) mu 
nera mug“ accipi vetat. Lex Calpurnia ag 
pellara eft a L. Calpurnio Pifone, qui eam de 
dit contra Magiltratuum Romae auaritiarr 
Fuit is fub Tiberio nobilis ac ferox vir, qu 
a Q. Granio fecreri fermonis incufarus adueı 
fum maieftıtem habiti, damnationem & fug 
plicium fumto veneno anteuertit. De qu 
paulio poft pluribus erit agendum c), Pro 
greliamur nunc ad legem Juliam de adulte 
riis. Eins au&torem erftitifle Julium Cacfa 
rem, teſtis eſt Suetonius d). Punit ea.noı 
ſoium tzmeratores alienarum nupuarumgla 
dio, fed eos etiam, qui cum mafculis ne 
fandam libidinem audent exercere e). Eun 
dem auttorem agnoleit lex Fulia de Ambitu 
qua de mihi nunc fermo eft futurus. Quen 
vt, Auditores ſpectatiſſimi, libenter & cun 
attenrione audiatis, veleam ob cauflam vo 
nunc non rogo & exorare ftudeo, ne crime: 
ambitus improbans & reiiciens in illud ipf 
vi 
c) Tac. V. Ann. 24. 1. V. 21. 1. d) invita vic 
Briffonium adL. Jul. de adulteriis. e)Inftitr. IV.ıg 
5. 4.de adulter. 


de Ambitu lege Iulia probibito.. 
rineidiffe, _ Audietis tamen me falı- 
more folito praeeipientem, in ülentio 
2, fi libet, rerum eiusmodi, qua ſutu- 
, veftrisque.de vel Knaben, weh 

— auribus. m Juliam de 
ie ——— ——— —— 
relint haee verb⸗ — explanare. * 
aeratim eam eonſideres, iure Romano, 
#,.quod.populus Romanus ſenatorio wæ⸗ 
tw änterrogante, veluti confule, oxſti 
££). Quo pa&to & Philofophi & Theo- 
legem definiant, nihil;ad rem pertine-. 
Ditror ;, quum in ICtorum eaſtra nune 
erim. Julia lex appellata eft ex nomii- 
&koris, qui erat Julius Cae/ar , paullo 
a me commemoratus. . Ambitus voca- 
a deriuarur ab ambiendo, id.eft, cir- 
udo & fupplicando. Ambire apud Plau- 
Virgilium & Tachtum figoificat ambi- 
quid adfeltare & apperere: Ex zu 
are Phrafes: virtute ambire, ambire 
.adfatu, nuptis.. Efk igirur "Ambitur 
m adfeati honoris, quod committcba- 
kim ab co, qui pecuniam [uam dilargie- 
aut 2 muneribus ludisque blan- 
ur, aut veteris arsibus, quae legitimae 


er non 
Jolie 1.2.4 


Aussug aus der Rede 
non funt, ad publicos bonores tendebat g), 
Tangit hoc vitiim Cornelius Nepos in Vita 
Articih), Honores, inquit, mom petiit Attda 
eur: cum ei paterent propter vel gratiam vel 
dignitatem ;. quod neque peti more maiorum; 
neque capi pojfent conferwatis legibus, in tam 
effufis ambitus largitionibus, neque geri e re- 
publica fine periculo, corruptis ciuitatis mori: 
bus. Ambitum vero fi quis vmguam, fane 
luculenter deferipfit Plinius i) nofter, in ho- 
norem C. Septicii ita differens; Itaque pren« 
jo amicos, fupplico, ambie, domos, flatio- 
nesque ciycumeo; quantumque vel auctorita- 
te vel gratia valcam, precibus experior. Al- 
bum huic caleulum adiicit Arrianus k) ad 
Epictetum, vbi hac ratione, quid de hac re 
fentiar, exponit, Conſulatum petenti, inquit, - 
vigilandum. efl, circumeurfitandum , manus 
deosculandae, ad alienas fores computrescen- 
dum, multa dicenda illiberalia, munera mit: 
tenda multis , nonnsllispromiffa © firenulae 
quotidianae. Haec itaque, quam dixi, ho- 
norum & dignitatum contentio tam erat in. 
vitio apud viros bonos, vt eam quovis mo- 
. do 
g) Vid, tot. tit.fE.&C.adL.Jul.deAmbit. h) 
Cap. VI. 2. i . Ep. 9. pP. 92. edit.mez, k) IV, Dis« 
ſert. c. 10. 


J J 
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gei alignotier sefert lagör — 
wsörceresur.boc.crimen, ear vero num- 
a a5. 2. efe:- vi Petiliam, Cor: 


nDeio non Minus —* addidit —* 
quam pulſus ambitus campo. Hune 
ili inſtituto ſecutus eſt Juliut Caefar, 
praeter Suetonium commemorat Pa- 
sm), quod camıpo (/c. Martio), ambi- 
fubmouerit. Quam legem pofteacol- 
dignitati ſuæ reſtituit Octauius Caeſar 
ws, ſub cuius imperio natus eft falua- 
ındi, Fefus Chriflus. Is legem de Am- 
rt.eit apud Swetonium n), ex integro 
B exiſtimatur. Poft tor excellentes & 
3 in Romanorum vrbe viros, L. Cal. 


. J pur- 
p. 29. p. 125. edit. n. m Hiſt. c. 1216. n) 


ing. c. 2⸗ 


Yuss.au s der Rede deAmbitu lege Iul,prob. 


purnius Pi/o, de quo fupra commemoratun 
increpauit ambitum fori, corrupta iudiciæ 
facuitiam oratorum, . accn/ationes minitan 
tium, & teflatus eſt abire fe & cedere vrbe 
victurum in aliquo abdito & longinquo rur: 
fimul curiam relinguens, ficut memoriae pre 
didıt Tacitus 0). Haec quoque cura circum 
fterit Plinium p) noſtrum, quum profeflu 
eft, cauflam fubitae carirarisSenatui Roman 
honeftiffimas voces expreſſiſſe: Candidati n 
conuiuentur, ne mittant munera, ne pecu 
nias deponant, 


o) II. Ann, 34. p) VI.Ep. 19. Plutarchum in Car 
far. & Coriolano. 





Anzahl derer Briefe, welche fich in 
icdem Buche befinden. 


Im erften Buche fieben Briefe » + |XXIV 


m andern Buche = ⸗XX 
Im dritten ⸗ .: Xxxi 
Im vierdten ⸗ ⸗ ⸗ AXX 
Am fünfften ⸗ ⸗ ⸗ XxXxI 
Im ſechſten ⸗ ⸗ ⸗ XXXIV 
Smfibenden ° =» XXX 
Im achten —_ a 9. 9 xxiv 
Im neundten⸗—⸗ ⸗ XL 
Im zehenden er Br UXXU 
ERREGER EEE ern nee 


Summa CCELXI 
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C. PLINII CAECILII 
SECVNDI 


EPISTOLARV 
LIBER PRIMV'S. 
I. 
€. PLINIVS SECVNDVS 

SEPTICIO SVOS. 


‚Septicio a) epiflolarum opus, einsdem hortasu colelf, 


— dedicat, 
| 
Requenter hortatus es, vt epiftolas, 
quas paulo accuratius b) feriphlle 
c 
| 


1. 2) Cellarins hält ihn für Septicium Claram. atı rt 
hen auch die1s. Epiſi diefes erſten Buchs geſchrie 
if. ErführtSparrianum in Hadr. c,9.11. 15. deßwed 
an, Sepricii £ob ſtehet Zibr. a. im 9, Briefe unfers 
mii. b) Barthius Jjefeg ; Curatius Dieſes Wort 

(Pin EpP,) a bau 


8- G. PLINII EPISTOLARVM 
colligerem publicartıngque c). Collegi , nom 
ſeruato temporis ordine d) : (neque enim hiſto- 
riam componebam ) fed u quæque in man 

2 venerat e). Superelt, vt nec te confilii, necıza# 
pœniteat obfequi £). Ita enim fiet, vr eas, quæ 
adhuc neglectæ iacens g), requiram, et, fi quas ad- 
didero, non fupprimam h). Vale. 


ll. j 
C. PLINIVS ARRIANO 
SVO S. 


Iibrum ſuum emendaudum miteit, confilio eins in eclo 
Sione vſurus. 
Via tordiorem aduentum tuum proſpicio a): 
librum b), quem prioribus epiftolis 
promiferam , exhibeo. Hunc rogo, ex confür 
zu 


banptet Cellarins ans Tacito IT. c. a1. curatius differere 
XIV. c. ai. ludos curatius edere. XVI. c. 2a. curatius le- 

ere. c) Publicare, heraus geben, unter die Leute 

ommen laffen. In dieſem Verſtande findet mar 6 
auch ib. IV. ep.27. d) Non feruare temporis ordinem, 
nicht aufdie Ordnung der Zeit ſehen. e) Wie mir ein 
jeder in bie Hände gerieth. NEs gereuet mich, daß 
ich dir gefolget habe. g) Welche bin und wieder ver 
worften liegen, welche unter einander hineinliegen 
5) Verſtecken, bey fich behalten. 

II. a) Tardiorem aduentum alicuius profpicere, zus 
voraus ſehen, daß einer nicht fobald kommen werde. 
b) Liber, Eine Schusfchrifft. Hierinnen hatte er Ac- 
cium Variolam vertheidiget, und Demoſthenis Rede pro 
Crefiphane imitirt Wie er dieſes ſelbſt db. 6. 3 

€ 
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LIBER I. EPIST. I. 


ine tua c) & Icgas & emendes : eo mag 
quod nihil ante peræque oodem Su d) fc 
pſiſſe videor. Tentaui erim imitari D: 
fibenem e), femper tuum, Caluum f), nu 
meum, figuris duntaxat orationis. Nam 
tantorum virorum Pauci, quos aequus am 
g), adfequi bh) pollunt. _ Nec materia ip 
huic (vereor, ne improbe dicam) i) æmulatio 
k) rcpugnauit, Erat enim prope tota in co 


zentione dicendi 1), quod me longæ die 
0 


efiehet. c) Nach deiner Gewohnheit. d) Mit eb 

6 groſſem Epfer, oder Begierde nadguahmen. e) D 
motthenes ift gu den Zeiten des Königes Philippi 
Macedonien, Alexandıi M. Vaters, ein vortreff 
er Redner in Athen geweſen. vie. Fabricii Biblio 
graca lib. 2.0.26. 9.864. Jeqq. Er farb 322: Jahr v 
Chriſti Geburt. f) Licinius Caluns iſt ein Redner u 
Poet geweſen. Befiehe Valer. Max. IX. c. 12. » 
Mures. über Catulli 14. Epigr. Cicer. in Bruto cap. 82 ut 
epiſt. vlsim. lib. AV. ann Trebonium. Seneca vergleic 
ihn Controv- XIX. mit Demoſthene. vid. Dialog. de ca: 
corrupta elogu. c. 17.18 21. Plinius ib, V. ep. 3. 
ftarb noch vor Virgil:o und Tibullo. g)Sc Iupiter. 
find Worte aus Pirgil. Hneid. VI. v. 129: Das i 
Weldyen die Götter wohlwollen. h) Es fo groi 
Männern an Kraft und Nachdruck gleich thun. 1) 
probe dicere, gar verwegen, alzu kuͤhn im Reden fer 
k) Amulatio paris eft, imitatio fe.juıorise Libr. V/ 
Ep.3.. ſpricht er: Non ve (Demoflbenem), emularer, / 
samen imitarer & fequerer, 1) Sie hatte faft dur 
gehende eine ſolche Hefftigkeit, als man in Reden v 
Gericht brauchet. Contenrio heißt eigentlich eine he 
tige Rebe yor Gericht. vid. : lib. I. de oſſic. c. 37. 
2 | 
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dormientem excitauit m) ; fi modo is ſum ege 
4 qui excitari pofim. Non tamen omnin 
Marci noftti Aynidss n) fugimus , quotie 
paululum isinere decedere ©) non intemp« 
Qiuis amoenitatibus admonebamur. Acres eniı 
5 effe, non zriffes p), volebamus. Nec efl 
quod putes, me ſub hac exceptione veniar 
poftulare.. Immo, quo magis intendam | 
mam tuam q): confitebor & ipfum mie | 
contubernales ab editione nen abhorrere ; 
modo tu fortafle errori noftro album calculu 
6 adieceris r). Eft enim plane aliquid eder 
‚dum , atque vtinam hoc potiflimum , quo 
| Barum eft! (audis defidie vorum). Eden 
um autem ex pluribus cauflis : maxime 
quod libelli s), quos emifimus, dicuntur i 
manibus efle; quamuis iam grariam. now 
zasis exuerint t). Niſi tamen auribus noftr 
biblie 
or libr. ad Herennium III. Libr. fal. 3ı. b.» m) exc 
rare. Einen von feiner langen Faulheit und Schlaf 
ſucht aufwecken. n)M. Tullii Ciceronis anmuthige Rı 
dens-Arten. Cic. libr. J. Epiß. 14. as Atticum. Den ti 
fprung diefer Bedeutung zeigt Crefol. Tbeatri rberm 
lib. IH. c. 18. alfo legt es auch Cal. Rbodig. XIV. ansigı 
del. ı5. fol. 60. aus. 0) Bon feinem Wege, Vorfag al 
weichen. p) Ernfihafftig, verdrießlich. q) Alicuiusl 
mam intendere, einen anteigen, Daß er eine Schrif 
fcharff senfire,durchfehe. r) Adiicere, einer irrigen Mei 
nung, Beyfall geben. 5) Catanmus verſtehet die Bi 
cher de Heluidii vltione hierunter, deren Plinius ſelbſ 
L. VII. 30. und Z. IX. 13. erwehnet. t) Gratiam nouits 


tis exuere, nunmehr alt zu werden anfangen. m. 


LIBER I. EPIST. II. 
bibliopol= blandiuntur. Sed fane blandiuntu 


IIL 
C. PLINIVS CANINIO 
RVFO SVOS, 


Caninium octafone amenisasum pasria hortatur, vr 
omifa rei familiaris cura, findiis fe litterarum a 
mwersalisase vindicet. 


Vid agit Comum, tuæ mezque deli- 
az? Quid fuburbanum a) amanifli- 
mum? Quid illa porticus, verna ſemper b)? 
Quid Aarau opaci[fnus c)? Quid Euri- 
pus viridis & gemmeus *)? Quid ſubiectus 
& feruiens d) lacus ? Quid illa mollis, & 
tamen folida, geſtatio e) ?” Quid balineum il- 
, | lud 

‚II. a)Sc. Pradium. b) Eine ſtets⸗ grünende Gale⸗ 
rie, bedeckter Bang, Sommer⸗Laube. c) Ein fchattig: 
ter Wald von Ahorn: Bäumen. Die Roͤmer fagten 
platanus. Cic, IL. divin. 30, Pesronius Saryr. Rogaui 
ancillam, vs in platanona produceret dominam. Und Mar- 
sialis ib. 3. Epigr. 19. Exornant pictæ qua platanona feræ. 
Seneca Epifl.55. *) Eine Wafferleitung, ein Graben, mo: 
rinnen das Wafler fehr hell iſt. Cic- Zib. II. delegib c. 1. 
Seneca epifl. 55.83. 90. nennen Euripum aquæ ductum. d) 
Daran ſtoͤſſet und Nutzen fihaffet. e) Ein Trage⸗Platz, 
ein Drt, we man fich hin und hertragen läflet. Be⸗ 
fiche Graseram Infeript. CCI. ».8. Lipfus Censur. Mi- 
Stel Ep. XL, Hier. Mercur, lib. Wi. de arte Gymnaſt. cap. 


9 10. 11, Radır, a libr. J. Martial, Epigr. I2. Buchen. ad 
4 3 Plin. 





6 C. PLINII EPISTOEARVM 
Iıd, quod plurimus fol implet & circumit f) 
Quid srichnia illa popularia g) ?_ Quid üls. 
paucorum h) ? Quid popinz ? Quid eubi- 
cula diurna no@turnaque ? Poflidentne te, & 
a fer vices partiuntur i)? An, vt folebas,. in- 
tentione rei familiaris obeundæ, crebris ex- 
cürfionibus auocaris ?_ Si te poflident, felix 
beatulque es: Sin minus, vnus ex multis 
3 k); Quin tu (tempus eft enim) humiles & | 
fordidas curas aliis mandas |)? & ipfe te in 
also ifto pinguique feceffu m) findiis adferis 
n) ? Hoc fit negotium tuum , hoc otium, 
Bic labor,. hæc quies: inhis vigilia, in bis 
4 etiam ſomnus reponatur 0). Effinge aliquid & 
excude p), quod fit perpetuo tuum.. Nam re- 
Jgua rerum tuarum poft te alium atque ali- 


Pin. ib.IX. Ep.y.p) und Ep. i5. i). f)x Xine Badſtube, 
worein die Sonneden ganzen Tag fcheinet. g) Eſſe⸗ 
Saale fürviele. n) Fuͤr wenige oder für gute Freunde, 
vid. Pesrus Cinconius de triclinio. Amflel.1689. Lipfns lib. 
antig. le. Stuckius lib. II. antiqui conuiualium cap, 34 
Bulengerus de conuiuiis lib.\. vap. 32. -i) Wechfelt er 
mit ihnen ab, iſt er wechſels⸗ weife bald’ da, bald dorti 
k) Vnum ex multisefle, unter den gemeinen Pübelges |: 
hören; nicht zu leben wiſſen. h Mandare, geringe und 
unanſtaͤndige Sorgen andern uͤberlaſſen. m)Ein groffes 
und austraͤgliches Land⸗Gut. Nonius Marcellus de van 
henif.c. 4. bſeruat, altum idem fignificare fepe ac mer 
num vel magnificom, n) Se fiudiis adferere, ſich dem 
Stubiren ergeben. o) Hierauf muß dein Schlaff. ger 
vichtet ſeyn. p) Ausdeucken, erfinnen; ausbeflern 
. j au 


zn 


_ LIBER I. EPIST. V. 


en dominum forsiensur q) : hoc nungquam 
um definet efle, fı femel cœperit r). Scio,qu 
animum, quod horter ingenium. Tu mo 
enitere, vt ribi spfe ſis zanti s), quamsi videbe 
alıis t), Atibi freris u). Vale. 

IV. 
C, PLIN. POMPEIAE CEL 


RINAE, SOCRVI, S. 
Leudats rerum copia in villis focrus [ua & ſeruor 
diligentia, sllam ad ſus pradia inuitat- 
Vantum copiarum in Ocriculano, in Na 
nienfß, in Carfulano, in Perufno tuo a 
in Narnienfilvero etiam balineum, ex epilt 
lis meis (nam iam tuis opus non eſt) vma i 
Ia breuis & vetus fuficit. Non, mehercül 
tam mea funt, qu& mea funt, quam que tua”* 
Hoc tamen differunt, quod folicisius & : 


ger 


ausarbeiten. q) Alium dominum fortiri, von eine 
eren auf den andern kommen. r) Sc.efle. s) Traud 
lIbſt ſo viel zu, t) als dir andere zu trauen werden. 
Wenn du nur ſelbſt etwas aus dir macheſt; kein Mi 

rrauen im dich ſetzeſt 
IV. a) Uberfluß auf denen Land⸗Guͤtern gu Otricol 
Narni, Carſuli und Perugia. Ocriculum, Narnia und Ca 
Sul, liegen an derFlaminiſchen Straffe sdie erfte an d 
Kiber, die andere am Flug Nar, die dritte nicht we 
son Narnia: Perugia aber liegtan der Tiber im altc 
Hetrurien, nicht weit von der Trafimenifchen See. vi 
Eellarii Notitia Orbis antiquip. 724. 750. fg: *)i.e.Mehe 
eule, qua meaſunt, non funttam mea, quam mea-fant:ill 
q 
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zentius tui me,quam mei excipiuntb). Idem for- 
talſſe eueniet tibi, fi quando in noſtra diuerteris 
ec). Quod velim facias. Primum, vt perinde 
noſtris rebus, ac nos tuis, perfruaris; deinde, vr 
mei expergifcantur aliquando, qui me fecure ac 
prope negligenter exfpedant d). Nam mitium 
dominorum apud feruos ipfa confuetudine me- 
rus exoleſcit e): nouitaribus excitantur f), Pre 
barique deminis per alios magis, quam per ie 
‚ipfos laborant g). Vale. 


V. 
C. PLINIVS VOCONIO 
- ROMANO SVOS, 
Mores ſubdolos M. Reguli cansfdici Vocenio a) ofen 


it. 
yrätioe quemguam Marco Regulo b) d 


qua tua ſunt. b) Sallicite & intente quem excipere, einen 
mit groffer Sorgfalt und Behutſamkeit aufnehmen,bes 
Bienen. c) In domum alicuius dinertere, diuerti, bey einem 
einkehren. d) Quem fecureac prope negligenter exſpecta- 
re, gantz ſicher und nachlaͤßig auf einen warten, «) 
Die Zurcht verfchwindet. f) i.e. Nouis dominis ex- 
citantur , neue Herrſchafft muntertauf. g\ Sie beunds 
ben fich ihren Herren au gefallen, fich bey ihnen bes 
liebt zu machen. Ä 
V. a) Sein Lob fieht unten did. II. Ep. 13. Er kam 
unter dem Kaͤyſer Adriano um das Leben. Derſelbe 
ſoll ihm, als feinem Leib⸗Poeten, folgende Grabſchrifft 
gemacht haben ; Laftinus verfu, mense pudicas, **8 b) 
ie⸗ 






















midiorem humilioremque poſt Domit 
mortem ? fab quo non minora flagitia c 
miferat , quam ſub Nerone, fed tedi 
Cœpit vereri, ne fibi irafcerer: nec fa 
batur; irafcebar. Nuſtici Aruleni c) pericul 
fouerss d), exfultauerat morte; adeo, vt 
brum recitaret publicaretque, in quo Ruſtic 
infedasur €), atque etiam Stoicorum Simiam 
pellat. Adiicit, Virelliana cicasrice fligmo 
f). Agnofcis eloquentiam g) Reguli. L 
ra} h) Herennium Senecionem i), tam intem 


Diefer Regulus mar ein Erg: Practiden s Macher 
Angeber unter denen tyrannifchen Käpfern,Nerone 
Domitiano, Fasenalis nennet ihn Sar. u v. 33. Ma 
emici delatorem, d. i. Domitiani Schmaruger und 
träger, welcher redliche Männer boshafftiger Weiſe 
sab, und verlaͤumdete. Seine Kunſtgriffe befchrei 
unfer Plinius II. 20. IV. 2. und7. VI.2. Marti 
fhmeichelt ihm Z. Epigr. 12. IT. Epigr sı. sum Sche 
damit er Durch ihn bey Domitiano Gunfterhalte. 
farb endlich unter Traiano. P/in. VI.2. c) Ruſti 
Arslenus war ein Stoiſcher Philofophus. Domitia 
ließ ihm umbringen; weil er Pztum Thrafeam , 
chen Nero tödten ließ, nach Würden gelobet ha 
Vid. Suetenium in wisa Domit. c. 10. Taciti Agri 
e 2.© Dion. Cafsum lib.LXVII Tbomam Reine 
Epifl 34 d) Periculum alicuius fouere, WBerfolg: 
wieder einen anfpinnen, unterhalten. e) Quen iı 
ri, auf einen wacker losziehen. )Einen, welcher in 
telli Aufruhr eine Narbe empfangen hat, für einen ( 
brandtmahlten halten. vis. Tacit Hiflor. lib. III c. 
g) Hiermit flichelt er auf Stigmofum , welches ni 
gut Lateiniſch ik. h) Quem lacerare, einen durch 
Hs He 
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ranter quidem, vt dixerit ei Merius Car 
Onid tibi cum mais mortuis? numguid- e 
Craffo. aut Gamerino 1) moleflus fum? qr 
4. le fub-Nerone accufauert.e. Hæc meR 
dolenter sulife m) credebat; idcoque, 
recitaret librum-, non-adhibuerat n). I 
ea reminifcebatur, quam capisaliser. ipfu 


sg apud- Censummiros. 0) lacesfflerp).. Adeı 


Hechel ziehen; i) Senecio warb auf Angeben 
Gari, von Domitiano um das Leben gebracht ;-% 
Prifci Meluidii Lebens Befchreibung verfertig 
te. Tacit. Agric..e. % Plin. EI. 19 Dio Cafhus L 
ib. k) Mitius Carus war ein Fuchs⸗Schwaͤn 
mitiani. vie. Plin. VII. 19. und a7. Martialis ı 
Epigr. 22: Fünenal: Sat.L verf 36. Tacit. Agrı 
1). Bon Craflo befiche Tarisum Hif- Iib. Fe. 43. 
Camerino Tasiti Ahnal. ib. KIT. 5%. m) Q 
kenter ferre, etwas uͤbel empfinden: n) Nich 
Bitten, einläden: o) Vor denen Hundertmaͤ 
Dieſes Gerichte derer 100. Männer ward von 
lio Sylia eingeführet, und mar unter Traiano i 
fm Anſehen. Es beftund erklich aus 105. MA 
weil von denen 35. Zünfften u Rom, eine jede; 
ner ausihrem Mittel darzu verordnete. Herna 
es auf 180, Perfonem, und behielt demmoch: 
Nahmen. Plin. VI. z3. Es hieß auch quadrıy 
diciam /a.Tıg. und IV 24: Wlil es aus vier 
“ Ris oder Tribunalen beftund.  /dem VI. 33. vo: 
ſelben kamen hauptſaͤchlich Erb: Sachen: vor. 
Be Cicer. lib. I. de Orat. 6.38: Valer. Max. lib. 
7 & 8: lib. IX. cap. vis. Guil. Budenm Net. pı 
Pandect. p. 242.245. Sigonium de judiciis lib. 
Siccama'de Centumu. indicio ib. Ti cap. 6,13. Fra 
somannus de Magiſti. Rom. lib; I. Radırus ad' 


ge: Fertio ille: Nom im, quid die 


o refponfo, veili fortaffe , inhonefto ta- 
Ieſeram; nec me laqueis tam. iufıdiofe 
in⸗ 


Fpixr. 26. p) Capitallter quem laceſſere, einen 
as. entieglichfie herumnehmen.. q) Cuiradeflb-,. 
De Benfiand ſeyn. r) Niti in parte causſæ ali- 
ſtacentia, fich in einigen Stücken auf: den Aus⸗ 
y jemanbes beziehen, gründen: 5) Giche! da 
mir «egulus angeſtochen, und fpricht: t) Mo- 
ſol Statthalter in Egypten geweſen ſeyn. Sui- 
u) Nemlich von Modeiti Landes - Berweifung:: 
eu: fpeet gegen‘ Domitianum. y) De we 
—— uber Did iR: Bas irtheil geſprochen. 
7 “ 2)8e 
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8 interrogarionis inuolueram z).+ Nunc ergo con- 
fcientia exterritus apprebendit aa) Cacilium Ce: 
lerem ; mox Fabium Juſtum bb) rogat, vt 
me ſibi reconcilient, Nec contentus, peruenit 
ad Spurinnam cc). Huic fupplicirer; (ve eft, 
quum timet, abieltisfimus) Rogo, mane videas 
Plinium domi : fed plane mane; (neque enim 
diutius ferre follicitudinem poſſum) dd) & quo- 

quo modo efficias, ne mihi irafcatur. Euigt 
veram. Nuntius a Spurinna: Venio ad te, 
Imo egoadte. Coimus in porticum Linie ee), 
quum alter ad alterum tenderemus ff). Expo- 
nit Reguli mandata, addit preces fuas, vt dece- 
. bat optimum virum pro disfimillimo, parce. 
soCui ego: difpicies ipfe, quid renuntiandum Re- 
gulo putes. Te decipi a me nen oporter gg). 
Exfpeto Mauricum hh): (nondum enim . ab 
. eX- 
2) Se laqueis infidiofs interrogationfis inuoluere, ſich 
durch eine hinterliftige Frage fangen laffen. aa) Quem 
apprehendere, fich an einen machen. bb) Jener war 
mit Plinio verwandt; wie der Nahme Czcilius anzeis 
genfoll; diefer aber fein guter Freund, an welchen er 
Den XI. Brief des 7. und den ZT. feines ſiebenden 
Buchs geichrieben hat. cc) Beſiehe Zib. III. Ep I. dd) 
Non diutias ferre follicitadinem pofle, fich nicht Idıs 
ger graͤmen, in Kummer and Sorgen leben Eönnen, 
ee) Wir treffen einander an, wir begesnen einans 
ber. Diefer Sommer⸗Laube, bedeckten Gang oder Ga⸗ 
kerie baute Kayfer Auguſtus feiner Gemahlin Linie zu 
Ehren. Die Caf. LIV p.537. ff) Da einer gu dem 
. andern gieng. gg) Ich will ihm Elaren Wein ein 
ſchencken. Ich will Ibm meine Abſicht nicht werben 


— 


ri 





litus es, in quo me interrogafti:- quid 
ti Modeſti pietate fentirem ?_|Expal- 
tabiliter nn), quamuis palleat femper. 

Hæſi- 


1) Janius Mauricus war Aruleni Ruſtici Bruder; 
Brief dieſes Buchs zeuget. Beſiehe auch 
die 22. Ep. Tacis. Hi. IV. € 40. und in 
45.11)Da ich dem Stadt: Richter beyſtund. Mr. 
giebt dieſe Redens⸗Art alfo:Regulus peu de jaurs 
e viet trouver dans la fale du Preteur. kk) Secre- 
re, verlangen, daß jemand in geheim mit und res 
Lsimo meo pen'tus heret, es ſchwebt mir noch im⸗ 
Reihen Andenden. ("Don Sasrie Rufs befiebe 
5.13. mm) Yus Bos an Expalle- 
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Hefitabundus inquit, interrogaui, non ve dibt 
nocerem, ſed vt Modefto. Vide hominis cru- 
delitatem, qui fe non disfimulet exfuli nocere 
DAvoluifle. Subiunxis egregiam causfam: 00). Scri- 
pfit,.inquit, in epiftola quadam, qu& apud Do- 
mitianum recitata eft, Regulus omnium bipedum 
nequisfimus. Quod quidem- Modeftus: verisfi« 
r5me fcripferat. Hic fere nobis fermonis termi- 
nus pp).. Neque enim volui- progredi- longius,- 
vt mibi omnia libera feruarem qq),.dum Mau- 
ricus ır) venit. Nec me preterit, efle Regu- 
lum dirxudaiperov ss) Eft enim- losuples; . 
faltiofus, curasur a multis. te), timetur a plu= 
ribus, quod plerumgue fortius amore eſt. 
Poteft tamen fieri,. vt hzc concufa labantus 
uu), Nam graria malorum tam infida ef? xx);, 
r6quam ipſi. Verum, vt idem- fepius dicam, 
exfpefto Mauricum. Vir eſt grauis, prudens, 
miultis experimentis eruditus yy) & qui futura: 
pofüt. ex. preteritis prouidere, Mibi &- ten- 


fcere notabiliter,, entfeglich-erblaffen. oo) Subiungere: 
egregiam cansfam eine artige nrſache vorwenden. pp So 
weit gieng faͤſt, ohngefehr, unſere Rede. 9) >ibiomnie _ 
Nbeıa feruare, fich alle Rechte vorbehalten, ſich vo feis 
nemNRechtnichts vergeben. )vid Iib. IP, Er 22 :s)Eik 
ner, der nicht leicht geſtuͤrtzt, aus dem Sattel geboben, 
werden far. ti) Viele ſehen auf ih. vı ) Dergleichen: 
Dinge fonnen leichtlich wanckend gemacht werden, und 
über einen Hauffen fallen. xx) Die Gewohnheit lafters 
haffter Leute iſt ſo unbeſtaͤndig, dauret nicht lange. 


EIBER I. EPIST, V. 
tandı aliquid & quielcendi illo auctore ratio c 
Rabit zz). Hæc tibi feripfi; quia æquum e 
te, pro amore mutuo, non folum omnia mea 
&ta dictaque, verum etiam conſilia, cognoſc 


Vale, . 
VI. 
C. PLIN. CORNELIO TA 
CITO a) SVO S. 
Tacisaas monet , ipfum exemplo fuo in filuis poffe fu 


ve E& venari percommöde. 


Idebis, & licer, rideas. Egp ille‘, gu 
nofti , apros tres, & gnidem pulc 
rimos , cepi. Ipfe? inquise Ipfe: non 
men, vt omnino ab inerzia mea & quiess: 
difcederem, ad retia &debam. Erant in p 
ximo non venabulum aut lances , fed ftıl 
& pugillares. Meditabar aliquid enorabaı 
que c); Vt, fi manus vacuas, plenas tam 
cei 


Einhocherfaßrner Mann. zz) Te auftorerario con 
bit mihi, auf dein Einrathen, Butbefinden, werde 
wiflen, 067 

Vi. a) Diefes ift ber befandte und berühmte Hifto 
eus. vid. Fabricii Biblioth. lasina p.466../g9.- b) Ab 
ertia ſaa & quiete dif-edere, von feinem Studiren u 
gerubigendfrbeit, ablaffen. Alfo nennet Ylinius dag Et 
iren, welches in Anſehung des Jagens, Inertia u 
anicı, beiffen fan. Beſiehe 7/1. 3. und 25. wie au 
b.IX. Ep. 36. c) Enotare, auszeichnen, das befte a 

et 
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2 ceras d) reportarem. Non eft,quod contemnss 
hoc ftadendi.genus. Mirum eft, vt animus 
agitatione motuque Corporis excitetur. Jarse) 
vndique filue & ſolitudo, ipfumque illud flen- 

rium, quod venationi dasur f), magna oogisasionis 

3 incitamensa funt g). Proinde, quum venabere, 
licebit auctore me, vt panarium & lagunculam 
h), fıc etiam pugillares feras. Experieris, non 
Dianam magis montibus, quam Mineruam i) 
inerrare, Vale, - 


VI. 
C, PLIN. OCTAVIO a») 
RVFO SVO S. 


Negas roganti Oßauio, fe poſſe contra Baticos adeſſo, 
quos femper definderit. Dein Ofleuii Carmins 
dıfderat. 


Vide 


etwas herausiefen. lb. UT. Ep.ı6. d) Plenacera, eine 
solle Schreibe: Zaffel.. Denndie Römer fchrieben auf 
gewaͤchſte Taffeln. d. i. welche mit Wachs überzogen 
waren. e) ber diefes. Cic.2 deOras.c.ı9. Jam nero 
sarrasionem quod inbens verifmilem &c. f) Die Gti⸗ 
le beym jagen. 5) Magnum cogitstionis incitamen« 
sum efle , gefchicht feyn gutes Nachdenden zu erwe⸗ 
den. h) Ein Brodt⸗Korb, Speife:Korb. Ein Flaͤſch⸗ 
kein. ;) Jene war die Göttin der Jagd, dieſe derer 
Wiſſenſchafften. Bon bepden handelt Naralis Comes in 
Mytbolog. p. 264. 299 und Pomey in Pantbeo myrbice 
9.169.176. Die Meinung Plinii iſt dieſe: Es laͤßt ſich 
in dem Gebirge ſowohl ſtudiren, als jagen. Die⸗ 
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Ide, in quo me faſtigio eollocaris b), quu 

mihi idem poteftatis idemque regni de 

ns, quod Homerus c) Joui optimo 
mo: . 

Te © Prapov mer Hune wurıip, Eraper 


8° Avkvevoe, 
Nam ego quoque frmili nutu ac renutu refpa 
dere voto d) tuo poflum. Etenim ficut fas 
mihi, pr=fertim te exigente, excufare Bæti 
contra vnum hominem aduocationem €): i 
nec fidei noftre, nec conftantie, quam 
ligis, conuenit, adefje conıra prouinciem f 
quam 208 officis, tot laboribus , tot etiam p 
riculis meis aliquando deuinxerim g). Te 


VM. 2) Diefer Otanius mar ein guter Poet Pin. 7 
IT. Ep.ıo. b) In fahigio aliquemcollocare, einen je 
hoch erheben. c) Momerns if der alleraͤlteſte nı 
vortrefflichſte Sriechifche Poet. Die angeführten Wo 
se ſtehen Iliade # ©. 250. und heiſſen fo viel: D 
eine gab ihm zwar der Vater, alter das ande 
(hing er ihm ab. Denn Achilles bat den G 
Jupiter, er wolle Patroclum die Feinde von den 
Schiffen abhalten laſſen, und ihn auch aus der Schla 
wiederum gefund zurück bringen. Das erflere gab 
pirer gu, das andere abernicht. Won Homero befie 
Fabrieis Biblioshb. græcam lib.2. c.ı. d) Auf glei 
Weiſe einem etwas gewehren, und ihm das andere 
ſchlagen. e) Excufare alicui aduocationem, fich 
einem entfchuldigen, daß man ihm nicht bedient fe 
inne. F) Adefle conra aliquem, wieder einen d 
nen. g) Aliquem tor officiis denincire, fich einen Du 
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bo ergo hoc temperamentum h), vt ex duobus, 
quorum alterum petis, eligam id potius,in quo 
non folugı ftudio tuo, verum etiam iudicio, ſa- 
tisfaciam. Neque enim tantopere mihi confl« 
derandum eft, quod vir optinrus in prefentia 

4 velis, quam quid femper fis probaturus. Me 
circa idus Oftobres r) fpero Romz futurum, e#- 
demque bæc prefentem quoque, tua meayu 
#de k), Gallo 1) confrmarurum m) > cur ta- 
men nunc iam n) licer [pondeas q) de animo 
meo: 

| 3 x nvarkycıy dr’ ODevcs vevae x00- 
yiov P). 

9 Cur enim non vsquequaque Homericis verfi- 
bus agam tecum? quatenus tu me tuis age. 
re non pateris , quorum santa cupiditate ar- 
deo q), vt videar mihi.hac fola mercede pofle. 

X 


fo viel erwieſene Dienſte verbindlich machen. vid: Pie 
lib. III Ep. 9. & »Il.29_ & VII. 33. wo er eriehlet, wie er 
ihnen bedient geweſen ſey. h) Tenere hoc temperamem 
tum, dieſes Mittel treffen. i) Gegen ben XV. Ofto- 
ber. vid. Macrebii Saturnal. lib. E c. iß. k) Auf bei 
und mein Wort. I) Aquilius Gallus war ein. Iurifz- 
welchem Plinius bedient fepn follte. m) Cui quid com» 
firmare , einem etwas gewiß verſichern. n) Nunc ism, 
nunmehr, 0) Liser, we (pondes:, yon dem rechten 
Gebrauch diefer Redens⸗Art befiche Vauctii Mineruam 
lb. III. c. rq. p) Homerus Iliad. A: verf.s28. Dias & 
nigris [uperciliis annuis Sasurnides i. e, flins Satural, 
Fupiter, q) Verfaum- tanta cupiditate ardere „ ein ſo 

groſſes 


- 1X 
Kıvs POMPEIO 2. 
ETVRNINO Ssvos, 
Wörkeuens erasionis im paris bablsa, gun 
bean dicaffer,& alimenre ——— 
— 


rtune mihi redditæ ſunt litteræ tue, 
$ fagitabas, ve tibi aliquid ex feri- 
imitterem, quum ego id ipfum de- 


Eee nt. Ir) Die Baetier 
der sid. Cellar. Bar Ge 
v aug wicber freßiene.x) Vortreffliche 


Y Cam guocertamen babere, e8 einem jun0r 
Aldı, ai edition ſehet: babent. 
fi mir mitandern deralet⸗ 


» 


> 
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laboris c), & mibi exigendi verecundiam ſuftu- 
liſti d).. Nam nec me timide vti -decet eo, 
quod oblatum eft; nec te grauari, quod de- 
popofcifti. Nec ef} samen, quod ab homins 
defidiofo aliquid noui operis exfpeäies e). Pe 
titurus fum enim , vt rurfus vaces fermoni f), 
quem apud municipes g) meos habui, bibli- 
thecam dedicaturus h). Memini quidem, te 
iam qu&dam adnotaffe, fed generaliter: ideo 
nunc rogo, vt hon tantüm vniuer ſuati eius at- 
sendas i) verum etiam particulas, qua foles, 


'lima perfequaris k). Erit enim & poft emen- 


dationem liberum nobis vel publicare vel con- 


4 tinere. Quin imo fortafle hanc ipfam cun&ta- 


tionem noftram in alterutram fententiam e 
mendationis ratio deducet, quæ aut indignum 


eifkent, einen, der für ſich felbffchon hurtig genung 
it, noch mehr antreiben. c) Alicui veniam recufan- 
di laboris tollere,, einem die Freyheit eine Muͤhwal⸗ 
tung auszufchlagen benehmen. d) Exigendi verecun- 
dia, die Bloͤdigkeit etwas aufzubuͤrden, zu zumuthen. 
e) Du darffſt aber deßwegen nicht erwarten. f) Rar- 
ſus vacare ſermoni, eine Rede noch einmahl uͤberſe⸗ 
ben. ) Landes⸗Leute. de Municipibus beſiehe die 
neue Acerram pbilol. im 8. Stück p. 213. hier verſtehet 
Plinius die Buͤrger zu Como. h) Bibliothecam dedica- 


re, eine Bibliotheck einweyhen. Plinius der ditere | 


meldet im XXXVI. Buch, daß die Römer die Biblis⸗ 
thecken einzuweyhen pflenten. 1) Vninerfitati ora- 
tionis attendere, eine Rede nur überhaupt durchſe⸗ 
ben. k) Orationis particulas lima perſequi, eine Bes 

e 


LEBER. EPST.IX a1. 
e,. dum fepim rursöie |), inueniet 
mum, dum id .ipfum experitur , efli- 
Qnamquam huius’cundigtionis meæ caus- $ 
ızam in feriptis, quam in ipfo mate- 
here eonfiltunt. Eft enim paullo | 

Bis & elatius. Onerabie bec 


Ira, difpusare 0). Amceps bie & I 6 
ecus eff p); etiam cum illi ie- 


et obrinere, ne moleſta videatur 
> ſe, aut de fuis, -differentis? Nam 
‚bewefleti , tum.aliquanto magis glo- 
is predicationique inuidemus 5): atque 
mm recte facta minus detorquenus & 
ws), que in ohſcuritate & filentio re- 
po · 

Bort zu Wort ſcharff durchgehen, cenſiren. 1) 
pius retractare, etwas offt wieder durchleſen. 
VII. Ep.ı7.. m) Es wird meiner Beſchei⸗ 
ſchwer fallen, aus Befcheidenheit werde ich 
wohl thun Fonnen. n) Die Rebens s Arten 
-und fchlecht, nicht bochtrabend. 0) 
L x) Esifkeine Eünliche und gefährliche Sa⸗ 
Die Nothwendigkeit entichuldigetess kommt 
weten. 1) Alıenas laudes parum @quis auri- 
* andere Leute nicht gern Toben biren. s) 
inuidere , auf Die Tugend nicht wohl zu ſpre⸗ 
w. s) Aliquid desogquere & carpere, ae 
' u 


4 
“ 
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7 ponuneur u). Qua cx causfa ſæpe ipfe mecum 
x), nobisne tantum, quicquid illud eft, com- 
pofuiffe, an & aliis, debeamus, vt nobis? 
Admonet iftud quoque y), quod pleraque, que 
funt agendz rei neceflaria, eadem peracta 
nec vtilitatem parem, nec gratiam retinent. 

8 At, ne longius cxempla repetamus, quid vti- 
lius fuit, quam munifcenzie rarionem diiam 
ſtilo profequi z)? Per "hoc enim adfequeba« 
nur ı), primum, vt boneflis cogisasionibus 
immoraremur 2) ; deinde, vt pulcritudinem 
illarum Jongiore tractatu 3) peruideremus; po- 
ſtremo, ve fübite largitionis comitem, pa= 
nitentiam caueremus. Nafcebatur ex his ex- 
ercitatio quedam contemnende pecuniz, 

9 Nam quum omnes homines ad cuffodiam eius 
natura reftrinxerit 4): nos contra multurm 
äc diu penfitatus amor liberalitatis communi- 
bus auaritie vinculis eximebas 5); tantoque 
lau- 


übel deuten und durch die Hechel ziehen. u) In ob- 
fcuritate & filentio reponi, in der Stille und.im Vers 
borgenen bleiben, mit Stillichweigen übersangen 
merden. x) Repuio. y) Me. z) Die Urfachen feir 
ner Freygebigkeit auch in einer Rede ausführen, 1) Es 
Dahin bringen. 2) Honefis cogitationibus immorari, 
fein Gemuͤth mit klugen guten Bedanden unterhalten, 
3) Indem man fie deſto länger betrachtet. 4) Nos 

pecuniz cuftodiam reftrinxir natura, wir pflegen von 
Natur feſt über den Gelbe zu balten. 5) Quem 
communibus anaritia vinculis eximere, einen aus bes 


allge⸗ 
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Mn an pet qm, videbatur, 





* 

—RRXX commendatione, vz non 
Beier debeänt oratione, quam repti- 
AIt vero aliquis libenter educationig I 
#; ;lsboremque ſuſcipiat non pramiis: 


erum etiam € [077 
eft. Nam fi medici f4-13 


„ impetrandum 
Gl zelsiptase carensescibes bb), blaudia- 
abaquir profegwusur ex): ano mar 


‚gu 
Hain Seiavered Des Geiges Heraus rei n: 


munificentiam non rn quodam ırahi, ı 
ine blinde Nei 20 Mu u der Grengebigkeit ge⸗ 
werben. 7) nehme Leute pflegten viel 
uf Schanfpiele und Sechter iu verwenden. 
nis; Annal. lib. XV 8, 34, Plinii Panegyr. 
Sicero nennet Sie Berfchwmender db. Il. de 
SVI. 8) Annuos ſumtus in aliorum alimenta 
‚„ Jährliche Renten zur Unterhaltung ande⸗ 

wachen. Gruterus führet von diefer Stiftung 

8 Worte, welche auf dem Serdchtniß-Stein 
Ricche Ambrofii zu Meyland fichen p. 1028. 
is dedit in aliment. pueror. & puellar. pleb. 
8----- in zutelam bibliorbecz H.-S.C- »---« 
is vira Plinii p. 9.10. * aa) Wohl 
te Bermahnungen ‚“ Derenung bb) 
Speiſen. cc) Mit Aatten Worten 
n ° uw 
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18xx), velut obuia oftentatione conquirere. Hs 
bes cundtationis meæ cauflas : obfequar tamen 
confilio tuo, cuius mibi auflorisas pro rasione fuf- 


fit yy). Vale. 
X. 


C, PLIN. MINVTIO FVN., 
DANO SVO a) S. 


Hertasur ad feceffum , propter Budia © innocemsiem, 
vrbana visa praferendum. 


Irum eft, quam fingulis diebus in vrbe r# 

sio aut confler b) aut conftare videatur; 
8 pluribus iunctique c) non conſtet. Nam fi 
quem interroges: Hodie quid egifli? refpon- 
deat: ofheio soge virilis interfui d); Sponfalis 
aus nuptias frequentaui; ille me ad ſignandum 
seflamentum, ille in aduocationem, ille in conf- 
3 lium rogauit e). Hæc, quo die feceris, neces- 


nes Ehrgeitzes gerathen. xx) Ad te ex hac re nihl 
pertiner pr&ter exemplum, Diefes dienes Dir weiter 1 
nichts, als zu einer guten Nachfolge. yy) Dein Ans 
fehen gilt bey mir fo viel, als die wichtigſte Urſache. 
IX. a)Minvtius Fundanus war ein gelehrter und Figs 

ger Mann, und unter dem Käpfer Adriano St 
ter in Afien.Vid. Exſebium und Orefium. b) Sc. temporls 
Man weiß, wie man die Zeit sugebracht habe. 6) 
Et pluribos iun&is. Wenn man viel Tage zufaunmes 
nimmt und gegen einander hält. d) Interefle, de 
Eeremonie beymohnen, da einer feinen Sohn fir 
mannbar erklaͤret. Beſiehe Acer. pbilol. pars. 3. & 
497. €) Quem in aduocationem rogare, einem zu fe 
nen 


* ‚ser 1 ERST. MR _ er 
— ü quetidie fecifle te reputes, ' 
ridenter : mmulto magis, quum Sehr 

- Tune. enim ſubit recordasie 9): 
nee rebils, ahfamıß 6) | Qnod + 

ım in Laurentino meo i) 
alle ‚ sut ferlbo, aut etiam corpo- 
k), cuius fulturis animus ſi 
mdid, quoä auäiffe, nihil dico, quod 
pemitest. Nemo apud me quemguams 
firmemmibus carpit 1); neminem ipfe re- 
o, aifi vnum me, quum parum com- 
sribo ; nulla fpe, nullo timore folli- 
wis rumoribus inguiesor m). Mecum 
& cum fibellis loquor. O reftam An © 
je utem n) o dulce otium honeftunt- 
Pene omni negorio pulcrius! ! omare! 
verum fecretumque wsoeer ! quam 
nuenitis! quam multa di&tatis 0)! Pro- ? 

quoque firepienm iftam inaniernque dis- 
p) & multum ineptos Jabores q), vt 
pri- 


Hand erbitten. M Secedere, fich auf feig- 

IE begeben. g) Es fällt mir em, kommt mir 

nn. h) Diem frigidis rebus ebfumere, die ° 

— Dingen verderben. i) Sc. przdio. 

t ber Laurent befchreibet er nach ber 

k) Vacare, den Leib. warten, 

—e enikris fermonibus carpere, jemanu⸗ 
die de chef sieben. m) Nullis rumoribus . 

bh, en an — verdrießliche Zeitungen keh⸗ 

unſchuldige Lebens:Art. co) Gute Ge⸗ 
Wingeben. 7) unrnhe in in der Stadt. Ver⸗ 


> 
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primum fuerit occafıo, relinque, teque f} 
8 vel otio trade r). Satius eft enim, ve At: 
noſter s) eruditiflime fimul & facetiffime d 
otiofum efle, quam nibil agere t). Vale, 


X 


C. PLIN. ATRIO CLEME 
. | TISVOS. 


Eupbratem Pbilofopbum laudat , quem vi audias, 
grium hortatur; doletque won crebrius fe.-pe 
cupationes illum audire poſſe. 


I quando a) Vrbs noſtra liberalibus fa 
floruit b) ; nunc c) maxime floret. M 
claraque exempla funt d). Suffeceris vm 


gehliche Bemühungen bald da, bald dert. q) Nic 
mwürdige Plackereyen. r) Se Audiis vel otio trad 
ſich dem Studiren oder der Ruhe ergeben. s) 3 
muthlich it es diefer Artilius, von welchem Pl 
lib. 6. Ep. 8 fagt: Artilium Crefientem & nofl 
amas r) Nichtswuͤrdige Dinge thun. Hicher geb 
Scipionis nachdeneflicher Spruch: Nunquam fe m 
orioſum ejfe, quam cam otiofus, nee minus ſolum, q 
cum folus effes, wid, Cic. de ofic III. c. i. Mart 
fagt: 1. Epigr. 90. EP, non ef, quod agas; Artale | 
per agis. u 
‚ X. a) Wenn jemahls. b) Liberalibus fiudiis flor 
wegen guter Wiffenfchafften im Beruf feyn. De A 
is iberolibus apud veteres Romanes handelt M. C 
rad Budde, in feiner Difersas. 1700, Jen®. c) Ut 
Traiano d) Denn damahls lebten Tæcitus, Fam 
‘lis , Silins Isalicus, Mertidlis und andere mein ‚ 
J 


—— 


| Euphrates philofopbus e). Hunc ego in 
"ri f), quum adoleſcentulus g) militare 
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penitus & domi in/pexi h), amarique ab eo 
boraui, etfi non’erat laborandum, Eit e 
obuius & expoftus i) plenusque humanita 
quam præcipit. Atque vtinam fic ipfe, qu 
fpem tunc ille de me concepit, impleueri 
vt ille multum virturibus fuis addidit ! 
ego nunc illas miror ; quia magis intelli 
quamquam ne nunc quidem fatis intelligo. 
enim de pi&ore , fculptore, filtore, nifi 
tifex iudicare: ita nifi fapiens , non pot 
perfpicere fapientem. Quantum mibitamen ( 
nere datur k), multa in Euphrate fc emin 
£7 elucens 1), vt mediocriter quoque doctos 
eduertans & affisiane n). Difputat fubtilit 
grauiter , ornate; frequenter etiam Plaro 
cams illam fublimitatem & latitudinem eſſin 


Rom. e) Eonapius hält ihm pref. p. n. 12. für 
nen Egpptier. Er war der Stoifchen Philoſophie 
gethan. Zufebius in Chronic. und Dir. lib. 69. 
ctetus apnd Arrianum lib. 3. c. ı5. lib. 4. c. 8. 
for in visa Plinii p. 42. f) via. lib. III. Ep. 1. 
Circa annum ætatis 20 & 2ı. vid Maffon. h) Qu 
penitus & domi infpicere, einen inmwendig und a 
wendig Fennen lernen. i) Obuium & exrofitum e 
freundlich und leutfelig gegen jedermann feyn ; 
gegen alle Leute höflich aufführen: k) Soviel aber, 
ich davon verfiehe. 1) Ha:c in te eminent & elucent. d 
Tugenden, Geſchicklichkeiten leuchten an dir hervor. 
Mediocriter doftus, ein Stümper, ein Halb⸗Gele 
ter. n) Quem aduertere & en einen an fich 
3 
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primum fuerit occafıo, relinque, teque fludii 
vel otio trade r). Satius eft enim, ve Acttiliui 
nofter s) eruditiffime fimul & facetiflime dixit, 
otiofum efle, quam nibil agere tr). Vale, | 


. X, 
C. PLIN. ATRIO CLEMEN. 
0 TISVOS, u 


Eupbratem Pbilofophum laudat , "quem vi audias, A« 
srium hortatur; doletque non crebrius fe.-per 6 
eupationes illum audire poſſe. 


| S' quando a) Vrbs noftra liberalibus fludüs 


floruit b) ; nunc c) maxime floret. Multa 


claraque exempla ſunt d). Suffecerit vnum, 
Ey 


gebliche Bemühungen bald ba, bald dort. q) Nichtes 
mwürdige Plackereyen. r) Se Audiis vel otio tradere, 
fih dem Studiren oder der Ruhe ergeben. s) Ders 
muthlich it es diefer Artilius, von welchem Plinins 
lib. 6. Ep. 8. fügt: Artilinm Crefienrem & nefli & 
amas t) Nichtswuͤrdige Dinge thun. Hieher geboͤret 
Scipionis nachdencklicher Spruch: Nunquam fe miuus 
orioſum eſſe, quam cam otioſus, nee minus ſolum, quam 
cum ſolus eſſet. wid, Cic. de ofic. IN. c.ı. Martialis 
fagt: 1. Epigr.80. EB, non efl, quod agas ; Attale fen 
* agis. 
Pe a) Wenn jemahls. b) Liberalibus ſtudiis florere, 
wegen guter Wiffenfchafften im Beruff ſeyn. De Audi- 
is liberolibus apud weteres Romanes handelt M. Con- 
rad Budde, in feiner Difersas. 1700. Jenæ. c) Inter 
Traisno d) Denn dbamahls lebten Tacisus, Juuena- 


“dis , Silins Italicus, Martidlis und andere mehr, zu 


Nom, 


LIBER 1. ERIST. X. PR 


e) generum, non honoribus principem, fed 
ıpientia, elegit. Quamquam quid ego plura 
e viro, quo mibi frui nom licet dd)? An, vt 
nagis angar, quod non Hicet? Nam diftrin- 
or ofico , vt maximo, fic moleſtiſſimo ee). 
jedes pro tribunali f£), fubnoto libellos gg), 
onfscio sabulas hh), fcribo plurimas, fed illı- 
eratiffimas literas.. Soleo nonnumguam (nam ! 
] ipfum quando contingit!) de his occu- 
ationibus apud Euptiratem queri. Ile me 
ırfolaerur. Adfirmat etiam, efle hanc philo- 
phie, & quidem pulcerrimam partem, age- 
negotium publicum, cognofcere, iudicare, 
romere & exercere iuflitiam ii), quaque ipfs 
) doceant, in vfa habere II). Mihi tamen!! 
)c vnum non perfuadet, fatius ee ifta fa- 
re, quam cum illo dies totos audiendo di« 
Len- 


rovintz. cc) Bey feinem hohen Stande. dd) Hoc 
ihi frui non licer,, ich habe nicht Gelegenheit, das 
lud, mie ihm umzugehen. ee) Molefifimo di- 
ingi officio, in einem befchmwerlichen Amte ſtecken. 
inias war damahls Schatzmeiſter. vie. lib. V. i8. & 
20. ff) Sedere, vor gericht ſitzen. vid. Autiqu. 
empfleri 1.9. c.8. gg) Bittſchrifften, Supplicken 
sterfchreiben. vid. Neue Ac. ꝓbilol. part.ı. p 110, 
nd Brifor. de fürm. I 3. p. 327. hh) Werordnuns 
a unterfchreiben. Zoe. cie. dib.s. & Poller. Hißor. 
ri Rom. 3. c.15. ii) Recht und Gerechtigkeit 
zudhaben. Kkk) Die iloſophi. Syllepſis numeri, 
nia peæceiſit: philoſophia. 11) Quæ docent præce- 
;ores, in vlu habeazı, Chul-Lehrer muſſen dasjenige, 

| 4 mas 
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fcendoque confumere. Quo magis te, cui v# 
cat, hortor, quum in vrbem proxime veneris, 
(venias autem ob hoc maturius) illi ze expoli 
12endum limandumque permitzas mm). Neque 

enim ego (vt multi) inuideo aliis bonum,, quo 
ipfe careo: fed contra ſenſum quendam volupte 
sernque percipio nn), fi ea, que mihi denegantur, 
amicis video füperefe. Vale, 


xl, 


C. PLIN. FABIO JuSTO 
SVOS. 


De infrequentia ıpiflolaram expefiulat. 


O0 a) mihi nullas epiftolas mittis. NE 
hil eſt, inquis, quod feribam. At hot 
ipfum feribe , nihil effe, quod feribas: vel ſo 
Jum illud, vnde incipere priores b) folebant: 
Si vales c), bene eſt, ego vako. Hoc mihi 


— u —— BE NT 


foß} 


mas fie andere Ichren, ſelbſt thun, ausüben, mm) All 
cui fe expoliendum limandumque permittere,.. fick Haß 
jemanden unterrichten und ausmuftern laſſen. aa) 
bereipere, ‚eine innerliche Freude über etwas empfur⸗ 


en 
XI. a) Lange zeit her. vid. Turfellin. de partic. Sæ 
neca Ep.77. Olim iam nec perit quicquam mihi , nee ab 
quiritur. b) Unſere Vorfahren, die Alten. i. €. Cicers. 
In dieſem Verſtande braucht Diefes Wort Tacitus auch, 
Annal. lib III. c. 55. Agric. cap. 1. n. 2. Pliu. IV. 2% 
c) Seneca Epif. 15. ineuste: Mos antiguis für, 
que ad, meam fıruatus ætatem, primis epißela verbjs ad 
iicere: 
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fhcir. ER enim maximum. Ludere d) me 
utas? ferio peto. Fac fciam, quid agas; quod 
ne follisitudine fumma nefäire non poſſum e). 


'ale. 
. XIL 
©. PLIN. CALESTRIO 


TIRONIa)SVOS. 
Deflet Corellii voluntariam mortem, qua reflorem vita 
Ju © optimum amicum amiferit. 
Acuram grauiſſimam feci b), fi iaftura di- 
. cenda eft tanti virı amiflio. Deceflt Corej- 
ss Rufus c) & quidem fponte, quod dolorem 
eum exulcerat d). Eft enim lu&tuofifimum 
mus mortis, quæ non ex natura, nec fasa- 
' videsur e). Nam vtcunque in illis, qui 2 
orbo friuntur f), magnum ex ipfa nece[lita- 
folarium g) eff; in iis vero, quos arceflıra 
mors 
ere: Si vales, bene ef Adde Symmach. lib. III. Ep. 
. d) Scherken. vid. Plaut. Stich. AB 5. Sc. 4: 0 
fius Act. 4 Scen. 4. e) Ich würde mich fehr dar; 
er grämen, wenn ich es nicht wüßte, erführe. 
XII. a) Vid. /ib. VII. 16. 23. 32. PT. 22. IX. 5. b 
Auram grauiflimam facere, einen recht ſchweren Ver: 
R leiden. c) Im Jahr nach Ehrifti Geb. 97. vid. 
for p.69. Er war ein anfehnlicher Rechts Ge: 
seter zu Rom, und galt unter dem Kaͤyſer Nerua fehr 
el. Beſiehe Pin. IV. 17. V.ı. VII. 31. d) Es 
icht meinen Schmert noch gröffer. e) via. Cellarii 
erepium lib.J. c.10. n. 3. & Tacit. Annal. lib . c. 
s.ı. f) Morbo finiri, an einer Krankheit ſterben, 
vch Krandheit bingerifen werben. 8) Es ik ein 
| Ös groher 


—XR 
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wmors aufert, hic infanabilis dolor eft, guod 

3 ereduntur potuiffe viuere. Corellium quidem 
Summa-rasio , que. fapientiblis.pro neceflitate 
eft , ad boc conflium compulit h): quamgpam 
plurimas viuendi caufas kabentem , optimam 
confcientiam, optimam famam , maximam au- 
&oritatem; præterea filiam, vxorem, nepotem, 
forores, interque tot pignora i), veros amicos. 

4 Sed tam longa, non: iniqua: valetudine conflkte 
batur k), vt hæc tanta pretia viuendi. mortis 
sationibus vincerentur. Tertio & tricefime- 
anno (vt ipfum predicantem audiebam) pr 
dum dolore correptus 1) ef: Patrius hic illu- 
Nam plerumque morbi quoque per. fücceffgones 

5 quasdam, vt alia, zraduntur m). Hunc.abfli- 
nentia,. ſanctitate, quoad viridis ætas n), vich 
fregit: nouiſſime cum ſenectute ingraueſcen- 
Ben 


groffer Troſt, daß es nicht anders hat fenn Einnen.. h). 
Er hat. die groͤſte Urfache gehabt, dieſen Entſchluß 18 
ergreifen. Plinius redet. bier nach der Meinung der 
Stoider. vid. Laertius in Zenone und Sereca Ep. LXX. 
Buddeus de erreribus Ssoicor,.\,.V. in Adalectis Hi 
florie pbilef. pP. 192. hanc Avroxaplar sefte ink 
pietatis & flultitie arguit. Ziphus manud. ad pbilafs 
Stoicorum p 155.) Unter fo. vielen nahen Anver 
wandten... In dieſem Verſtande nimmt. Tacicus dag 
Wort pignns Aanal. XV. c.57. und AVI. c. 26. k) 
Tam iniqua valerudine contlidtari,,. an-einer. fo harten 
Kranckheit barnieder liegen. 1). Pedum dolore corri- 
pi, Das Podagra bekommen. m).Per fuscefliones tradi, 
aufdie Nachkommen erben. 2) Solange er noch jung 
- . war, 
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sem Oo), viribus. animi fuftinebat. Quu 





















Zormenta pateretus p): (iam enim dolor n 
pedibus folis, vt prius, infdebar, ſed onu 
wıembra peruagabatur) p) veni ad eum Do 
tiani temporibus, in fuburbano iacente 
Gerui e cubiculo receflerunt. Habebat eni 


paciſſima) 1); digrediebater 5). Circumtu 
eculos &, car, inquit, me putas hos tant 
dolores samdiu fuffinere 2 ve ſtilicet iſti larr 
ni t) ve} uno die ſuper ſim u). Dediffes x) hu 
animo par corpus; fecilfer, quod optabat q 
Adfuit tamen Deus voro z) „ cuius ille compo 
vt iam fecurus. überquemoriturus:, multa il 

v 


mar. 0) Morbus cum ſenectante imgrauefcens , ei 
Kranckheit, welche mit dem Alter zunimmt. p) Iı 
dignißima turmenta pati, die allerſchmaͤhlichſte Ma 
ter ausſtehen. q) Infidere, wuͤten. reuagari, in al 
le Glieder dringen, alle Glieder durchwandern. 
Man kau ihr alle Heimlichkeiten anvertrauen, ſie ha 
ſchweigen gelernet. >) Digredi, feinen Abtritt nei 
men. t) Domitiano. u) Cui vel vno die fuperefle 
aur einen Tag länger ‚„ ald ein anderer leben. x) S 
dediffes, Martialis III. 38. Ausdieris, dices eſſe Marom 
opus. y)Locus ambiguns. Unterdeſſen icheinet es doch 
als wenn Corellii Meinung Diele wäre: Wäre mei 
Keib fowohl, als mein Gemuͤth, befchsffen: fi 
hätte es feinen Vorſatz ins Werck gerichtet d 

Dimisianun. umgebracht. 2) GOtt hatfeinem Wunſ 
erhoͤret. Denn er überlebte en Plin. IX. 


a 


Le 3 


4 
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9 vite, fed minora resinscala aa), abrupit. 
creuerat valesudo b), quam temperantia 
tigare cc) tentauit; per ſeuerantem dd) conſ 
tia fügt, Jam diesalter,. tertius, quar 
Ahſtinebat cibo- ee)... Mifit ad me vxor eius 
fpulla communem amicum f£) , C. Geminium 
cum triftifimo nuntio, deftinaffe Corellı 
mori; nec aut fuis aut filie precibus fle&ti; 
lum fuperefle me, a quo reuocari pofler ad 

!Oram. Cucurri. Perueneram in . proxinme 
quum mihi ab eadem hh) Hifpulla Julius 
sicus ii) nuntiat, nihil am ne me quidem 
petraturum ; tam obſtinate magis ‚ac m 
induruiffe. Dixerat fane medico admou 
cibum: xixææ kk). Quæ vox quantum 
mirationis in animo meo, tantum delid 

Il reliquit. Cogito, quo amico, que viro 
reami. Impleuit quidem annum feptimun 
fexagefimum, quæ ztas etiam robuftifimis 
tis longa eft: fcio. Euafır perperuam vale: 
nem 11): fcio. Deceflie fuperftitibus ſuis, 

\ 
sa) Was ih im Leben Länger hätte aufhalten koͤn 
vid. fopra pignorai). bb)Die Kranckheit nahm heffi 
zu. cc)Valetudinem temperantia mitigare, die Schme 
durch gute Didt, Maͤßigkeit, lindern. dd) Valerudc 
feuerans, eine anhaltende Kranckheit. ce) Eben der 
chenTod führet Corne/. Nepas yon Pempenio Ateico gt 
ta Assicic. 22. ff) Unſern beyderſeits guten Freund. 
Lib. X. Ep. 11, vid. hh)In eben ihrem Naben. ii) 

"ihm fiche Marsiat. Zib. VII. Epigr. 31. K)Ich babe e 
ſchloſſen. 1) Eusdere perperuam ualetudigem, einer 
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rente republica, quæ illi omnibus fuis cari 
erat: & hoc fcio. Ego tamen, tamquam & i 
venis & fortiflimi, morte doleo mm): do 
autem (licet me insbecillum putes) nn) meo n 
mine. Amifı enim, amifi vitæ meæ teften, 
&torem, magiflrum oo). Infummadicam, qu 
recenti dolore contubernali meo, Calviſio p 
dixi: Vereor, we negligentius viuam qq). Pı 
inde adbibe folatia mibi rt): non hxc : fenex er 
infirmus era; (hc enim noui) fed noua a 
qua, fed magna, que audierim numquam, leg 
rim mumquam. Nam que audiui, quæ le 
fponte fuccurrunt, fed tanto dolore ſuperant 


ss). Vale. 

Ä XII. 

C. PLINIVS SOCIO SEN 
CIONISVOS. 


Er imgeniorum fuis temporibus prouentum laudat , 
auditorum negligentiam vituperaet. 


M°" prowentum poetarum annus bic 

14 
anhaltenden Kranckheit entgehen. mm) Alicuiusmo 
dolere . fich über jemandes Tod betrüben. nn) Qı 
imbecillum putare, einen für weichmuͤthig, zu 3 
lich halten. oo) vid. lib. IV. Ep. i7. pp) lib. Il. 
31. ı. V.7 VIII. 2. IX 6. qq) Ich beſorge, ich duͤr 
ein wenig liederlich werden, nicht fo richtig mehr leb 
er) Cui folatia adhibere , einen mit Troft aufricht 
ss) Tanto dolore fuperari, vor fo grofler Betruͤbi 
nicht burchdringen, nicht anfchlagen. 
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| æulit a)... Toto menfe Aprili nullus fer 

| quo non recitarer. b) aliquis. Juuat me 
vigent ftudia, proferunt fe ingenia homin 

| offentans c): tametſi ad: audiendum pigr 
2 var... Plerique in farionibus fedene &: i 


| que audiendi- e). fabulis. conterunt ,. ac | 
| £) fıbi Auntiari iubent : an-iam recitat 
tsauerit? an. dixerit. prefationem ?. an.ı 


| XII. s)Hat einen groffen Zuwachs an Poeten 
j B) Laut verlefen,. herlefen. Wenn Gelehrte. ı 
Ponbenheiemneten ihre Schriften herausgeben n 
lafen fie Diefelben guten Sreunden vorher vo 
| % Ep.5.I1l.ı5. VII. 12, den Nutzen davan 3 
| V. Ep.3. Vil.ı7, Wieund‘ was man herlefe. 
Was für Leute darbey fepn follen. 1.19. Was 
rer thun- miüflen: Vi 17. Ornamenta- recitan 
HI. 7. III. 19. V. 17: vide Vosfius de imit. c. 
Schefferns de:ylo; Mafon. p. 85: den Urfprung 
Seit und Suhörer.folcher Zufammentkünffte zeig: 
rus ib. X. Martial. Epigr. 60. weitläufftig. 
bin zielen Horatii Worte..L. de arse poerica ver, 
88. Si guid samen olim feripferis: in Mei 
Scendar iudicis aures & patris & noſtras. Derg 
©rfellichafften haben die Italidner und Frantzo 
auf den heutigen Tag. c) Geſchickte Köpffe th 
hervor und zeigen fich, laflen fich_ hören, mach 
befandt.. d) Sie ſitzen in ihren Zuſammenkuͤ 
Stationes heiffen hier Öffentliche Derter, Haͤuſt 
man; nach verrichteten Gefchifften zuſammen Er 
undeinesmit einander plaudert Diele Bede 
bat es audy 17.9. und bey. Fuwenal. Satyr. XI.. 
ventus, sherma., Rasiones , amne sbea’rum. e 


Zeit, da man einem zuhoͤren ſollte. f) Sehr. o 


= % 
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gua parte euoluerit librum g)? Tum dem 
ac tunc quoque lente cuactanterque veniuns 
nec tamen; permanent , fed ante finem rec 
dunt, alii diffsmulanter & fursim ı), alü f 
pliciter & libere k). Ar bercule 1) memo 
parentum m) Claudium Cxfrem ferunt, quu 
zn palatio fpatiaretur, audifletque clamore 
cauflam requiſiſſe, quumque dictum eflet, r 
eitare Nonianum n), fubirum recitanti inopir 


quia non perdiderit,, perdidiffe p). Sed tan 
nnagf®Taulandi probandique funt, quos a fi 
be 
II, Eo. 7. efüigiem fubinde intueri. g) Wie weit er 
Borlefung feiner Schrift kommen fey. b) venire. Ga 
langſam und gravitätifch herein getreten kommen. 
ich und verfiohlner Weiſe. K) Frey und ung 
eut. 1) Die Männer ſchwuren bey Zercule und d 
Weiber bey Cafore und Polluce vid. Gellius XI. c. 5. 
Donat in Andr. Terens. Act. III. Sc.2. Die Urſac 
Davon fiehe bey Gelio XI. c. 6. und Macrob 1.1. S 
surn. c 2. und ein mehrersbey Bar». Briffos. de for 
lib. 1 9.7.8» 61. ib. P.706. ſeq. m) Zu unferer B 
ter Zeiten. n) Won: Noniano hefiche Plin. mas. XXVII 
e.2. AmEnde und Auf. dialogi de cauff. coruptæ elog 
c. 23. quibas eloquentia - - - Seruilii, Noniani e 
comparatione Sifenn® aut Varronis ſordet. Catanæ 
meinet: Es fey Seruilius Nonianus, deffen Qxindil 
Zufl. Oras. lib X. c. 1 p 605. Edit.Obrecht, yedende 
0) Cui fubit-'ım inopinatumgne venire, einem unve 
muthet, und ehe er fich es verfichet, über den Hal 
kommen. p) Diem perdere, den Tag umitlich i 
1%) 
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benti recitandique Audio. hæc auditorum 

6 defdia vel füperbia non resardas'g). 

prope nerini defui 1). Erant fane 

amici, Neque euim quisquam elt.fere, 

7 dia, ut non fimul & nos amet. His ex 
longius, guam deftinaueram, tempus 

eonfumfi. Poffum iam repeiere — 

en aliquid, quod non recitem; me 
quorum recitationibus adfui, non-aı 

. fed creditor t). Nam vt in ceteris-rel 
in audiendi oſſicio perit graria u), ſi 

















tur. Vale. Er 
XIV. - 

C, PLINIVS JVNIO MAVRIC 

8VOS. 


Maurico Jüadet , vr fratris filiam defpondear 
ma, quem diligentifime cemmendat.. 


tis, ve fratris tui fie —— 
rum b); quod merito mihi 
iniungis c). Si enim, „quantopere 


bringen. V Me a feribendi: Audio Ielorum 
non rerardar „ ich laſſe mic) die Faulheit { 
von den Bücher » Schreiben nicht abhalten. " 
babe alle gehöret. s) Reperere feceflum‘, 

auf fein & ‚But begeben, v) Damit es 





Here fh Mio Ole Sn Ann⸗ 


ehmlic 
IV. ayaid. japra Eos bh). BI 
BI HET 





—— Patria eſt Fe ex illa 4_ 
ira-Isalis ,. quæ mulium adhuc verecundiæ, 
e etiam ruflickesis. autiquæ ri- 
⸗ 71 H.Pater Minutius Macriaus, 
firis. ordinis I) princeps, quia nibil altius 
ie m): Adlectus a diuo Vefpafanı n) in 
ter 
fragen. d)Maurici Bruder war Arulenus Ruficus. e) 
alas adolefcentiam adhortationibus fouere, einen in 
er Jugend Durch gute Vermahnungen aufmuntern. 
bitte mir nichts angenehmers auftragen Finnen, 
m a barın auserfehen. n) Ich bin einige Jahr 
Er if einige Jahr jünger, als ich, 
Rammehr beige fie norefeia, und gehöret denen 
setianeın. X) Welches noch viel von der alten 
Uchkeit und Redligkeit an ſich bat. Cic. pro Rofe. 
v. 2 27 exsr. Vita ruftica, quam tu agreſtem vo- 
. par moni®, diligeniia, inftirie magiftra ef. 
Sasdine equeftri vid. Dempfl. Antiqu. 1.7. c. i10. Neue 


art: 3.Nihil altius vel- 
— TREE: —* 9 Diefer it 
Kg 
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ter pretorios o), ' honeftam quietem huic no- 
fire, ambitioni dicam, an dignitati? conftan- 

6 tiffime pretulit. Habet auiam maternam Ser- 
ranam Proculam, «e munisipio p) Patauino q;. 
Nofti loci mores. Serrana tamen Patauinis 
quoque feueritatis exempkum eft. Contigit & 
‚auunculus ei P. Acilius, grauitate, prudentia, 
fide prope fingulari. In ſumma, nihil erw 
in domo tota, quod’non tibi, tamquam in tua 

7 placeat. Aciliano vero ipß plurimum vigoris 

induſtriæ 1), quamgquam in maxima vere 
eundia, Quæſturam, tribunatum, presures |: 
boneſtiſſime percurris s), ac am pro fe bi se |: 

g ceſſitatem ambiendi remiſit t). Ef ılli facier li 
beralis , multo fanguine, mulso 'rubore fußfw 
Ja u). Eſt ingenua totius corporis pulcritudo 
& quidem Senatorius decor x). Quæ ego me 
quaquam arbitror negligenda ‚Debet enim hoc 
caftirati puellarum quafi premium dari. Ne 
feio, an adiiciam , effe patri eius amplas * 


der Kaͤyſer Velpalianus, o) Er bot ihm eine Ehren⸗ 
Stelle unter denen geweſenen Stadt-Richtern an. p) 
De ınunicipio befiche treue Aterra pbilel. pars. 8: p..213s 
fer: q) Jetzo heiſſet diefe Stade Padua. r) Er iR 
ein muntrer und aufgeweckter Kopff. s) percurrere, das 
Richter⸗Amt mit der groften Ehre verwalten. t) E 
hat dır die Muͤhe erfparet, daß du dich für ihn um 
Fein Amt bewerben barff. De legibus ambitus vi 
Dempfler, lib VIE c.29. Ef Poller. Hi. für. Rom. libs 
V.c 9 u) eine rothe und lebhaffte Farbe in 
bem Geſicht. =) Eim Aufeben, wie ein er 
in y 


— 
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ats yY. Nam quum imaginor vos, quibus 
guzrimus generum, filendum de facultatibas 
puto : quum publicos mores atque etiam le- 
ges ciuitatis intueor, quæ vel inprimis cenfas 
bominum fpeflandos z) arbitrantur, nme id qui- 
dem pretereundum videtur. Es fane de pofe- 
ris, & bis pluribus, cogisanti aa), bic quoque in 
conditzonibus deligentis ponendus ef? calculıs 
bb). Tu fortaffe me putes indulfiffe amori, 
meo, fuprague ifla, quam res patitur ſuſtuliſſe cc): 
ıt ego fide men fpondeo dd), futurum, vt omnia 
unge ampliora, quam a me pradicantur, inue- 
ias ee). Diligo quidem adoleſcentem ff) ar- 
derrtiffime , ficut meretur : fed hoc ipſum 
ımantis eft, non onerare eum kaudibus gg). 
Vak. 


XV. 


y) Tefi ſunt ample facukarer, er hat ein groſſes Ver⸗ 
mögen. z) Cenfus hominum ſpectare, auf das Ver: 
mögen derer Zeute fehen. De Tenfa befiche A: philol. 
pars.2. p 278. faq. aa) Wenn einer auf feine Nach⸗ 
Pommen bedacht iſt. bb) Man muß hier auch darauf 
fehen. Eich darauf Rechnung machen. cc) Quemtolie- 
re. Einen mehr, alser verdienet, erheben. dd) Ich wer: 
fichere auf meine Ehre, mein Wort ee) Innenies du wirft 
alles viel beſſer befinden, als ich dir geſchrieben habe, F) 
Adoleſceas war einer vom 14 bi ins 25. Jahr. vis. Ma- 
uutins ad lic. lib. 2. fum. Ep. 1. extr. Plin. IV. i5 VU. 
24. Liuius libr. II. c. 3. Fuhus Gef lib. II. de belle 
eimili c.38. gg) Quem onerare laudibus, jemanden 
mit feinem Lobe beſchwerlich fallen, Ungelegenheit 
verurſachen. * 
.a) 


» 


> 


ve Gaditana canoro incipiat prurire choro. (/. puells) 
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XV. 


C. PLIN, SEPTICIO CLARO 
SVOS. 


Sopeicium, qui ad cœnam vocatus non venerae, in ins 
damni dati iocabundus vocat. 


H* tu, promittis ad coenam a), nec ve- 
nis. Dicisur ius b); ad allem impendium 
reddes c), necid modicum. Paratæ erant ls 


ctucæ fingule d), cochleæ tern®, oua bins e), 


alica cum mulfo & niue, (nam hanc quoque 
computabis, imo hanc in primis, quæ perit f) 
in fereulo). Oliuæ Bæticæ g), cucurbitz, bul- 
bi, alia mille non minus lauta.. Audifles co» 
moedum, vel lectorem, vel Iyriften, vel (qua 
mea liberalitas) omnes, At tu, apud nefäo. 
quem, oftrea, vuluas echinos h), Gaditana i) 
maluifti. Dabis panas, non dico, quas. Du- 
_ re 


xV. a) Sc. Zu kommen. b) Das Recht wird über Dich 
gefprochen. c) Reddere. Die Unkoften bis auf den 
legten Heller erftatten. d) Für einen jeden war feine 
eigne Salate zubereitet. e) Fur einen jeden zwey 
Eyer. f) Alica, Graupen. Perire, gerrinnen. g) 
Aus Bætica, vid. ſupr. Ep. J. & Columella Iib. V. ce. 
Martial. libr. X”, Epigr. 99. Spaniſche Dliven. h). 
Sau: Dotter, Meer⸗Igel. Horat. 1. Ep. 15. „1. 1 Gaditas 
nische Buhler: Lieder, Casıs it eine Inſul inAndalufien 
und hat eine Stadt gleiches Ytahmen3. Marsial V.Epigr. 
79. verf. 26. Junen.Sas. Xi. verf,ı63. Forfitan expedies, 


Fılı 


LIBER 1 REIST: XV. | ar 
an. Inuidifli, neſcio, an tibi: certe 
fed ramen & tibi, - Quantum nos lulis- 
r rififfemus, fuduiflemus ! Potes app» 
cærære 1) apud multps: husquam hilarius,. - 


‚ incautius. In fa j 
*. .— 


PLINIVS EVRICIO a) 


.. SVOS,; 
raiwi Bil elegantifimun dandat ‚ einsgne — 2* 
———— conmendas, _ 


labam Pompeium Sarurninum, hunc di- 
o noflrum; laudabänaque eins iugenium b), 
antequam "Teirem , quam varium, quam 
le, quam multiplex eſſet: nunc vero 30- 
se senet , haber poſſidetque c). Audiui caus- 
:ntem acriter & ardenter, nec minus po- 
lite 


Sesliger Poet. libr.1. c.18. 9.65. k) Tu haft 
t uerfabren. 1) Bon der Abendmahlzeit derer 
beſ. Ar. phil. part.2. p.316. ag. m) Und wo 
ct fo wohl bey mir gefällt, daß er Urſache 
* bey andern zu entſchuldigen: fo will ich es 

gefheben laffen, daß er niemahls mehr 


9 on lem befiehe Gell. XIII. c.16. Reinef: 
* ct. a. 9.339 b) Groſſer Verſtand. c) Er 
Fr Fi eingenommen. Diefes ift eis 
Kormul. vid. eg. XVUI. Disch, de 





m 
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lite & ornate; fiue meditata, ſiue fubira pre 
ferree d). Adfunt aptz crebreque fententie, 
grauis & decora conftruftio. Sonantia verbs 

antiqua e). Omnia hzc mire placent, cum 
imperu quodam & fulmine prauebuntur £): pla- 
cent, A resradiensur g).- Senties, quod’ ego, 
quum orationes eius in manus fumferis, quas 
facile cuilibet veterum , quorum eft zmulus, 
comparabis. Idem tamen in hiftoria tibi magis 
fatisfaciet vel breuitate, vel /uce h), vel fuagi- 
tate, vel fplendore etiam & Jublimisate narras- 
diı). Nam in concionibus k) eadem, quæ in 
orationibus 1), vis et: preffior tamen, & cir- 
cumferiptior & addudior m). Præterea facit 
verfus, quales Carullus meus aut Caluus a). 
Quantum illis leporis, dulcedinis, amarismdi- 
Acceptilatiene, d) Meditata proferre, fich auf etweat 
gefak gemacht haben. Subita proferre, fich auf etwal 
nicht gefaft gemacht haben; oder: aus dem Stege 
reiff etwas vorbringen. e) Die Worte Flingen mohl 
und find rein. F) Wenn fie fchnell und wie ein Blit 
bey und vorbey fchieflen, d.i. , Wenn manfie in eine 
Arnd nach einander weghoͤret. g) Wenn man fle 
ſtuͤckweiſe noch einmahl durchgebet. b) Deutlichkeit. 
i) Indem er eine Sache prächtig und nachdencklich 
erzehlet.k)Conciones. Kleine hiftorifche Reden, wie 4.& 


in Sulluſt. Liuio, Curtio, ſtehen. )Lange Reden vor@ericht, 
vor dem Rath und Dem Volck. m)d. i. Dergleichen Res 


dern ſind kuͤrtzer, eingeſchrenckter, und ſchweiffen nicht fe 


weitaus. n) Bon Carullo hefiehe Fabricium in Biblr 
erh. lat. p.51. a. Won Caluo oben die 2. Zp. und 
lib. IV. 22. Casull. Car. XIV. und Voffus de Port: 

g/'7 


TR 


ar MAT En 


ieh (quas- vxoris eſſe dicebet. 
i, vol — vers ei g) legi, 
;. que fine vxotis fünt, vt adfirmat, 








25 te quoque, vt B 
. Neque enim debet * 8 
* guod vinit. An, fi inter eos, quos 
a vidimus, Boruifier , non folum libros 
verum £tiam imagines congquireremus: 
munc honor prafentis u) & gratia, qua- 
ze langueſcer x)? At hoc prauum mali- 9 


8 num- 


—5 — Worte. r) Er laͤßft manchmahl 
—25 — Verſe mit unterlauffen, jedoch ſo, 
—J —* — iſt. q) Teren- 
Rede. ch habe feine Schriff⸗ 
* bey nie * Wenn ich von mei⸗ 
ey bin. Remitti, fiche bey Plia. noſiro 
——* fem Berflande. Fas el & 
2) Ich fehe ihn allezeit mit neuen 
ws ich finde noch immer etwas aus ihm zu 
a): er noch am Leben ik. x) Huius- 
ß, quafi farierate, langueſcit, dieſer Mann iſt 
t mehr fo augenehm, weil wir ’ Halich mit 
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grumgne ef? y), non admirari hominem 
ratione digniflimum ; quia videre, allogui, 
dire, complecti nee laudare tantam 
etiam amare contingit. Vale. 


XVIL 
C..PLINIVS CORN, TITIANO 
sv . 


2 
Capitonem_commendat, quad mörtue 'amico 
eich © clarorum —— imatine⸗ 

eat, 


E% adbuc curæ hominibus fides & offieinm 
‘Sunt, qui defunftorum quoque am 
agant. Tisinius Capito c) ab imperatore m 
dj impetrauit, vt fibi liceret flatuam L. 
e) in foro ponere. Pulcrum & m: 

dignum, amicitia SEREN in hoe vis 


ihm umgehen toͤnnen. — ſagt ſehr nachd 
lich i Od. XXIV.  Pirtusem 
mem adimus, füblatam ex Pr Mierkmus im 
Es iſt recht thöricht und boshafftig — 

XVII, a) An ihn ift db. IX. der 32. Brief g 
b) Es giebt doch noch vedliche und Dienferige R 
te. ©) Gein Lob fuche VII. 12. conf. quoque 
bemius de vfu © praflantia Numismatum. differt,N Pi 


36. A) Das Recht, REN — 
erfilich bey denen — bernach, 


dem volck: Endlich riffen es Br dat 
Figrelius de Basis ilufr. 


neo viderur is Silanns ‚elle, — 


lebisus bapor 1) , enius immorsalisa. 
ıpexis m) pariter & fuz. Neque 
— — on), Aamam 


li Romani babere 0), quam ponere. 


XIX. 


9. f) Quantum gratia vales? in mas 
eidur 8) €8 find dreyBruti befandt. 
selcher die Tarquinios vertrieb. vid. Flor. 
Lim. lib.\. Macrob. Sarurn 1i5 1. € 12. 
s, Durch deffen Huͤlffe das Römifche 
neifter erhielt. Liwius lb. 1. c 32. Va- 
VI. 6.9. (3) Brusus, welcher Jul. 
wachte. Piutarch. in vira Cafaris. h) 
Sei und Caffii Cherew, unter welchen 
uto Jol. Cefarem,, diejer den Käpfer -ali- 
itete. vid. Plusarch 1. c. Suetozius [uo le 
® imfonderheit 2 Cacones befandt: Ces · 
neentis. Vid. Plutarch. und Suetonins. 
regüs carminibus exornare, je⸗ 

Be: Inen Behichten aar fehr herauf 
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| ' | XIIX, 

C, PLINIVS SVETONIO 

TRANQVILLO SVO S. 


 Sueronio actionem ex fomnii monisu' diſſuadenti d 
mniorum etiam Contrario euentu reſpondet: 
som flrepbam aliquam pollicetur, 


Cribis, te perterritum fomnio vereri, 
quid aduerfi in aftione patiaris : rogas, 
dilationem petam, & pauculos dies. Certej 
ximum excufem , difficile eft: fed expeı 
no yo v’ ovao du diös dsw a). 

2 Refert tamen, euentura foleas, an contraria 
muniare. Mihi reputanti fomnium meum, if 
quod times tu, egregiam actionem portendere 
detur. Sufceperam cauflam Julü Paftoris; qu 
mihi quieſcenti viſa eſt b) focrus mea, aduolura 
nibus,neageremc), obfecrare. Et eram actr 
adolefientulus adhuc d) ; eram in quadruplici 
icio €) ; eram contra potentiflimos ciuitatis 


Xxux. *) Diefer ift der berühmte und befandte 

| Bericus, melcher das Leben derer zwoͤlff erſten Kaͤyſ 
ateinifcher Sprache befchrieben bat, Lid. HI. Za \ 
Recht noch ein Brief an ihn. Vie. Fabrieii Bibliosh. 1 
wam a) Namfomniumex loveeft. Homer. Iliad. A. v 
b) Sie erfchien mir im Schlaf. c) Non agere, nicht 
Gericht erfcheinen. d) Im 31. Jahr feines Alters. 4 
Jon. 0.45.45. e) Bor denen hundert⸗ Maͤnnern. 
demGericht derer hundert: Männer. Beſiehe Zp. V. 
fes 1. Buchso), (*) Eshieß derDrt, wo es geh 
ward, Bafılica Julia, der Juliſche Pallaſt. Plin. sb, V 
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Cefaris £) amices.. Que fingula-cuem-. u 


em mibi g) poſt tam 


mbrugdus wit wirgae h). 

—— fi quid carius patria) Mes 
'j), Profpere ceſſit: atque adeo ille, _ 

N aures baminun k), illa ianuanm fame 
Proinde difpice, an tu quoque füb . 
a) Gmaium iftud in bonumvertas? ? 
— cautifhmi cuiusque pres 
— dnbitas, at fecerit n); idiplunre _ 
igo- aliquans firepbam insenian 0) agam- € 
ka tuam, vt ipfam agere, quum tu vo- 
. Eßenim fane alia ratio tua, aliamea 
am iudicium centumuirale differri nul- 


; hd agre p) quidem,fed tamen poteft. 


se. in Hiflor. for. Rom. ib. 111. c.' a. f) Domi- 
wi excotere mentem, einem den Muth beneh⸗ 
ar den Kopff offen. h) Verba Hom. Iliad. M. 
Vom an;, ‚cium optimum, dimicare pro pa- 
denn man für das Vaterland flreitet; fo b fireis 
mal mit guten Gluck. i) Er will fi fo viel ſa⸗ 
welches ich Fulio Paoßeri gegeben 
air fo lieb, ala mein Vaterland. k) Hos 
Bum —5 — dieſes hat gemacht, daß 
5 ren. h Hoc mihi ianuam fa- 
dieſes hat verurſachet, daß die Leute 
mir fprechen. m) Nach diefen Erempel. 
haften Ballen muß man an fich halten. 0) 
m innenire , eine Finte erdencken, auf 
bebacht fon, ı p) i. e. Tuum indian | 






n 
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XIX 
C. PLIN. ROMANO FI 
MO SVO S, 


Firme, municipi ſuo, srecensa feßerstia offers ad. 
equeflrem explendum. 


Vniceps tu meus & condifcipulus ı 
ineunte ætate contubernalis : päter 
& matri & auunculo meo, mihi etiam, ı 
tum ztatis diuerfitas pafla cft, familiaris : 
gne & graues cauflz, cur fufeipere 5 «& 
dignitatem a) tuam debeam. Effe auten 
centum millium cenfam b) fatis indicat, 
apud nos decurio es. Igitur, vt te non 
rione c) folum, verum etiam equire Roma 
perfruamur ; offero tibi ad implendas eqı 


3 facultares e) CCC millia nummum £), Te 


morem huius muneris amicitie noflre dı 
nitas g) fponder. Ego ne illud quiden 
moneo; quod admonere deberem ;_nifi tı 
rem fponte falturum, vt dignitageea me 


XIX. a) Alicuius dignitatem fnfcipere & augere 
bemühen, daß man einen zu Ehren bringen 
b) Dein Vermögen erſtreckt fich auf hundert ta 
Geftertien ; oder: sooo, Kaͤyſer⸗Guͤlden. vid. 3 
Shar-Eifzufsbmid Disquiſitio de pondere & menfari 
sum Romanorum. C) vid. Briſſonii ſelect. ant. lib. 
13. d) vid. Acer. pbilel. rom. I. p. 278. /9q. part 
Damit er einrittermäßiges Vermögen babe. F) 
ſes macht 15000 Kaͤpſer⸗Guͤlden. g) Unfere lang 
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odefliffsine vtare h). Nam follicisins cu- 4 
us efl bonor i), in quo etiam benefcium 
sendum ef? k). Vale. 


XX. 
LIN. COR. TACITO 
SVoO s. 


me confuls, amplum © copioſum dicendi genus, an 
enins © circnmfcriptius magis prober. 


zens mihi difputatio eft cum quodam 
to homine & perito, cui wibil «que in 
gendis, vr a) breuitas, placet. Quam „ 
todiendam b) efle confiteor, fi caufla 
at: alioqui preuaricatio eft, tranfıre 
5 Preuaricatio etiam, curſum & breui- 
igere c), que fint inculcanda, infgenda 
»senda. Nam plerisque longiore sradtu 2 
uædam & pondus accedit. Vique cor- 
um ; fic oratio animo, non ictu magis, 
ora, imprimitur f). Hic ılle mecum 4 
aucto- 
Breundfchaft. ‚h) vei. Sich bey feinem Eh⸗ 
beicheidentlidh aufführen. i) Sollicitius 
bonorem, ein erlangtes Ehren:Amt hoch und 
ı halten. Kk) Bey welchem man die Wohl: 
guten Freundes in Betrachtung ziehen muß. 
I Nichts mehr, ale. b) Beobachten, beybe: 
e) Qnid curſim & breuiter attingere , eine 
r Fürglich,und oben hin berühren. d) Einpraͤ⸗ 
fichtern, mitallen Umftänden vortragen. e) 
ftigere Abhandlung, 6 “aführung. f) Kine 
3 ede 
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auctoritatibus agit g) ac mihi ex Grecis ı 
nes Lyſiæ oftentat; ex noftris Gracc 
Catonisque, quorum fane plurime fur 
cumcifz & breues: Ego Lyfie Demofth 
Æſchinem, Hyperidem multosque pra 
Gracchis & Catoni , Pollionem, Cefarem 
lium, in primis Marcum Tullium h) op 
cuius orario optima fertur effe, quæ max: 
Et, hercule, vt alie bon® xes: ita bonu 
melior eft quisque, quo maior. Vides, ı 
tuas, figna, pilturas, hominum deniquı 
torumque anımalium formas, arborum 

fi modo fint decoræ, nihil magis, quaı 
plitudo k), commendet. Idem orationi 
venit; quin etiam voluminibus ipfıs a 
taten quandam & puleritudinem adiicit ı 
tudo, Haæc ille multaque ala, qux a 
ı eandem fintentiam I) folent dici, vt eſt 

putando incomprebenfbils © lubricus m) 


Rede dringet in die Gemuͤther derer Meniche 
anders ein, als das Eifen in den Leib, nicht 
nen Hieb, fondern durch Öffterd Wiederholen } 
g) Hier begegnet er mir nun, hier packt er m 
dem Erempelgroffer Männer an. h) Don all 
fen berühmten Rednern befiche Fabricii Bibli 
Grecam und latinam, an gehörigen Drte. Don 
ne, Czfare, Celiovid. Quintilian. lib. XII. c. 10. 
decanff: corr. eloqu. c.17. i) Tua oratio optim 
effe, que maxima, je laͤuger deine Rede ik, D 
fer, ſchoͤner ift fie. K) Die Groͤſſe. 1) Auf 
Schlag. =) Man kom ibn nicht an faſſen bei 


» quarundam criminum ſolis titu- 
t. Ex his apparet, illum permul- 

guum ederet, omifilfe. Idem pro 8 
sit: fe zoram cauſſam, veteri infli- 
— & pro Cornelio: quarri-· 
e dubitare poflimus, qua per plu- 
necefle — latĩus dixerit, 
gets, in vnum librum, grandem 

um tamen, coaräafe s). Adali- g 
bona, aliud oratio. Scio nonnul- 
is; fd ego (forfitan fallar) per+ 
0, poffe fieri, ve fit actio bona, 
bona oratio; non pofle non bonam 
&, quæ fit bona oratio. Ef enim 
oratio 


einem. m) Quid ira eladere, fich ans 
‚Behalt heraus zu wickeln willen. 0) 
verlohren gegangen. p) Aulus Cluenti- 
d yon Cicerone wieder T. Atticum Pifau- 
ee Rede vertheidiget; indem er befchuls 
'$ wenn er feinen Stieff Vater Oppiani- 
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oratio, aftionis exemplar & quali dexiruemft, 
ıor). Idco in optima .quaque mille fguras ex- 
temporales s) inuenimus : in his etiam, qua, 
tantum editas fcimus, vt in Verrem t) : arti 
cem quemnam? Recte admones. Polyclesum e 
dicebans.  Sequitur ergo, vt actio u) fit a 
lutiffima , quæ maxime orationis fimilitudi- 
nem: expreflerit, ſi modo iuſtum & debitum tem- 
pus accipiar x) : quod fi negetur, nulla oratio- | 
ıınis, maxima iudicis culpa el y‘. Adfunt huic 
opinioni meæ leges, quæ longiffima tempora x) 
Jarziuntur, nec breuitatem dicentibus, fed eo» [ 
piam, hoc eft, diligentiam, ſuadent, quam 
præſtare, niſi in augufliffimis caufis aa) , nos 
12poteſt breuitas bb), Adiiciam, quod me do 
cuit vfus, magifter egregius; frequenter egl, 
| fre- 


Cellar. 1) Muſter, Vorbild. +) Bierliche Nebens 
Arten, welche einem unvermuthet bepfallen, worauf 
man nicht viel denckt. t) Non alas, fed tantum pm 
blicasas. Orat. VI. c.3. u) Eine mündliche Rede vor 
Gericht. x) Wo man ihr nur die gehörige und ges 

feste Zeit läßt. y) Man ließ denen Abpocaten fe 

genugfam Zeit, ihre Sachen zu vertheidigen: weil 
mit ihrer Beredtfamkeit den Richter leichtlich hinter 
das Licht führen Eonten. Polletus in Hifl, fori Rom, h 
. & Al. Iis filentium clepfydra indicebatur. Pin. & 
23. und VI. 2. 2) Nemlich 20. Tage. Hi enim ad 
eufstori ad accufandum dabantur, totidem ad refpondes- 
aum defenfori, quod Afconius in Verrinan de Praturs 
vrbana tradidit. Cellar. aa) Sachen von fchlechter 
Wichtigkeit. bb) Die Kürge kan es nicht junwege 
rin⸗ 






en. ( ei fd in 
ven mm). ii 
Efieri, vr gen efler, aut 4 —— 
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ommia pertento 00), Omnia experior, ser 
ı 6denique Aidov ra pp). Vtque in agricule 
'non vineas tantum, verum etiam arbufte, nm 
arbufta tanrtum, verum etiam campos curo : 
exercco; vtque in ipfis campis non far aut fl 
ginem folam, fed hordeum, fabam, ceteray 
legumina fero : fic in actione plura quafı fem 
na latius fpargo, vr, qua prouenerint, col 
ı7zgam. Neque enim minus imperfpicua, inc 
ta fallactaque ſunt iudicum ingenia, quam ter 
peftatum terrarumque. Nec me preterit, fir 
mum oratorem Periclem qg) fıc a comigg Exp 
lide rr) laudari: 
— —— — dv raru Tax F 
neIw Tıs Insnadnro Tocı Keidacıy, 
Sruws inyAsı, mövos ray euTopwy 
30 xivepov‘ ÄEynurilıme o —, — 
1855). Verum huie ipfi Pericli nec illa =, 
ncc illud xyAs breuitate, vel velocitate, ı 
vt 


was er für Das Haupt⸗Werck halt. co) Omnia p 
tentare. alles ımterfuchen. pr) Omnem moneo la 
dem, ich wende allen möglichften Fleiß an. qq) & 
sicles war ein berühmter General und Redner, vi 
Plusarcbum in Visa Periclis, Tullius de claris Orası 
c. 9.ita: de Pericde ſcripſit Enpalis. cum delectatioue acalı 
etiam reliquiſſe in animis eorum, a quibus effes andisus. ı 
Eopolis mar ein Comoͤdien⸗Schreiber zu Athen. vid. 2 
brie.1 c. libr. II. c. 22..Hores. I. Sas. IV. 1. IE. Sus. III. ia. 
Ad has verodenperfunfenis infachas labiis. Adeo denak 

7) 












ı non ferust modum, goi inf rem, gem 

i fupra; gei adſtrictins, quam qui 

it. Itayue audis frequenter, ve, illud: 21 

* 8 Alan ei ita hoc: ieiune & 
b). Alias excefiffe materiam c), alius 

gitur aon implejfe d) /Eque vterque : fed 


ille 


1, 9 falus rbesorum aculeum relinguebat auditeribus. it) 


= 


er ſich nicht darum bemühet hätte, mit dem 
Feiß — geleget baute ao Sie fer: > 
und groſſe Beredtſamkeit. xx 

etwas a fonderu mit ns: 


aka. 7) yy) Nemlich Ar,Popbanes, wel 


algurabas, sonabat, commonchas Graciam, 
Bibliotheca we Gran. * Re abgerire: 
—— ede. a) Dieſesi zu weitlaͤu 
= dee b) Diefes if gar mager un 
) Excedere materlam, die Ma 


it Y} Materiam non implere, De 
* 86 ne 













6 " . €. PLINII EPISTOLARVM 

— bie e) wiribus peccan €). Q 
carte. ‚la.non limatioris., maioris | 
8): —— 


— Kal Hans. ußihzen ionöru. — 
i) Non quia non & ile mibi validiffi Se 
Get, ware wir, Ed Mira Aus, 
Si tamen detur electio: illam orationem fi 
lem ninibus hibernis,, id-eft,, ‚erebrams 4 
dugm & largam, poßtremo diuinam-&gice 
ajftem, volo, Ar eſt gratiot multis a&tio bre 
Eft quidem, fed inertibus, guerum delicias 


Aſidiamque, quafı iudicium reßpieene V, J 





Cache nicht ein @enäge thun- ©) Dersleihen® 
Kung tont man zwar nicht germ nach: jedoch fü 
man. fie mauchmahl. Lieins NA, c. 30, in der 8 
Hennibalie: Melior sutierque eß certa pax,\quamıfps 
vißeria Hax in zua, illain deoruwmmanx ef, Aus Ci 
neführet Sankius in Minerna II. 9 Epempel an, vis 
rieen. Mid. Addıtur Onid. Triß. I, Elep.r ver. 
wu Abe verfeht ‚Plirius ib, IT. Ep. 14, auch. ol 
lliare, re. Zu wenig thun. Viribüs | 
de n viel thun 8) ener Plauderer, Si 
- Bey Homero,  Therfses. Iliad. B. verf. ara, 

Für. 1) Er 
Verba webrikas vivalibus fmilio biberwis. Hin, 9. 
229, . K) Pawca guidem, ed walde arguse. N 
Ines wird bier von Homero verflanden. Mad, in gan 
[:214, 1) Alicuius delicias de iudi 
icere , Ach nach jemandes'N: nen 

als nach einer Richtſchnur, oder 








(TER LIE Hr 4 
Alta RR bar A canflis habeir: 
bnins eft-breuiter dioere, fed 22* 





zog0. 
1 rule delta < reis tamen arbitror in 
ssasiene,qguam aufloritase, [ußerarin).Pro-2x 
—— videor, id ipſum, quam vo- 
ſed tamen ſcribe: (conformabis 
— — 
* corrapi te p); qui tibi, acce- 
i epißale wecfirasen; fi diflenti- 
—* im pefi ey? Vale 2 


XXL 


PLINTVS PLINIO PA. 
TERNO SVO S, 


r eonflio Poterni emtos decenses effe ſtribis 3 vs 
ugi ut, optas. 


animi tui iudicio , fic oculorum pluri- 
mum 


m) Quem in confilio habere, — 
n) Wichtige Urſachen mehr, als 

—F ſich gelten laffen. 0) Alicuius iudi- 

- . einen in feiner. nung em 
—— * eu intergeben. q ıeMm 

es mit ei ten, in⸗ Siunes mit ihm 
—* Alicei re el neceflitatem impone- 
a br ii er 


einen kurten Brief 
aa ‘ . 
- €7. XXI. ) 
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„is indicasur. Vale. 


walerudo c) Titi Ariffonis d), quem 


mum tribuo: non quia multum, (ne tibi pla- 
‚ccas,)-fed quia tantum, quantum ego, 
quamquam hoc quoque multam ef) | 
iocis, credo desentes eil feruo; a), qui ſunt emti 
mihi ex confilio tuo b). Supereft, vr,frugi für 
©); quod de venalibus melius auribus, quam ocn 


XXI, 
C. PLINIVS CATILIO ı 
SEVERO a) SVOS. a 
Arifionis, quem lawdar, diuturma walttudine im worbe fü 
detineri feribir „ in Laurentimum Mudiorum caufa 
redisurns, quamprimum is conwaluerit, ö 
D“ iam in vrbe bereo b), & quidem atto= 
nitus.  . Perturbat me, longa & i 






XXI. 2) Decentes ferni, vid, Neue Acerra pbilol, pars.l, 
#132. b)Auf dein Einrathen. e) Daß fie etwas tau 
d)iudicare, mehr aus eines Ruhm und Lob, als aus 
nem Geficht uetheilen, wie er befchafen fen: mehr 
—— denen ——— 

sen, als Die Augen, auratbe ehen 

KRUL. 3) Seneras gard son dem Räbfer Trüiane 
Buͤrgermeiſter uud bieranf wiederum ar a 
zum Bürgermeißter zu Rom und Darnach zum 
halter in Syrien gemacht. Spartianus c- 5. und 
b) Ich halte mich ſhon lange Zeit her in Nom 
©) Harte and anhaltende Kranckheit- d) 7. 5 
Arifo war ein yornehmer Juriſt, zu den Zeiten Tr: 
ai, in Rom, Diefer Käyfer bediente nos 
Raths und in Digeltis wird feiner gedacht. I; 







— Ad bec, güam parcus 
it modicusin cultu? Soleo ipfam,, 
— fang dam, wi 
‚Jusc magnitudo animi > ihi 


J Di; 
einngigen Wanne in biegri 
MUT. (aid, Buch Saank nicht —* ei 
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ne, mercedem , ed ex focto perit 0). 
ſumma, non facile quis quenquam 

qui fapientie fudium babiru corporis pre 
ran? p), huic vico comparauit. Non q 
gymnafıa [edatur q) aut porrieust), nec 
tationibus longis aliorum —— 
lectat; ſed in roga negorüisgue verfarur 
multos aduocatione, plures confilio inuar: ] 


feines guten Gewiſſens eineichten. 0 Die Belo! 
einer guten That darinnen ſuchen da fie an 
1öblich if. m) Pre feferre, an der Aufferlichen Tr; 
‚gen, dag man ein Philofophusfep. Denn die Phil 
giengen mit langen Haaren, einem groffen Bart 
Mantel einher; Dannenbero — cusji 
nem von ihnen : Pideo pallinm —— — 
video. Gelius N..lı B 


Sar.3, 
Al ein 


Bieran ind ominam im imertium delicie und def 

Gyminalia fedtari, ang einer Schule indie 

de Gymnaf\ wid, Dempferusüib. Pı c.5. 1) Bonder d 
fchaffenheit derer Galerien befiehe Plinium 
AXKP.e. 0: UNd Propers.lib. IP, Eleg>9, 

bie Philofophi fleifiigs damit fie ſich wegen dei 
Volds darinnen einen Anhang machen md 
PolesiBiflor. for. Rom. lib. I. c, 3. und Dempfer.d V. 








‚ago, ard 
Nam impertto 


ee. nur 
ande digoum putd 
% 


Aindhu ‚prosurrer‘ 
mults: ‚deliberare VER“ 
um e fuaferit zatio 7 





ad mortem 2)» 
0% 


caus- 
vitæ 
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nobis pollicentur. Supereſt, vt p: 
adanat, tandemque me boc follicitı 
bb). Qua liberatus Laurentinum 
eft libellos & pugillares cc), ftudio 
um repetam, Nunc enim sibil 
ſcribere, aut adfıdenti vacat, au 
ı2dd). Habes, quid timeam, quid 
etiam in pofterum deflinem : tu 
quid agas,. quid velis agere, ini 
fed letioribus epiftolis, fcribe. E 
ni mea non mediocre folatium e); fi 


seris. Vale. 
| C. PLINIVS POM. 
FALCONISVO 


. Confulenti, arı sribunum plebis cauffas ı 
Spondes, fe, quum tribunus eſſee, ab 
certas, quas adfirs, rasiones. 


j Cs; an exiſtimem, te in 


ben oder Kerben wolle. bb) Quem fe 
foluere, jemanden von feinem Kummer 
De variis tabellarum generibus. vid, Pol 
Rom. lib. IV. c. ia. dd) Nihil legere any 
Kummer laͤßt mir nicht zu, etwas zu | 
. ‚wird mir bey meiner BeRärgung nich 
CTroſt gereichen. " 
XXIU. a) Unterdeß, da er Zunfftmeiſt 
feinem Sunfftmeifter-Anıt. on ber 31 
sem Urſprung, Wahl, Amt und Gewalt be 


* 


ruxn CE ERISTUXKO, 6 


ci affürgere, cui ‚loco cedere omnes o- 
wet, hunc-ommibus felensibus £) fare & 
ıbere poſſet racere g) quemeunque, huic 
um clepſydra indici: & quem interfari 
eſſet, hunc etiam conuitia audire: &, fi 
a pateretur, inertem, fi vicifceretur, in- 
tem videri, Erar bie quoque eflus, ante 
rh), fi Forte me appellajf i) vel ide, eni 
, tel ie, quem contra intercederem k), 


x 
. 


auxi- 


® 

sgißr. Rem, 6.10. Alexander ab Alızandre lib. V. 
Rapersas ad Salluflium p. 232. Sueton. in vir.. Auge 
Tacit. Ann. III. c. 56. und XIII. c,28. b) Pros 
en. c) Poteflacem in ordinem cogere, eine 
einfchrendden. A) Ich dachte, ich waͤre et⸗ 
© Abflinere causfis agendis, ſich des Advocirens 
fen. F) Die Richter ſaßen und der Advocat 
Neeronus caufla mußte Reben. 8) Denn bie Zunffts 
wucbeten offt wieder Den Rath. vis. Livium libr. 
VIE. X, hin und wieder, und ihre Redens⸗Ar⸗ 
Se intercedere, fe non pafluros, bey Briffon. de 
AIII. 9.272. h) Es ſchwebte mir auch dies 
mamer wor Augen. i) Quem appellare, einenum 
Banfprechen. x) Ensweber mein Elient oder 


re 
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- auxilium ferrem? an quiefcerem fileren q 
quafi eiuraro magiffraru I), priuatum ipfe 

4 cerem? His rationibus motus, malui m 
num omnibus exhibere, quam paucis ad 

$ Sed tu, (iterum dicam) plurimum — 

eſſe tribunatum putes, quam perlonamtibi im 

ponas, — — aprando ef, % 


ratur m). 
XXIV. : 










Hifpano Traxquillum conmendas in emende agelle | 


TWangeillos , contubernalis meus, % 

emere agellum, — venditare u 

& tuus dicitur. Rogo cures, L 
a),emat, Ira enim —— — * 
mala emtio ſemper ingrata ell, 

ftultitiam domino — 

autem agello (fi modo arriſerit pretium) 
quilli mei ‚Romacbum mulis Alicuant 0) 
nitas vrbis, ‚opportunitas vie, a 
ville, modus ruris, qui auocet ‘magis,, 


Gegenpart, 1) Bit in —*8* 
lichen Amts. m) Ein pure uf mi 
ſich mebmen, mas ermicht aus: — Ede 
XXIV, Hum einen bi gen drei. 5 ‚538er " 
ihn ** ‚auf ſolche 5 






die gingen 


— — we 


| debiturus, ſi prediolum iind, quad a 


r. bir deribus e), zam Jalubriser mes 


—— locum non relinqust 8). 


Dei here 
INH CAECILI 


SECVNDI 


-TOLARVM 
iR SECV.NDPS. 


1. C. 


feeicht machen. d) Das Gemüth erguis 
elches ſich Wich dieſe Vortheile, Be⸗ 
k beliebt madıt. f) Prediolum.tam fa- 

‚ ein Land⸗Guͤtgen in fo gutem Kauff bes 
Pernicentiae locum non relinquere, ſich 
wessen laſſen. 


I, a) 
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. 
C. PLINIVS VOCONI] 
| ROMANO SVOS, 


Verginii Ruf, V. Cl. funus pradicae, ipſum que 
pro merito ornat. 


Of aliquot annos a) infigne atque 
| memorabile populi Romani ocul 
&aculum exbibuit b) publicum 
c) Verginii d) Rufi, maximi . 


2 riſſimi eiuis & perinde felicis. Trigir 


nis glorie ſuæ fuperuixit e). Legit 
de fe carmina, legit hiftorias & po/ 
ſuæ interfuit f). Perfunctus eſt zertic 


ſulatu g), vi ſummum faſtigium priuati 


J 


"L. a) Einige Jahr ber. b) Spe&aculum ex! 
ein Autfehen machen. c) Ein prächtiges, eis 
nes Leichen» Begdngniß. Paublicum funus nenni 
Römer, wenn Jemand wegen feiner Verdien 
Das Vaterland, aus der gemeinen Caſſe be 
ward. Die Bürgermeifter, die Zunftmeifte 
Raths⸗Herren, begleiteten die Leiche bis a 
Marckt, wo dem Verſtorbenen zu Ehreneine R 
halten wurde. Tac. Ars. VI. a. & Kirchman: Üb.1.ı 
cero pro Milone c. XII. und Alex. ab Alex, | 
genial. dierum cap. 7. d;, Tacitus nennek ihr ı 
Verginius , wie auch Dio , und eine alte Inſeripti 
Lipfio über Tacit. XV. 23. L. Verginio Rufo CC 
'Gloriz fus fuperuiuere, in vollem Ruhm lebe 
Rofteritati ſuæ interefle, bey feinem Leben noch 
was die Nachkommen von einen reden werde 

















ie: 
— — — 
s, quibıss fafpefus , 
* * k), —— —— 
atqae 


* 


R 
5  quod felebent mans tremere, . citra dolo 
, kamen 5. aditus tantum mortis durior longi 
- que; ſd hie ipfe laudabilis. Nam quum 
cum vve 0), Maurus in confalgtu Pr 
über, quem forte e 
" dierem p), feni & ftanti ipfe 
pfus eſt. Hane sen ſoguitur colli 
- per Ieue & pauimentum felense 


pravvv [ewimperaser. Eatrop. VII. c. 10. IIX. c.1.2. U 
34 69.118 16. )Nach dem Tode Neronis trugen il 
Beldaten Das Negimentauf. Tacir. 7. Hifec.B. 
Allcel iauifsm virtoxibus efle einem wegen feiner Tu 
ben verhaßt feyn. 1) Ex hat fie überlebet. Diefe Kaͤy 
Nero &c.his auf Domirianum. Quibus aliena vir 
gen RE Ah 
m)Nem vier Nerua 
9) excedere, Ye Sabe leben. p) Vocem præpara 
auf feine Rede Audiren, fich auf eine Medefertig 
en. p) Ein groffes Buch, weiches er ohngefehr 
Die Syinde senommmenbatte. q) Wegen feiner Gro 
Laß, Schwere. ») E faͤhret, greifft, darnach, u 


er rer — u Teer 
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ſtigio s) cecidit, coxamque fregit, que parum 
apte collocata t), reluctante ztate, male cotit. 
6 Huius viri exfequie magnum ornamenrum, 
Principi , magnum fzculo, magnum etiam fo», 
ro & roftris attulerunt. Laudatus eft a com 
fule Cornelio Tacito. Nam hic füpgemus fr 
licitati eiüs cumulus acceſſit u), laudator: elo-. 
„7 quentiffimus. Et ille quidem plenus ans ob» 
iit x) plenus honoribus, illis etiam, quos re 
cufauit y). Nobis tamen quærendus ac def 
derandus eft, vr exemplar eui prioris z): ml. 
hi vero precipue, qui illum non folum pw. 
blice , fed etiam priuatim, quantum admirs 
bar, tantum diligebam. Primum, quod vtri 
que eadem regio aa), municipia finitima bb), 
> agrietiam poffefsonesque coniunfle cc). Pre 
terea, quod ille tutor mibi reliltus adfelum 
parentis exbibuir dd). Sie candidartum sm 
fuffragio orsanit ee); ſio ad ommes benore 






ment 
will esaufheben. 5) Ausgleiten, einen et u | 
t) Coxa parum apte collocata, eine Huffte, welche 
recht wieder eingerichtet worden ift. u) Sein. 
ift hierdurch voll kommen worden. x) Plenum 'a 
obire, im hohen Alter ſterben. y) vid. Dies. Caff ih 
LIII. und LXIIX. Pin. UT Ep. i0. IS. Ep.19 2 
Mufter derer vorigen Zeiten. aa Wir find beyde 
Inſubrien. Wir find aus einem Lande gebärtig. bb] 
Es fcheinet, als wenn Meyland hierunter verftandeg 
wuͤrde; indem ed Como am naͤchſten liegt. cc] un 
fere Süter fioffen an einander. dd] Cui adte&um 
parentis exhibere, fich, als ein Vater, gegen einen en 
jeigen. ee] Qnem fufiragio ornare, einem feine Stim⸗ 
17) 










ai 


elegit, 
ebis ı esiemfi filimen baberems, si- 
"Quibus ex cauflis neceffe eſt, 10 
kecaram mortem eius in fimu to 
haben fas eft aut flere, aut omni- 


te mich. 
2 Denn die a 






ie fer mit. vid. M. IV. 
ing. 32. ii]. Diefe waren von uns 
Et. - Einige Waren quingweniri colenia 
imeelib. VII. Ansige. Rem. c.47. Uns . 
ã den Dold, wenn e8 Schulden 
Nager idee Gläubiger begeben mußten, 
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I. 


C, PLINIVS VOCC 
\ ROMANO SVO: 


VerginiiRufi, V. Cl. fauus pradicas, ipſun 
pro merito ornat. 


Of aliquot annosa) infigne : 
memorabile pöpuli Romani 
Aaculum exbibuit b) publ 
c) Verginii d) Rufi, max 

2 rifhmi eiuis & perinde felicis. 7 
nis glorie ſuæ ſuperuixit e), Le 
de fe carmina, legit hiftorias & 


Sue interfuie f). Perfundtus ef 
ſulatu g), vi ſummum fafligium pr 


La) Einige Jahr ber. b) Spe&taculu 
ein Auffehen machen. c) Ein prächtige 
nes Leichen» Begdngniß. Publicum funus 
Römer, wenn Jemand wegen feiner ®: 
Das Vaterland, aus der gemeinen Ca 
ward. Die Bürgermeifter, die Zunft 
Raths⸗Herren, begleiteten die Leiche 
Marckt, wo dem Verſtorbenen zu Ehrene 
halten wurde. Tac. Aus. VI. a. Kirchman: 
cero pro Milone c. XII. und Alex. ab A 
genial. dierum cap.7. d, Tacitus nenne! 
Verginins , wie auch Dio , und eine alte In 
Lipfio über Zacis. XV. 23. L. Verginio Rs 
"Gloriz fus fuperniuere, in vollem Rubı 
Pofteritati ſuæ interefle, bey feinem eben 
was bie Nachkommen son seinem reden 





‘ 














nec dii finant, ve infrwsor. Ipfe ad vilam 
partim ludiis, parsim deficia an €), quor 
virumque ex otio nafcitur. Vale. 


III. 


C. PLINIVS NEPOTI 
SVOS. 
Mæum rberorem landas, © Nepocem, vs audiat illum, 
horæatur. 


Mæ⸗ ma Ifeum a) fama præceſſerat b), 
ıor inuenta eſt. Summa eſt facultas, 
pia, vbertas. Dicit ſemper ex tempore, 
tamquam diu ſcripſerit. Sermo græcus, im 
Articus c). Prafationes d) terſæ, graciles, 
ces: graues interdum & erectæ e). Paoſecitc 
? 


meinem Vorwerck, Land⸗Gut. e) Partim ftadiis, p 
tim deſidia frui. Theils ſtudiren, theils ſich gute T 


achen. 

III. =) Zeus, war ein Affprier von Beburt, und 
berühmter Redner zu Rom. Seiner gedenckt Iuue 
lis Sacyr. UI. verf.74. Sermo promtus & Ifaeo t 
vensior: Wo Diefe Worte nieht vieleicht von dem 
tern Ifzo, Demofthenis £ehrmeifter, zu verſtehen füı 
Pbilofr. yi 2. * Ih. I. n. 2° . und Fabricii Biblio 


gen Sriechifch. N) vid Gellium lib. IX. c. 15. 
est geſent, kurtz und sone unſchweiſfe— lieblich, bs 
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ſtigio s) cecidit, coxamque fregit, quæ pa 
apte collocasa t), reluctante ztate, male cd 
6 Huius viri exfequie magnum ornament 
‘ Principi , magnum fzculo, magnum etiam 
ro & roftris attulerunt. Laudatus eft a < 
fule Cornelio Tacito. Nam hic ſupremus 
licitati eius cumulus acceſſit u), laudator « 
quentiſſimus. Et ille quidem plenus annus 
ätx) plenus honoribus, illis etiam, quos 
cuſauit y). Nobis tamen quarendus acc 
derandus eft, vr exemplar «ui prioris z) : 
hi vero precipue, qui illum non folum 
blice , fed etiam priuatim, quantum adır 
g bar, tantum diligebam. Primum, quod ı 
que eadem regio aa), municipia finitima | 
agri etiam poffeflsonesque coniunctæ cc). I 
terea, quod ille tutor mibi reliftus adfet 
parentis exhibuit dd). Sie candidarum 
Juffragio orsauit ee); fio ad ommes bon 


1 
will esaufheben. =) Ausgleiten, einen Gehltrittt 
t) Coxa parum apte collocara, eine: üffte, welche ı 
recht wieder eingerichtet worden if. u) Sein 
ift hierdurch volllommen worden. x) Plenum : 
obire , im hohen Alter fierben. y) vid. Dion. Caſ 
LXIT, und LXIIX. Plin. UI Ep.10.IX. Ep.19 2) 
Mufter derer vorigen Zeiten. ae Wir find beyd 
Inſubrien. Wir find aus einem Lande gebürtig. 
Es fcheinet, als wenn Meyland hierunter verſta 
würde; indem es Como am nächften liegt. cc] 
fere Süter foffen an einander. dd) Cuiadte 
parentis exhibere, fich, als ein Vater, gegen eine 
zeigen. ee) Qnem ſuffragio ornare, einem feine € 


IN 


: gnofcere concupiftis , faxeus ferreusque 






































LIBER I. EPIST. II. 


rum eft. Quo genere hominum nihil aut 
plicius aut fincerius, aut melius. Nos eni 
qui in foro verisque lisibus serimur s), mult 
malitie, quamuis nolimus, addifcimus. Sc 
la & auditorium,vt ficta caufla, ita res ine 
innoxia eft; nec minus felix, fenibus pre 
tim. Nam quid in ſenectute felicius, qu 
quod dulcifümum eft in iuuenta ? Quare 
Uzum non difertifimum tantum , verum 
iam. bestifimum iudico ; quem tu nifi 


t). Proinde fi non ob alia, nosque ipfos, 
arte, vt hunc audiss, ven. Numqua 
ne .legifi, Gaditanum u) quendam , 
Liuii x) nomine gloriaque commotum, ad 
fendum eum ab vitimo serrarum orbe y), 
niffe , ſtatimque, vt viderat, abüfle ? dPAoxa 


Schul⸗Redner. Alfo nennte man dergleichen M 
ner, welche zwar die Beredtſamkeit lehrten, Doch a 
nicht vor Gericht practicirten, fondern nur allerha 
Begebenheiten erdachten. Sie maren Theorerici u 
nicht Practici. s)Veris litibusteri,mit wircklichen Stre 
Sachen zu thun haben. t) Saxeum terreumgveefle, v 
Stein und Eiſen ſeyn. u) Ein Gaditaner, einer von 
Dir, aus Spanien her. x) Der Kirchen⸗Lehrer Hiero 
mus erzehlet dieſes Epiſt CIII an Paullinum c, i. alfo: 
T. Linium, lacteo eloquentia fonte manantem, dei 
mis Hifpania Galliarumgue finibus quosdam veniffe no 
bes logimus, © quos ad consemplationem fui Roma 
sraxerat, vnius bominis 2 perduxit. y) Aus d 
3 


Aufl 
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z), iliteratum, iners ac pene etiam 37 
non putare tanti cognitionem aa), 
eſt iucundior, nulla pulcrior, nulla "ie 
9 humanior. Dices: habeo hic quos I 
non minus difertos Etiam: fed legend 
per occafıo eſt, audiendi non femper. 
terea multo magis, ve vulgo dicitur, di 
adfrit bb). Nam licet acriora fint cc), 
legas: alktius tamen in animo fedent, 
pronuntiatio, vultus, habitus, gef 
10m dieensis adſigit dd). Nift vero falfu 
tamus illud Aefchinis : qui quum 1 
Rhodiis oratiomem Demofthenis, adm 
“ bus cunltis » adieeiffe fertur: ri de, i 
v3 Imis rd dur: enmara Bowvros Kxnrösır 
& erat Aefchines, fi Demoftheni credimu 
VareDuvöraros F): fatebatur tamen long 
lius eadem illa pronuntiafle ipfum , qui 
Birerargg). Que ommia huc sendunt 'hh) R 


aufferſten Ende der Erden. I Es ſchickt ſich fü 
ehrlichen Mann nicht. Es laufft wieder die 
keit. a) Bekaudtſchafft, da man jemanden 
kernet. bb) Es ſencket fich tieffer ein, wen ı 
was reden hoͤret. cc) Einen fehärffern Eindı 
ben. dd) Was die Geberden des Nedners in 
daͤchtniß eindruden. ce) Ouid,L illam ipfam 
ſua verba vocifirantern audiwijjetis? ff) Boneine 
dringenden, fchr ſtarcken Stimme. gg) Demo 
als der soerfaffer derfelben. kh) Diefs alle 
dahin, führe ich beimegen an, 





LIBER U. EPIST., IV. 7 
dias Ifzum ; vel ideo tantum, vt audieri 


Vale. 
IV. 
C. PLINIVS CALVINE S. 


Caluinam bortæeur, ne dubiter beredisasem adıre: 
exnim felniffe creditoribus pro pasre. 


I pluribus pater tuus, vel vnicuilibet alii 
quam mihi, debuifler : fuiffet fortafle 
dubitandum, an adires bereditatem a), etiam vi- 
ro grauem, Quum vero ego adductus adfinira. 
zis officio b), dimiſſis ommibus c), qui, non dico 
molcltiores, fed diligentiores erant, creditor 
folus exftiterim; quumque viuente eo, naben- 
23 sibi in dotem centum millia (*) contulerim 
d), preter eam fummam, quam pater tuus 
quafi de meo dixit e); (erat enim foluenda 
de meo): magnum babes facilitatis meæ pignus 
f), cums fiducia o) debes famam defuncti pi» 
doremque fufeipere h). Ad quod ne te verbis 
magis, 

IV. a) Adirehhereditarem, die Erbfchafft antreten, an⸗ 
nehmen. b) Vermoͤge unferer nahen Verwandtſchafft. 
©) Quem dimittere, einen abfinden, einem die Schul- 
den besahlen. d) Alicui nubenti in dotem centum tha- 
leros conferre, einer Jungfrau bey ihrer Bermählung 
100. Thaler zum Heyraths⸗Gut verehren. *) Nach 


unfern Selbe macht es ohngefehr 3000 Thaler,oder etz 
wasdrüber. e) i. e. In dotem promifit, er hat es ihr vers 
macht, zur Morgens Gabe verfprochen. f) Sie hat 
eine genugfame Verficherung von meiner Guͤtigkeit. 8) 
Im Vertrauen auf biefelbr. h) Famam alicuius par 

4 “ a . 


3 
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inagis,quam rebus,horter: quidquid mihig 
tuus debuit, acceptum tibi ferri iubeoi). Ne 
quod verearis,ne k) fit mihi ifta onerofa den 


. Sunt quidem omnino nobis modicz facult 


dignitas [umtuofa 1), redirus, propter conditic 
agellorum, nefcio minor, an incertior: fed 

ceffas ex reditu, frugalisase fupplerur m), ex 
velut e fonte, liberalitas noftra decurrit. ı 
tamen ita temperanda eft, ne zimia profu 
inarefcat n). Sed temperanda in alüis: : 
vero facile ratio conftabit ; etiamfi modun 
eeflerit. Vale. 


V. 
C. PLINIVS LVPERC( 
svo $, 
* Partem oratienis,qua bibliethecam patria dedicas 


Luperco perpoliendam mittit ; vs fuperfu 
ſcindac, nec vero omnes sollas digrefhones. 


d 


doremque fufcipere, jemandes Ehre retten, und 
Beichimpffung abwenden. i) Ich laſſe es niederf 
ben, als wenn ich es von ihr empfangen hätte 
Sie darff nicht fürchten, als wenn ꝛe. 1) Mein 
Dienungen, meine Ehren: Aenıter nehmen mir 
weg. m) Was mir an Einkünften abgehet, das 
ich durch gute Wirthichafft, Sparſamkeit. n)L 
litas nimia profufione inarefcit. Wenn man im ! 
fhenden zu verſchwenderiſch ih, fo feget man fi 
dem Stande andern weiter zu dienen. | 
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A a) & 3 te frequenter efllagirat 
& a me ſæpe promiflam exhibui tibi, 

tamen totam. Adhuc enim pars eius perp 
sur b). Interim, quæ abfolutiora mihi vi 
bantur, non fuis alienum indicio tuo tradi 
His, tu, rogo, intentionem [eribentis accom 
des d). Nihil enim adhuc inter manus hıb 
cus maiorem follcitudinens praflare e) debere 
Nam in ceteris actionibus f) exiffimasioni 

minum diligentia tantum & fides noſtra g), 

hac eriam pietas h), fübticierur.. Inde & Li 
ereuit; dum ormare patriam & amplificare 
gaudemus, pariterque & defenfwoni eius defe 
vimus k) & gloriz. Tu tamen hec ip 
quantum vario exegerit 1) , refeca. Quoti 
enim ad faftidium legentium deliciasque 
{f 


V. a)Adio, die Kede, welche er bey Einweyhu 
der Bibliothek hielt. vie. lib. 1. Ep 8. b) Ein 
Theil daran beffere ich noch aus._ Ich denden: 
übel zu handeln, wenn ich fie feiner Beurtheilu 
uͤberlaſſe, feinem Urtheil unterwerffe. dy Alichi r 
intentionem fcribentis accommodare, eine Schrifft m 
ſolchem Fleiß durchſehen, ald der Verfaſſer Derfelb 
getban bat, da er fie machte, e) Alicui_reı magna 

ollicitudinem praftare , bey etwas aroffe Sorafalt g 
brauchen. F) Reben vor Bericht, Proceß- Sachen. 
Die Leute reden davon, ob ich treulich und redlich ge 
bandelthabe. h) Liebe gegen das Vaterland. ) Sei 
Vaterland erheben und empor bringen. k) Defenfi 
mi alicnius deferuire, alle Vorwürfe von einent a 
Ichnen. 1) So wich, als vn Noth erfordert, de 

5 a 


5 


6 


7 
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fpicie: intelligo nobis commendationen 
ex ipfa mediocritate libri petendam. |] 
men, qui a te hanc auſteritatem m), exig 
ıd, quod diuerfum eft, poftulare, ve im | 
frontem remitsas n). . Sunt enim quad 
lefcentium auribus danda, prefertim fi 
non refragetur. Nam deferiptiones locor 
in boc libro 6) frequentiores erunt, non 
ce tantum, fed prope poetice profegui p; 
Quod tamen ſi quis euftiterit , qui f 
kautius feciffe q) , quam orarionis ſeueritâ 
gat: huius (veita dixerim) xriſtitiam 
partes actionis exorare 5) debebunt x), 
certe fumus, vt quamlibet diuerfa gene 
rum per plures dicendi.fpecies teneremus 
ficut veremur,ne quibusdam pars aliqu: 
dum ſuam cuiusque naturam, non p! 


ach feinem Gutduͤncken. m) Scharfe Eenſu 
ſes Urtheil. n) In plerisgue frontem remittere, 
meißen Dingen etwas: gelten Iaflen, di 
Dinge wie u feharff Durchgeben. ©) mt 
de. Beſchreibungen derer Oerter 
— Schreibt vortragen, Ietenen 
mehr Um eife geheaurcht, al . 8) Ein 
tige Rede. ») Einen ausfühnen, verföhnen,e 
daß er nicht fo ſcharff mehr cenftre, urtheile. 
will ſo viel ſagen: Die uͤbrigen Theile ſoll 
afftig g ſeyn, und erſetzen, was denen 
unen gefehlet dass ; daß ein fcharffer Ce 
wird zufrieden ſeyn koͤnnen. u)Quem per plı 
al Species tenere, einen en durch Berinderung 


* 


und. 





Dia ‚te non — ſatis diese 
xrid facere, nis totam actionem 


des congruentiam ——ù —— Fra 
se; pofles tamen iudicare, an id inf 
. hh) 





Ei 


* 
px 
li getroffen. ee) Sie 
ve 


Seile ji \ adfi.itur, dele- 
et I alfo verfianden haben, 


—XX —S werden. f) Ali 

partes emendare , etwas von Stud zu Stuͤck 
ken. 88 Ein eigerifenes Haupt a einst 
ren⸗ 


_ | a 
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1 ahh) ſatis elegans eſſet. Nec alia ex cau 

cipia librorum ii) eircumferuntur, quam 
ſtimatur pars aliqua etiam fine ceteris e 

13fecta. Longius me prouexit dulcedo « 
tecum loquendi: ſed iam finem faciam; 

dum, quem etiam orationi adhibendum y 
epiftola excedam. Vale, 


| . vi. 
C. PLINIVS AVITO 
. SVOS. 


| Exemplo fordidi ſimul & füumtwofs bominis Au 
net, us fardium & Iuxuria focietatem fug 


Ongum eft altius repetere, necrefert 
admodum acciderit, vt homo nun 
miliaris b) caenarem apud quendam, 
videbatur, lautum & diligentem c), v 
2 fordidum ſimul & femzuofüm d). Nam 
paucis opima quædam e), ceteris vilia & 

ta ponebat. Vinum etiam paruulis lag 

in tria genera defiripferas f), non ve | 


Ehren⸗Saͤult. hi) Nemlich capır aut memi 
Anfang, der erſte Theil eines Buche. 

Vi. 3) Es dt vermuthlich Jusu» Auicus, Dei 
er ib. VIII. Ep. 23. fchmerklid; betauret. 
Auitos iſt von dieſem unterfchieden. de quo _P 
Der ſich mit keinem gemein macht. c) Praͤch 
wirthlich. d) Geitzig, Iumpicht und verfchmer 
verthulich. e) Cellarius: optima - quædam 


wa delieateß, loͤſtliches.  F) Defcribere 


⸗ 
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eligendi, fed, ne ius eſſet recufandi. Et ali 
fibi & nobis, aliud minoribus amicis, (n 
gradarim g) amicos habet) aliud ſuis noft 
que libertis. Animaduertit, qui mibi pro 
wsus recumbebat h), &, an probarem, inter 
gauit. Negaui. Tu ergo, inquit, qua c 
Süerudiners fequeris i)? Eadem omnibus 
no. Adcanam enim, non ad nosam, inu 
k), cundisque rebus exequo, quos menfa 
soro æquaui D. Etiamne libertos? Etia 
Conuictores m) enim tunc, non libertos , 

to, Et ille: magno tibi conſtat n.. Mini 
Qui fieri poteft ? Poteſt. Quia fcilicer libe 
mei non idem, quod ego, bibunt, fed idem e 
quod liberti. Et hercule, fi 1 gule temperes 
non eſt oneroſum, quo vtaris ipfe, com 
nicare cum pluribus. Dla ergo reprimen 
illa quafı in ordinem redigenda eff p) ; ſi für 


ein in drey Sorten eintheilen. g: Nach dem Ra 
Stuffen⸗weiſe. d. i. Ein Freund ift immer hoͤher, als 
andere, bey ihm angeichrieben. b) Mein naͤchſter Na 
bar über der Taffel. :) Wie pflegt er es su halte 
k) Sch lade fie ein, daß fie mit mir effen foll 
nic daß id N von einander unterfcheiden, oder 
ft men will. im zquare, Einen an Tifch u 
ette andern lei machen. d. i. Jemanden an 
ner Taffel nebſt andern fisen laſſen. is. Yreue 
phil. vars.3. p. 410. Sag. m) Baͤſte, Tifchgenoff 
0) Diefes koſtet ihn viel, kommt ibn fehr hoch. 
Gıle temperare, feiner Zunge die Lecder-Biplein e 
sieben. p) Gulam Kar & in ordinem 1 edig 
7 


ſe 


⸗ 
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bus parcas, quibus aliquanto rectius tua 
nentia, quam aliena contumelia q) conſi 

6 Quorfum hæc? Ne tbi, optimæ indalis : 
quorundam in menfa luxuria s) fpecie fr 
tis imaponas t). Conuenit autem amori 
meo, quoties. tale aliquid inciderit, fab e 

7 praemosere u), quid debeas fugere, Igit 
mento, nihil megis eile vitandum, quan 
luxurie & fordium nouam ſocietatem x): 
eum fint turpiiſima, diſcreta ac feparasa y 
pius iunguntur, Vale, 


VII. 
C. PLINIVS MACRIN 
svo Ss 


“ -Nerras, triumphalem ſtatuam Spurinua ob ses 
fas: etiam filio eins defuncto aliam fala 
fü, pohram efü. 0. 


feinen Appetit gähmen und denſelben zu rech 
gen : oder dem Nafchmanl Die Nahrung enı 
und es in feinen Schranken halten. q) Dim 
ſchimpffung anderer. r) S-.mribns confnlere, 
vielen Ausgaben euren. ») Verſchwendnng 
Zaffel, bey Gaftereyen. 1] Cui imponere, ein 
ser das Licht führen u] Sub exemplo prea 
mit dem Exempel anderer warnen, x} Luxurie 
dium fücieras , die Werbindung dır Schwelger 
filtzigen Knickerey. y1Wenn fie gleich nicht I 
men ſiehen. ” 
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Eri a fenaru Veſtricio Spuriunæ a), princi- 
pe auctore b), triumphalis ſtatua decreta 
Rc): nonita, vt multis, qui numquam in 
cie fleterunt d),numquam caftra viderunt, num- 
wam denique tubarum fonum, nifi in ſpecta- 
ulis, audierunt; verum vt illis, qui decus 
ftud fudore & ſanguine & factis adiequeban- 
ur. Nam Spurinna Bructerum regem e) vi & 
rmis induxit in regnum, oftentatoque bello, 
erociflimam gentem (quod eſt pulcerrimum 
ictoriæ genus) terrore perdomuit. Et hoc 
qui- 


v1. aXEs ſcheinet derienige Spurinna gemefen zu — 
eſſen Tacitus Hiß. II. cap 11.18.36, erwehnet. Selches 
öfter fich aus ſeinem hohen Alter fchlieffen; weil er das 
7. Jahr überlebte. lib ZI/ i. Eben an ihn machte fi) Re- 
ulus. lib 7, EB. 5 b] Auf Einrathen des Käyızvs Traia- 
40] Der Rath has befchloifen, eine Triumph Säule 
mfurichten. Bon Triumph äulen befiehe Prim. Hiß. 
V. lib. XXXIV. cap. 4. 5. 6. und Dempſter lib IX in Paral. 
Teue Acerra Phbilol. torn II. p. 303. d] Welche niemahls 
u Felde geweſen ſind, einer Schlacht beygewohnet ha⸗ 
ven. Denn Doniriinus, Nero und andere richteten auch 
sichtswürdigen Perfonen Ehren⸗Saͤulen, Ehren Bil 
ber, in Rom auf. vid. Figrelius de Statuis illuſtr. Romane 
ram c.13. Unzuͤchtige Weibes⸗Perſonen genoffen fo gar 
biefe Ehre. Plusarchus in vira Pompei c.3. Der Zauberer 
Mago empfieng gleichfalls eine. vid. Fuflin. Mars. Apolog, 
II. TFersullian. in Apolog cap.13. Eufeb. Hiflor. Eccl libr. 
I. cap. 13. e) i.e. Regem Bructerorum. den König des 
ver Bructerer. Dieſes waren alte Bölder in 
Teutſchland, von melchen Cekarius in notitia er- 
his antigei p. 468. und abfonderlich Hertius in Noti- 
tie wereris Germgeie populoraas 9,71, Ausführlich hans 


dein. 
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quidem virtutis premium; illud folatium 
„ loris accepit, quod flio eius Cottio, qgı 
amifit abfens, babirus eſt bonor flarue f). 
rum id in iuuene : fed pater hoc queque' 
rebatur, cuius grauiflimo vulnert magno al 
4 formento medendum g) fuit. Preterea Cot 
ipfe tam clarum fpecimen indolis dederat h), 
vita eius breuis & angufta debuerit hac ve 
immortalisate proferrii),, Nam tanta ei : 
&itas, grauitas, auctoritas etiam, vr poflet 
nes illos prouecare virtuse k), quibus nunc 
$ nore adzquatus ef. Quo quidem hon 
quantum ego interpretor, non modo defu 
memoriz & dolori patris, verum etiam ex 
plo profpeltum ef 1). Acuent ad bonas a 
iuuentutem adolefcentibus quoque (digni 
modo) tanta premia conflituta ; acuent 
eipes viros m) ad liberos fufsipiendosn), &eg 
dia ex füperftitibus, & ex amiflis tam glor 
6 folatia. His ex cauflis flatua Cottii pul 
b 
deln. f) Man hat dem Sohn die Ehre erwiefen, 
ihm eine EhremSdule auerfennet. g): Alicuius 
neri aligno fomento mederi, jemandes groſſen Schn 
durch einige Mittel lindern. m) dare, eine berri 
Brobe feines geſchickten Naturells von ſich bii 


Jaſſen. i) Viram alicnius immortalirste proferre, jen 
des Leben durch ein unflerbliches Ehren: Gendch 
verlängern. k) Quem pronoxare virtute, mit jen 
den an Tugend um den Vorzug ſtreiten. ı 
bat dafür geforget, daß ein gutes Exempel gege 
werde, m) Vornehme Leute. m) Sulcipere libeı 


ner prinasins minus 0). Amaui confum- _ 
um iuuenem tam ardenter, quam nunc 
suter requiro. Erit ergo pergeatum mi- 
© eius fubinde intueri, ‚Arhinde 16. 


3 defunctorum —— 


- DK \ 

: PLINIVS CANINIO 
in. SVO 8. 

iur de uegetiorum multitudine , propter qua nm 
oft, Cauinii exemple, in ſeceſſu Pudiis & aliis eb- 
eJementis operam därt. . 


des? an pifcaris? an venaris? an fimul 
rnia? Poflunt enim omnia fimul fieri ad 
snoferuma). Nam lacus pifcem, ferasy , 
3), quibus lacus cingitur, fludia altiſſi- 
ie feceffus adfarim fuggerunt c). Sed ſiue 2 
| ompia 
Hauferzichen. o) So wohl insgemein, als für 
. p) Ein Bild offt wieder anfehen. a) Auf 
mten, öffentlichen Plan. r) Dargeftellet 


a) Bey unſer Cumer⸗See. An dieſer Tiegt,die 

"Cams , Plinii Varerland. Jetzo gehört fie zum 

adiſchen. b) DivWädlder behen Wiopren 2 
Ä ele⸗ 


RX 
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omnia ſimul, ſiue aliquid facias, non ‚pol 
cere, inuideo: angor tamen, non & mi 
d), quæ fic concupifco, vt zgri vinum, 
fontes. Numquamne hos ar&iflimos la 


- [oluere negatur, abrumpam e)? Numqua 


Nam veteribus negetiis noua accrefcunt 
tamen priora peraguntur. Tot nexit 
quafi catenis, maius indies vecuparionsen 
exsendisur f). Vale. 


DL 
C. PLINIVS APOLLIN 
RISVOS. 


Euricium candidarum Apellinari conmmendat , 
in petitione inuetur. 


Ar me & inquierum babe a) 
Sexti Euricii mei. Adficior cura, 
pro me folliciudinem nen adü b), quafı 
alsero c) patior : & alioquin mens pudo 


genheit zum Studien giebt dieſe hoͤchſt⸗ fi 
amkeit genungfam an die Hand. d) Daß mi 
chen Ergöglichkeiten nicht vergoͤnnet find. ce 
fen oder trenuen, mit Gewalt zerreiffen. ) 
ſchaͤffte häufen fi, vermehren ſich immer 

IX a) Dieſes macht mic) fehr bekuͤmmert 
subig. b) rro fe follicisudinem adire, in feit 
uen Gelegenheiten, oder, für fich ſelbſt, Kum 
yinden. <). Fuͤr mein ander ich. Cic. ad 


bh, VII. Ep. 5. Vide, quam mibi perfaaferim 


eram. d) Reine Ehre und Credit, e) In di«- 
‚nddsci, in Gefahr gerathen. £) Eine Kath 
RKaths⸗Herren⸗Wuͤrde. de laco chvo befiche 
philel. pars. 2. p. 215. Sueronins in Vita Ang. 
und Cafasbeni Anmerckungen über gedachtes 
E. AMarcilii Netas in Suesonii Vefpafan. cap. 2. 

uw de ve veßiar. dib. III. cap. 12. 13. 14, 9 in 

609. 29, 20, Rubexinm de Re veßiar. Iib. l, e. 
We: :Gesrg. Grasiö Nor. im Suetonii Aug. c. 38. 
nie Pisa lin. p.18. Ovidis p. 32. fi4. 8) 
dem Kent, Meifer Amt handelt Alexander ab 
wies fh. II. Genial. dierum c. 2, ausführlich. h) 
-Osfare queltvram imperrare, einen bey Dem 
—* Rent⸗Meiſter⸗Amt ausbitten. i) Adiutam 

ich will bin dern geholfen wiſſen. k) Bon 
Tren und Neblihleit. 1) In Rets Gacen 
w 


.- 


| 
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auunculum C. Septiciurs m), quo nihil ve 
hil ſimplicius, nihil candidius, nihil fideli 
Omnes me certatim, & tamen zqualiter. 
omnibus nunc ego in uno referre gratian 
fum. Itaque prenfo amicos 0), fupplico , 
domos, fZarionesque circumeo p); quan 
vel auctoritate vel gratia valeam q), prec 
perior. Te quoque obfecro, vt aliquar 
mei partem ſuſcipere tanti putes r). 

vicem s), fi repofces: reddam, & fi non r 
Diligeris, coleris, frequentaris t): Oftend 
velle te ; nec deerunt, qui, quod tu ve 


1 


X, | 
C, PLINIVS OCTAV 
svo S. 


Ofauinm ad carminum ſuorum edition, | 
recitationem, adbostatar. 


wohl gebt. m) Es if eben derienige, a 
@inrathen Plinius feine Briefe sufammen geft 
wid lib. I. Fp.ı. n) Miilris in vno referre 
fich Durch Beförderung eines einzigen viele 
lich machen. 0) Ich bediene mich aller mein: 
de, ich nehme alle zu Hülffe. p) circumıre, f 
Sufammenfünffte machen. vie. fib. I. Ep. 13 
‚ltam valere, an Anfehen und Liebe viel v 
in groſſem Anfehen und Liebe ſtehen. ) Eı 
fich nicht über fich zu nehmen. s) Reddere 


wieder verfchulden. t) Frequentari, ſtarcken 


baben, vielen Beſuch bekommen. 


LIBER Ni. EPIST. X. 

Hr ge patientem a), vel potius 

rum ac pzne crudelem, qui zam inhg 
libros b) tamdiu teneas ! Quousque & tibi 
nobis inuidebis! tibi maximam laudem, & 
bis voluptatem c) ? Sine per ora bominum 
rantur dd), iisdemgue, quibus lingua Roma 
fpatiis peruagentur. Magna etiam. longa 
exſpectatio efl e); quam fruffrari f) adhuc 
differre non debes. Emorueruns g) quid 
toi verfüs, &, inuito te, clauſtra tua fregeri 
h): hosnifi resrabes in corpus quandoque 
vt errones, aliquem, cuius dicantur k), in 
nient. Habe ante oculos mortalitatem, a gq 
adferere tel) hac vno monimento potes. N 
cetera, fragılia & caduca, non minus, gu 
ipfe homines, occidunt definuntque. Dic 
vt foles, amici mei viderint, Opto equid 
amicos tibi tam fideles, tam eruditos, tam 
boriofos, vt tantum curæ intentionisque 





















x. 2) O iſt er nicht ein! b) Eo vortrefliche 
Dichte. c) Cui voluptatem inuidere, einem das 
gnügen nicht gönnen. d) Er laffe fie unter die £ 
te fommen. e) Es ift ein groſſes Verlangen darn 
man wartet lange Zeit her mit Schmergen darauf. 
Alicuius exſpectationen: fruftrari , einen vergebens 
etwas warten laſſen. 8) Bekandt werden. h) 
find dir aus den Händen entwiſchet. i) Verfus re 
here in corpus quandoque, feine Gedichte einmah 
ein Buch zuſammen tragen. k) Einer, derfich il 
anmafle. 1) A mortalitare fe adferere, fich unſt 
Lich machen, einen unſtexblichen Nabmen zuwege b 


9 C. PLINI EPISTOLARVM 
cipere & poflint & velint: fed difpice, n 
rum prouidum, fJerare ex aliis, quod tibi 
6 prafles m). Et de cditione quidem int 
voles: recita ſaltem, quo magis libeas n) 
re; vtque tandem percipias gaudium, 4 
7 olim pro te non tefnere prafımo 0). -Iı 
enim, qui concurfus, qu& admiratio te, 
mor, quod etiam filentium maneat. Q 
cum dico vel recito, non minus, quam 
dele&tor: fit modo filentium acre, & ir 
$ & cupidum viteriora audiend. Hoc 
santo, tam parato, define ſtudia tua infi 
cunctatione fraudarep). Quæ quum mo 
cedit, verendum eſt, ne inertiæ & defidia 
iam timiditatis nomen accipiat. Vale. 


XI 
C. PLIN. ARRIANO SVC 


Narras, fe actore & Tacito, Africa procoꝝ ſi 
rium , vepetundarum ream, 4 ſenatu d 
2 


gen. m) Sich etwas von andern verſpreche 
man felbft nicht zu bringen if. n) Damit 
gröfiere Luft, Begierde bekommeſt. 0) Hoc 
te prafumo, ich habe dieſes fchon vorlängft a 
ſtatt genofien. p) Studia fua ınfinita cundari. 
dare fra&ta tanto, feine Schriften durch all 
Berweilen eines fo groſſen Nusens berauben 


BR IE; BERT. xL. 9 
ngaudio. tik, & quid aaum ft in £- 
gnum ordine illo. Quamuis enim 
Fe 2 tamen anne 


A *— 
a ef ©) Sa | 


n;: feueritate exempli falubre , rei 
a,0soruum d). Marius Priſcus e), 
1: Alis f), quibus proconſul g) 
‚ni: defcnfione, iudices petüit. 
senelins Tacitus adeſſe prouimcialibes 
noflre consenire 
feuasni facere k), excefliffe Prifcum, 
"& fauitia, crimina, quibus dari 
‚ms h: guum ob inmocenses conde- 
‚ moan- 


jetis amoreTecedere, fi aus Liebe zur Ku 


Geſchaͤffte enthalten. b) Dafuͤr ſorgen, 
en Reſpeet, um die Ehre des Raths, des 
wohl ſtehe. Cicero de Oratore II. c. 39. 
smplitude ac dienitas ciuitatis. c) Was 
FTagen zugetragen hat. d) Hoc rei ma- 
enum eft, dieſes iſt wegen feiner Wichs 
unßerblichen Andendens werth. e) Sei⸗ 
: auch Plinius 4b. 277. Ep. 9. FF) Die 
fen damahls, den Strich Landes vom 
bis Maroceo, oder, wie es nunmehr heifs 
mrey. x) vid. Neue Ac. phild. part. 8. 
h) Denen. Proninciälen, d.i. Anklaͤgern 
Ianifchen Landfchafften in Africa, bepfes 
1 mes conuenit, es ift Meiner Treu ges 
„um alicui facere, einem zu wiffen thun. 
ini dari iudices non poflunt, diefes Vers 
icht durch Richter abgetban oder beſtrafft 
wer⸗ 
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mnandos, interficiendos etiam, pecunias . 
pifee m). Refpondit Fronto Catius n), de 
catusque eft, ne quid vitra reperundarsm 
gem 0) quzreretur, omniaque altionis fü« 
la, vir mouendarum lacrimarum peritif) 
p), quodam velut vento miferationis, # 
vis q). Magna contentio, magni vtrin 
clamores : aliis cognitionem fenatus lege 
clufam x), aliis liberam folutamque, dicen 
s); quantumque admiſiſſet reus, tantum v 
candum t). Nouiſſime conſul dehgnatus u) 
lius Ferox, vir rectus & ſanctus x), M 
quidem iudices interim cenſuit dandos y): 
candos autem , quibus diceretur innocen: 
pı 
werden. vid, Poleri Hifler, fer. Rom. li. V. c. 5. 
Ob aliquam rem pecunias accipere, fich um einer 
e willen mit Geld befiechen laſſen, wegen einer 
e Geld nehmen. n) Cornelius Fronto Catius 
ein vornehmer Advocatzu Rom, unter den Käpfe 
driauo, und Marci Antonini Lehrmeifter in der £ 
nifchen Beredtfamfeit. vid. Xipbil. in Hadriano & 
pitolin. in Marco. c.2. 0) Bon dieſem Geſetz 
Dein Carol. Sigonius. de indiciis lib. II. c. 24. unt 
sacins in Paratit. p) Einer, welcher andern die T 
nen heraus zu locken weiß. q)d.i. Er trachtere 
feiner gangen Vertheidigung darnach, wie er den | 


zum Deitleiden bewegen möchte. 1) Diefe Worte e 
tet Budeus aunot. relig. in Panded, p. 52. s) In 
einige behampteten. x) Der Beklagte muß eine St 
empfangen , tie feine Thaten verdienet haben. 
Der jängfl-ernennte Bürgermeifter. x) Ein gewi 
baffter und unftrdflicher Mann. y) De formulis, 

bus a Prætore dabatur iudex, vid. Barnob. Brifen 
























LIBER H. EPIST. XI. 


punas vendidiffe z), Quæ fertentia non 
valuit modo, fed omnino poſt tantas difl 
fiones fwir ſola frequens aa): adnotatunı 
eft experimentis bb), quod fauor & miferic 
dia acres & vebementes primos impetus bab 
cc), paullatim confilio & rıtione, quafı 
ftintta , confdumt dd). Vnde euenit, vr, qu 
multi clamore permixto tuentur, nemo tac 
tibus ceteris, dicere velit. Patefcit eni 
quum fepararis a turba, contemplatio rerı 
que turba tegunsur ee). Venerunt, qui ade 
erant iuſſi FF), Vitellius Honoratas & Flaui 
Martianus, ex quibus Honoratus srecensis » 
libus gg), exfilium cquitis Romani, feptemg 
amicorum eis vltimam penam hh); Mart 
nus vnius equitis Romani feptingentis mi 
bus plura fupplicia argucbatur emife u), E 
en 
V. p.373- und 421. 7) Cui innocentium pœnas v 
dere, einem unfchuldige3 Blut verkauften. aa) D 


fe Meinung ward allcın beliebet. bb) Die Erfahru 
hat bewieſen. cc) Acres & vehementes primos in: 
tus habere, anfaͤnglich ſehr hefftig und hitzig ſeyn. 
Eich aumaͤhlig legen, befriedigen laſſen. ee) 
res turba teguntur, diefe Meimingen fchüpet, verthei 
get der gemeine Pobel. FF) Qui euocabantur per præ 
nem, vtcoranı ſenatu rationem redderent. Sic enim Al 
nius act: one tertiain Verrem: Apud veteres © Judices 
vei © accenſatores citabantur a pracone. BE) Sc. le 
tium. Dieſes macht etwan 9375. Rayfer: Thaler. 

Alicuius vitimam anzm emere, mit Geld erfauf 
Daß einer um das Leben gebracht werde. ii) Alicı 
plura fupplicia emere,, mit Geld erfauffen, daß ei 

(Plinii Epiß,) € 


yo is 2 BIER TER Zi AU BB VS VE 


enim fuftibus czfus , damnatus in metal 


9 kk), ftrangulatus in carcere. Sed Honorat 


cognitioni Senatus mors opportuna fubtra 
Martianus introductus eft abfente Prifco. 

que Tutius Cercalis confülaris iure fenat 
11) poftulauit, vt Prifcus certior fieret: { 
quia mıferabiliorem; fiue, quia inuidiofio 
fore arbitrabatur, fi prefens fuifler: fiue (q 
maxime credo) quia zquiflimum erat comı 
ne crimen ab vtroque defendi, &, fi dilui ı 


ıopotuiflet, in vtroque puniri. Dilata res 


in proximum Senatum mm), cuius ipfe con 
&us auguſtiſſimus fuit nn). Princeps 00) p 
fidebat (erat enim conful): ad hoc Januas 
menfis pp), cum propter cetera, tum præcij 


mit unterfchiedenen Leibes⸗ Straffen beleget we 
kk) Dainnari in metallum, zur Erg: Grube, zum B 
werck, verurtheilet, verdammet werden. 2Diefes x 
eigentlich eine Straffe für Anechte, und alfo 
einen Römifchen Ritter ſehr fchimpflih. Ci 
AB. 7. in Verrem, fagt alfo: Faciuns effe, vinciri 
ven Romanım; feelus, verberari; prope parrichdi 
secari. Il) Capito Ateius redet bey Gellio Zi. 7V 
10. alſo; Eras ins Senateri, vs fententiom regai 
dicerer ante, quidquid welles alie rei, EU quoad we 
mm) Bis auf die nächte Zufammenkunfft des Raı 
an) Welcher fehr prächtig anzufeben war. oo) ! 
Käpfer Traianus. vid. Panegyr. ce. LXXVI. Jam a 
antiquam, quam coxſulare, quod triduum tosum Sen 


Sub exemplo smi fedit. pp) In diefem Monat tra 


die bereitd erwehlten Bürgermeifter ihre Megier 
an. Symmschus lib. I. Ep. 7. Primeres Kalendas Fa 
aperiebat: frequeus ſenacus, masusine in cæriam Wu 

va 





terat 55). Imaginare, —— — 
} qui metus, quibus fuper tanta re in 
4, prefente Cefüre, dicendum.ersr. 
Yin fenatu non femel epi ; quinimo 
Y audiri benignius foleo : .tune me ta 
E noua omnia, nouo metu permone- 
Ibuerfabarur , preter ille, que füprate “ 
Me difficultas; abar ua) mode con . 
nodo fepremuir epulonum xx), iacı neu- 
Erar igirur perquam onerofüm , accufs 18 


batur, Vtcunque tamen ebimum eegi 
. ta· 


Damen Di; IV. Antig. Rem. cap.s. aa] 
den Anffcänb erwedte Verlangen. re) Die 
von Natur eingepflangte Begierde, die 
. ss) Omnes vadique exci- 
ziehen allen Deten ber sufammen bringen, 
uud Cornelio Tacito, un] i.e. ame sculos , 
—5 wor Augen. xx) kuſcan war einer 
ar welche über die denen 
 angeftellten Gaftereyen die —A 
waren ihter nur drey: aber nach 
WM wsegen derer vielen Opffer ihre Anzahl bis 
ısetmehret. Linius db XXXIIT. c, 2 Ro- 
WW unne erismmiri epulmes foi.  Gellius 
B.- cuins peter Aawen, au augur aut XV, 
— ausge FA viropulonun aut Salins 
eß. 
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sarionermque collegi yyy. Ceepi dicere, 
i minore audientium adfenfu, quam folli: 
ne mea. Dixi horis pzne quinque. Na 
cem clepfydris zz), quas ſpatioſiſſimas acce' 
funt addire quatuor. Adeo illa ipfa, qr 
ra & aduerfa dicturo videbantur , fecun 
Ifcenti fuerunt, Cefar quidem mihi : 
fludium, tantam etiam curam (nimiı 
enim dicere follicitudinem) præſtitit a), 
bertum meum, poft me ftantem, fzpius 
neret, voci laterique confulerem b) : quı 
vehementius putaret intendi c); quam | 
zas mead) perpeti poflet. Refpondit mi 
16Martiano Claudius Marcellinus. Miſſu 
de Senarus e\ & reuocatus in pofterum 
Neque enim iam inchoari poterat actio 
17vt nollis interuentu füindererur f), |] 
die dixit pro Mario Saluius’Liberalis, v 
tilis, difpofitus, acer, difertus: in ıll 


ef, Rofinus ib. 3. c. 28. Kipping. lib. i. c.ı 
Animum cogitationemque colligere, feine Ge 
zuſammen faffen. zz) Dergleichen Verhoͤren 

mit Waſſer⸗ ihren abgemefien. Und alfo mi 
clepfidre ohngefehr eine Stunde ausgemacht 
vid. Cælium Rhodigiaum 4b. XVIIT. led. antig 
a) Cui tantum findium praftare, fo groffe On 
gen einen ſpuͤren laſſen. b)confulere. Seine € 
und Lunge fchonen. c) Sich su fcharff angreiff 
Schwache Leibes:Beichaffenheit, fchlandker, fd 
Leib. e) Der Rath gieng aus einander. F) Nokti 
ventu fcindi, Durch die einbrechende Nacht 


wEIBER TE: ‚ehr RE for 
iet arses ſuas — Refpondie: 
|'Tasitus eloquenti s. dgapd 


| oritioni , eius ——— —— hy 
—— rurfus Fronto. Catius infgaizß 
jeiam Joeus Ae 5) pofcebat, plus in pre · 
Aporis, quam in defenfiöne, .confumfit, 
Fionem wefpera incufr k): mon tamen 
hbrumperet, Itaque im serrium 
Wexierung 3)... lam hoc. ipfam 





—— vir egregins & 
renffmus n), cenfuit — 
& ücceperat Marius, wrario inferen- 
wio.. vrbe Italiaque interdiendum 0); 
hoc amplius, Africa. In fine fenten- 
te, guod ego & Tacitus —— 
diligenrer Forziser‘ fandi p) 

Sri fenaram, 5 ia bo Beil, ve die 
. gaum 





ei." g) preferre, alle feine 


7 ‚ganze Kunft anbringen. .h) 
‚gordter du digae. Pr Denn der Läys 

. k) Der Abend überfiek ihu 

_ a 1)Der Beweis ward bis auf 
jeihoben, verlegt. m) Denen 

gemäß. vid. Pauıg. c. Fam 

— ee dc. m) Ein epfriger 
Wahrbeitnder Gerechtigkeit. .0) Coi 
Ineze, einen aus Der Etat. verjagen, vers 
da ‚aduocatione fortiter ing fih 


vum Drum, oe ugeles 


gen⸗ 
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femper  pamicati gg) nen’ abborrebar. N 
24Plaenit, cenfente Comuto,. referi de og 
ximo fenatu,. Tunc enim, caſu incertim 
2 ſ conſeientia. abfuerat. Habes res vrbam 
inuicem ruſticas fcribe ; quid arbufeuls. gu 
quid vinee, quid (egetes agunt, quid oues,d 
eatifime? In ſumma, nf equo Inge pie 
röddes ü): ‚non eft, quod polica, . il 
mu enfpehen Vale — 


XIE Br 
© PEINIVS ARRIANd 
F 8VOoS. 


F _ Ruinten cauſſæ Firmini: — un Arien 


* avracucrac, perferikit 


erdoym Hd * gu füpeseife ii 
Prifei caufe-proxime —— 
2 » hä rameim; samen abrafum ef b).- 


Minimequr artıs probanda, gie minifra fine 
zum; cetaris, banin, cogai - - = + addı —— 
æguencarios, ſaltatores, totunque —XRX salariumı. 
Horst, 2. Sar. a. werf. 208, Bärtliche Leute 
fich mie koͤßlichen Salben zu welchen. Suetou. 
za Calig.. c.37. und Theodorus Marcilius Næis im. 
son. Vefbaf. c.8. 83) Geſchmuͤckt und gepugt. ( 
Galanterie- Narrchen. hi) Hic titulus a vita c 
sbhorret, dieſe Benennung kommt mit Deiner 2 Pr 
Art gar mobl.überein. ii) Wo er mir nicht eine. Ä 
fo, lange Antwort ſchreibet 
Bi a) Beſiehe den ditemehenda Briel . 2 


* 








ieriem 
iterhändler in garfigen Dingen gebrauchen. 
e) Er hat fich won Ihm angeloben laffen, (fo 
iel au besablen) 4 fipularione vid. Br:Hon. 
360. /9. fF) Unter Dem Nahmen einer Vers 
Salbe: oder, unter dem Nahmen eines 
Prämers, Denn bepde Meinungen laffen fich 
Die eritere gefällt Lipfio über Taeisi Hi. IIT, 
Fer das Wort: Frrguentariem zum Neutro 
Dfich auf Clawarium e, I. Taciti beruffet. Die 
immt Caranans an, &s if auch gerniß, daß 
fü bey. denen Römern fehr verbaßt_ waren; 
[3 Waaren zur Schwelgerey Gelegen⸗ 
» — Ah I de dr .. 
+ J— 


+64  C.PEINIU EPISTULAKVM 
ſemper 89 pumicati gg) nen abborr. 

24Placuis , cenfente Cornuto, referri dı 
xımo fenatu, Tunc enim, cafü incert 

3 5confeientia,, abfuerat. Habes res 
inuicem rufticas fcribe ; quid arbufeı 
quid vineæ, quid fegetes agunt, quid € 
eatifime? In fumma, niſi æquo longam 
reddes ü): non eft, ‚quod poſtea, niſi 
mam, exfpeltes, Vale. 


XII. 
C. PLINIVS ARRIA 
8vVOoS. 


Eucxtum cauſſæ Firmini legati, qua fuperi 
motaneras, perſcrikit. 


Nie lud‘ a), quod fuperef 


Prifci caufle proxime fcripferam, ı 


2 ftiscireumeifum; tamen & abrafum eß | 


Minimeque artıs probanda, "qua minifira fie: 
Sum; cetarii, banis, coqgui - » - » adde buc, 
unguentarios „ [altatores, sotumque ludum talı 
Horat, 2. Sar. 2. verf. 228, Zärtliche Leut 
fich mit örtlichen Salben zu waſchen. Sucı 
ra Calig. 6. 37. und Theodorus Marcilius No, 


LIBER I. EPIST. XI. 10 
minus indufus in’fenatum refpondit crimin 
#00 c); fequure ſunt diuerfe fententiz con 
fulum defignatörum. Cornutus Tertullu 
cenfuit ordine mouendum d): acutius Nerua 
e) in fortisione prouincie f) rationem eiu 
non habendam. Quæ fententia, tamquam mi 
tior, vicit; cum fir alioqui durior triſtiorque 
5.» Quid enim miferius, quam exſectum& 
exemtum bonoribus b) fenatorus, labore & mo- 
leftia non carere ? Quid grauius, quam tanta 
ignominia adfeftum, non in folitudine latere, fed 
in oc altiſſima fpecula i) confpicıendum fe mon- 

flran- 


Die Sache if ganz Furk umd ohne weitldufftige Um: 
Bände berichtet worden. c) Auf bewußte — 
gung. Quod fe. notum tibi efl ex fuperiori epiflola. d) Quem 
Ördine mouere, einen aus dem Rath Roffen. e) Die: 
fer Nerua war ohnfireitig conful deſignatus; meil er 
mit Tertullo den Ausfpruch that. Asariusaber ift hier 
ein Adue: bium, und nicht ein Nomen pro-rium; mie der 
Sransöfifche Uberſetzer dafür gehalten bat. F) Wenn 
ein Römifcher vir contalaris oder Prztouns in einer 
Provintz Etarthalter werben ſollte: fo erhielt er dieſe 
hohe Bedienung durch Das Los. Nerua will Demnach 
bier fo viel fagen : Man jollte ihm die Zorfnung 
Statthalter zu werden, benehmen. Ob nun wohl 
Firminus nur legatus Marii Prifci mar: fo ift dennoch zu 
vermuthen, er ſey auch vir conſnlaris mit geweſen; weil 
er ſonſt das Recht Pro Conſul oder Gouverneur zu wer: 
den, nicht gehabt hätte. vid. Budzus Annot. prier, in 
Pandedi. p.232, g Sdéhaͤrffer, bärter und empfindli- 
ger. h) eAe. Aler Ehren: Aeinter entieget und be: 
raubet ſeyn. 5) Auf dem Rath⸗Hauſe, im Maih. 

Es Sym- 
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4 frandumque prebere k)? Pretexes, qui 


=. 


blice Minus aut congruens aut decorüm, 
notatum a fenatu in fenatu federe.?-:. ij 
illis, a quibus fit notatus, squari ? ſub 
æ proconfulatu I), quia fe in legatione 
ter gellerat, de proconfulibus iudicare? « 
rumque fordium m), vel damnare alios ı 
foluere? Sed hoc pluribus leuius vifu 
Numerautur enim fententie n), non 
rantur; nec aliud in publico confilio po 
ri 0), in quo nihil efttam inzquale, 
zqualitas ipſa. Nam cum fit impar pru 
par omnium ius eft. Impleui promiflun 
risque epiftole fidem exfolui p), quam ex 
temporis iam recepifle te colligo. Nan 
ftinanti & diligenti tabellario dedi; ni 
impedimenti in via paflus ef. Tue nur 
£65 q), vt primum illam, deinde hanc r« 
reris litteris, quales iftinc redire vberrim 
funt. Vale. 


Symmachus I. C. 20, in fpecula bonorum loca 
Fan muß fich befehen, und mit Singerü auf 
fen laſſen. ) Von dem Statthalter Amt aus 
fen feyn. m) Damnatam fordium efle, feine 
dereyen wegen werurtheilet, beftraffet werden. 
mersre fententias, Div Stimmen jeblen. co) 
nicht anders hergehem. p) Prioris epiftolm fi 
foluere, halten, was man im vorigen Schrei 
Ben bat. q) Nun kommt es ibm au, um 
be au ibm. 


LIBER II. EPIST. XIII. 


XIII. 
C. PLINIVS PRISCO 
SVOS. 


Prifio, copierum rectori, Vocorium Remanım comm 
dat: 














E" tu occafıenes obligandi me auidiflime a 
plederis a) & ego nemini libensius debeo 


tere conflirui, quod impetratum maxime cu 
d). Regis exercirum amplifiimum : hinc r 
benefitiorum larga materia e); longum pret 
ea Tempus, quo amicos tuos exormare f) pot 

i. Conuertere ad noflros g), nec hos quide 
multos. Malles tu quidem multos, fed m 
verecundiz fufficit, vnus aut alter, ac poti 
vnus. Iserit Voconius Romanus h). Pater 


gnaͤdigen Augen an. 5b) An ihn fchreibt Flinius 7, 
Don der Bosheit Ræun Eben ibm brachte exa 
X 
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in equeftri gradu clarus, clarior vitricus, imme 
pster alius. Nam huic quoque namine & pie- 
sate füscefir 1). Mater e primis k) ciserioris 
Hifpani@e 1). Scis, quod iudicium prouincie il. 
lius m), feis, quanta fit grauitas. Ipfe ßs- 
5 men n) proxime fuit. Hunc ego, quum ſimul 
ftuderemus, arcte fonsiliarirergue dilexio). Il- 
le meus in vrbe, ille in feceflu contubernalis. 
Cum hoc feria p), cum boc iocos miſcui q). 

6 Quid enim aut illo fidelius amico, aut; fodale 
ineundius ꝰ mira in fermone, mira etiam 

7 in ore ipſo vultuque fuauitas.. Ad hoc inge- 
nium excelfum ‚fubtile, dulce, facile, eruditum 
in cauflis agendis.. Epiftolas quidem ſeribit, ve 
2 Mufas ipfas. latine loqui credas. Amatur a me 
pkurimum, nec tamen vincitur r). Equidem 
iuuenis flatim inueni, quantum posmi per æto- 

. . BER 


&.3. bey Traisno die Rathe » Hervens Würde zuwege. 
3) Cui nomine & pierare fuccedere, einem an Vabr 
men und Nedlichkeit nachfolgen. k)Xus einer derer 
sornehmften Familien. 1) Damahls ward Spanien in 
Ciserioren oder Tarraconenfem und Viteriorem uber 
Baticam eingetheilet. via. Celar. I. €. p. 65. fg. m) 
In was für Hochachtung fie ftehe, was man von ihr 
halte. n) Ein Priefter und vieReicht Dialis, welcher 
zum Dienft Jovis beitellet war, vid. N. A. phil. parc. 
5:p.659. 0) Quem ardte familiarirerque dibgere, iR 
einem fehr vertraulich umgehen. p) Cum quo feria. 
mifcere, mit einem ernſthaffte Verrichtungen über fich 
nehmen. q) Cum quo iocos mifcere, mit einem Ins 
fig. ſeyn. 1) Non vinci (fs more) an Liebe nichts 
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tem s), auidijjime contulit), & nuper ab op 
mo principe zrium liberorum ei iss u) im 
trau. Quod quamquam parce x) & cum 
le&u daret: mihi tamen, tamquam cliger 
indulfit. Hæc beneficia mea szeri y) nullo 
do melius , quam vt augeam, poflum; prxf: 
tim cum ipfe illa tam grate interpretesur 7 
vt quum priora accipit, pofteriora mereat 
Habes, qualis, quam probatus carusque fir ı 
bis aa). Quem rogo, pro ingenio bb), Ipro f 
suna tua cc), exornes. Inprimis ama hon 
nem. Nam licet rribuas ei, quantum amp 
fimum potes dd) : nihil tamen amplius po 
amicitia tua. Cuius efle eum vsque in intin 
furmiliarisatem capacem ee) , quo magis feir 

‘ b 


nachgeben. s) So viel als mir meine Tugend zuli 
t) Cui auidiflime conferre (2. ofi:ia), einem mit 
größten Begierde dienen. v) Das Necht, als ein 3 
ger dreper Kinderangefeben zu werden. Dieſes Re 
erhielten fo wohl diejenigen, welche Feine Kinder 
ten, als auch fruchtbare Eltern. vis. X. Ep.2. u 
95. Raderus a4 libr. II. Martial. Epigr. 63. p. 241. 

Jib. LV. ſub init. & cumprimis Paullus /ib. IV, rece 
Jens. sit. 9. exır. Ihre Prinilegia ergehlen Duarenu 
Lipfus in Tacitum. x) vid X. 96. y] Unterflüße 
beitättigen. z) Beneficia tam grate interpretari, Wol 
thaten mit folder Danckbarkeit annehmen. aa) Hi 
aus fiehet_er, wie hoch und werth ich ihn halte. t 
Dermöge feiner angebohrnen Gütigkeit. cc) Verm 
ge feines hohen Standes, Macht, Anıchen. dd) 

allergröfte Gnade, Wohlthat erzeigen. ce) Amicit 


vsque in iatimam familiaritatem capacem efle, wuͤr 
€7 ft 
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defune 98). Vlulatus quidem, re enim 
alio vocabulo poteſt exprimi, thearris — 
14 indecora Jaudario) hl), lärge füperfunt: 
tamen adhuc, & veilitas amicorum & ratio ⸗· 
tatis, morarur ac reriner ii), _Veremur — 
pe forte non bas indignisares reliquife kk), fed 
— refugiffe — * tamen fo- 
ito Fariores II), quod initium gradatim 
. definendi. Vale. 


C PLINIVS VALERIANO 
vo S. 


Quemode witeres © mani coemei agri placcant „_ Vale 
anım interrogat. u. 


Vo modo te vereres Mark si a)? quo mon 
do'emsio nöua b)? placent agri, 

sei Aißi fünr? Rarin id quidem, Nibil 

Fraßta pronontiaio. eine üble Auafprache, 2 


diefem Getuͤmmel fehlen nurnoch Paucken 
Art zu loben, welche fich auch nicht ‚eii 
em le Bremer pe 







© 
ae, yo — wid. Am, ax. 
— vn denen Marfis. Die Marfi 
— di in der. ee, — m. im 


olis , Aprufium vlseri — 
tteibt Celarius li 6 2. Er * ba Wie 





—— Gut? fein neuer Rauff? © Den⸗ 
» welche etwas erlanget haben. d. i. Es if 
[3 Kniehe To angenehm, wenn wir es erlanget has 
A war/ ehe wir es noch erlangten, erhielten. ei 
mich mit ihnen nicht breit machen. Sie brin⸗ 
wegen ihrer Unfeuchtbarkeit nicht viel ein. 
obeallefcere , durch lange Geduld 

1, einer Sache gewohnt werden. 
Seiner gewöhnlichen Sorgfalt nach. b) Co- 
find eine Art von Teftamenten, da einer fchrifft 
hme gewoͤhnliche Solennirät, feinen legtew 
jun erkennen giebt. wid. Iufir. Fur. Hsrie. 25 leg. 
— —— Briffonium Zib. FIR 8.688. €) 
Pro non feripuishabere, ———— 
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mentod. Quod ius ne mihi quidem ig 
tum eſt; quum fit iis etiam notum , qui 
hil aliud fciunt ; fed ego propriam quanı 
legem mibi dixi , ut defunctarum volunsase 
etiamũ iure defcerentur f), quali perfe 
tuerer. Conftatautem, codicillos ıftos ı 
3 liani manu feriptos. Licet ergo non fıint 
firmati teftimento : a me tamen vt confir 
ti obferuabuntur ; prefertim, quum del 
4 locus non ſit g). Nam fi verendum efler, 
quod ego dedifflem, populus b) eriperet :_ c 
&arior fortafle & cautior efle deberem. C 
vero liceat heradi donari i), quod in hen 


D 


tig halten. d) Dieſe Beſtaͤtigung geſchahe mit fol; 
den Worten: Si quos codicillos religuero, valere in 
vid. Gelliom Iib. XV. Ne, Art. c. 27.  Briflon 
ib. VE P.536 und 670, e) Derer Berfiordenen . 
ser Wille. F) Jure defici, im Recht nicht gegruͤt 
fegn. Similem loquendi formam adhiber nofter a 
ba fequenti & lib. X, gi vbr:: Sinopenfes aqua defe. 
sur. g) eſt. Angeber finden kein Gehör mehr. Wenn 
latio flatt finde, davon ſiehe Ag. I Dig. de iur, 
und dee. I. cod, de baxis varant. h) Die gemi 
Caſſe. Zu denen Zeiten Domitiani machten die 

eber ein unbeftätigtes Codicill bald ungältig, fo 

er übrige Theil von der Erbfchafft, welcher nicht 
gewiſſe Berfonen teftaments s weile vermacht wor 
war, eutweder dem filco oder der gemeinen Eaffe 
fiele; weil aber Traianus dergleichen Angeber veris 
vid. Paueg. XXXIV und alle zrarium ſilens n 
ibid. XXAVI, und ALIT, fo hatte Plinius deßwe 
nichts zu befürchten. Bon delacoribus befiche 11 
veb. Iip. All, Aauerf. cop.9. 1) Aus dieſen und 


un‘ 
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tate fubfedie y: nihil eſt, quod obſtet il 
meæ legi, cui publicæ leges non repugnan 


Vale. 


| XVII, 
C. PLINIVS GALLO SVO 


Deferiptio ille Laurentina, qua miransi refponde 
cur ila tansopere delectetur. 


M" ‚» curme Laurentinum a), vel ( 
ita mauis) Laurens meum tantopcere d 
lectetꝰ Defines mirari, quum cognoueris gr 
ziam b) yılle, opportunitatem loci, litor 
fpatium. Decem & feptem millibas paſſuum 

vrbe ſeceſſit cy; ut peraftis, quæe agenda fu 
rint, faluo iam & compofsto die d), poslis i! 


man 


hergehenden Worten: quedego dediſſem, , läffet fich d 
ganze Sache umfändlich erfennen. Es batre nen 
Jih Acılianus Plinium zwar zum Erben über eine 
Theil feiner Guter eingefeget ; jedoch ſollte er eb on 
se damasionis andern etwas davon entrichten. Dieſer 
nun fonnte er fich auf Anſtifften Anniani entziehen 
weil gedachtes Godicill nicht im Teftament wiederh 
let worden war ; allein ex ließ es lieber bey Dem le 
ten Willen des Teftatoris leiden. k) Wbrig blieben ii 
remanfıt apud beredem. Lege LXXVI. Dig, ad Le 
Falcid, Legata, quum atud heredes fubfederint, her 
ditario inre apud cos Temanere intelligi. 

XVII. a) Land⸗Gut bey Lanrent. Iib. IV. 6 .c). Dicht 
it eine Stadt au dem Mitteländifchen Meer, in d 
Zandfchafft Latiam, welche nun -ampaniak omana heiß 
undRom zur Hauptſtadt hat. b) Annehmligkeit. c)ı700 


Schritte oder sa teutfche Meilen von Rom biegen, b 


118 C. PLINIL EPISTOLARVM 


manere. Aditur non una vi. Nam & Lau- 
rentina & Oflienfis e) eodem ferunt; fed Lau- 
rentina a quarto decimo lapide f) ; Oftienfis 
ab vundecimo relinguenda g) eff. Vtrimque ex- 
eipit iter aliqua ex parte arenofum, sumentis 
paulo grauius & longius h), equo breue & mal 
le ı). Varia hinc atque inde facies. Nam mo- 
do occurrentibus filuis via coar&tatur; modo 
latiffimis pratis diffunditur & pateſcit. Multi 
greges ouium , multa ibi equorum boumque 
armenta, quæ, montibus hieme depulfa, 58 

is 


Ohne den Tag über Zu reifen, und wenn er bes 
reits geendiget ift. NB. Diefen fchweren Ort verfies 
be ich alfo : Dein Laurentinum liegt Rom fo nahe, 
daß ich nicht noͤthig habe zeitig [Lfaluo die ] dahin 
zu reifen, fondern ich Fan alle meine nöthige Geſchaͤff⸗ 
te vorher abthun, und mich hernach, wenn der Tag 
ande iſt, Ccompafeo.die) hinaus machen, und dar 
elbfi über Nacht bleiben. e) Die Straffe nad) Ois, 

einer Etadt an der See, zwiſchen Rom und Laurem, 
f) Die Römer pflegten die Weite derer Derter um 
einander durch Steine anzuzeigen. Diefe legten ie 
1000, Geometrifche Schritte oder eine Italianiſche 
Meile von einander. vid, Briffon, Ausigw. Juris ci 
his lib. IV. c. 8, Dalechemp. #4 Plinii H. N. Ib XP, 
c. 30. Es machen aber vier Ital. Meilen eine tenb 
fche aus: alfo heißt e8 hier: Nachdem man 
tentiche Meile hinter fich geleger bat. Dt 
Straſſe nach Oftia muß man bey der eilfften Meile 
auf der Seite liegen laflen, vorbeyfahren, fich len⸗ 
den. h) Der Weg ift zum Fahren ein wenig be 
ſchwerlicher und länger. 1) Zum Reiten kurs und 
Zu. 


J | 


oo 
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tepore verno nit ſcunt k). Villa ufbus 4 
), non fumtuofa tusela m). Cuius in 
parte atrium frugi, nec tamen fordi- 
deinde porticus in O litteræ familitudinem 
actæ n), quibus paruula , fed feftiua, 
ıluditur. Egregium hæ aduerfum tempe- 
receptaculum. Nam /pecnlaribus o) ac mul- 
is imminentibus tectis muniuntur. Eftcos- & 
diasp) cauedium hilare q); mox triclinium 
ilcrum, quod in litus excurrit; acfiquando 
mare impulfumeelt, fractis iam & nouiſſimis 
5, lewiter adlusturr). \ndique valuas, aut 
as non mineres valuis habet: atque ita 
ibus & a fronte quafi tria maria profpe- 
A tergo cau@dium, porticum, arcam: 
ım rurfus, mox atrium, ſiluas & lon- 
s refpicit montes. Huiusa lzua rerra- 

ctius 
ih. x) Fett werden. NB. Hier wird grex 
nen, und armentum vom aroffen Vieh, gebrau⸗ 
) Vfibus capacem efle, yielen Nutzen ichaflen. 
ı famtuofa tutela efle, zu feiner Unterhaltung 
roſſe Koften erfordern. n) Bedeckte Onal- 
0) Genfer von Spiegel:Steinen. Die Roͤ⸗ 
auchten vor diefem dergleichen dünne ges 
we Steine an ſtatt derer SenftersScheiben. 
Seas. IV. Qua vebitur claufo latis fpecularibus 
Martislis lib. IIX. Epier. 14. Hibernis obie- 
ı fpecularia puros admittuns foles & fine fece di- 
Ide Warfoni Theatr. var, ser. 9.8. p) Sc. ner- 
Denen Galerien, denen Oval-Gaͤugen, mitten 
ber. q) Ein Iufliges Vorhaus. r) Wenn fich 
len geleger haben, fo fpielen fie gang (anf 
ara 
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6 &ius paulo s) cubiculum eft amplum; < 
aliud non minus, quod altera feneftra : 
tit orientem, occidentem altera rerinet t). 
u) & fubiacens mare longius quidem, 1 

7 curius intuerur. Huius cubiculi & rriclin 
us obiectu includitur angulus x), qui p 
mum folem continet & accendir y). Hı 
bernaculum, hoc etiam gymnafium me 
eft. Ibi omnes filent venti, exceptis, qr 
bilum inducunt z), & ferenum ante , 

8 nfum loci, eripiuntaa). Adneditur angu 
biculum in apfıda curuarım bb), quod am 
folis feneftris omnibus fequitur. Parieı 
in bibliothec& fpeciem armarium infertn 
cc), quod non legendos libros, fed let 

9 dos capit. Adhæret dormitorium dd), tr 
interiacente, qui, fufpenfüs 9 tabulatıs 
conceptum vaporem falubri temperaı 
huc illucque digerit & miniftrat. Reliqu 


daran an. 5) Ein wenig abwärts, etwas weiter 
Durch das anderegeniter fällt die Abend-Sonne I 
u) Sr. feneflra x) Ohectus. Die Eutgegenkoflung 
XXIII. s k). Diefes Gemach und der Effes Saal ı 
durch ihre Äntgegenftoffung einen Windel. We 
ſes Gemach und der Eſſe Saal einander entgeg 
fen, fo machen fie einen Windkel,welcher &c. y)S 

eder Sonnen vermehret. 2) Nubilum inducei 
Yinimel mit Wolcken überziehen. aa). Sie ben 
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is huius feruorum libertorumque vfbus de= 
ur ff), plerisque tam mundis gg), vt ac- 
re hofpites poflint. Ex alio latere hh) cu-19 
lum eft politifimum, deinde vel cubicu- 
grande , velmodica canatio, quæ plu- 
> fole, plurimo mari lucet ii). Poft hanc 
ıculum cum procerone kk), alsitudine æſti- 
:11), munimentis bibernum mm). Eft enim 
uctum omnibus ventis nn). Huic cubicu- 
liud & procaton communi pariete iungun- 
00). Inde balinei pp) cella frigidaria qg)i 
ıofa & effuß, cuius is contrariis parietibus 
luo bapsißeria ss) ; velut eiecta, finuantur, 
abun- 
ffelter Gaug._ ff) Hoc crbicnlum feruorum vſi- 
d:tinerur, diefer Kammer bedienen fich die Knech⸗ 
die Bedienten gebrauchen fie. gg) i-c Plerisque 
in bac reliqua parre sam mundis exiflestibus, Es 
die meiſten Semächer darinnen fo fauber, hh) 
dem andern Flügel. ii) Won denen Meers: Wels 
ſehr licht ſeyn, fehr hell ſeyn. kk) Anti ham- 
Ein Vorgemach für das Gefinde, für die Diener, 
9. vid. Pıgnonım de feruis p 457. Titum rop- 
ı de operis ferserum p. 38. 11) Altitudine zfti- 
ı efle, wegen feiner Höhe im Sommer fühl feyn. 
Iſt im Winter warm, weil fie auf allen Seiten 
l werwahret if. nn) Der Wind fan ihr nidyt bey⸗ 
men. 00) Haben einerley Wand, ftoffen durch 
ffe einer Band aneinander. pp) Einen Abriß von 
yen Römifchen Bad-Stuben fuche in ABis Erudi- 
m Lipfenfbus Anne 1707. P.388. gg) Die Kühl: 
ıbe, Balinei cells ıres erant: Caldaria, vbi cal.da, 
deris, vbi tepida, frigideria. vbi frigida feruaban- 
sr) In denen einander gegen über ſtehenden 
nden. »s) Badewanne. vid. Mercurial. Gymm. JII. 
Minii Kpif.) F 14. 
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abunde capacia, fi innare in proximo tt) cogi- 
tes. Adiacer vnctuarium hypocauffon uu); ad« 
lacet propnigeon xx) balinei; mox dus cell« 
magis elegantes, quam fumtuofe. Cohæret 


calida piftina yy) mirifice, ex qua natantes 
Z2mare adfpiciun. Nec procul Spheriflersum 
zz), quod calidıflimo ſoli, inclinato iam die 
a), occurrit. Hinc turris erigitur, fub qua 
diætæ duæ b), totidem in ipfa. Praterca coe- 
natio, quæ latifimum mare, longifimum Ii- 
13rus, amoeniflimas villas profpicie. Eft & alia 
turris. In hac cubiculum, in quo fol naſcitur 
conditurque c). Lara poſt apotbeca d) & hor- 
rcum. Sub hoc triclinium, quod turbati ma- 
ris non nifi fragorem & fonum patitur, eum- 


que iam languidum & definentem. Hortum 
& 


14. te) In der Nahe. inera ades, nen füris in Biftima. 
un) Die Salbe⸗Stube. Hierinnen lieſſen fie fich von 
ihren Knechten falben. Laurent. Pignerius de Seruis p. 
83.85. /g. Cafaubonus Exercit. 143. verf. ı2. Geier, 
de luctu Ebracorum c.20. $ 9. P.383. xx) Der Bors 
ofen, der Ort vor dem Dfen. Man veriwahrte bie 
Kohlen zum falben dafelbft. Vitruuius dis. V. c. u. yy) 
Ein warmer Teich sum ſchwimmen. 22) Ein Balls 
haus. vid. Gevartium über Scatii Iib. I. Sylv. penuit. 
Vipisnum leg. 16, Dig. mandat. a) Da fich der Tag 
fchon neinet, da es fchon Abend zu werden anfaͤugt. 
b) Zaffel-Stube, Taffel⸗Gemach. vid. Crenius de vik 
dis veter. lib. 2. c. $. Vielſeri Epiftola ad Hieramy. 
mum Fabrum, annexa Laurentio Pignorio de Seruis p. 
szu c) Auf⸗ und untergehen. d) Eine Vorratha⸗ 


« 
- x 
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& geftlationem videt, qua hortus includit 
Geftatio buxo aut rore marino, ubi deficit I 
xus, ambirur ec).  Nam'buxus, qua parte 
fenditur tectis, abunde viret, aperto ceelo ap 
toque vento, & quamquam longingua adj] 
gine maris f), inarefeit. Adiacet geftatio 
interiore circuitu vinea tenera & vmbrofa, n 
disque etiam pedibus mollis & cedens. MH. 
tum morus & fcas frequens veflie g), quaru 
arborum illa vel maxime ferax eft terra, m 
Tignior ceteris. Hac non deteriore, quam m 
ris facie, coenatio remota a mari fruitur. Ci 
gitur dietis duabus a tergo, quarum fencft: 
fubiacet veftibulum ville & hortus alius, pi 
guis & rufticus. Hinc cryptoporticus prope p 
blici cpcris h) inſtar extenditur. Vrrinque { 
neſtræ, a mari plures, ab horto fingule & 
tius pauciores. Hæ, quum ferenus dies 
inimotus i), omnes, quum hinc vel inde ve; 
tus inquietus, qua venti quiefcunt, fine init 
ia patent. Ante cryptoporticum xzfdus vis 
odorams K). Teporem ſolis infuſi repercu! 
er 
Kammer. Herat. II. Sat. Y.7, e) Ambi:i, In Ermang 
Tung des Buchs Baums mit Rosmarin befet ſeyn. 
Ob ihn gleich das Meer nur von weiten auffrenget. 
Der Barten ift mit vielen Feigen: Bäumen beient. 
Ein heimlicher Gang, welcher wie ein Affentliches u 


prächtigea Gebäude ausfichet. Virrunius Ab. IP. c. 
de Archisef. Cicer. lib, III. Ep. 1. Rupertus in SS: 


dufimm. p. 1. fo. i) Das Wetter ift fill, IK) € 
papier s Baug von woblriechenden Violen. vid. Fa 
2 Li 
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eryptoporticus auget, quæ vt tenet folem 
aquilonem inhibet fubmoucetque, quantun 
caloris ante, tantum retro frigoris. Simi 
africum ſiſtit, atque ita diuerfiflimos ve 
ı$alium alio a latere, frangir & fimit 1). 
iucunditas eius hieme , maior xftate. ] 
ante meridiem xyftum , poft meridiem g 
tiones hortique proximam partem , vmbra 
temperat; que, vt dies creuit decreuit 
modo breuior, modo longior, hæc vel illa 
ıgdit. Ipfa vero cryptoporticus tunc maxim 
ret fole, quum ardentiſſimus culmini eius in 
m). Ad hoc patentibus feneftris fauonios 
pre sransımittitgue n), nec vnquam aöre pigs 
2Omanente ingraueſcit o). In capite xyfti « 
ceps cryptoporticus, horti dieta, eſt, am 
mei; re vera amores. Ipfe pofui. In 
Heliocaminus p) quidem, alia xyftum, alia 
re, vtraque folem, cubiculum autem va 
a 1cryptoporticum feneftra profpicit. Qua : 
q) contra parietem medium, dista perg 
eleganter recedit , quæ fpecularibus & 
c 
Lexicon unter dem Wort Xxyſtus NB. Dieſes Ze 
reitet mancher Nosen Schreiber: Er ⸗llegirt es 
niemahls 2c. Sar Sapienti. 1) Ventum frange 
finire , dem Winde wiederfichen und Einhalt 1 
m) Wenn die allerheiffete Sonne gleich über 
u fieben kommet. n) Fauonios accipere & eranı 
sere, Die Wehs Winde durchſtreichen laſſen. 0) 
pigro & manente , bey dicker und fauler Luft. 
u Sommer Stube, Altan. vie. Fabri Lexic. de 
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tis redullisque r) modo adiicitur cubiculo 
‚ modo aufertur. Lectum & duas catbe= 
eapiss). A pedibus mare, a tergo vil- 
a capite fluz. Tot facies locorum toti- 
feneftris & diftinguit & mifcet. Jun&tum? ? 
sbiculum nollis 3 Jomni t)- Non illud 
s feruulorum, non maris 'murmur, non 
eftatum motus, non fulgurum lumen, ac 
em quidem fentit, nifi feneftcis apertis. 
alti abditique fecreti illa ratio u), quod 
acens andron x) parietem cubiculi horti- 
iftioguit atque ita ommem fonum media 
ste confumit y). Applicitum eft cubicu-23 
'pocauftum perexiguum , quod angufta 
ra fuppofitum calorem, vt ratio exigit, 
Fundit, aut rerinet. Procaeton inde & cu- 
ım porrigitur in ſolem z), quem orien- 
tatim exceptum vltra meridiem , obli- 
ı quidem, fed tamen feruat. In hanc er-24 
ztam quum me recipio : abefle mihi et- 
‚villa mea videor. Magnamque eius vo- 
tem, precipue Sarurnalibus aa), capio, 
quum 


teer zu. r) Wegen der bald auf- bald zugezo⸗ 
Berbänge, Gardinen. s)Es ftehen zwey Senfften, 
:sGeffel, darinnen. x) Die Schlaf: Kammer. 
3. _ Quid cubicula diurna nocturnaque ? u) 
ẽſache diefer fo groffen und verborgenen Stille. 
u Manns; Zimmer. vid. Match Z:mmermanni 
Ha pP. 109 y) Confumere, durch feinen weis 
nun alles Getoͤſe unterbrechen. 2) Porrigi in fo- 
egen die Sonne suliegen. 22) Am Saturni Feſt. 
on Feß-Zagen Mur, Dieſes gefchahe im Mo: 
3 


nat 
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quum reliqua pars tecti, licentia dierum 
que clamoribas, perſenat bb). Nam ne 
meorum lufıbus , nec illi fZadüs meis ı 


25punt cc). Hæc vtilitas, hæc amieenitas 


sur aqua ſulienti dd); ſed puteos ac | 
fontes habet. Sunt enim in ſummo. 

mnino litoris illius mira natura. Quoci 
loco moueris bumum ee), obuius & paratı 
mor occurrit, isque fincerus ac ne | 


26quidem tanta maris vicinitate Alfus. 8 


runt affatim ligna proxime ſiluæ: ceser 
pias Oflienfss colonia ff) miniffrat. Frugi 
dem homini fufhcit etiam vicus, quen 
villa difcernit. In hoc balinea meritoria 
gg). Magna commoditas, ſi forte bali 
domi vel fubirus aduentus hi) , vel bi 


a27mora calefacere diſſuadeat. Litus ornan 
rietate gratiflima, nunc continua, uunc 


nat December. Ihren Urſprung ſuche Macrobii Sa, 
lis. T,c.7. In dieſen Tagen warteten die Herren 
Knechten auf, und lieſſen ihnen viel Freyheite 
bis rebus vide quoque Lipſium lib. I. Saturnalibus 
. 2. fg. lib. IV. Ep. 9. cc). bb) Perſonare. Vo 
Frenden⸗Geſchrey erfchallen. cc) Studils alicui 
itrepere, einen bey feinem Studiren verhinder 
unruhigen. dd) Aqua falienti defici, an Spring 
Mangelhaben. ee) Man mag graben, wo ma 
FF) Die Begend um Ofia verfchaffet Die ande 
bend- Mittel, Nach Oſt en führte Ancus Martis 
Colonie. vid. Flor, 4b, I. c. 14, Ib. III. c. ar. 
Drev Öffentliche Bad⸗Stuben. hh)Die geſchwin 


x 


— 


| „„umeR-n..eesr. sun. ar 





— moi Halb mabe an einander, 
ide vorwercker. kk)Vrbis 


te Sad t ausfeben. 11) Lico- 
da 








erite 80 — Hi; Be 
eiten, rr) Mihi maxima commendario 
nt nu vier ——— 

ner ii n — 
ea 
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Quod, nequaquam blandam auribus imperiterum 
y), tanto maiorem apud doctos babere gratiam 
z) debet, quanto minorem apud indn&tos haber; 
9 Nos autem, fi placuerit recitare, adhibituri für 
mus eruditifimum quemque: fed plane adhueg, 
an fit recitandum , examina tecum , omnesguie, 
quos ego moui (*) in vtraque parte, calculos pone 
(**) idque elige, in quo vicerit ratio. . Ace 
enim ratio exigetur; nos excufabit obfequinus 


(*9. Vale. 
XX. | 
C, PLINIVS CALVISIO- 
SVOS. 


Regulum sribus iucundis exemplis, vs seßamenterum in- 
Sdinsorem & ininflum baredem , defiribis. 


A para a) & accipe auream fabulam; 
fabulass inmo. Nam me priorum nous 
admonuit; nec refert, a qua potiflimum in- 

ci- 


laremus, ineffe legi vepesundarum. y)efle. Bon unners 
fländigen nicht gern gehöret werden. 2) Bey gelehr⸗ 
ten Leuten angenehm feyn. *) Calculos mouere, Eins 
würffe machen. ı**) Calculos ponere, Die ge 
Eintoürffe überlegen. Erempel von diefer Reden Art 
befiche in Plutarıh. Apopbrhegm. Ælian. ver. biß. ib. 
13. c 38. p. m. 8:9. Edir. Perizon. (9 Die ße 
de, wovon bier gehandelt wird, fcheiner diejenige 
zu ſeyn, worinnen ee wieder Marinm Priftum bes 
Diener geweſen ift. vid. Ze. X7. diefes Buche. 

XX, 3) Er ziehe nur immer den Beutel, ea! 


N 


ir 
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fidem, hoc fludium, prefertim füper tanta re 
Nam quid magis intereft veftra, quam vt li 
(dicerem tui,nifi nunc illos magis amares) di 
lo patre, te patruo reperiantur ? Quam 
ram mibi, etiam fi non mandafles, vindica| 
f). Nec ignoro, fufeipiendas offenfas g) in 
gendo prxceptore ; fed oportet me non mo 
offenfas, verum etiam fimultates pro fratris 
fliis, tam æquo animo fubire h), quam paren 


pro fuis. Vale. 
XIX. 


C. PLINIVS CEREALI 
SVOS. 


Horsanii, ur actiounem quandam reciter , prodallis 
Disandi rationibus, rem curatius expendend 
proponit. 


Ortaris, vt orationem amicis plaribus 
citem. Faciam, quia hortaris : quamı 
vellementer addubitem. Neque enim me pr 
terit, actiones a), quæ recitantur , impeti 
on 


Enge desBriefes wird thun laffen. e) Bey, meg 
einer fo wichtigen Gelegenheit. *) Aliquim car.ım 
bi vindicare, aus eigenem Antrieb für etwas forge 
fih einiger Fuͤrſorge aumaſſen. g) S.feipere offent 
Mißgunſt, Unmillen auf fich Inden. h) Simn’ a 
pro alio æ juo anıo fubi:e, heimlichen Haß für 
nen andern mit geduldigem Gemuͤth über fich ne 


men. 
AIX. a) Reden vor Brit, 2) Ale Krafft und Re 
5 


zu 
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ommem caloremque ac prope nomen ſuum per- 
dereb):; vt quas foleant commendare fimul & 
accendere c) iudicum confeflus, celebritas ad- 
vocatorum , exfpeftatio eucntus, fama non 
vnius actoris d), dedultumque in partes audien- 
tium ſtudium e); ad hoc dicentis geftus, inces- 
ſus, difcurfus eriam, ommnibusque motibus animi 
3 confentaneus vigor corporis £). Vnde accidit, ve 
hi, qui fedentes agunt, quammis illis maxima cx 
parte füperfint eadem illa g), quæ ftantibus: 
tamen hoc, quod fedent, quafi debilitentur & 
4 deprimantur. Recitantium vero precipua pro- 
nuntiationis adiumenta, oculi, manus præ- 
pediuntur : quo minus mirum eft, fi audisorum 
intentio languefäit h), nullis extrinfecus aut 
blandimentis capıa i) aut aculeis excirasa |). 
His accedit, quod oratio, de qua loquor, pu- 
gnax & consentiofa ef? I), Porto ita- natura 
comparatum eft, vr ea, que feripfimus zum 


1‘ 


druck verlieren. c) Beliebt und belebt machen. d) 
Der groſſe Ruhm unterfchiedener Aufläge, Anwalte. 
e) Unterſchiedne Neigungen derer Zuhörer. f) Die 
Lebhafftigfeit, Stellung des Leibes, welche mit allen 
Bewegungen des Gemuͤths uͤbereinkommt; melche die 
innerlicheBefchaffenheit des Gemuͤths dufferlich an den 
Tag leget ) PNemlich: vor, capus,, vnleus, cal, 
geſtus, motus, ob fie fchon gleiche Vortheile, Bequem⸗ 
lichkeit haben. h) Die Zuhoͤrer merden ſchlaͤffrig. ) 
Blandimeutis capi, durch aumuthige Geberden, Stel⸗ 
lung, angelocket werden. k) Acaleis excitari, durch 
eine aufgeweckte, lebhafte Rede, aufgemuntert wer⸗ 
den. 1) Sie.handelt von anzüglichen Streit Sachen, 
zz 


+ 


un mi 


h — ind’ zamen;, " 
— vt audirores, ali 
adices 


or ůs adfiıch acheat; quibus idem, fi koret ju- 
—— —— 
i, ve, quamquans in bis ſcultatibus pp, Libro 

E mouicas Ass. q) 5 nouitas: apud no- 


enim eft quiddam, guam- 
5 — 5 non tamen ide dilimi- 
. Nam ve illis rar moris, leges, aus ve yet * 
antrarias prioribus ‚gibus arguebant 
um collation⸗ Pe gi: it mobis, Pr 
petundarum legi t), quod poftularemus, cas 
1 ipfü lege, sum als, colligendum ——— 


Welcher Zuhörer iſt wohl fo billich 
DbE einen ſo — an? n) Ernfthafftige 
D gezwungene Nede. 0) Sie wird aber! — 8 
them; weil ee gemeiniglich zu geſchehen pflı 
bfich aleich dieſe Schwierigkeiten darbey 
— 2. Anm.) Diefe Rede findet, ala ettaasneued, 
kom£ihe zuftatten, weil jie Cwas neues in 
Laufeine befondere, gansandere, Art. ») 
ne haltung mit andern Befegen wis 
SE Re ſeyn; begriffen, 
14 —— «3 6 * its dieſen⸗ 
666 
— 8 — = —* —* colligendum fuit, cum bac ipſo 
© (opetindaram) — (kgiöns, id), qued pofn- 
la⸗e · 
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na teftamenta (quod eft improbiſſimum 
\ Ka) hh) ipfis, quorum ſunt illa, die: 
e. | 


HOSIEH HOSECH 925 HOCH 95 


C. PLINII CAECIL 
SECVNDI 


EPISTOLARV 
 LIBER TERTIV 


I 


C. PLINIVS-CALVISI 
SvVo Ss, 


Spurinn« vitam laudat , fibique Smile aliquandı 
Contingat, precatur. 


Efcio, an vilum iucundius temp 
egerim, quam quo nuper apuı 
rinnam a) fu; adeo quidem, \ 
minem magis in fenetute (fi 


fenefcere datum eft) æmulari velim. 
2 eft enim illo vitæ genere diſtinctius b). 


mianus lib, XXIT, ineunte. hh) Die leichtfertig 
truͤgerey von der Welt. BE 

I. a) Veßricius Spurinna wird hier gemeinet 
3,7. übr, II. b) Vie genus difindtum, ei 





—2* i fermones explicnsur Dh 
tiber legirurs) interdim etiam'prefen- 
nicis, fi tamen illi non grauantur h), 
confider & liber rurfus, aut — lir g 
ior : max vehlcuhum. adfeendit. adft- 
sem ae —— xel alguem a · 
Br Quam pulcrum 5 
pam Er Ferm i) ! guanrum abi 


gohleingern tete Lebens Art, ) And 

EROE N ‚etwas Aüchtines und unordentli 
3) Gelchäffte ben feinem Alter, zu fp fe 
Mn Er beobachtet folgende Reit Kelten 
Pe ein, nach einander. F) Nach Aufs 
a "Denn die Römer fiengen mit 
Sonne ihre Stunden zu zebler 
ehiMimos fermenes «xulicare. Die, erbaits 
Reden, Difeurfe führen ; fich von denen vors 
—— ie hy Mi =; 2 nu 5 

mir . 
neunten ig, Wen ic auf J— 
Li) 


I 
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antiquitatis' Quæ falta, quos viros audias! 
quibus præceptis imbuare ! quamuis ille bos 
zemperamentum modeſtiæ ſuæ indixerit k); 
ne precipere videatur. Peractis feptem: mil- 
libus paffuum, iterum ambulat mille, 
iterum reſidet, vel fe cubiculo ac ſtilo 
reddit 1). Seribir enim, & quidem vrraque 
lingua, Iyrica doctiſſinie m). Mira illis dulce- 
do, mira fuauitas, mira hilaritas, cuius gra 
tiam cumulat fandlitas n) fcribentis. Vbi ho 
ra balinei nuntiata et: (eft autem bieme ne 
na, aflate octaua) o) in fole, fı caret vento, 
ambulat nudus p). Deinde mouerur pila q) ve- 
hementer & diu. Nam hoc quogue exercita- 

tionis 


bey ihm allein bin! _K) indicere, fich fo beſcheiden 
aufführen, folche Befcheidenbeit gebrauchen. 11)Red- 
dere fe cubicnlo ac ftilo wieder in feinEnbinet geben und 
etwas fchreiben. m) Scribere, einen grundgelehrtenLy- 
sifchen Vers machen. NB. Diefes find Lieder, welche 
man indie £eyer fang. Bon ihrem Urfprung handelt 
Iſiodor. /ib. HU. Oria c. 23. Fabric. Biölierb, Lu. lik 
I. c. 16. p. 284. ziehet dieſe Verfe in Zweyfel, welt 
ihm "Barchius Aduerf. XIV. 5. sufchreibet. un) Auf 
richtigkeit, unfirdfliches Leben. 0) Nach unferer Art: 
ohngefehr um 3. Uhr im Winter, und nm 5 
oder 6. Uhr im Sommer nach Mittage. p) Im 
emde, mit bloffen Züffen. q) Moueri pila, 
vielen. Es fchlugen auch alte Leuteden Ball. Mar: 
tial. db. XIV, Epigr. 47. Folle deces Juuenes Indert, 
folle fenes. Hieron. Mercurialis de Gymn. Ib. V. & 
4. Bon denen unterfchiedenen Arten des Ballſpiels 


befiche Jul. Pollucem Lib. LX. Owamafl. fig, 203. .Jch 
& 


ef 


u ZA OEI HOT m 
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Is. genere, pugnat cum fenelure *). Lotus 
bat & paulisper. cibum differt : interim 
vlegentem remiffius aliquid & dulcius, Per 
omne tempus liberum eft amicis vel ea- 
agere, vel alia, fi malint. _ Apponitur 9 
Unon minus nitida, quam frugi , inar- 
a puro & antiquo, Sunt in vfu & Oorin- 
D&D, quibus dele&atur, nec adficirur 5) Fre- 
— ‚coena diftinguitur , vᷣt vo- 
moque ſtudiis condianrur, Summit 
PP) U afate x), „ Nemini hog 
um eft; tanta comitate conuiuium.trahi- 
Inde ill, Er Teptimum & leptuagelimumte 
Im, aurium oculorumque vigor integer; 
agile & Yiuidum corpus, Jolaque ex fene- 
pradensia y).. Hanc ego vitam voro Sıı 
cogi- 
on Bolegerum li et IX. Raderum a⸗ 
————— zu, Er iſt dem Alter ent⸗ 
x. Cicero in Casomi 
— ‚fe consı 
ie Bet. md. 2. 6. Dich Buck de ame 
wid. Ep. 
Re is A. V. € 607. die Stadt Corinth| 
wagd : feserichmelgteviel Bold, Silber und 
8 und dergleichen Klunıp ward Corlı 
‚genennet. - Flor, dib. IL. 0. 16, Hieraus 
mm fie bernach faubere Befdffe. Ranciroll, me- 
= Blutarchus in libro:. Cur Pysbis aracule won 
wreddie? =) Er macht eben nicht viel daraus. 
basHernnicht Daran. =) vid.lib. I. Bp.ig. 
ht. =) Much im Bopimer. 
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cogitatione præſumo z), ingreflurus auidiflime, 
vt primum ratio ztafis receptui canere aa) per- 
miſerit. Interim mille laboribus conteror bb), 
quorum mihi & folatium & exemplum eftidem 
Spurinna. Nam illa quoque, quoad honeftum 
fuit, obüt officia, geflit magiftratus, prouin- 
cias rexit cc\, multoque labore hoc orium me- 
ızruit, Igitur eundem mihi curfüm,eundem ter- 
minum ftatuo: idque iam nunc apud te ſub 
dd); vt, fime Tongius euebi ee) videris F * 
voces ff) ad hanc epiſtolam gg) meam & quieſce- 
re iubeas, quum inertie crimen effugere hh). 
Vale. 


n 


homini prudentia dulcins: quam, vs cetera auferas , af- 
fers certe fenelus. 2) Quid prefumere, etwas ih ' 
voraus wünfchen und in feinen Gedancken vorherger 
nieffen. as) Heißt eigentlich: Zum Abzuge blafen: | 
Hier aber bedeutet es: Sich derer Befchäffte ent⸗ 
balten, und zur Ruhe begeben, vid. IV. Ep. 23. und 
Seneca se breuit. vis. c. 4 UND 20. p. m. 314. 336. 
allwo gemwiefen wird, daß einer, welcher über so Jahr 
alt war, fein Erlaß⸗Jahr antreten und fich des Rath⸗ 
aufes enthalten möchte. bb)conteri. Ban taufends 
acher Arbeitgang mürbe werben. cc) Transpadanım 
segionem brile Orbonisne. dd) Ich verfpreche Die Dies 
fes fchrifftlich. ee) Sich bey Geſchaͤfften über die ge⸗ 
feste Zeit aufhalten. ff) Quem i.ı ins vocare, einen 
gerichtlich belangen. gg) Krafft dieſes Brieffes. hh) 
Wenn mir Niemand mehr einige Saulheit wird vor⸗ 
werfen können, wenn ich nichtmehr werde su befuͤrch⸗ 
gen haben, daß man mich für faul ſchelitie. 


Le) Die 


N 





- PLINIVS Ber. 
| svos. & 





Be ae 


& amieis uis obtuliffem , f ah 
m materia füppeteret, id nune iure vis 
ar Arrianus Maturius 2 
— 5b). Quum.dico 


E Er ftatibus "loquor,,.: 
 füperfüne :. ded EHE an 
F entia, iius ego conlikio, in 3 - 


Ba, in fkudiis vor. Nam fun 
h „pl lurimum veritate, plurimums 
entia praflot c). Amar me, (nibil — 4 
dentius dicere) vt tu. Carer ambitu d): 


"is adu renuit ER ; quum 
Bir lernten afamem ). _Mihi me 
ah exeolendusque eh. Itaque ma- 5 
gai 


ink Einwohner zu Altin. “Alkinnm [ag sag. 
Sıle, nicht weit von Venedig 
Ge ‚De sernebue, anfebnliche tugend«. 





#974 
der C die 
za anne fan in er Bm 
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gni æſtimo, dignitati eius aliguid adſtruere g), 
inopinantis, nefcients, immo etiam fortafle 
nolentis: adffruere h) autem, quod fit fplen- 
didum, nec moleftum. Cuius generis, que 
prima occafıo tibi, conferas in eumi), rogo. 
Habebis me, habebis ipfum gratiffimum debi- 
torem. Quamuis enim ifta non appetat: tam 
grate tamen excipit, quam fı concupifcat, 


Vale, 
III. 
C. PLINIVS CORELLIZ HI 
SPVLLAE S, 


Corellie confulit de filii Audiis infituendis, ideam 
boni magifiri in Jul.o Genitore prafcribens. 


Vum patrem tuum a), grauifimum & 
ſanctiſſimum virum, füfpexerim magis, an 
amauerim , dubitem; teque, in mcmoriam 
eius & in honorem tuum, vnice diligam: cu- 


piam necefle eft, (atque etiam, quantum in me 


+. 27° re 


fuerit, enitar) vt filius tuus auo fimilis exfiftat. 

a Equidem malo materno; quamquam illi pater. 
uus etiam clarus fpeltatusque contigerit b), pa- 
ter 


torium gradom, er hätte Raths⸗Herr werden Binnen, 
g) Ihn höher an das Brett bringen. 1) Dignitati alicolus 
aliquidadftruere, einen in einen gröffern Ehren: &tanb 
fegen. i) Quid alicui, quid in aliquem conferre, je⸗ 
manden eine Woblthat, Gütigkeit erzeigen. 
III. a) Ihr Water hieß Corellius Rufns vg. lib. . 


2p. 12. b)Er has vom Vater ber einen berühmten en. 
a⸗ 


N | 


— — 


KSERÄR BEFREIT. UL. 145 





dus eft. Videor egode- 5 
ıre'fibi poſſe Julium Genitorem. Ama- 
€ ; - indicio tamen.meo non obſtat ca- 
minis, quæ ex indicio nata eſt. Vir - 
ıdarus & grauis; paulo etiam borvidi- 
rior.k); ve in hac licentia temporum. 
m:eloqufentia valeat, pluribar crederei) g 

„Nam dicendi facultas aperta & cx- 
babt,.. c)-Qvem intra contubernium fünm.te« 
Aufficht über einen haben, d)-Studia xua 
mproferenda,funt, du mußt Dich aufferdeis 

m Haufe unterrichten Laffen, an muß 
he öffentliche Schule fhieten. „e) Qnem cir- 
#5 fidh nach einens.umfeben.- £) Bon deſſen 
— 
| h 
emig he harten. 5 Bon 
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cogitatione prafumo z), ingreflurus auidiffime, 
vt primum ratio ztafis receptui canere aa) per- 
miferit. Interim mille laboribus conteror bb), 
quorum mihi & folatium & exemplum eftidem 
Spurinna. Nam illa quoque, quoad honeftum 
fuit, obüt ofhcia, geffit magiftratus, prouin- 
cias rexit cc), multoque labore hoc otium me- 

12ruit. Igitur eundem mihi curfum,eundem ter- 
minum ftatuo: idque iam nunc apud re fubhgno 
dd); vt, fime longius euebi ee) videris, im ims 
voces fE) ad hanc epiflolam gg) meam & quiefce- 
3 iubeas, quum inertiæ crimen effügero hh). 

ale. 


I 


homini prudentia dulcius: quam, vs cetera auferas , af- 
ſert certe ſenectus. z) Quid prefumere, etwas ſich 
voraus wünfchen und in feinen Gedancken vorher ges 
nieffen. as) Heißt eigentlich: Zum Abzuge blaſen: 
Hier aber bedeutet es: Sich derer Befchäffte ent⸗ 
balten, und zur Ruhe begeben. vid. IV. Zp. 23. und 
Seneca Je bremis. bis. c.4 UND 20. p. m. 314. 336. 
allwo gewieſen wird, Daß einer, melcher über 6o Jahr 
alt war, fein Erlaß⸗Jahr antreten und fich des Rath⸗ 
FA enthalten möchte. bb)conteri. Von tauſend⸗ 
acher Arbeitgantz mürbewerden. cc) Transpadansm 
regionem bello Othoniano. di) Ich verſpreche dir die⸗ 
fes ſchrifftlich. ee) Sich bey Geſchaͤfften über die ges 
feste Zeit aufhalten. FF) Quem i.ı ins vocare, einen 
gerichtlich belangen. gg) Krafft Diefes Brieffes. Ih) 
Wenn mir Niemand mehr einige Faulheit wird vor⸗ 
werfen können, wenn ich nicht mehr werde zu befürchs 
ten haben, Daß man mich für faul ſchelite. 


IL a) Die 



















. LIBER III. EPIST. IV. I 


Vamuis & amici, quos prefentes hab 
bam, & fermones hominum faftum meu 
comprobafle videasitur : magni tamen zfti 
fire, quid fentias tu. Nam cuius, int 
gra re a), confilium exquirere b) optaflem, h 
sus etiam, peracta, iudicium nofle mire co 
cupifco. Quum, publicum opus c) mea pec 
nia inchoaturus, in Tuſcos d) excurriflem e) 
accepto, vt præfectus wrarii, commearu f 
legati prouincie Betice , quefturi de proco 
fularu Cæcilii Claſſici g) , aduocatum me a 
natu petierunt. College: optimi h), meig 
amantifimi, de communis oſſicii necefjirarib 
prelocuti i), excufare me & eximere tentaru 
Factum eft fenatusconfultum perguam hon 
zificum, vr darer prouincialibus patronus; fi 
ipſo me impetraffent. Legati rurfus inducti, ı 
rum me iam pr&fentem poftulauerunt aduo 
tum, implorantes fidem meam, quam efle 
con 

IV a)Ehe noch dieſe Sache vorgenommen ward. 
Jemandes guten Rath einholen. c) Einen Tempel 
Tiſern am der Tiber 4i6.1V Er. ı, Cellar. p.7 
d) Nach Tuf:ien. Itzo heißt diefes Land Tofca 
oder das Slorentiniiche Gebiet. Daſelbſt hatte Plin 
ein vortrefliches Land Gut, welches er dib. V. Ep. 
befchreibet. «) In Gallos excurrere, nad) Franckrei 
verreiffen. F) Accipere commearum, einen Pat | 
kommen. Denn ohne Erlaubniß des Kaͤyſers durf 
er nicht aus Rom reifen. wid. dib, X. Ep.24. IC 
ne Ungerechtigkeit und Srevel ſiehe Ep. ZA. Diet 
Buchs. h) Nemlich ein Schag : Meifter : Amt. 
Pralogai. Die gemeinichafftlichen Angelegenheit 
(Pänii Epifl.) G 
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contra Maflam Babium k) experti, üdlegentes 
parrocinii fadus 1. Sequuta eſt clariflima Se- 
natus adfenfio m), que foler decrera præcurre- 
ren). Tum ego deſino (inquam) P. C. mutare, 
me iuflas excufationis cauflas attuliſſe. Placuit & 
$ modeftia fermonis & ratio.  Compulit autem 
me ad hoc conflium o) non folum confenfus 
fenatus; (quamquam hic maxime) verum et- 
iam alii quidem minoris, fed samen unmeri p). 
Veniebat in mentem, priores noftros, etiam 
fingulerum hofpitum iniurias accufarionibus 


volun- 

vorwenden. k) Von ihm ſtehet 4. VII. Ep. 33. Nach⸗ 
richt. 1) Sie fagten, fie mären fo lange meine Cli- 
enten, und ich ihr Patron gemefen. m) Hierauf ers 
folgte derjenige Beyfall im Rath, n) Welcher alles 
mahl vorhergeht, ehe ein feſter Schluß gemacht wird. 
0) Quem ad aliquod confilium compellere, einen zu 
einem gewiſſen Entfchluß bringen.. p) Ich wollte lies 
ber mit Cafaubono lefen: Alia minoris quidem fed 
samen numeri. Denn alfo darff man nur das Wort nume- 
si aus denen befandten phrafibus Ciceronis : im aliquo 
numero efe, aliquo numero effe, erklären. Aus diefem 
Grunde märe Plinii Meinung folgende: Es bewe 
gen mich aud) andere Dinge darzu, welche zwar 
nicht eben fo wichtig , (ale das Anfeben des 
Raths) find, jedennoch aber bey mir viel geb 
ven. Nach unferm Zert und der Srangdfifchen 
Uberſetzung müßte es heiſſen; Es bewegen mich auch 
andere Perfonen darzu, welche zwar niche von 
fo groffem Anichen, als der Rath, find : tedoch aber 
bey mir in einigem Anfeben ftehen. Weilaber Plinies 
in folgenden periodis Die Neben:Dinge, welche ihn 
bewogen, und keine Perſonen, anführet: fo bleibe 
ich billig bey meiner erſten Auslegung: ale mine 
8 


— 


ie Er W. ar u 


vis exfecmtes 4), quo. defermius arbi- 


quum secerdsrer, quants pro ilsdem 
is: priore aduocatione etiam periculs ſub- 


6 


ibus camules. Nam quamli- - 


u, vt antiquiora beweiicia fübnersas s), 


run, (quod et. Du- 
am, quod decefferes Clafficus t); 4 
2gue erst, quod in eiusmöodi taufls ſo- 
æt erilifiehben , periculum Senatoris. Vi- 
ı ergo, aduecationi mee non minorem 
ne, quam.d viueret ile, propolitam, in- 


pe obligei,, fi quid vnum neges, hoc 


ı mullem. In ſumma, computabam, & 8 


ss koc ism sersio u) fungerer; fachio- 
uhi excaftionem fore, fi quis incidis- 
uem nen deberem accufare. Nam quum 
aium ofliciorum Anis aliquis; tum opti- 
ersasi venia obfequio preparatur X). . An 
» difti 
ie (mumeri) Jed samen numeri, q) Alicuias 
ı agcufarionibus volantariis exfequi, einen Wieder 
mw angethane Unrecht freywillig vertheidigen. 
wis ii meritum nouo conlerware, das Ans 
u Derex vorigen Dienſte durch neue unterhalten. 

fobuertere antiquiora , feine vorige Wohls 
ig Dergeflenheit gerathen laflen. t) vid Ep. 9. 
Buchst). 0) Er war ihnen zweymahl wieder 
bedient gemefen. Jib. VI. Ep. 29. und VII Ep. 33. 
—*— ſich zur Freyheit etwas abzuſchlagen 


wenn man einem vorher willige Dienſte 
G 2 ge⸗ 


— 
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difti confilii mei motus : füpereft alterutra ex 
parte iudicium tuum, in quo mihi æque iucunda 
erit fmplicitas y) diffentientis, quam comproban- 
tis autoritas. Vale, 


V. 
C. PLINIVS MACRO 
SVO S. 


Macro petenti auunculi ſui libros raceſu & indufßrim 
Taudar. 


Ergratum eft mihi, quod tam diligenter 
„ libros auunculi mei a) leditas , ve habere 
& omnes velis, quærasque, quifint omnes. Fu 
gar indicis parsibus b), atque etiam, quo fint 
ordine feripti, notum tibi faciam. Ef enim 
hc quoque ftudiofis non iniucunda cognitio, 
3 De iaculariene equeftri vuus c,, Hunc, quum 
præfectus ale militaret , pari ingenio curaque 
compofuit. De visa Pomponii Secundid) dus. a 
quo 
eleitet hat; d. i. Wenn man jemanden anfängli 
Sm dienet: fo bat man alsdenn die a 
Auch einmahl etwas abjufchlagen. y) Aufrichtigkeit. 
V. 2)C. Plivil secondi. Vie. U4, Ep.16. b)Fungtinde 
eispartibus , an ſtatt eines Regiſters dienen, ertiwasanı 
yon <) Bon dem Gebrauch der Wurf:Spieffe au 
ferde. Diefes Buchs gedenckt er felber Hier. mar. Ih 
VIII. e.42. Se8.65. d) vid. Hift. N, Vi c. 19. a0 
&.4. fübe fin. Quinlilisons ib. X. e.1e Gh 
Onomafl und Vofhus de peeris las. quibus adde Tı 
Aush, V. 6.8, & Ryckium #4 Tacit. Annal, XII. c 


2 


EIBER IE. BPIST.V.. 19 
sw. fingularirer amıatus, hæc memoriz ami- 
‚ quafı debirum maumus, exfoluis e). Bellorum 
mania vigishi F), quibus omnia, quæe cum 
erirtanis’ geflämiss, "bella collegit. Inchoenir, 
ıum in Germania militaret, fomnio moni- 
s. Adſtitit enim quiefcenti Druß Neronis g) 
hgies, qui Germanie latiflime victor h) ibi 
rt: commendabat memoriam fui orabat- 
ve, vt ſe ab ininria: oblinionis adfereret i). Ses- 
fi uves k),s. ie fer volumins propter ampli- 
dinem diuifi, quibus oratorem ab incunabu- 
Ieripf. Tabs Nerouie meeifinis ausiım), quait 

m 7 — 7 J omne 

. €) .exfolungn;: A cine ſchuldige Dicht abſat⸗ 
55 Toner. erwchnet naßer Fila 16V, Bei 
Tacitus Animal, Ab, I.-t.69. Symmachus fchreibt 
IV. Ep. 15 Enisar, fi fors vorum innet, eriam Pli- 
Secandi beila conynirere. 58) Ein Sohn Tiberli Ne- 
ds md Einte Dreliiw. Suetonius in vira Angußin 
Er beswang Teutſchland bis an Die Elbe. vid. apud 
idium, cmfblarionem ad Lixiah Auguflam de merte 
«4 Neresis. Edit, Cuippintii. tom. 1. p. m. 761. /39- 
Xuem ab inioris ek aflerere , einen, ans deu 
egetenbeit 8. reifen. x) Der Student. 
Bhaber der Berebtſamkeit. Dannenhero rechuet 
Bi Qeinftlienns Püniem wsiorem libr II. c. 1. Inſu- 
anter die Lebrer der Wohlredenheit. vid. Geht 
4 A4. Ab. IX. c. 16. Wo dieſe Worte ſtehen: Pli- 
'Secundas exiſtimatus eß effe æcatis ſuæ docti ſuuus. 
res reliquis, quos fuuio ſorum in ſcripſit, baud, medi- 








4 


* 


idias, vsSqueguaque afpernandes. |) Von zweydeu⸗ 


ma Reden. Solipater Charifins lib. I. 9.59. Plinias 
ui farmemis Fibre facunder Beftche auch Pin 
63 Vor⸗ 


**4 
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omne ffudiorum genus paulo hberius & ere 
6 £tius, periculofum feruitus feciſſe n. Aue 
Aufdi Balls 0) triginta unus. Nature biforia- 
rum triginta feptem p): opus diffufum, eru- 
ditum, nee minus varium, quam ipfa natura. 
7 Miraris, quod tot volumina, multaque in his 
tam fcrupulofß , homo occupatus abfoluerit: 
magis miraberis, frfcieris, illum aliquanadiu 
cauflas altitafle ; deceflifle anno fexto & quin- 
quagefimo; medium tempus dißensum inpelr 


rum 
Vorrede über feine Nſtor, nacvr. m) Denn weil man 
damahls feine Hiftorie oder ſouſt etwas anſtandiges 
fchreiben durffte; indem Neroni Fluge und gelehrte 
Männer verdächtig waren : fo. machte er fih am 
Grammaticalifche Sachen. vid. Vofl. Abr. V. Iafin 
Oras. cap. 6. membr. 7. Heinfius ix Zuude Afıni p. 89 
n) Conftr. Quum feruirus fecife® pericnlofum omne Pu 
diorum genus paulo liberins &c. d.i. Ald das Zprannis- 
fehe Regiment eine iedwede ungebundene und 

Art zu fchreiben gefährlich gemacht hatte; ober 
man wegen der Tyhranney Neronis nicht: mehr frey 
und ungefcheut ſchreiben durfte, und man in Gefahr 
darüber gerieth.. o) Aufidius Baflus lebte unter Augu- 
ſto und Tiberio, mitM,Seneca Rhetore, zu einer ec, I 
und ſchrieb eine Hiftorie derer bamahligen Zeiten. | 
Wo nun Diefer aufgehöret hatte, daſelbſt Feng PH 
nius maior art, und führte dieſe Hilorie ig XXX. 
Büchern aus. vid. die Vorrebe über Hiſbriam narh- 
ralem, 100 an den Käyfer Firum diefe Worte ſtehen: 
Nos quidem omnes, Patrem , se, fratremquwe diximns opt» 
re iuflo, temporum neflrarum bifloriem ori de fine Aufidä 
Baß. Adde Senec. Seafor. VI. & Qujnctil. ss. X. c. 1. 
Voffius de Hiflor. Iasin. p) Diefes Werd iſt von Bil 
nii Schriften moch allein übrig, und baben Wärme 
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qua offichs maximis q), qua amicitis 
n egifle. Sed erat acre ingenium, in- 8 
Audium,‘ ſumma vigilantie. Luca. 
Wkaneliius r) iricipiebat , non aufp- 
caufla, Ted ſtudendi; zftare, ftarim 
wiss €); hieme vero ab hora fepti- 
I guum-tardifiime, octaua, ſæpe fex- 
ws füne forssi parciſſimi u), nonnum- 
iam inter ftudia infßansis & deferensi 
r Jhicem ibat ad Veſpaſianum impe- 9 
Nam ie quoque nollibus vıebasur 
ad ſibi oficium. Reuer- 
nz, quod reliquum erat temporis, 
tdebst. Poft cibum fzpe (quem in-ıeo 
wm & facilem , veterum more , fü- 
ftare, fi quid.otii, iacebat in fole: 
batur: adnotabat excerpebatque. Ni« 
legit, quod. non excerperer. Dices 
lebat: Nulum effe librum tam ma- . 
kum 


Jeationibus Plinianis und Horduinus, auf einen 
geſetzet. Beſiehe auch Fabricii Bible las. p. 
ficiis maximis impediri diftinerique, bey des 
Berrichtimgen, unter vielen Hinder⸗ 
enzubringen, r) Mitdenen Feſt⸗Tagen 
Diefe giengen X. Calend. Scptemsbr. oder den 
. Colomella IT. c.3. s) Auf die Vogel Adys 
den. Maurer. var. le. XVIII. 13. Mer. de 
pas pour chercher dans le Ciel des prefages ; 
sadier. t) Mit der fpäten Nacht. u) So- 
imi eſſe, fehr wenig fchlaffen. x) Somnns 
Schlaff uͤberfaͤllt mich. Somnus deferit, der 
mir, y) vid. Suetonius ꝓnd Anrelius 
©4 icoc 


.n n 
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Iljlum, vt non aliqua parte prodeſſet. Poſt folem 
plerumque frigida lauabatur z), deinde gufla- 
bat aa) dormiebatque minimum. Mox, quafh 
alio die bb), ftudebat in ceenz tempus. Super 
hanc ce) liber legebatur , adnotabatur , & qui- 

ı2dem curfim. Memini quendam ex amicis, 
quum lector quedam perperam pronuntiaflet, 
reuocafle & reperi coegiffe, huic auunculum 
meum dixiffe: Inztellexeras nempe ? quum ille 
adnuiffer: czr ergo reuocabas ? decem ampliı 
verfus bac tua interpellatione perdidimus. Tan- 

ı3 ta erat parfimonia temporis. Surgebat zftare 
a coena, /uce dd): hieme, intra primam n0- 
&is ee): Et, tamquam aliqua lege cogente, het 
ı4inter medios labores vrbisque fremitum. In 
ſeceſſu folum balinei tempus ftudiis eximeba- 
tur; quam dico balinei, de interioribus ff) lo- 
quor. Nam dum deflringitur tergisurque gg), 
15 audiebat aliquid aut dietabat. In itinere, qua- 
fi folutus ceteris curis, huic vni vacabat. Ad 
latus notarius hh) cum libro & pugillaribus, 

| ui 


vittor. 2) Frigida lauari , im frifchen Waſſer baden. 
a2) Guftare, ein wenig Speife zu fih nehmen. bb) 
Als hätte er eine Nacht über ausgerubet. cc) Uber 
demfelben, nemlich, dem Abend s Effen. Currins & 
VIII, c.4. Super vinum © epulas, focerum ex deditis 
efe eledum. dd) Noch bey Tage. ee) Zwiſchen ſie⸗ 
ben und acht Uhr. FF) Innere Derter der Bad⸗Stu⸗ 
be. Diefe waren: rberme, baprifleriam, pifeina ; fi 
gidaria und caldaria. gg) Deftringı tergique, fich fanfft 
reiben und abtrucknen haften. hh) Erbafte einen ke 
pu 


EN. ar 
diins manni hierire Altlie'imuhlbenser i); ve 
ze ecli quidem aſperita⸗ vllum ftudii tempus 
eiperet.. Qut ‚ek tuuffı Rome quogue /elle 
vebebarur kk), Repeto, me correptum ab eo, 
cür ambularem ; poreras (inquit) bar beras 
non perdere Il), Nam perire omne sempus 
arbitrabatur, quod ftudiis non im; 

Hac intentione mm) tot ifta volumina reg, 
— — an) centum fexa- 
05 00) guiden 
—5——— tos; 5 ker 
—— Refercbar ipfe, goruis- 


in Hifpania pp), ven- 
ee een ;0$ Latgio Licinio 4 qua: 
— — naummum: de tunc alquan- 


an — genten — 
jam: de’ föheir pı 2id; Catanzum ach I. 

Mands manich- wanite‘, Handfchüh ansichen. I 
Selle vehr,. fid-ir einen Stuhl tragen laffen. Sela 
und ledica , ein Trag- Stuhl und eine Senffte waren 
Ser man une Sn jenem pflegte mia 

au: figen, in dieſer auch'zu liegen. Genen nennet 

es in. Nerone: c. 26,. und Visel, c, 16. fellam ge- 
Kistoriam: vid' quoque Lipfii Elef. J. 19. IN) Aliquas 
Isbexs’ so perdtre „ einige Stunden beſſer anwenden. 
rn) Dift fohhern: inkändigen Fleiß. nn) Excerpto- 
ra „ aduerfarioram,, ‚Anmerdiingen. 00) A tergo 
stiara feripebt vid, Alex. ab Alex. Jib. IIT: Genial. diere 
230  Herm. Hügon. de prima feribendi erigine, c.31. 
Euaronem ad Sidewium lib. An. 4 9 Mabillon. de re 
Diplom, p.41. pp) IS &ı Prochtator 
w, d. i. Da a 1a 6ch Enden Miſchom dem flco 
vnd 
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18ro pauciores erant. Nonne videtur tibt, r 
danti, quantum legerit, quantum ſcripſeri 
in offtciis vllis, nec in amicitia prineipum 
fe? Rurfus quum audis, quid officiorum ſt 
laboris impenderit, nec feripfiffe fatis, nee ] 
fe? Quid eft enim, quod non aut ille oc« 

tiones impedire, aut hæc inflantia qq) non 

1ofit efficere? Itaque foleo ridere, quum me 
dam fiudiofum vocant. Qui, fi compareı 
ſum defidiofifimus; ego autem tantum, c 
tum partim publica, partim amicorum « 
non diftsingunt, vaco. Quis ex iſtis, qui sos 
literis adſident ır), colasus illi ss), non. qua 

s30mno & inertiæ deditus erubefcar! Extend 
ftolam ; quamuis hoc folum „ quod requir 
feribere deſtinaſſem, quos libros reliqr 
Confido tamen, hæc quoque tibi non minus 
ta, quam ipfos libros, futura, Quæ te nor 
tum ad legendos eos, verum etiam ad fımil 
quid elaborandum,, poflunt æmulationis [Bi 
exchtare ut), Vale. 


und Priuae Perſonen fprechen mußte. _ Briflom S 
Juris antigui lib. Ill. c. 18. qq) Dieſer fe groffe 
Rändige, Fleiß. rr) Tora vita litteris adfidere, 
gantze Lebens» Zeit über denen Büchern liegen 
Alicui comparari, mit einen verglichen werden, Jah 
Zr. bb}. ↄi ceteris virtusibus comparentur. tt, 


Racıfolge anfmuntern. 


1 


vw. 
‚PLINIVS SEVERQ’ 
5VO S. FB 


— in semslo pasela pefiuras, rege, 


ws has eu marmmere yarctar. 


reditete, qnæ miki obuenit, emi pro- 
ve (ori fignum, medicum qui= 
84 feftinmm & expeeffum, guenturs 
»,  quifortaffein omni re, inhac 
dam exiguum fapio :° hoc tamen ſi- 


„ ei, venz, ruge etiam vt ſpi- 
parent: rari & cedentes capillt , hta 
ontracta facies, exile collım : pen- 
erti, papillæ iacent, rece[jiz venter b). 
EC) quoque eadem ztas, vt-atergo. ZEs.3 
iantum verus color indicat , vetus & 
d). Tealia denique omnia, vt pofline 
etiam eculos zenere e), dele&tare im- 
n. Quodme, quamquam tirunculum * 
eitauit ad emendum. Emi autem, non 
m domi, (neyue enim vllum adhuc . 
Ä Co- 

Se wiekich davon verfiche, b) Die Bruft ift 
Bauch iſt eitigefallen. c) Bon hinten zu, 
ten. dj; Ascht, wicht verhälfcht. <) Ap 
FIOb ich gleich eim fchlechtes Kenner 

| 6 hier⸗ 


5 


⸗ que capiat 1); fi hos quoque putabis adden- 
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Corinthium domi habeo) verum, vt in patriane- 
fra g) celebri loco ponerem ‚ac potiflimum in 
Jouis templo. Videtur enim dignum templo, 
dignum Deo donum. Tu ergo, vt foles o- 
mnia, quæ a me tibi iniunguntur , fufeipe 
kanc curam, & iam nunc iube bafım fieri h), ex 
quo voles marmore, quæ nomen meum bowores- 


dos Ego fignum ipfum, vt primum inuene- 
so aliquem, quinon grauetur, mittam tibi; 
vel ipfe, quod mauis, adferam mecum. De. 
ftino enim (A tamen offici ratio permiferis) k) 
excurrere ifo l). Gaudes, quod me venturum 
effe polliceor: fed contrahes frontem, quum 
adiecero, ad paucos dies. Neque enim diutius 
abeſſe me finunt eadem hec,qu& nondum exire 
patiuntur. Vale, 


VII. 


C. PLINIVS CANINIO 
SVO S. 


Silium Iralicum, quem deceſſaſſe uuntiat, merisis Landibes 


oraar. 
Mia 


hiervon bin, hieeinnen fchlecht erfahren bin. ) Ri 
Como. h) £affe das Poftement, Fuß⸗Geſtell, den ins 
terfag machen. 1) Es fell mein Nahme and Tital 
darein gegraben werden. K)So es nteine Amte⸗Se⸗ 
ſchaͤffte zulaſſen duͤrfften. 1) Eine Reife dahin thum. 


VI. 


— 
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yuntiatus eſt Sikies Isalicus b) in 
ieno fuo c) inedia virem fmille d). 
£-valetudo, Erat illi natus infa- 
ep, cwins in ad mortem irre» . 
Kantis decarris f); vsque ad fü- 
% beatus & felix, nifi quod mino- 
: alweben 5) amifit , ſed maiorem 
> en atque etiam confir- 
ur trat famam ſuameh) ſub 
kdebetur fponte accufafle : fed in 
icizia fapjenter fe & comiter gefle- 
sonfularz Afıe k) —— reporta- 


13 


nn 


sacyları vereris induſtriæ laudabili 
m a). Fuit inter principes ciui- 4 
J tatis 


q fetzo, gleich dieſen Augenblick. b) Er 
ter Redner und Poet geweſen, und hat 
usifchen Krieg. in Verſen beſchrieben. 
ib. lat. 9.399. c) Auf feinem Lands 
alitanifchen. d) Sich su Tode hungern. 
bares Hüner-Auge. f) Alıcuius rei ı@- 
ı decurrere, aus Verdruß über eine Sa⸗ 
nige esen laufen. g) Der jüngere Sohn. 
uam, fich im eine üble Nachrede 
* und Virellios waren zwey Känfer 
wurden die Roͤmiſchen Landſchafften in 
richt gank Afien, verſtanden. Dieſe 
yafft erhielt er unter Domitiano. 1) Ex 
I reporrare, von einer Sache Ehre dar 
m) Durch eine rübmliche Enthaltung 
atlichen Gefchäfften. n)abluere, wieder 
vas man Buch ‚mutbwilliges Angeben 
em bat; me Die ie ae S wieber 


and; 


tatis fine potentia, fine inuidia. Salutabatur 
0), cokbatur, multumque in le&tulo iacens, 
eubicule femper , non ex fortuma p), frequensi 
s P)- Doctiſſimis fermenibus dies sranfıgebas rd), 
quum a fcribendo yacaret. Scribebat carmina 
maiore cura, quam ingenios\. Nonnumquam 
iudicia hominum reciratiombus experiebatur. 
6 Nouiflime,. ita fuadentibus annis, ab vrbe ſe- 
ceflit, ſeque in Campania tenuit; ac ne aduen- 
tu quidem noui principis t) inde commotus 
ef. Magna Cæſaris laus, füb quo hoc libe- 


rum u) fuit:  magna illius, qui bac kbertase 
au- 


auswetzen. oJ Salutari, Zuſpruch bekommen. Wow 
nehme Leute zu Rom wurden faſt alle Tage, früh mor⸗ 
gens, von ihren Freunden und Clienten beſucht. Des 
fiehe Cicer. I. Catil, c. 4..0M Ende, und Cellarii Ans 
mercdungen darbey. Seneca fagt Ep. 94. alſo: Iasuere: 
illas petensium domos, ia tumultuofa, rixa falntanti- 
um, limina. Quibus addatur Lipfius ad Tacis,. Aunal. 
VI. c. 9. Rupertus in Sallaflium p. 182. Buchnerus. 
in b. 1. p) Nicht etwan wegen feines Gluͤckes, feis- 
nes Anfehens. 4) Das Zimmer war allzeit voll. r) 
tranfigere, gantze Tage mit Denen gelehrteften Unterre⸗ 
dungen, Geſpraͤchen, zubringen. Mit groͤſſerer Kuuſt 
als Gelhierlichfeit. ı) Nemlich T-aiıni, ‚weichermade 
dem Tode des Känfers Neruæ aus Teutichland n 
Rom kam. «) Denn Domitiaaus würde fein Auſſen⸗ 
bleiben gar. ungnddig aufgenommen haben: allein Tra- 
janus pflegte es gu entichuldigen. Kanegyr. c. XLIX. 
Interdum eſt aliquid, quod nos domi, quafl magis ao- 
ceſſarium, seneas. Excufati femper tibi, nec vnquam 
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æxcuſundi ſumus. x) Dergleichen Sreubeit genoh Eh Pli, 


 EIBER IH. BPIST. vn. 
us vti x Erat Bonus y), us 

* ——e z). Plures —* 
locis villas pofligebat; sdamatisgue nouis pr 
res negligebet. Multum vhique librorum, m 
tum ſtatuarum, m imaginum, quas n 
habebat modo , v etiam venerabat 
Virgilä aa) ante omnes, cuius matalem bb) 
ligiofius, qguam. fuum celebrabat; Neu 
maxime, ‚wbi mepuimensus eins adire cc), 











mente animi, © nasales celebrem? cc) Alicuius mo 
mentum adire, jemandes Grab⸗Staͤtte befuchen. 
pitolinus meldet von Kdyier Marco Antonino Philo 
pho folgendes: Tancum ausem honoris magißris fuis 
Sulis, vs imegines corum anreas in Iarario haberer 


Sons «f. Mabillon. Muj: Hhal. p. 112. Martial hi 
XI. Epigr, 49. und sı. Silins bec magni celebrar 
wimensa PPrigdkn &c. ff) Ein jdetlicher, eutkraͤffte 
Leib, ge) Denn Nero machte ihn neh Galerio 7 

‚ © 
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ıoconfules fecerat, deceflit. Illud' eriam nota« R 
bile, vltimus ex Neronianis confularibus ob- }° 
iit, quo Confule Nero periit hh). Quod me 
recordantem fragilitaris bumane miferasio fube | 

ııt). Quid enim tam circumcifum kk), tam |‘ 
breue , quam hominis vita longifima ? An- | 
non videtur tibi Nero modo fuiffe, quum im 
terim ex iis, qui ſub illo geflerant confuls: 

12tum, nemo iam füpereft ? Quaniguam quid 
hoc miror? Nuper Lueius Ef li), pater f 
fonis illius , quia Vakrio Feflo mm) per finw- 
mum facinus nn) in Africa occifas eft, dicert 
folebat: Neminem fe videre in fenaru, quem 

z3conful ipfe fententiam rogauiffee 00), Tam a 

guflis sermiuis pp), tantæ multitudinis vmaci 
565 


TAN LE 2 7 2 ._ 


challo- zum Bürgermeifter.. hhllinter deffen Bürger 
Meifter Anst Nero: um: das: Leben Fam. Silius war }[ 
gleich regierender Bürgermeifter, als gedachte 
Känfer um das Leben gebracht: ward; ii) Ich trage 
mit ung gebrechlichen Menfchen ein rechtes Mitleiben. 
kk) Eingeſchrenckt. 11) L. Calpurnius Pifo wat · unter 
Nerone Bürger :Meifter. Sein Sohn L. Pilo ak 
Statthalter in Africa. Tacit.. Hiffor: IV. e, 48: 49:50. 
Glandorp. Oxemafl. f. 188. mm) Valerius Feſtas gef 
Pifonis College und Neben⸗Statthalter. vid..1.c Te 
cit. nn) Auf die bosharftigfte Weife „recht meuchel⸗ 
mörderifch. 00) Quem fenten:iam rogare,. einen u 
feine Meinung, Stimme, votum, befragen. Dem 
die regierenden Burger: Meifter fragten allemahl in 
Rath herum, ehe ein voͤlliger Schluß erfolgte. pp) 
Tam angaftis terminis concladi, in fo euge Schuß 


ea a RUE EEE EP —⏑—— 
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'99) ipfa conchudieur; vt mihi non venia fo- 
ndigne, verum etiam laude videantur. ille 
fie lacrima rt), Nam ferunt, Xerxem, q 
menſum exertitum oculis obilfes ss), illacrimaj 

) quod tor millibus tam breuis immineret oc- 
ir un), Sedtanto magis, hoc, quiequid eft!4 
Imparis, Fusilis & caduci xx), fi non darur fü- 
— — Paaren. in aliena manu) certe 
a & quatenus.nobis denega- 
rdiu viuere, juamus aliquid, quod nos 
xifle teftemur. Pa te flimulis non egere yy);19 
? tamen zul caritäs euocat, vt currentem quo- 
e infigem, ſicut tu foles me. Ayadı) 8 das 
)» gun isaktem fs mutuis exhortationibus 
nei. ad sancım Frimontelienis exacuunt, 


. IX 
. PLINIVS TRANQVILLO 
svos. 
Tri- 


angeht feyn. qua) Das Leben fo vieler 
unfüen. rr) Dieihrdnen jenes Röniges. s)Ex- 
Aenm ocali dl eine Armee mußern. » Fire. 
wa Eh. VII. e. 45. Valerius Max. dibe 1, 
„Schäz Difersasio de Lacrimis Heromm. Li 
Ita. au) Tibi breuis imminet occafas, €4 Foied mit 
gar aus fepn, dein untergang ift vor der. 

xx] Tempus furile & caducum , eine nichtss 

amd hinfällige Zeit. yy) feine Kufmunterung 
haben. zz) Bensaurem aß consensio velamn- 


" 
i Aemi di 
% Beiodi Hemifihium vrfng. ar. © die, 
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Tribunatum Suetonio impetrasum, ipſo petente, in ı 
Se translaturum, pgnifcat, 


Acis pro cetera reuerentin, quam mibi 

flas, quod tam follicite peris a), vt ti 
natum, quem a Neratio Marcello b), cl 
fimo viro, impetraui tibi, in Cefenr 
Siluanam, propinquum tuum, ztransferan 
Mihi autem ficut iucundifiimum , ipfur 
tribunum, ita non mimus gratum, alium 
te videre, Neque enim congruens efle arbi 
quem augere honoribus cupias, huic päü 
situlos d) inuidere, qui ſunt omnibus h 
3 ribus pulcriores. Video etiam, quum { 
gregium & mereri beneficia & dare, veras 
te laudem fimul adfequusurum e) , fi, quod 
meruifti, aliis tribuas. Præterea intelligo 
hi quoque glorie fore, f.ex bos 'tuo | 
non fuerit ignosum f), amicos meos non 
rere tantum sribunasum g) pofle, verun 
iam dar. Quare ego vero honeſtiſſimæ v 
tati tuæ pareo h). Neque enim adhuc no 


IX. a)Vid.l.ı8 (*). Die groffe Ehrerbietung, 
he er iederzeit gegen mich trägt, verurfächet, d 
auch ieno ſo infändig bittet, ich moͤchte ꝛc. b) €: 
ein berühmter Furift und ſtund bey Traiano in gt 
Enaden. I) Verlegen, zumenden. d)Cui piete 
tulum inuidere, einem nicht bas Bergmügen goͤr 
dag er feinen Freunden gutd thue. e) Veramgu 
dem fimul adfequi, gedoppelten Ruhm zugleich d 
tragen. f) Wenn andere hierans fehen werden. 

Obrifien abgeben. I) Honeftiffimse alicuius vol 


LIBER IH.‘ EPIST.IE. 16; 
veros relatum i) eſt: ideoque liherum eft 
Siluanum im locum tuum fubdere k), cui 
'tam gratum eſe munus tuum, quam tibi 
ref. Vale - 

RX; 


PLINIVS MINVTIANO 
.:SVOS. 
——— accnfütionis Claffci enar- 


— — iam perſcribere tibi, sum im 
ublica prouinde Bzticz A ex- 

rim a), Nam fuit multiplex, aftaque eft 
s cum magna varietate. - Vnde varietas? 
plures a&iones ? Cxcilius Claflicas, 
‚foedus & aperte malus, proconfulasum 
non minus violenter , quam Jordide geffe- 
eodem anno , quo in Africa Marius 

w - Erat autem Prifcus ex Bztica, ex A- 
Chaficus. Inde dictum Beticorum (vt 
mque dolor etiam venuftos facir) non 


we, einem in feinem rechtmäßigen Verlangen 
hunde, ſeyn. i) In numeros relatum efle, in 
Kalk, gebracht worden ſeyn. x) An deine 
fiebe die IV.Ep.diefes Buche Man in canf- 
risexhanrire, ben einer Procefs Sache viel Mühe 


ben, bögexere. Dep ſeinem/ Regiment, Gonverne- 
zent, 
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illepidum ferebatur : dedi malum & accepi 
Sed Marium vna ciuitas publice, multi 
priuati reum peregerunt d): in Claflicum t 
5 prouincia incubuite). De accuſationem 
fortuita vel voluntariamzorse prauertit f). N 
fuit mors eias infamis ; ambigua tamen. 
enim credibile videbatur , voluifle exire 
vita, quum defendi non poflet : ita miru 
pudorem dammationis morte fugiffe g), qr 
6 non puduifler damnanda committere. Nih 
minus Bztica etiam in defuncti aecufati 
perftabat. Prouiſum boc legibus h) : intern 
fum tamen, & pofl longam intercapedinem t 
reduftum i). Addiderunt Betici, quod fu 
focios miniftrosque Claflici detulerunt , no 
natimque in eos inquiftionem poflulauerunt 
7 Aderam Beticis, mecumque Luceius Albin 


ment , fich ſowohl grauſam, als geißig, aufführen. 
Sch habe den Afrıcanern an Prifco einen bofen M 
geliefert, und nun habe ich aus Africa an Claflice 
gleichen wiederbefommen ; oder, ich bin mit glei 
Münge besablet worden. d) Quem reum perag 
einen vor Gericht verklagen. e) In quem incum 
- einem auf den Hals fallen, auf einen losgehen. 
Derfelbe, nemlich Claflicus, Fam feinem Procefs Di 
den Tod zuvor. 8) fugere. Der fchimpflichen 9 
urtheilung durch den Tod entgehen. h) Die Ge 
bringen es fo mit fi. i) reduci. Nach langer ! 
wieder auf die Bahn, hervor, gebracht werben. * 
quem inquifiiionem poftulare, verlangen, Daß ı 
gerichtlich wieder einen verfahren Nach denen R 


—— 


- + -DIBER BE: BPIST..IX. 16 
in disendo copiofus, ornatus, quem ego, 
m olim mutyo diligerem, ex Fr ofhcii 
etate atnare: ardentius cœpi. ber qui 
ı gleria, in fudiis poefertim, 
we D : pobis taiwen nullum certa- 
a, nulla contentio; quum vterque pari it 
non pro fe,fed pro caujla nitererur m). Cu · 
‚& magnitudo & vtilitas vifa eft poftulare,, 
tantum oneris fingulis a&ionibus fubire- 
3. Verebamur, ne nos dies, ne vor, ne la 
v deficerent n);, fi tot crimina, tot 1c08, ma 
n falce, com; @mur 0) ; deinde , ne 
we intenzio. multis — is 
is non laflarerur modo , verum etiam 
underetur p); moX, ne gratia fingulorum, 
ara arque-permilta ,. pro fingulis quoqve 
⸗ ompium agciperet: poftremo , ne poten- 
mi, vilifime guoque piaculari daso q), 4- 
is penis elaberensur x). Etenim tum ma- 
xime, 
Über einen erfennen. 1) infeisbile, impariens 
beris, Die Edre theilt fich nicht gern andern mit, 
ziel. Wit’gleichen Kräfften, nicht für ic, fondern 
— um defien, arbeiten. n) Me dies, vor, 
» 26 werben bie Zeit, die Rede ud 
Bui wnlangen, e& wird mir Daran gebr 
— Ju einen Begriff zuſamnien tal em 
— — Sende 
r iggter ernüden , und aus der Drönung drin⸗ 
SQ) Vilitimem piacularem dare , den geringe 
de Bod ausgieffen Neffen. Dat venlam coruis, 
wcesfaracolumbes. r) Alienis pazuis elabi, „bare 
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xime Fauor & ambitio demsinasur s), ı 
fub aliqua fpecie fewerisaris delisefcere t) 
ııel. Erar in conflio u) Sertorianum 
exemplam x), qui robuftifimum & infn 
mum militem iuflit caudam equi y): rn 
nofi._ Nam nos quogue tam numerofi 
gmen reorum ira’ demum .videbamus pof 
ı2perari, fiper fingulos carperesur 7). P 
inprimis fm Clafficun oftendere r 
tem, Hic aptiſſimus ad focios eins & mir 
'tranftas eras 23); quia focii miniftrigu 
bari bb), nifi illo nocente,' non poterant 
quibus duos ftarim Claffico iunximüs, Bæ 
Probum & Fabidm Hifpanum, vtrumqu 
13tie, Hifpanum etiam’facundia, validum cc) 
circa Claflicum quidem breasis %G « 
labor dd). Sua. manu reliquerät [criptum, 
ex quaque re, quid ex quagtie caufla acı 


wifchen, d.i. nicht beſtraffet werden, da ande 
Siraſſe leiden müffen. Laßt ſich feben, gie 
Moß.. ı) Unter der Decke einiger Ernſthafftigke 
borgenliegen. u) Wir überlegten, wir ſtellte 
wor Die Augen. x) Diefe Hiltorie befiche bep. 
Maximo ſib. VI. c. 3. Frontino Iib. I. c. X. | 
I. Plotarcho im Sertor. 9.576. )) Sc. Carpere 
—— — ausziehen. 2) Eine iede Perf 
ſonderheit angreiffen. aa) Diefes war die bee 
Selegenheit, der bequemſte Weg. bbINemlich : } 
tesefle. - cc) Gratia validum eſſe, in guten Anfel 
ji Glauben haben, dd) Circare breuis & ex 
202, mit dir find wir bald fertig worden, mit dir 


- 


Quod nili effecifiem; fruftra miniftros pro- 
bajjem kk)»  Neque enim ita defendebantur ‚15 
ve negarent,. led vt necefisari veniam preca- 
rensus N). Elle enim fe prouinciales, & ad 
-emm& proconfulum imperium metu cogi mm). 
Soler dieere/ Claudius Reflituns un) , qui mihi16 
zefpondit, vir exercitatus & vigilans, & quam- 
— 00), numquam Ai tantum 
caliginis, ‚Persurbarionis offufum pp); 
uam 
ten wir nicht viel Seberlefens._ ee) Ein Keb6-Weiblein, 
Meben-Weibleim, #) Gans frey, ohne Schulden, als 
ein Freyhert. gı Bkoiiden, nlinımen bringen. Diefe 
Ssmme macht 1: .Nehlr, Ah) Cie machten uns 
mehr zu fehaffen, bey ihnen gab es mehr zuthun. ii) 
Abs crimen ingredi, bemeifen, daß einer ein Arafis 
/ ee begangen babe. Ik) Nocenres efe, male 
eniya elle NN) Necefütari veniam precavi. durch 
Bwanges der Sache eine Farbe ans 
m) allen Befehlen aehorfamlich nach⸗ 
no) Un diefen ift Die 17. Epifeldes 
Befiche auch Martialem / ib. X. 
-00) Subitis pararam efe, im unvermuthes 


Pr. 
Epier 87. 
en iffen. pp) Alicui caligi- 
RT} en ee einen befün ms 
a en 
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quam, quum ea prerepta & extorta exten 
ſuæ cernerer qq), ie quibus omnem fidu 
ıpreponebas rr). Confilii noftri exitus fuit : 
na Claflici, que habuiflet ante prouinciam 
placuit fenatui a reliquis feparari : illa f 
hæc fpoliatis relinqui. Additum eft, vty 
wie, quas creditoribus foluerat tt), reuocareı 
. un). Hifpanus & Probus in quinquenn 
relegati. Adeo graue vifum eft, quod ui 
ıgaubitabarur, an omnino crimen eflet. 
paucos dies Clauium Fufcum, Claflici genei 
& Stillonium Prifcum, qui tribunus coh 
fub Claflico fuerat, accufauimus, difpari eı 
tw. Priſco in biennium Ikalia interdictum 
ıgabfolutus eft Fufcus. Aclione serria yy) c 
modiflimum putauimus plures congregare ; 
fi longius eſſet extracta cognitio 22), ſati 
& radio quodam, iuſtitia cognoftentium fe 
sasque languefieres a). Alioqui fupererant 


. n 
chen und in Unordnung bringen. qq) Quid p 
ptum & extortum defenfioni ſuæ cernere, fehen, 
ihm alle Gewalt ſich zu vertheidigen aus denen! 
den gemunden und entriffen worden fey. rr) Ir 
re omnem fiduciam reponere , fein gantzes Vertr 
auf etwas ſetzen. ss) Zuvor, ehe er Statth 
ward. tt) Pecunias creditoribus foluere , feine & 
den bezahlen, wu) reuocare, wieder einfordern, 
ruͤck nehmen. xx) Tfbi in biennium academis i 
dıdtum,, du bift auf zwey Sahr von der Vnivei 
seiegiret, verwiefen. yy) Ben der dritten Dei 
zz) Wenn die Unterfuchung gar zu lang waͤhrete 
languefcit. Die Richter werden in die et Sacht 
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a, data opera hunt in locum referue- 
* ſie- 

icien ‚fi c) „-ita mon faris con. 

dyvia ei. Nam Clafüci2® 
ve kin inter reos erat) ne fufhicio- 
side berebat‘c).  Itaque cum ad no- 
kun ‚im extrem aloe venitlem (ne= 
„ve. initio, fic etiam in fine ve- 
eat. ne per hoc totius acca ſationis 
a manmueresur £) honeftifiimurn credidi, 
muere Imnberensene 8) 5 idque ipfüm di- 
ero & varie. Nam modo legatos h) in-2T 


um ! mie .aligwid i), qued 
ri peſſi ca ? eher me — 
u: ‚ debere me, fi quam 

Ey ade fücaharen k), in iugulum 
Hs, RE sel aliquod, intendere 1)? 
poftre- 


und roten n in ihrem Eyfer nach. b) Es wurden 
nen derer Statthalter, welche ihren 
Mbit Prouinz nachtolgten, verklagt, ſo ſie etwas 
pangen hatten, vid. Leg. a Die. de officio Proconf. 
eplich um fufi picionib us efle, in ſtarckem Verdacht 
Micht genungſam uͤberfuͤhret, uͤberwieſen wer⸗ 
hatrere, nicht in dem geringſten Argwohn, Ver: 
‚E) Accufationis audtoritatem.mınuere , dem 
1groffen Stoß geben. 5) Die Unichuld nicht 
Die Depurirgen,DieXbgeordneten/aus Bæti- 
2 an die Haud geben, einen unterrich⸗ 
. 6,4.p). k) ordo: debere me facultatem in dicen- 
un baberen, intendere in iugulum ©c. - \) Eloquen- 
m ia ingulnm innocentis intende:e, feine Beredt⸗ 
— — einer — * Perſon ans 
wen⸗ 





| XI. 
E PLINIVS JVLIO € 
"TORI SVO S. 


Gratus aximus Artemidori, ofcium Plinii ı 
cantis, vna cum aliis virtusibus-Ia 


St omnino Artemidori a) nofl 
nigna natura b) , vr officia an 
. maiüs extollat: inde etiam meum 

vt vera, jta fupra meritum, prædi 
2 eumfers c). Equidem, guum eſſent p 


een bierauf.richten. n] Unterrichten, di 


. a] Catanaus meinet, ex fen derier 
7 ‚ oder Buͤcher von. denen 
noch übrig find. Allein diefer fcheinet ein 


‚gen su ſeyn; weil er erſt unter Antonino Pic 
Vofüne + Hiflar. er. ».142. & Fab 


que fui prætor. Peramiam etiam, qu 
tunc e opus eras ſ), Vi 
exſolueret, comerallum ex 










Ruficol), ficiuidio me); relegatis, Masric 
n), Grasils 0), Arria p), Fansie).g), t 


car 


Jofophos; und infonberdeit die Machemaices, aus R 
und “Italien veriagen. Seeromius in Domit. c. X. u 
Gellius X, 4 Ah. XV: cn. €} -Ab vrbe fümmone 
si. aus ber Stadt veriaget werden. FF-Pecania am 
pliore mihi opus ek, ich habe eine anfehuliche Su 
we Geldes vonnoͤthen. gl Ks alienum contrahere e 
pulcerrimis cauffis, aus wichtigen Urſachen Schulde 
machen; aus rechtmäßigen Urſachen Geld aufueh 

en. R] Virgil. Aneid. ib. XIE verſ. 657. Muß 
sex ipfe Iatinus, quos generos vocet. Plin. VH. Ep. ı 
Duum - - - muffansesque medicos repente vidiffem. i 
Cai pecuniam gratuitam dare, einem Geld ſchencken 
K}vid.i5.7. Ep.s. Nvid. Plin. Mc. m] Der fünger 
Meluidios wird hier gemeinet. Surtonius in Vefpaf € 
25. Den diefen drey Berfonen befiche Tacit: Agric. c 
» Sueton. Domis. c.ı6. Plın. IX. 3. Ni 










efen beyden Frauen befiehe Lib. III. 16. und IX. 13: 
Glandorp. Ouemaficon f. Er. Don Fannia fiche ein 
NIS men. 


= 
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circa me iatlis fulrsinibus *7 
- Bi quoqne 


predicar, eredo , fed tantum effugiffe 

$ tum. Nam &C. "Mafoniumt), focerum 
(quamtum licirum efl- per-ztatem) cum- 

: zstione dilexi; & Artemidorum: ipfum , 
tum, quum in Syria tribunus militarem 
familiaritate complexus ſum; idque- pr 
nonnullius indolis dedi. fpechnen u) „ quo 


rum aut fapientem aut proximum: fimilli 

6 que. ſapienti, intelligere ſum viſus. N: 

5* qui nunc fe pbilofopbos voca: 
vnu 


m aut alterum inuenies tanta ſi 
“wre; tanta: veritate. Mitto,. gna pa 


mehrers Pli, PIT.ı9. r) Da fo viel Donner 
fen um mich berum ſchoſſen, da fish fo viel Ut 
ger über mir aufzogen, um mich herum sogen; 
mich gleichiamanbrennten, verfengten. Unter 
Donnerſtrahlen verfteher erdie Derürtbeiln 
Elend oder zum Tode, vid,. Panegyr. c. 90. & 
imum iacto fulmine adfläuerat: Statius lib. I 
3. venſi 158: astoenisum & venturi fulminis ie 
vente, Liuius Iib. XXIT. c.35. damnatione aı 
N auguriri, aus gewiſſen Kennzeichen vorherm 
muthmafln, t) Er war aus der Kitterfchafft, ı 
ſchen decte zugethan. Nero jagte ihn ins 
Kr nach de a4 Tode kam er wieder nach Rı 
cit. Ans. XV. gr. Hiſi. III 8. IV. 10.40: E 
BAIT. in Nerone. Philoftracas Jib. 7. Apollon- 


6.35. Glandorp. Onomafl. 615. u) dare, Einige 
Anſeigung ſeines wohlgeardeten —* 


. : EBERIE EPST.X£ +17 
1poris Dirmes iasa. E£ afaser feree y), ve aul- 
laboribus cedat z), vt-nihil in cibo aut potu 
luptatibus tribuar, ve ocmlas animumque con- 
rear aa). Sant hæc magna, fed inalio: in hoe 7 
ro minima, fi ceteris virtutibus comparentur, 
aibus mernit, vt a C. Mufonio ex omnibus 
rniuss adſefturoribus bb) gener adfumererur. 
ine mihi recordanti eſt quidenr iucundunt, 8 
20d mw cum apud alios, tum apıd te, tantis 
adibus cummles. cc): Vereortamen, ne 
cedat, quem benignitas eius (illuc ; 
: caspi, reuertor) non.folet tenere. Nam 
Ic < vno interdum , vir alioqui prudentiflimus, 
nefko quidein, fed tamen.errore verſatur, quod 
wi mins Ja, gran Pau „erbiorune un 


XII. 
C. PLINIVS CATIEIO 
svos, n 


* eb... & Quinctil. proamis. Heme 
eſtaes ferce, ſowohl in der Kaͤlte, als Hitze, 
Halten Finnen. 2) Nullis laborıb: s cenere, eine 
beis fiheuen. aa) Continere „feine Xugen und Bes 
eben im Saum halter. bb) Adſectator, ein Ans 
sger, Nachfolger , wor allen andern Mitwerbern. 
ns. de Sacy. Sur des rivanx ac tous &tats&c. cc), Quem 
Yibmscamalare apud' aligiem, einen mit vielem Lobe 
reinem andern äberhäsffen. dd) arbitrari, yon ſeinen 

ee a als fie serbienen. 
Xu 





9 


2 
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in dolore, Difficile & vobis. Sed-tamen 

fculptorem, ve pi&torem, qui filii vefbri imagi 
nem faceret, admoneretis,quid exprimere, © 
emendare deberer: ita me quoque formass, 
sen),qui non fragilem & caducam , fed i immgps 
talem (ve vos putatis). effigiem conor N 
quæ hoc diuturnior erit,quo verior,  melion, ud 
folutigr fuerit.. Vale. - —. 


XI. * 
.G PLINIVS JVLIO GENF 


"TORI SVO S. 


Gratus animus Artemidori, offium Plinii erta A grad 
' cantis, vna CHR dis virsusibus-Jandasur, — 


Se omnino Artemidori a) noſtri sans * 
nigna natura b), vt officia amicorum if 
. Maius extollat : inde etiam meum meritum, 
vi vera, jta fupra meritum, pradicatione ci 
cumfert c). Equidem, quum eſſent pbilafopki 2 








den bierauf. richten. n] Unterrichten, die Zeder fähr 


er a] Catänzus meinet, er ſey derjenige, deſſes 
Övapoxgırind,, oder Buͤcher von denen ——— 
noch übrig find. Allein dieſer ſcheinet ein weni 
ger sufenn; weil er erſt unter Antonino Pio gefch nig kies 
bat. Voflius se Hifor. er. p. 143. & Fabric, is Bill» 
osb. ‚gras, lib. IV. c. 13. ©. 7. b] Er ift von 
gütig, es iſt ihm dieſe Guͤtigkeit angebohren. cJQuid 
circumferre, eine Sache allenthalben mehr Toben als 
fie verdienet. d] Der Kaͤpſer Domitianus ließ ale Phi 


h LIBER III. EPIST. xui. a8r 
terat h), quum capur ebrii ——— 
deinde adiicit k): purares, mon ab 
»,fed —— a Catone deprebenſos. Potuitne 
&oritatis tribui Catoni, guam fi ebrius - 
tam venerabilis erat ? Noſtræ tamen 4 
apparamıs & impendii, fie temporis.modus 
h enim ji fumus, quos vitupe- 


.. — m) poſſint, nifi vr ſimul 
fi 


Fe RTL Ei 
PLINIVSROMANO 
SVoSs. s 


rieum, Traiano difium, Voconio Romano emendaw- 
mesitsis, euiws dificultarem oflendis.. Er 





ERRIEL ener. h) Welchen er begennete, i] 
zins zetegere, einem die Decke von dem Ger 
sieben. Denn Caco hatte fich verbüllet, daß 
ind kennen follte. Horatius ZT od. 21. Nar- 
prife; Catonis fepe mero ealille ‚wirtus. k) 
in Antı=Carone, 1) @leichmie wir dahin 
daß die Zuräftung zu unferer Abendmablzeit 
Inkoften darbey, nicht u groß fepn mögen; 
em mir auc auf die Zeit barbepfehen. m) So⸗ 
[5 gen, weiche “aronen. betrunsten antraffenn, 











ee £önnen bierunter verfanden wer⸗ 
Fender ich konnte der legtere Caronis Freyheit 
‚eidigung der Republick gar nicht vertragen. 
Cafar lib. I. Cin. Belli c. 4» Catonem vereres 
Cafaris incitant. 
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Ibrum a), quo. nuper optimo principi con« 
ſul gratias egi, mifi exigenti ribi b): miflu- 
2 rus, etfi non exegifles. In hoc confideres 
velim vt pulcritudinem materiz, ita difficulta 
tem, In ceteris enim lectorem nouitas ipfa 
intentum: habet: in hoc nota, vulgata di&a funt 
omnia, Quo fit, ve quaſi otiofüus feeurusque le» 
&tor tantum eloquutioni vacer c), in qua fatisf“- 
cere difhcilius eft, quum fola effimasur d). At 
que vtinam ordo faltem & sranfırus e) & figure 
fimul fpe&tarentur!. Nam inuenire præclare, 
enuntiare magnifice interdum etiam. barbari fo- 
lent: difponere apte, figurare varie, nifi-erudi- 
4 tis, negarum eſt. Nec veroadfeftanda funt ſem- 
per elata & cxcela. Nam vt in pictura lumen, 
non alia res.magis,. quam wmbra commendat: 
ita orationem tam fubmittere , quam atzollere f) 
5 decer. Sed.quid ego hæc doftiflimo viro? quin 
potius illud: adnota, quæ putaueris corrigenda 
Ita enim magis credam, ceteratibi placere, figue> 

dam. difplicuifle cognouero. Vale. 


w 


IV. 


KIT. a) Danck⸗und Lob⸗Rebe. b) Nemlich Voconio 
Romano. Befiche 7 5. II. 13. X. 3. vacare, uf 
auf den Zierrath derer Worte, auf die Ausrede einet 
Sache, fehen. d) So: man nur darauf allein flehet: 
e) Die Berbindungs: Wörter. In einer Rede price 
tig und ſchlecht weg reden, bald einen hohen, bald nie⸗ 

drigen Rilum führen, Schreibart gebrauchen. 


ZIV. 
— 


} 
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ejuiur fuerat h), quum capur ebrü retexiffene i), 
erubuifle; deinde adiicit k): putares, mon ab illis 
Gtonem, ed iljos a Casone deprehenfs.  Potuitne - 
plus au&toritatis tribut Catoni, quam fi ebrius - 
quoque tam venerabilis erat ? Noftr& tamen 

-. can ve apparasus & impendii, fic temporis-modus 
confler 1). Se enim ii fumus, quos vitupe- 
are ae inimici quidens 15) poflint, nifi vt ſimul 
Iaudent. ‘Vale. & 


XIL © 
"6 PLINIVSROMANO 
SsvVoSs. 


Pansgyricum, Traiano diftum, Voconio Romano emendan- 
um wirtit, euius Aifhcuisasem oflendit. 2 
” * 


Cinie. Dei XXL exer. 5) Welchen er begegnete. i1 
Caput alicnius zetegere, einem Die Decke von dem Ger 
sc jegsiehen, Denn Caro hatte fich verhüllet, dag 
‚kennen follte. Horatius ZII od. 21. Nar- 

worur © prifei Catonis fape mero cahiffe wirtus. k) 
ich in Anti-Carone.. 1) Gleichwie wir dahin 
achten, daß die Zurüftung zu unferer Abendmahlzeit 
d die Unkoften Darben-, nicht zu groß, ſeyn mögen; 
wir auch auf die Zeit darben fehen. m) Cor 
welche Caonenı betruncken antratfen, 
önnen bierunter verkanden wer⸗ 
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mum, quali æſtu ſolutus g), eflertur : exc 
unt ferui fideliores : -concubin® cum vlul 
& clamore concurrunt. Ita & vöcibus e: 
tarus & recreatus loei frigore, fublatis o 
lis agitatoque corpore , viuere fe (& iam 
4 tum erat)‘confitetur. Diffugiunt ferui, q 
sum magna pars comprehenfa eft , ceteri 
guiruntur. Ipfe paucis diebus ægre refoci 
tus, non fine vltionis folatio decefüt , isa 

g wus vindicatus h), vt occifi folent. . Vid 
quot periculis, quot eontumeliis, quot li 
briis fimus obnoxii: neceft, quad quisqu 
poſſit effe fecurus , quia fit remiflus.& mi 

„ Non enim iudicio domini, -fed fielere i) pe 
6 muntur. Verum hæc hadtenus. Quid- pı 
terea noui? Quid ? nihil: alioqui fubit 
gerem. Nam & charta adhuc fupereſt, & d 
feriatus patitur plura contexi. Addam, qu 
opporsune de eodem Macedone füccurris. 
Quum in pablico Rom lauaresür |) : nota 
lis atque etiam , vr exitus docuit, ominoſa 

7 accidie m). Eques Romanusa feruo eius , 
sranfıtunm daret n) manu leuiter admonitus,c« 
B . uc 

wircklich ermordet hätten. 2) Eftu folui, vor 

erſticken. k) Denn die Knechte wurden noch bey 
wem Leben hingerichtet. ı: Nicht, daß fie Urſa 
darzu bitten, fondern ans Bosheit. k) Hoc op 
tune dr te‘ fücen: s::„diefes faͤllt mir eben —* 
von bir ein. ) In pulilic (pAhneo) luari, in ei 
öffentlichen Bad⸗Stube baden. Es begegnete i 
cin etwas boͤſes bedeutender Zufall, m) 'Dare, MP 
| \ | 


\ 


- 
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vertit fe, nec. feraum,a quo erat tactus, fed ipfum 
Macedonem tam grauiter palma percuſſit 0), vt 
pene coöncideret. Ita balineum illi, quaſi per 
: gradus quesdam p),. primum contumeli= locus, 
—* exitii fuit. Vale. 


XV, 
© PLINIVS PROCVLO 
8VO 


*— 


Amin we verfas ſuos emenderet, —* Tu 


. Bbenrer ſa ſuſtepeurum eff. 


Bis, „ve. Bbellos tuos a) in feceffu legam 
—5 an editione fine digni. Ad- 
hibes preces; allegas exemplum. . Rogas etiam 

ve aligeid —28 b) temporis fludiis meis füb- 
- srabem’c), impertiam tuis. Adiicis, M. Tul- 
kim d) mira benignitate poetarum ingenia 


fouiſſe. Sed ega nec rogandus ſum, nec hor- 


tandus. Nam. & poeticen ipfam religiofifli- 
me venerot, $ te validiflime dilige, Faciam 
ergo, quod defideras, tam diligenter, quam li- 

ben- 


maqhen, auf bie Seite treten. 0) Qnem grauiter pal- 
ma pertuikre , einem eine derbe Maul⸗Schelle geben: 


2) Stuffen⸗weiſe. 

KV, a) ——— Verſe. b) Cic. ih]. de leg. 
eo; a fübleciua & I. Pbilipp. c.8. Operis fub- 
atlels .c) Aligoid fubfeciui temporis Audi- 
2 fußtrahere , son feinen Neben: Stunden, von 


Gefchäfften etwas abbrechen. d) Dies 
Beh in feiner Rede für den 


» 
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3 benter: Videor autem tam nunc poſſe ek 
bere, effe opus pukcrum, nec fupprimendu: 
quantum zftimare Kcuit ex iis, que me præſe 
zecitafti; fi modo mihi non impofuit. recitz 
tua. Legis enim fuauiflime & perisiffzmus- 
Confido tamen, me non fie auribus duci f), 
omnes acalei iudicii mei tllarum delinintentis 

4 flringantur g).  Hebetentur fortafle & paul 
lum“rerundansur h): reuelli quidem extorque 

- $ que non poflunt. Igitur non temere iam nu 
de vniuerfitate pronuntio 1); de partibus expii 


legendo. Vale, 
XVI. 
C. PLINIVS N EPOTI 


SVO S. 
Aia maiera, alia elariara uſe, Arriæ fellis & een 
. probas. 


Dnotafle videor, falta dictaqus virorums 
minarumque iluſrium 3), alia clari 
eſſe, alia maiora b). Confirmata eft opit 


Poetem Archiam, e) Geht fertig, hurtig, gefchei 
de pronuntiatione befiehe Quinktil, Abe. KR FR 
669. faq; edit. Obrschti. f) Eich das Gehoͤr eine 
men laffen , feinem Gehör gar zuviel zutrauen. 
Aculeos iudıcii rsftringere, das Vermögen zu urchei 
verhindern. h)retundere, zuruͤck halten. i)Pronun: 
re, don der ganken Schrift, von dem ganten ws 
kin Urtheil fällen. 

XVI a) Reden vornehmer Standes⸗Perſonen b 
derley Geſchlechts. 6) Etliche ſind bekandter, beruͤl 


200 MBEREN EPIST. xvi. 197 
ata hefterno Fonmie c) fermone. Neptis hæc 
Ari illins ), qaz marito & folstium mor- 

j fis’&-exemplum fuit. Aulas referebat auie 





w 


zmikt’sudienti fuerunt. AÆE—grotabat Czcinna 
Perus, mäaritus eius, egrosabe & filius; v- 
717 meniifire f), we videbatur. Filius de- 
eek, eximia pukritudine, pari verecundia, 
& xpareaccibus mon minus ob alia carus, quam 

toll filius erst. Fiuic illa ita funus parauis g), 4 


Bincereng prorumperenique 1), 
. egre- 


ter, eiliche find wichtiger „ 06 aleich fein Weſen das 
© son gemacht wird. c) @fe war Pati Thrafer und 
Der jüugerw Arrie: Tochter. vid, füpra Zp. 11. q) und b. 
IM Ep.ig. A) Dieles ift die andere, umd jmar die 
ditere Aria, eine Mutter der jngern Arriw, und 
fit Ceeinne Pati. Mon diefer befiche Dionem 
 HRLE Lipfium Epiß. ad Betz. Contnr. 11.82. p. 93x. Mas- 
Ton p.12:J4. €) Biel Dinge von ihrer Groß Mutter. 
E) Hegrotsre mortitere, todtzfrandt liegen, 8) Ci funus 
parare, zu jemandes Leichen » Begängnig Anfalt mas 
hen. h)Exfenuiss ducere, zu Grabe fragen laffen. Sie 
a 08 beffere fich mitibm.. k)Er hat mit Appetit 
mie Bergnügen, gegeflen: 1 Uberhand nebmen, 

Y une 





- 
egrediebatur. Tunc fe dolori d 
m), ficeis oculis, compoſito van 

6 tamquam orbitatem foris rehquif) 
clarum quidem illud eiusdem, 

gere p), perfodere pectus q) ; - ext 
nem, porrigere marito, adder 
mortalem ac pene diuinam : P 
rn). Sed tamen ifta facienti dice 
& zternitas ante oculos erant. 

> 8) fine premio zternitatis, fine 
rie, abdere lacrimas, operire lucti 

7 foque filio matrem adhuc ager 

aus u) arma in Nyrico x) camı 


bermältigen, heruorbrechen. m) L- « 
Nachdem fie genung geweinet hatte. m) 
tertem Seficht. 0) felingnere, Die Tre 
werlornen Sohnes nor der Thür kıffen. 
sieben. q) Den Dolch in die Bruf ſtoſ 
dicht webe. Marrialis dib. I. Epigr. 
gladium cum traderer Arris Pete, que 
traxerat ipfa fois: Si qua vider, Yu 
men delet , Ingvit: (ed quod to facies, h 
doler. VEs ig alſo um fo viel graͤſe 
ruͤbmlicher ı) Die Betrübmiß nicht 
u) Furins Camillns Seribowionus. Stat: 
matien, empörte fich wieder den Kdı 
ward aber bald am fünften Tage darc 
eigrien Soldaten erichlagen. Sueton 
13. Paulus O ofus Zib, FIT. 0.4. x 
bamahls in Ziburwiam , uud Dalmariar 
vid, Cellar. 9. 609,  Plihius nennet 
se Band, und werfichbt bauptſaͤchli 


















..  EIBER:HL: er zur oa 
"owerat Y): Sweras. Petus in partibus 7) 
becifo 


ifo Scriboniano, Romam trahebatur. 
2er adfcerätirus nauem : Arria milites oraba 


quad Alle. Pproßsereiur indieium bb}, Eyo (i 
guir) "“ ande, 'cuiss in gremio ee) Scrib 
wienns ectifus A, &. vinis? Ex quo mani 
ftum et, ei confilium pulcerrime mort 


ik, gener eius,. r, ne mori perg 
- "ser, interque alia dixiffer: Tu vis ergo Flia 
M mibi pereumdum fuerit, mori mecu 
dd)? reſpondit: ſi tam diu tantaque concor 


darunter. y). Arma contra quem monere, die Waff. 
wieder einen ergreiffen, ſich wieder einen empoͤre 
2) Seribesiani. In alicuins partıb.. efle, es mit eine 
balten. 21) Sie hieß Jania, und ward um ihres © 
mahls willen des Landes verwiefen. vid. Ep-9. dief 
Buche, Proßteri indicium.. den gangen Anhang entd 

* den, die Mitgefellen der Emporung anhängig mache 


die jüngere Arria. nd diefe hatte i 
Tele en wir lich nrgelkt, wenn fie nicht i 
Gem 


- 
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Ilväxeris tecum, quam ego cum Pato, volo. 
xerat hoc refponfo curam fuorum. Attı 
cuftodiebatur ; ſenſit, &, nibil agifls, i 
„ Potefis enim efficere, ve male morier ee): = 
Lzriar, non poteflis. Dum hzc dicit, exfla 
sbedra fE), aduer ſoque parieri caput ingen 
petu impegit gg) & corsuit. Refocillara 
ixeram, (inquit) vobis , inuenturam me qı 
ber duram ad mortem viam, fi vos facilem ı 
33feric. Videnturne hzc tibi maiora illo:: _ 
non dolee, ad quod per hzc perucntum 
quum interim ilud quidem, ingens fama, 

nulla circumfert ii). Vnde colligitur, 
initio dixi, alia effe clariora, alia m 


Vale. 
| XVII. 
C. PLINIVS SEVERIAN 


Auxins de falate amici ob ſilentium eins, men 
propediem nuntiet, quid agas. 


Semahl Thrafza Petrus davon abgehalten und 
mahnet hätte, um der Tochter Fannie willen us 
Leben zu bleiben. Tacir, Au AVI. c.3 ee) 
re, ve guis maie moriatur, einem den Tod ſau 
hen. ) Exfilire cathedra, von dem Stubl 
fpringen. gg) impingere, den Kopff gegen uͤl 
die Wand ſtoſſen. hh) Nachdem fie wieder ; 
ſelber kam. ii) Hiervon redet alle Welt, 


ji 


— 
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Edene emnies), quod iam pridem epifto- 

le.tus ceffans b), an non omnia recte? 

fd occupstus estu. Antwoccupatus? fed oc- 

cafıo Kribendi vel rara vel nulla. Exime hunc 
mibi forupulmms.c), «ui par eſſe non poſſum d). 
Exime autem vel * opera rabellaris miſſo €). 
vieticum, etiam præmium dabo: 
jet-modo, quod opro, Ipfe valeo: fi va- 

lere eft fülpenfin. & anxium viuere, exſpectan- 
tem in horas, timentemque pro capite amiciſſimo 

f ): gaidguid "accidere homini’ potefl, Vale, 


XIX 
C. PLIN. SEVERO SvO S, 


. Pauegyrici, vberins, quam in fenatu dixerat, elabo- 
yati, vecitdtionem cum Volnptase enceßtam de- 
narrab. 

Fficium confulatus iniunxit mihi , vt rei- 
public nomine principi a) gratias age- 
rem. Quod ego in fenatu quum ad rationem 
& loci & temporis, ex more, feciflem: bo- 
mo cui conuenientifimum credidi, eadem illa 


, | Jpa- 
XV, HSteht um dich noch alles wohl? b) Auf 
eiben. ® 


c) Cui ferupulum eximere, einem 
‚Zweifel beuehmen. d) Welchen ich mir ſelbſt nicht be 
sehen fan. e) Data opera tabellarium mittere, einen 
‚upreflen, eignen ‘Boten abfertigen. f) Timere pro 
capite amiciſſimo, für feinen Hertzens⸗Freund in Sor⸗ 
gen ſtehen, es duͤrffte ihm dasjenige begegnen, was. 
KUX, 3) Dem Radſet Trrlane, Beſiehe den 13. af 


— 


— 
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Spatiopus & vberius b) volmmine amplı 
ı Primum, vt imperatori noflro virtute 
veris laudibus commendarentur ; deind 
futuri principes non qualı a magiflro, & 
men fub exemplo, pr&monerentur, - qı 
tifimum via poflent dd eandem gloria 
3 d). Nam pracipere, qualis efle debear 
ceps, pulcrum quidem, fed oneroſum 
prope fuperbum eft: laudare vero opt 
principem , ac per hoc pofteris, velut 
cula, lumen, quod fequantur, oftendere 
4 vtilitatis haber, arrogantie nihil.  Cepi: 
non mediocrem voluptatem , quod hu 
brum, quüm amicis recitare voluiflem, 
per codiciilos, non per libellos e), fed, fi co 
dum ejjer, & fs valde. vacaret f) ‚admoniti { 
quam porro (*), aut valde raro, vacar R 
aut commodum eft audire recitantem) 


fimis infuper sernpeflatibus 5) per bidum 


diefes Buche. b) Hieraus fieht man, daß 
negyric.» vor dem Käpfer und dem Rath, nidyt 
geweſen ſey, als er ihn nachmahls binterla 
c] Etwas in einer befondern Schrift weit! 
und ausführlicher abfaflen. -dI Nach Ruhm 
ren tfächten, fireben. e) Damahls war dert 
dag man, fo zu reden, die Zubdrer Durch 5 
fammenbettelte. Und dahin zielet hier Pliaiu 
. dialogum de Orator. c.9.n.6. FJ Er bat 
. diefen Worten: Wenn es ihnen gelegen wäre 
wohl Zeit haͤtten. () Aber vid. Turſellinum. 


..  EIBER IM. EPIST.. XVIL i91 
Eöteneomnia a), quod iam.pridem epifto- 
le tuæ ceffans b), an non omnia re&te? 
occupatus estu. Antu occupatus?.fed oc- 2 
Eribendi vel rara vel nulla. Exime hune 
J ©)» eui par eſſe non poſſum d). 
ne autem vel dara opera rabellario mijfo ©). ' 
yiaticum , cgo etiam premium dabo: 
‚modo, quod opto. Ipfe valeo: fi va- 3 
el ſum & anxium vinere, exſpectan - 
Hin horas , timentemque pro capite amiciſtimo 
quidquid accidere homini poteft, Vale, - 


XIIX. 
. PLIN. SEVERO svo s 


imegyrich, aberius, quam in fenasu dixerat, elabo- 
rati, recitätienem cum wolnpsase exceptam de- 
|Ffcium confülatus iniunxit mihi, ve rei- 
public® nomine principi a) gratis age- 
» Quod ego in fenatu quum ad rationem 
oci & temporis, ex more, feciffem: bo- 
äui conuenientifimum credidi, eadem illa 
md] Spa- 


VL) Stehtum dich noch alles wohl ? b) Yufz 

1. ©) Ci ferupulum eximere, einem den 

enehmen. d) Welchen ich mir felbftmicht bes 

(fat, e)Data opera rabellarium mittere, eitnen 

r eignen Boten abfertigen, f) Timere pro 

€ amicifim« feinen Hergens-Freund in Sor⸗ 
ie, sol ihm dasjenige begegnen, was 

a) Dem Räpfer Traiano, Befiebedenz. Delef 

7 
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cum ftudium audientium, tum iudicium 
probaui. Animaduerti enim feuerifjsma 
9 que o) vel maxime fatisfacere. Memini 
dem me non multis recitafle, quod om 
feripi; nihilominus tamen, tamquam { 
dem omnium futura fententia , hac feue 
aurium lætor p). Ac ficut olim q) ıl 
male muſicos canere docuerums r): ita nu 
ſpem adducor, pofle fieri, vr eadem sbeaı 


Rede. Denn man lobte auch Neronem und De 
xum öffentlich im Rath , aber nur aus Schw 
ley. 0) Denn es geficl denen Zuhörern, daß e 
ronem, Domitienum, und andere ſchlimm gem 
Käpyier in feiner Rede wacker firiegelte, und f 
durch die Hechel 309. p)Letari ſeueritate auriun 
daruͤber erfreuen, daß die Leute gern etwas ermi 
tiges hören. q) Zu Nerenis Zeiten. Denn wei 
fer Känfer für den beſten Eänger wollte gehalten 
den; ob er gleich eine fchlechte Stinnme zum fi 
hatte: fo litte er Eeinen neben fich, und beſta 
beſten Muficanten, daß fie ibm den Rang bieri 
lieſſen. Sueton. in Nerone c. 23. Arifkoxenus 
Athenæum inquit: Poſlquam tbeatra in barbaros 
Auxere © multum a prioribus deſciuere: publicı 
muſica defecit , paucique feine, qualis olim f 
Nunc mufıci modo peſſimi introdufli, quibas gui 
Sur, pre bumanitate mohes fiunt, pro semperantis 
din. r) Bleichwie vor diefem Die Muficanıgı 
denen thearris Abel fingen lerneten. 5) Da nun 
ein löblicher Bring vegteret. Die Meinung ift I 
fachlich diefe:: Bleihwie vor diefem die fd 
men Räyfer die Redner nörbigten , in ibren 
Reden wieder die Wahrheit zu reden: alfo ı 
es nunmehr umter einem Iöblichen Regenten 

. | 


— 


— 


° LIBER IM. EPISTE XIX. gr‘ 

‚.canere muficos doceant. Omnes enim,ıo 
}lacendi caufla fcribunt, qualia placere vide- 
feribent: ac mibi quidem confdo in boc ge- 
.materie latioris fili conſtare rationem t); 
m ea potius, que preſſius & adſtrictius u), 
nilla, que bilarius & quafi exulsaurius x) 
fi, poflint -videri arceſſita & inducta y). 
s ideo samen fegnius precor 2), vt quando- 
veniat dies, vtinamque iam venerit! quo 
rs illis ſcueriique a2) dulcia bec bland, 
vel iufta one decedant. Habes adal 
sridui cc); quibus cognitis volui tantumte _ 
ptatis abſentem, & ſtudiorum 'nomine & 
ae quantum prefens percipere potuis- 
’ ©. En 


XIX, J 
PLINIVS CALVISIO ») 
RVFOSVOS. 


Con- 


set rem: die Wahrheit zu ſagen und 3m ſchrei⸗ 
x) Mich duͤnckt, ich habe Urfache, warum ich 
Materie mit einem meitläufftigen Scilo ( weite 
tig) ausgeführet habe, u) Kuͤrtzer und abgebro⸗ 
er, nachdendlicher. x) Freyer und ausführlicher. 
jon weitem berzugezogen, bergehslet, x) Jeden⸗ 
aber wuͤnſche ich nichts infändiger. aa) Freye, 
rhaffte und ungeswungene Reden. bb) Weibifche - 
meichelhaftte Art. cc) Meine dreytaͤgige Vers 
tagen» 


. - J 2 XIX. 


AÆA LVAMA. AAL. WIUYERLWELEL PIAMAIIIMIAS LyıO r" 
gerdie); deinde, qued non m 
quam voluptuofum, pofle vtragu 
pera, eodem viasico f) inuifere , 
procurasore g) ac pene iisdem al 

habere, vnam villam colere & or 

3 ram tantum tueri i). Ineſt buic 


XIX, a) Plinius nennet ihn 4b. 7. Ep. 1: 
lem ſuum. b) Quem adfumere in conhlit 
liaris, einen bey feiner Wirthſchafft su ı 
c) Sie liegen zwiſchen Denen meinigen n 
fie find von ihnen umgeben. d)An ſich 
das Maul mäfferich machen. e) Die ſchoͤt 
heit fie mit einander zu vereinigen. F. 
ley Reiſe⸗ Unkoſten. 8) Verwalter, Ver 
aufſeher. Unter dieſem ſtunden LVilica 
und alle Bediente bey einem Land : Gut 
te auch die Gelder aus, und that im üb 
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sus k) füpelle&ilis, ‚fumtus atrienfium, to” 
iorum , fabrorum- atque etiam venatori* 
umestit); que plurimum refert, vnum 
ocum confers , an in diuerfa difpergas. 
ıtra vereor, ne fit incautum, rem tam ma- 
m iidem tempeſtatibus, iisdem caſibus fubdere 
Tutius videtur incerta fortunæ n) poſſeſſio- 
s varierasibus.o) experiri. Habet etiam mul- 
ı iacunditatis foli caglique mutatio, ipfaque 
peregrinasie interfitæ p). Jam, quod delibe- 
mis noffre capus q) eft, agri funt fertiles, 
ues, aquoſi. Conftant campis, vineis, fil- 

quz materiam r), & ex eareditum, fic- g 
nodicum,: 'ita ſtatum praflant s). Sed 
felicitas terre imbecillis sultoribus t) fati- 
r. Nam ’poflellog prior fzpius vendidit 
ora u) & dum religua x) colonorum mi- 
ad tempus : vires in pofterum exhaufit, 
qua- 


rhalten. K) Ich rechne auch zugleich die Unko⸗ 
mit. 1) Welche auf das Jäger: Zeug gewendet 
en. m) Einerlen Witterung ımd Zufaͤllen uns 
erffen. n)Verdnderliche Gluͤcks⸗Faͤlle. o) Land: 
2, welche an unterichiedenen Dertern liegen. p) 
8 , interneniens , eine Reiſe von einem Lands 
zum andern, da immer ein Strich Landes dars 
yen liegt. 4) Diefes iſt hauptfächlich hierben zu 
ebten. Dieſes iſt der Hauptpunct bey unferer 
egung. 1) Gute Holtzung, Holg zum bauen, s) 
am flarum praftare, gewiſſe Eintünffte bringen, . 
rffen. : -) Arme, gan erfchöpfite Leute. u) 
Hfchafftliche Geraͤthe. x) Debita reliqua, Reſte. 
33 y) Die 
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quarum defeltione rurfus aligua creuer 
7 Sunt ergo infruendi eomplures frugi n 
z). Nam nee ipfe vsquam vin&tos habe 
ibi quisquam fupereſt. Vt fcias, quam 
antur poffe emi, feflerrio tricies aa): 
quia non aliquando qainguagies bb) f 
verum & hac penuria colonorum & cı 
temporis inignitate cc), vt reditus ag 
8 fic etiam prerium resro abüt dd. Quæ 
hoc ipfum tricies fache colligere ee) po 
Sum quidem prope rorus in pradiis ſf), 
samen fenore gg); nec moleftum erit 
ri. Accipiam a focru hi), cuius ar 
9 fecus, ac mea, vtor. Proinde hoc 
moueat, fi cerera non refragantur ji) 
velim quam diligentiflime examiäes. 
eum in omnibus sebus, tum in dy 


M Die Schulden find wieder angewachſen. 
nach treuen, arbeitfänren, Pacht:Leuten unıfe 
Tricies centenis millibus nummum „ Diefeg 
90000 hir. nach unferm Geld. bb) Cenı 
Ha ſeſtertium. gder 150000 Thlr. vid. Gron: 
Pecun. ver. II. 2. fub fin. cc) Wegen ber all⸗ 
elenden, nahrloſen Zeiten. da) Der Preißei 
ſchlagen. ee) Facile colligere pecuniam , ©, 
aufbringen. FF) Prope totum in pradiis eſſi 
Die Outer verftecket, d. i. fein Geld faft gang u 
- Land» Guter verftechet haben. gg) Nemli 
boch habe ic) noch etwas auf Zinſen ausſtel 
Diefe war Pompeia Celerins, ii) Wo ihm 
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wlsaribus plurimun Kb gu. 
tiæ na) Vale. du prom 


XX. 
.C PLEINIVS MAXIMO. 
u _ ne sVo S. 


Be comisiisweden persabelläs fuffragandi reflit tun nur 
ras, engmainceumeda fütura GUENTASNT. 


FEiminiine te fzpe legiſſe, quansas con- 
tentiones excitarit a) lex sabellaria b), 
ntumque ipfi latori vel ‚glorie vel repre- 
iſionis artulerit? At nunc in fenatu fine 
ı diffenfione hoc quiderâ, vt optimum, pla- 
t. Omnes cemitiorum. die c) tabellas po- 
auerunt. Exceſſeramus fane manifeflis illis 3 

aper⸗ 
Dinge im Wege fiehen. Xkk) Difponere Aal 
die Wirthfchafft einrichten. 11) Dir deſitzeſt groffe 
ahrung und viele Klugheit ,-guten Verſtand in 


ethſchaffts⸗Sachen. 
X. a)Magnas contentiones excitare, groſſen Lermen 
ben. IV. Ep.25. b) Das Recht durch Taͤflein zu 
je Römer vorirten, ftimmten, eine geraus 
sc — hernach ſchrifftlich auf gewiſſen 
lein, mit einem Punct. Hieraus entflunden Jeges 
Mæriæ. Dicſer waren vier: Gabinia, Caſſia. Papiria 
Celia welche von ihren Urhebern den Nahmen hats 
r zielet Plinius auf Jegem Gubiniam. deſſen Urhe⸗ 
ib. III. de lege c. 16. hominem ignotum & 
dom nennet. Befiche Auch Rofinum Ab. VI. c. 
Herm. Hogonem de prima ſcribendi origine ar 44. 
e, comirlis vid. Sigonium de antigue inre cininm " 

34 Rem. 


Pd 
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apertisque fuffragiis d) licentiam concion 
Non tempus loquendi , non .tacendi mode 
non denique fedendi dignitas cuffodiebatur 
4 Magni vndique diffonique clamores ; pro 
rebant omnes cum fuis candidatis ; mults 
mina in medio, multique circuli & inde 
confufio: adeo defiiueramus a confuerudin 
rentum f), apud quos omnia difpofita , 
derata, tranquilla, maieſtatem laci pudorer 
retinebant g). Superfunffenes, ex quibu: 
dire foleo hung ordinem comitiorum. C 
nomine candidati, filentium fummum. ° 
cebat ipfe pro fe, viram ſuam explicabat 
teſtes & laudatores dabar i), velcum, fub 
militauerat k), veleum, cui queflor fü 
1), vel vterumque, fi poterat. Add 
quosdam ex fuffragatoribus : illi grauite 
6 päucis loquebantur. Plus hoc, quam pre 
prolerat. Nonnumquam Candidarus aut + 
les competitoris, aut annos, aut etiam m 


un 


‚ Rom. Lib. J. c. 12. d) Bey fo öffentlichem und 

tem Stimmen. e) cuftodire, den Rang, die Drdıi 

im figen in acht nehmen.  f) defcifcere, von d 
‚Gewohnheiten feiner Vorfahren abmeichen. g) 

nere, Ehrerbietigkeit und Refpeit gegen den Dr 

brauchen. h)explicare, feinen Lebens>Lauff erze! 
DD Quemteftem dare, einen sum Zeugen anführen 

* Unter einem zu Felde dienen. Honores enim auf 
bantur a militia Romani, Sic Plinivn nöfrum 
üffe feimus tribunatum militum. 1) Kentmeifter i 

ner Provins. Denn die Statthalter in denen £ 

t 


2 


. LIBER. m. EDS. X. a0 
sebas m). : Audiebat fenatus grauitass cen- 
sn). Jta f@pius digni, quam gratiofi, 


walebant. Que nunc Immodico fauore 


cupta, ad tacita [affragia ,- quafi ad reme- 

decurrerunt 0). Quod interim plane 
ediuim fuit. Erat enim nouum & fabirum 
Sed vereor, ne procedente tempore, ex 
D remedio vitia nafcantur. Eſt enim peri- 


[4 


um, ne. tascitis- fuffragiis impudentia irre- - 


. . Nam gwesocwique q) eadem honeftatis 
a fecreto, quæ pelam? Multi famam, con- 
atiam pauci Verentur. Sed nimis cito de 
mist). - Interim- beneficio tabellarum ha- 
imus magiftratus ‚» qui miaxime fieri debue⸗ 
ce Nam vis recuperaserib indiciis s) , fie 
nes 


ten hatten.ibre befondere Rentmeiſter. m) Na- 
ant annos alicnius argıere, jemanden feine ge> 
e Aukuufft oder Jugend, vorwerffen, darauf ſticheln. 
Lege damaria causum erat, ne omnis atas ad digni- 
r sdiitteretur. vid, Augaß. de legibus p. 92. n) 
erichtermäßige Ernfihafftigfeit. 0) Decurrere, auf 
kille we fallen, zu der Rilten Wahl feine Zuflucht 
nen. p) Unvermuthetes. q) Wie viel find ihr 
mobl, welche. 1) Es traff aber doch ein, mas er 
faget. vid. 4b. IV. Ep.25. Cicero hatte dieſes 
lib. IH, de leg. c. 15. vorher gefagt: rabella vi- 
we fuffragium occnltar. s) Bey Berichten, in mels 
auſſerordentliche Richter ſchon gefprochne Sachen 
neue zu unterfirchen pflegen. vid. Cicer. Ab. V. 
ssrem. c.11. & libe IT. de Inuent. c. 20. — 
wfpaf: c. 3. Theod. Marcil. in b, . Polletus 
7, e 15. und lib. V. c. 5. Sigonius de iudiciis 
Ss lb, 
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nos in his comitiis, quafi repente apprebenf 

wofinceri ıudices fuimus, Hoee tibi ſcripſi, 
mum;, vt aliquid noui Kriberem; deinde, 
nonnumquam de republica loquerer, cuius 
teriæ nobis quanto rarior, quam veteribus, 
eafio, tanto minus omittenda et. Et hexcı 

11quousque ıHa vulgaria: Ehbo, quid agis ꝰ ecı 
commode vales? Habeant noſtræ quoque liti 
aliquid non humile, nec ſordidum, nec pr 

12tis rebus incluſum. Sunt quidem: eundta 
vnius arbitrio u), qui pro vtilirate communi 
Jus omntum curas laboresque fufcepit : qui 
tamen falubri quodam temperamento ad. 
guoque, velut riui ex illo benigniſſimo £& 
decurrunt, quos & haurire ipfi , & abfe 
bus amicis ‚ quafi miniftrare epiftolis poflun 
Vale 


. 


C. PLINI vs PRISCO 


SVO S. 
Ber som Martialis nunsiat, einsque ingenium ab ipfi 
\ dastus,landat, 


A“ Valerium Martialem a) decefl 
& molefte fero. Erat homo ingenic 
acutus, acer, & qui plurimum. in feribend 


Kb. I. c. 22. 2) Wir wurden unuerfehens darm 


em. u) Traiani nimirum. 


AXI a} Vid, Fabricii Biblioth. Jar. b) ubeg 
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is baberer & felis h) , nec candoris minus. 
rofequutus eram viatico C) ſecedentem. Dede- 
um hoe amititie, dederam etiam verficulis, 
aos de me d) compofuit. Euit moris antiqui, 
5, qui vel fingulorum kaudes vel vrbium feri- 
ferant, aut honoribus aut pecunia ornare e): 
oftris vero temporibus, vr alia fpeciofa & e- 
regis, ita boc inprimis exoleuit f. Nam 
oſtquam -defimmus facere laudanda : laudart 
zogüe ineptum putamus. Queris, qui ſint 
Aiculi, quibus gratiam retulerim ?_ Remitte- 
m se ad ipfum volumen g), niſi quosdam te- 
rem: Tu, fi placuerint hi, ceteros in libro re- 


— 


res h). Adloguitur Mufam, martdat, ve do- 9 


um meam is Exgwiliis i) qu&rat, adeat reue- 
nter : 
‚Sed ne tempore non tuok) difertam 
pulfes ebria ianuam ]), videro. 
Toros dat tetricæ dies Mineru= m), 
j ' dum 
chrifften mit Saltz und Pfeffer wuͤrtzen. c) Quem 
oſequi viatico, einem einen Zehr⸗Pfennig mit auf 
» Weg geben. d) Auf mich, mir zu Ehren. e) 
ıem pecunia ornare, einen mit Gelde befchencden. 
Es if in Abnehmen Eommen, es iſt nicht mehr ges 
Inchlich. g) Quem remittere ad ipfum volumen, einen 
das Buch ſelbſt verweilen. h) vid. Martial. Zb. 
Epigr.19. 3) In der Exquilifchen Strafe. Ex- 
da vicus in. vrbe ab Exquilino colle, quem Tullus He- 
ws augebat , .ibigne, ve loco dignisas fieret, babita- 
Linunius Dee. Zlib. I. c. 44. X) Zu ungeleges 
Zeit, 1] An die Thuͤr dieſes beredten Mannes an⸗ 
fe m) Gantze Tage auf ernäbaftige, wichtige 
Ss | ‘ 
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dum censum fluder auribus virorum, 
boc quad fecula pofterigue poffine 
Arpinis quoque comparare chartis n), 

Seras tutior ibis ad lucernas o). 
Hac bora eft tue, quum furit Lyaus p), , 
quum regnat roſa q) quum madent capillı 1), 
Tunc me vel rigidi leganı Catones s), . . 

6 Meritone eum, qui hæc de me ſcripſit, & tune 
dimifi amiciflime, & nunc, vt amiciflimum, de- 
fun&um efle doleo? Dedit enim mibi, quautum 
maximum potuit t), daturus amplius, ſi po- 
tuifler. Tametſi quid homini poteft dari ma- 

7 ıus, quamgloria, & laus, & zternitas? At 
non erunt zterna, quæ feripfit. Non erunt 
fortafle : ille tamen feripfit, tamquam eflent fu- 
tura. Vale. M 


C,PLL 


Gerichts⸗Sachen wenden. n) Mit denen Schriften 
Ciceronis vergleichen. Denn Cicero war. aus Arpis 
gebürtig. I. Ep 5.(*). o) Bey fpdtem Abend wirk du am | 
ficherften su ihm geben Eönnen. p) Alſo wird Bacchas 
genennet. vid. Pomey Pontheon myrbic. p. m. 51. 9). 
Wenn er fein Haupt mit einem Roſen⸗Krautz umge⸗ 
ben bat. vid. Pafchalium de Ceronis p. m Ta9. 1) Se 
vnguente..s) Die allerernſthafftigſten Männer, Sauers 
Tspffe, dergleichen beyde Carones geweſen find. ) Er 
gab mis dad beßte, mas er nur Fonnte, u 





1. a) 


N 
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= PLINII CAECILII 
SECVNDI 


‚PISTOLARVM 
LIBER QVARTPS. 


I 


C PLINIVS FABATO a) 
PROSOCERO b) SVO S. 


Brofacero aduentum fuum fgnificat, codem isinere Tiferni 
templim dedicaturus. 


YVpis poft longum tempus neptem su 
am c) meque vna videre. Gratum 
eft vtriqueẽ noftrum , quod eupis: 
#murio d) me hercule. Nam inui- 2 

m nos incredibili quodam defiderio veflri re- 

nur €), quod non vitra differemus. Atque 

ad- 


. 8) Lucius Calpurnius Fabatus war ein Nönifcher 
ter, und Fam zu denen-Zeiten Neronis in Lebens⸗ 
fahr, Tacit, Ann. XPL. 09. Glandorp« Onamaf. f. 
» Don feinemXZode fiehe unten A. 12. b) Groß 
wieger Vater, dev Frauen Groß⸗Vater. c) Cal- 
niam ‚ meine Gemahlin, feiner Tochter; Tochter. 
fie ftehen bin und wieder viel Briefe. d)Sc. cupie 
ste videre, wir tragen wiederum ein Verlangen, 
au fehen. ©) Ancredibili defiderio alicuius teneri, 

37 fih 
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adeo iam farcinulas adligamms f) , feflinatuzi, 
3 quantum itineris ratio permiferit” Brit wa, 
fed breuis, mora. Defleftemus in Tufcosg), nen, 
vt agros remque familiarem h) oculis ſubũ- 
ciamus; (id enim poftponi poteft) fed vt fu 
4 gamur neceſſario ofhcio 1),  Oppidum ek 
prediis noftris vicnum. Nomen Tiferuum 
Tiberinum k), quod me pzne adhuc puerum 
parronum }) cooptauit. Tanto wmaiore fudie, 
quanto minore iudicio m) aduentus meos cele- 
brat, prefectionibus augitur m), honoribus gaudet. 
In hoc ego, vt referrem gratiam; (nam vincl in 
amore turpifimum eſt) templum ©) pecunia mes 
exftruxi , euius dedicarionem, quum fir pam 
6 tum, differre longius irreligiofuni eſt. Eri- 
' mus 
fich unglaublich nach einem ſehnen. f) Adiigart. 
ſchon aufpacken. g) Deflectere in Toſcor, nad) Tu- 
ſcien, uach dem Florentinifchen einen Immeg nehmen. 
h) Denn er hatte ein Vorwerck daſelbſt. Zi. V. 6 il 
furgi. Einer nothwendigen Angelegenheit abwarten. 
k) Tifern an der Tiber. Jetzo heiflet fie Cirrn di Co 
Bello, Keller. P.746- 1) Banke Staͤdte, Boͤldet, 
einzele Perfonen, erwehlten fich in Rom, Patzonen 
oder Auwalte, deuen fie ihre Sachen anvertrautes. Dit 
Lacedsmonie: hatten die (Madios. die Sieilianer: Mar-. 
cellum und Ciceronem;, bie Altobroger Fabium Seigum: 
vid, Sueronii Auguf. e. 17. und Tiberium. c.6. Ak 
xand. ad Alex. lib. V. Genial. dier, cap. 24,  Tor- 
zentium Nosis ad Suesen. Nerem c. 4. Reinef. Ep. Mr 
Norifium in Cenos. Pifan. Diff 2. c.7. m) Te blins 
der ihre Liebe ift, deſts heiftiger ift fie n) Alichies 
fe&tionibus anxi, ſich Aber jemandes Abreife betru⸗ 
ben. 0) vid. X. 24. Und 25. p) Diem dedicion 
| ep 











5.0 SEBER-N.EPST.U ©: 
_ mus ergo ibi dedicationis die, quem epuloxcelebr 
re p) conftitui. Subfiltemus fortaffe & fequ 
die: fed tanto magis viam ipfam corripiemus 
- Contingat modo te filiamque tmam forses r) i 
. venire. Nam bilares s) certum eft, ſi nos inc 
iumes receperitis. Vale. 
C, PLINIVS CLEMENTI 
u .-..8Vos . 
M. Regulmm, morse flis delorem fimulansem, net abili 
- perfringit. 


R io ¶¶ hoe vno ma 
ın 


dignus, quod nelcio, an malum put 
Etat puer aeris ingenü, ſed ambiguib); q 
tamen poflet recta ſectari, fi parrem non 
ferre c). Hunc Regulus emancipauir d 
vt beres matris e) exifteret. Mancipatı 


epulo celebrare ‚auf den Einweihungs s Tag ein G 
Gebot geben. Dieſes thaten auch die alten Eh 
fien. vid. Sauaronem a4 Sidonium lib. IV. Ep.ıs. D 
Te Weile beobachten ietzo die Bauern in Sachie 
Schleñien ze. auf ihren Kirch: Meflen oder Kirmſe 
q) Corripere, die Reife befchleunigen. r) Bey au 
Gefundheit. In diefem Verſtande ſteht forsis Ep. 
und VII, 23. s) Vos inuenire. 
I. a) Bon ihm fiehe Martial. zb. VI. Epigr. 38. und P/ 
I. Ep. V. b)Ingeniiambiguiefle, ſowohl zum Boͤſen, 
Ku Guten, geneigtfepn. c) referre, Dem Vater na 
lagen, d) Aus vaterlicher Sewalt laſſen. Penn 
Y 


208° C. PLINII EPISTOLÄRYM 


f) ita vulgo ex moribus hominis loqueban- 
tur). foeda, & infolita parentibus, indulgentis , 
fimulatione captabat g). Incredibile et: ed 
Regulum cogita. Amiflum tamen /uger af" 
ne h). Habebat puer mannulos multos & vie 
Eos & foluros i) : habebat canes inaiores m» 
noresque : habebat lufcinias, pfittacos, mer, 
las: omnes Regulus circa rogum k) trucid« 
wit. Nec dolor erat ille, fed oftentatio do- 
4 loris. Conuenitur ad eum mirs celebritate. 
Cuncti deteftantur, oderunt, & quafı pro 
bent, quaſi diligant, curfant, frequentant : 
vtque breuiter, quod fentio, enuntiem, in 
Regulo .demerendo, Regulum imitantur. Te 
net fe trans Tiberim in bortis I), in quibus 
latifimum fohrm porticibus immenfis, ripam 
ftaruis ſuis occupauit: vt eft in fumma am- 
ritia ſumtuoſus, in fumma intamia glorio- 
6 fus. Vexat m) ergo ciuitatem infaluberrime: 
. — 
Mutter wollte ihm nicht anders zum Erben einſetzen, 
aus Furcht, er möchte in des Vaters Fußſtapffen tre⸗ 


ten, wenn er laͤnger unter feines Gewalt bliebe. f) 
vid. Dempfterum lib. IX. e, X. Briflomum de fürn, 
lb. UT 9.513. g) Er jog ihn durch allerhand 
sdrtelungen deßwegen am fich, Damit er fein Erbe 
möchte Denn emuncipass Eonnten sum Erben ein 
gen, wen fie wollten. bh) Quem infane lugerc, einen 
techt thöricht beweinen. i) Span und Reit Pferde, 
k) Bey dem Gcheiterhauffen. 1) Tenere fe in.hor- 
tis, fich im feinen Luſt⸗Gaͤrten aufhalten. Rus enim 
habebat trans Tiberim, ad tertium lapıdem, Martisl, 


Eb. VII. Epigr. 30. m) Aeffen, sum Narren haben, 
0) 


RX 


m 
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spupore n); &, quod vexat,  folatium putat. 
Dicit, fe velle ducere vxorem: hoc quoque, 
ſicut alia, perserfe o). Audies breui nuptias 
Ingentis , nuptias fenis; quorum alterum im- 
maturuns p),alterum ferum eft. Vnde hocau- 
gurer, quæris? non, quia affırmar ipfe ; (quo 
mendscius'nihil eft) fed, quia certum eft, Regu- 
—5 facturum, quidquid fieri non oportet. 
Vale. 


0 1Uh | 
C, PLINIVS ANTONINO 3) 
2 8VO $. 


Laus Antenini nen sam ex honoribus, quos ampliſſimos ges- 
Seras, quam ex ifgenio © flilo graco, 


Vod femel b) atque iterum c) conful fui- 
fi, fimilis antiquis d) ; quod proconful 
| ’ Alız 


n) Bey dieſer ungefunden, verdrießlichen Jahrs⸗Zeit. 
Denn die Zitze war damahls fchon febr groß, 
und es fiel denen Leuten in Rom befchwerlid,, 
ihn-fo weit zu befuchen. 0) Dicit. p) Denn die 
Römer batten eine gewiſſe Zeit, wie lange fie trans 
zen mußten. vid; Alex. ab Alex. lib. 3. gem. dier. c. 2. 


7. \ 
III, a) Diefes ift Känfers Ansonii Pii Groß⸗Vater von 
muͤtterlicher Linie. Er bieß eigentlich Arrius Antoni - 
nus. vid. Cafaubonum im Capitolini Pium c.ı. Glan- 
dorp. Onom. f. 117. und Reinefii Variar. le. lib. IT. 
c. 17. p. 277. b) Mit Mario Cello. c) Mit Nera- 
tio, vid. Sigonium in Faflis Rem. d) Da man die 


geſchick⸗ 


\ 


ra 
v 


n 
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IV. 


C. PLINIVS SOSSIO a) 
svos 
Tribunätum femeßrem Caluifio Nepoti a Soßko pesis, 


Cum Nepotem validifjsme b) diligo, 


virum induftrium, difertum, rectum, quod 
apud me vel potiſſimum ef? dy. Idem C. Calui- 
fium, contubernalem meum, amicum tuum, 
arcta propinquitute complectitur e). Eft enim 
filius fororis. Hunc ergo, rogo, femeflri tribu- 
natu f) Splendidiorem & ſibi & auunculo fuo 


3 facias g). Obligabis me, obligabis Caluifium 


4 


noftrum,, obligabis ipfum, non minus ido- 
neum debitorem h), quam nos putas. Multa be- 
neficia in multos contulifti : aufim contende- 


re, 


IV. a) Oder Soſio vid. Caſaubonum in Spartiani Ha- 
dr. c. 4. Dion. lik. LXVII. b) Auf das hefftigſte, 
aus dem innerſten Grunde der Seele. c) Rectos, ges 
recht, untrdflich im Wandel. d) Worauf ich eben am 
meiften fehe. e) Quem arcta propinquitate compleętti, 
einem gar nahe verwandt ſeyn. F) Weil fo viel Mit 
werber waren: fo warb dieſe Bedienung gemeinig⸗ 
lich nur auf ein halbes Jahr vergeben. Juuenalis Sat. 
VII, verf. 89. Ile & militia multis largitur honorem 
Semefris O&c. Lipfius de milit. Rom. lib. II. Dialog. 
IX. Salmaf. iw Exercit. Plin. p. 319. g) Quem fe 
meftri tribunarı fplendidiorem facere, einen mit dei 
Stelle eines Dbriften, mit einer Obriffen: Charge, 


auf ein halbes Jahr beehren. h) Ein danckbarer Schuld: 


ner. 


RR | von 
= \ 


LIBER IV. EPIST. V. 2 


re, nullum te melius, æque bene vix vnum aut 
zerum i),collecafe Vale. 


V. 
C. PLINIVS SPARSO a) 
svos. 


Studium auditorii, quum reeitaret erationem, compa 
cum Äfebinis audisoribus Roodüs. 


Schinem aiunt peteneibus Rhodis b) 
giffe orarionem fuam ©), deinde. Dem 
fibenis d): fümmis veramque clamoribus 
Quod tantorum virorum contigilfe feriptis nı 
miror; quum orarionem mcam £ ) proxime (| 
ctiſſimi homines hoc ftudio, hoc aſſenſu, h 
etiam labore,, per biduum audierint : quan 
vis hanc intentionem eorum zulla hinc & i 
de collasio g), nullum quali certamen acce) 
der: 
ner; 1) Kaum eine a ie andere. Ser Tone 
V. @) Martial, did. XII, Epigr. 57. b) Bey den 
Rhodiern war er im Elend. ) Wieder Crelipnonte 
welcher rieth, man folre Demottuenem_ wegen ſein 
Beredtfamkeit mi einer Crone beehren. HRorinn 
ſich diefer vertheidigte, und es dahin brachte, d 
Zichines aus a ken nach Khodusziehermußte. <) 1 
ter vielem Frohlocken, Sreuden-Gefchrey, des Bald 
£) Barthius und andere meinen, er verſtebe fein 
Penegyricum hierunter: die meiften aber halten 
für, e8 fen die Rede wieder Marium Prijcum genseit 
von welcher er Zib. I/-Ep. 19. an Cerealem , gedenck! 
8) Keing Vergleichung der elben wit einerandern 
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3 derer. NamRhodii cum ipfis orationum Virtt® 
tibus, tum etiam comparanionis aculeis excisaben: 
zur h): noftra oratio fine emulationis gratis 
probabatur. An merito, fcies, quum legelis E- 
brum; cuius amplitudo non finit me longiore 
epiftola przloqui. Oportet enim nos in hac 
certe (in qua poflumus) breues efle: quo fit ex- 
cufatius, quod librum ipfum, non samen vlıra - 
cauffe amplırudinem i), extendimus. Vale, 


vi 


C, PLINIVS. NASONI 
SVOS. u. 


Laurentinum, propter fludiorum fecretum, reſiquis præ- 
dis prafert, - - 


Vſci grandine excufli a); in regione Tram« 

padana b; fumma abundantia, fed par vi- 
litas nuntiarur : folum mihi Laurentinum c) 
meum in redisu d). Nihil quidem ibi poflideo 
preter tetum & hortum, ftatimque arenas: 
folum tamen mihi in reditu. Ibi enim pluri- 
mum fcribo; necagrum, (quem non habeo), 


de. :h) Durch die Gegeneinanderhaltung zweyer Res - 
den in Verwunderung gefenet werden. ) Jedech 
nicht weitläufftiger, als es die Materie erfordert. 
VE. a) Meine Srüchte in Tuicıen, im Florentiniſchen, 
bat der Hagel erichlagen. b) In meinen Ländereyen, 
ber ober jenfeit, des ?0. c) Rus, quod dzicripli: lib. 
II, Ep. ı7. d) In reditu efle, etwas einbringen. e) 
Se ipfum ſtadiu excolere, fich ſelbſt Durch ——— 
en 


⸗ 


* ⸗ 
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fed ipfum mie + flndüs excolo ©): ac iam poflum 
ibi, vt.aliis in lacis, horreum plenum; fic ibi 
ium oftendere. Igitur tu quoque, ſi certa 
fructuoſa predia coneupileis, alıquid in boc 
itore para£). Vale. 


VIL ; 
- G.PLINIVS LEPIDO 
svoSs. 


Reguli ingenium & indufriam in laudando © ernande 
‚li deferibit, 


QAepe ribi dico ineffe vi a) Regulo. Mirum 
8 eft, quam efficiar, in quod incubuit b). Pla- 
uit ei lugere filium: Juget, vt nemo,- Placuit 
taruas ei & imagines quamplurimas facere : boc 
ummibus offieinis agir c). Illum coloribus, illum 
era, illum ere, illum argento, illum auro, ebore, 
narmore effingie d). Ipfe etiam nuper, adhibico 
ngensi audirorio €), librum de vita eius reci- 
auit: tum eundem librum, in exemplaria 
vanferiprum 9 mille, per totam Italiam 

prouin- 


en erbauen. f) Parare,, anfchafen, anfauffen, anles 


ie. 

vi. a) Tibi vis ineft, du vermagft auch etwas, 7. Ep. 5. 
W.3.a). b) In quidincumbere, mit Erufi etwas vornehs 
nen. c) In allen Werektätten,d.i. bey allen Bildbauz 
m, Mahlern, dJ\Quem era auı marmore effingr e.einen 
a Machd drucen, oder in Marmor abbilden Joe, 
Bey einer jahlreichen, groffen Berfammlung. & 





“ 
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proninciasque dimifit. Scripfit 

2 deourionibus 8) eligeretur — 

BD inf, qui legeret eum populo.: fal 
Hanc vim i) feu quo alio nomi 

—* eſt intentio, quiequid velis 

nendi) fi. ad potiera vertiſſe k), quantum | 


. boni eflcere potuiffet? Quamguam minor 


bonis, quäm malis, ineft: ac fieur dp 
udv Yodaos, Yoyırwir da Sxvor Ploe 1) ,- ita 
&s ingenig debilitae verecundia m), pı 
confirmat audacia n). Exemplo eft — 
Imbecillum latus, os ‚confufüm , helitans 
lingua , tardiffima iı iruentio, memoria nulla: 
nibil denique pr=ter ingenium infanum ©): 
& tamen eo impudentia ipfogue illo_ "Furore , 
perwnit p), vea plurimis ‚orator habeatur. 
Itaque Herennius Senecio mitifice Caroms il- 
Iud q) ‚de oratore, in bunc e contrario ver- 
x oe 


Ein Lebens-Laufi, welcher tauſen dmahl aboefehriehent 
morden ift, oder 1000, Exemplar von feitiem Cebenke, 
Kauf. E) Raths⸗Herren in municipiis, h) Een 
meiden ine, belle, — Seine ba, ) 

ruch, ermoͤ en. im fuam ad poriora ver 
feine Kräfte, fein Vermögen, auf etwa beife 

den. 1) Infitia wide 55 confideratio 


cunlesionem adfart. Edrliche Gemüther 
Schambafttigteit ehe er eu — 
—E dei ter. 0) Ein 


— £o impodentia per, 
B Yin einem a un Imten Weſen dahin 
Qoindilianns dh XIL 0. 1. inemmse i 
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drator ef? vir malus, dicendi imperitus, 
ne hercule, Cato ipfe tam bene verum 
n, quam hic Regulum, expreflir s). 

‚quo tali epiffole parem gratiam referas 
ſi referipferis, num aliquis in mu- 
reftro ex fodalibus meis, num eriam 
une lu&tuofum Reguli librum, ve cir- 
in-foro legeris, fcilicet, vrait Deme- 
NE Bmagus iv Dany mul yayı)as wu Aue 
x). Eft’enim tam ineptus, ve rifum 


oflit, exprimere, quam . 
non de puero ſerij u ee 


IX. 
PLINIVS ARRIANO 
svo Ss. 


Hioni de auguratu refponde, caufas explicans,cur 
torepracipne latesur, 


a 


Gra-_ 


jem infituimus, is, qui a M, Catone defini. 
3ONVS DICENDI PERITYS. r) Quid in 
jontrario verere, etwas im Gegentheil auf 
deuten, einem etwas wieder jwruck geben, 
iremwerffeit. ») Befchreiben, abmablen: x) Cui 
tem — einen mitgleicher Muͤntze bezah⸗ 
imfelner Rede de corona tyieder Afchinem. x) 
Wiens, asque exfultabundus © verba ex gurru« 
„Einen mehr zum Lachen, als zum weinen 

2) Nicht um eines Knabens willen, fonz 
einem Knaben. 


Epi) 8 IX. 
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Ratularis. mihi, - qued- aeceperim : a 

) um a). Jure gratularis. Primum, 

grauiflimi principis b) iudicium in min 

etiam rebus conſequi c) pulcrum eft: _d 

quod facerdotium ipfum cum prifcum \ 

religiofum , tum hoc quoque facrum pl 

2 infigne eft, quad non adimisur viuenti e). 

cetera, quamquam dignitate propemodu 
ria, vt tribuuntur, fic auferuntur ; 

3 fortunæ hactenus lices f), vt dari poflit. . 

vero etiam illud gratulatione dighum 

. tu, quod ſucceſſi Julio Frontimo g), px 


IX. a) Das Weiffager-Amt warb denen angı 
fien und verdienteften Männern aufgetragen. 
son handeln Alex, ab Alex. lib. V. Gexial. ı 
19. Paulvs Merula de Sacerdotibus Rom. c. 2. 
Rofinos lib. ZI. 0.8, Sag. & Demptter. in | 
Dilherrus som. I. difp. phil, difp. 19. p. 558. [a4 

. Sius in Theol, @entil. Tem. 3. c. 98. Edo Ne 
in facris Faflid, lib. III, ec. 10. Sigonius de 
Prouinciarum iure, lib. 11. c. 6. Die Pflichten 
Meiffager führet Cicero is Jege augwrali lib. a. 
gibus an. b) Dieſes Amt bat er fich zb, X. 
bey Traiano aus. c) Jadicium alicnius in-re 
eonfequi , jemandes Beyfall in einer Sache erl 
erhalten. d) Vid N. Ac. phil. p.256. 6) Qu 
mere viuenti, einen bey Lebzeiten etwan w 

- Nam Sacerdotia pleraque ad vitam dabantur, adae 
que damnati honore eo fboliars poſſent. vid. Plutarı 

. Rom.99. Dio Caſſ. XLIX, lib. f) Bey biefe 
hat das Glück weiter Feine Gewalt, ald nur, 
Daffelbe geben Fan. g) Er war Precor vrba 
Rom, Tac. Hip. IV. c. 39. hernach Stattha 
"Britannien, Tac, Agric. c. 17, und auch ein We 


— m 
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% qui me nominationis die per bos conzinnos 
os h)) inter ficerdotes nominabar, tamquam 
beum fünm cooptareri). Quod nunc euen- 
ta comprobauit, vt non fortuitum videre- 
. Te quidem (vt feribis) ob hocmaximede- + 
dt auguratus meus, quod Marcus Tullius au- 
uit, Letaris enim, quod henoribus eins in · 
im k), quem emulari in ftudiis cupio. Sed 5 
am yt facerdotium , idem & confulatum, 
Ito etiam iunior, quam ille, ſum confeguu- | 
: ita fenex fältem ingenium eins aliqua ex 
te adfguil) pofim, Sed nimirum, quefünt 6 
nantı hominum, & mihi mültis contigerunt: 
d vero ve adipiltiarduum „ fic etiam fperare 
—— eſt, quod dari non niſ a diis poteſt m). 


IR. 
C. PLINIVS VRSO a) 


svoSs. 
Nar- 


u ſeinen Schriften befiehe Voffium de Hiß. lar. p. 
5 Fabric, Bibh, las. p.4y7.. 6b) Lange Jahre ber 
ſter einander. i) Quem in locum (aum coopräre, 
en zu feinem Nachfolger erwehlen, betätigen 
Icuius. honoribus infitere „ in jemandes Ehren Aem⸗ 
treten. 1). Seinen Verftande, groſſen Geſchick⸗ 
Heit, einiger Maffen oleichfommen. m) Mas eis 
mdie Götter nurallein geben können. 
IX. a) vid..lib, V. Ep.ao, Er war ein Aduocat und 
It bey Domitiano yiel, Kiphitinus iu vira Domirim- 
8a 


nis 
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Nerres, Bafım, ex Birkyuie roprtundaram ren, « 
defenfimlibererumgne ef. \ \ 


Auſſam bos dies dixis b) Julius Baſ 
C ö, Homo laboriofus &- adueris ſuis de- 
rusd).  Accufatus fab. Vefpafiane a prinatis 
duobus: ad ſenatum remifus ©), diu pependis 

f): tandemque abfolurus vindicarusque seh: 
2 Tieum timuit, vt Domitiani amicus g) a Do⸗ 
mitiano relegarus eft, reuocatüs a Neruk 
> Sorsisusgue h) Bishyniam i) rediit reus: accu- 
fatus non minus acriter, quam fideliter defen- 
füs. Varias fensentias babuit k), plures tamen 

3 quali mitiores. Egit contra cum Fomponis 

u 


ani. Scarius ie Sylsis. b) dicere, ſich vor Gericht 
yertheibigen. <) Glandorp. iw Onemaf. Plin. dab, X, 
Eo. 64. d) clarum eſſe, wegen feiner wiebrige: wiedrigen Bus 
fäe befandt, in Anfeben En «) Ad fenatam re- 
mix , an den Kath verivielen werden. F) Es hatte 
Iange Zeit Anand mit ibm, er mußte lange Honda. 
8 Diefe zwey Brüder waren niemals einander 
en jener war Der Mäßigteit, dieſer aber der 
luft ergeben. - Sueronius in Tiro c. 9. und pie 
in vita Titi Vefpafan;, h) Sortiri prouinciam, ineir 
‚ner Prouinz Statthalter werden s = and 
"Durch das Loos erhalten. 5) Zirkynien ift eine 
fen in Klein-Afien. Sie Röffet gegen Mitternacht 
um Eusxinum und gegen Abend am Bofperum 
Trade, Gegen Mittag gränget fie mit Pbrygia und My- 
65 gegen Morgen mit Papblaganien Jhte Haupt: Stadt 
war Chalcedon, vid, Cellar. 9.283. k) Atufte um. 
a über fich ergeben im 
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vir parasus.]) & vehemens, Rufe 
’Theophanes, vnus ex legatis, prin- 

Jarionis & origo m). Relpondi ego. 4 
hi Baflüs iniunxerat , vt totius defen- 
ndamenta iacerem n) : dicerem de or- 
'o)fuis, que illi & ex generis clari- 
K periculis ipfis magna erant ; dicerem 
iratione delatorum p) , quam in quaſtu 
9); dicerem cauflas, quibus fa&tio- 
quemque: vtillum ipfum Theopha- 

‚fendifler. Eundem me. voluerat oc- 5 
erimini x); quo maxime premebarur 
alis enim, quamuis audiru grauiori- 
an abfolutionem modo, verum etiam 

nerebatur, Hoc illum alias onerabat & 
d homo fimplex & incaurus quedam 
aäalibus, veamicis, acceperat. * 
Ps 


hurtig, gewandt, m) Das Haupt, der Ra⸗ 
wund der Urheber diefer Anflage. n) iacere, 
em Grund zur Verantwortung legen. 0) 
Borzug. p) Die Eingeber blafen in ein 
halten wieder den dritten zujammen. q) 
neitu habere, Gewinft von etwas haben, 
Ankläger befamen den vierdren Theil 
flirten Büter, wenn file einen wegen 
Iagener Belder belangten. vid Lipfium 
m hib. IV, c.. 20.  @ie hieflen dehwegen 
Afconius in Diuin. Verr. p. 26. 
’e crimini, der Befchuldigung zuvor Foms 
elche ihn am meiften druckte, wovon bie Ans 
meifte machten. _ ı) Diefes that ihm den 
moff / Tort, an, nrachee Abm am meiſten 

3 [3 
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fuerat in prouincia eadem quæſtor. 
cufatores furta ac rapinas, ipfe muı 
bat. Sed lex u) munera quoque ı 
x). Hicege quid agerem ? quod i 
fionis ingrederer ? Ncegarem ? Ve 
plane furtum videretur, quod conft 
rem. Preterca rem manifeftam infici 
sis erat crimen, noır diluentis y); prefer 
reus ipfe wibil ingegrum zZ) aduocatis 

Multis enim atque eriam principi aa 
fola fe munufcula, duntaxat narali fı 
Saturnalibus cc), accepifle & pleris 
fe. Veniam cgo peterem? ingul, 
reum, quem ita deliquiffe cnncederen 
vari, niſi venia, non poflet. Tamq 
fatum tuerer ? non illi profuiffem , 


au ſchaffen. u) Nemlich Zex Cincis von 
und Gaben, deſſen Cicero de Senect. c. IV. 
ad Atticam exıremo gedencket. Bel. mei 
ambitu, Hicher gehören auch lex 
wieder den Geitz derer ObrigFeitlichen Pe: 
Taciti Annal. XV. c. 20. umd Acilia, wel 
in Verrem, IE. c. 27. und IT. c. 9 anführe 
nera accipi verare, Geſchencke zu nehmer 
y) Augere crimen, non diluere, Die Schuld‘ 
und richt verringern. 2) Keinen By 
Schlupff⸗Loch. ar) Dem Käpfer Traianc 
Martial. VIII Epigr.64 in Clytum © lib. IX, 
Ep.37. de narali Reſtituti. cc) AmSaturni- 
diefem Gebrauch befiche Martial. /ib. IV 
Nulla remiſiſti parno pro munere dena, © 
quinque furre dies. Wie aud) Macrobiu 
sarn. 6.7. ſub fin. Plin, II, Ep. i10 an), di 


J 
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hpudens extitiffeni, In hac difficultate pla- 9 

üir medium quiddam tenere, Videör tenuis- 

.  Altionem meam, -vs pralia foler ee), 

diremit. Egeram horis tribus & dimi- 

3 füpererat fesqui hora.- Nam quum e le- 

accufator fex horas, nouem reus accepiflet = 

iniferar tempus reus inter me &eum, qui 

urus polt erat, -vt ego quinque horis, il- 
figuis vreretur. ° Mihi fücceflus actionis lo 

ium finernque füadebat. Temerarium eft 

ve fecundis non effe contentum. Ad hoc 

J ne me corporis vires iterato labore 

B deficerene, quem diffichlius efß repetere, quam 

7 iungere ff). Erat etiam periculum, ne reliqua!T 















- E wgerrime'reparant kk): fic & dicensis ca- 
& audiemtis intentio continuatione ferua- 


:0u8; insercapedine qua remiſſione — 


ihm felber das Meſſer an die Kehle geſetzet. ee) 
it if Dep denen Hiftoricis gemein. vid. 

B. Alex. €. 01. © 46, „Linins Ib. VII. c, 33. 
EZ. 6,59. Salluf. Fugurtb. ce. 60. exer. F) &6 
er ine @ndenn mewent wieder vorzunehmen, 
innen forsgufahren, fie auf einmahl abzuthun. 
— tinnia, nachläßig abgehandeit, weil 
nit. hh) Sie verurfücht Edel und Vers 

weil fie von neuen aufgewärnmet wird. ii) 
Dfrteres, beitdndiges, berumfchtuingen. Kk)re- 
negeloichne, andseanngnt Bene wider 
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fuerat in prouincia eadem quæſtor. Hæee ac⸗ 
cufatores fürta ac rapinas, - ipfe munera wöcı- 
dar. Sed lex u) munera quoque aceipi vera⸗ 
7 x). Hic ego quid agerem ? guod iter defen- 
fionis ingrederer ? Negarem ? Verebar, ne 
plane fürtum videretar, quod confiteri time 
rem. Preteren rem manifeſtam inficiari, augen® 
sis erat crimen, non diluentis y) ; priefertim, quum 
reus ipfe ih integrum 7) aduocatis reliquiffet. 
Multis enim atque etiam principi aa) dixerät, 
fola fe munufcula, duntaxat xarali füo bb) aut 
Sasurnalibus cc), accepiffe & plerisque mifis- 
$ ſe. Veniam cgö peterem? iugularem dd) 
reum, quem ia deliquiffe concederem, vr fer- 
vari, nifi venia, non poffet. Tamquam recte 
factum tuerer ? non Hi profuiffem , es ipfe 
am ſchaffen. u) Nemlich lex Ciucis won —— 
und Gaben, deſſen Cicero de Send. ce IV. © lib. I. 
ad Articmm extremo gedencket. Def, meine Mede d& 
ambitn, Hieher gebören auch lex — 


wieder den Geitz derer Obrigkeitlichem Perfonen, vid. 
Taciti Anal. XV. c,20. md Acilia, welches Cicero 


in Verrem, IE c. 77. und IL e.9 anführet, x] Mu- 





/u'la vemifff; par IR Innere date Sat 
* füere dies. Wie auch Macrobium lib. 7. Sa 
sarn. 6.7. [ib fin Plin. H. Ep. ij aa), dd) Sp wu 
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euit medium quiddam tenere, Videor tenu 
ſe . 


dia; fupererat fesqui hora. Nam quum e 
ge accufator fex horas, nouem reus accepifle 
ita diuiferat tempus reus inter me &eum, q 
di&urus poft erat, -vt ego quinque horis, 
lereliguis veeeetur.  Mihi fucceflus actio 
filentium finemque fuadebat. Temerarium 
enim fecundis non efle contentum. Ad h 
verebar, ne me corporis vires iterato la 
deficerent, quem diffichlius eff repetere, qu 
iungere ff). Erat etiam periculum, ne reliq 
adtio mea & frigw, ve depoſita ge), & 
dium, vi refümsa pateretur hh). Vt enimfa 
ignem aſſidua concuſſione ii) cuftodiunt, dim 
Fem zgerrime reparant kk): fic & dicentis c 
lor & audientis intentio continuatione feru 
sur, intercapedine & quaſi remillione langı 





















te ich ihm felber das Meſſer an die Kehle geſetzet. 
Diele Redens⸗Art if dey denen Hiftoricis gemein, vi 
Hirtium 2. Alex. c. IlI. & 46, Liuius Ab. VI. c. 
E& XXI. c. 599. Salluſt. Fugureb. e. 60. extr. ff) 
iſt ſchwer eine Sache von neuem wieder vorsunehne 
als darinnen fortzufahren, fie auf einmahl abzuthu 

g) Sie wird kaltſinnig, nachlaͤßig abgehandelt, m 
fie unterbrochen if. bh) Sie verurfacht Ekel und V 
Drug, weil fie von neuem aufgemärmet wird. i 
Durch offteres, beſtaͤndiges, berumfchwingen. kk) 
parare, Das qusgeloſchene/ Zeuegangene, euer wie 





noctem pp), atque etiam nocte, inlatis Iscornis 
ı5qg). Poftero die egerunt pro Baflo Titius Ho- 
mullus ır) & Fronto, mirifice: quartum diem 
I6prebationes eccupaueruns ss). Cenfuit Bebiat 
Macer it), conſul defignatus, lege reperuude 


runs 
in den Brand bringen. 11) Die Lebhafftigkeit eines 
Redners nimmt ab, wenn er feine Rede nicht fortfes 
Bet, fondern darinnenaufhöret. mm) Implere faim 
vempus, die ihm vorgeſetzte Zeit aushalten. nn]; Al- 
qua re incitari magis, quam fatiari, aus einer 
mehr Vergnuͤgen, als Eckel, fchöpffen. oo) Orationes‘ 
noftrs contextum vnlus habent, unfere Neben 
fo ſchoͤn zuſammen, als wenn fie nur eine wären. 
pp) Bis an den anbrechenden Abend. qaj Infegre 
Incernas, Licht hinein bringen, Licht anſtecken. rr) 

- Bon diefem Homullo befiche lib. 9. Ep 20.. ss) 

vierdte Tag ward mit Beweis; Gründen — | 
ben vierdten Tag Drang man auf Deu Sen 


* AcKem murtra BCCepera : © Vo 
m putaret licere fenatui, ficut licet, & 
ehge © intendere yy), non fine ratione 
t faucto zz), vetito quidem, non ta 
mftato. Praeualuit fententia Cæpionis: 18 
0, confürgenti ei ad cenfendum, er 
.eft, quod folet refdentibus a). ° 
tes eflimare , quanto confenfu fit * 
I, quum diceret, quod tam fauorabile 
quum di@urus videretur. Sunt tamen, 19 
ꝛnatu, ita in cinitate, in duas partes 
im indicia diuiſa. Nam quibus fenten- : 
ionis placuit, fententiam Macri, vt 
‚ duramque, reprehendunt; quibus Ma- 
lam alteram a dijolusem b) atque etiam 
_ incon- 





— —— wu, gun Hasrienns Imperium faRs 
partianes e 5 20) "Sich an der genseinen 


Ana Mavlaß fainse Math 
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incongruentem vocant. Negant enim: cap: 
gruens eſſe, retinere in fenaru , cui iulioeg 

»odederis. Fuit & tertia fententia, Valerlüs 

Paullinus adfenfus Capioni „ hoc amplius zeh- 
fuit , referendum .de Theophane , quum L- 
gationem renuntiafler c). Arguebat enim mal- 
ta in accuſatione fecifle, quæ illa ipfa lege, qm 

2ıBaflum accuſauerat, senerensur q, Sed hanc 
ſententiam confules (quamguam "maximz, par- 
ti ſenatus mise prebabatur) non ſunt per 
quuti e). Paullinus tamen. & iuflirie famem 

22% conftanrie talit £). Miflo fenatu, Baſſus, 
magns bominum frequentia, magno clamore, 
magno gäudio exceptus g) eff. Fegerar eum fü 

uorabilem h) renouata diſcriminum verus. fama i), 
notumque periculis nomen, & in. procero cor- 

2 3pore mufßas. &I fqualida ſelectus k) Habebis 
hanc interim epiftolam , vt wgodpouor; exfpeftz 
bis orationem plenam onuflanıque 1); & u“ 


zu gelind. c) Legationem renuntiare , feine ihm auſ 
getragene Merrichsung endigen. Legetus enim agcı- 
fari inre von pyierat, sid, Iib. III. Ep.9. di) ‘ehe, 
In eben biete Geſetz verboter werden, wieber au 
daſſelbe Geſetz lauffen. e) Santentiam non. pe 
einen Ausſpruch nicht annehmen, fahren laſſen. F) 
luftitie famam ferre, den Nahmen eines gerechten 
Manns davon tragen. g) excipi, von einer ge⸗ 
Menge Volcks umgeben werden. h) Quem fauorabi 
lem farere einen angenehm machen. ) Das ermun 
erte Andencken feines vorher ausgekandenen Mage 
‚mache. x) Ein betrübses und ſcheutliches, gartig 


L L 
— 





JUBRB,OE BIOETEBSE JETEI, GEATENES ER 


MELOATTTIU 
Neni feripta, ax æguitacc cenſer. 


#mibi, Sabinam, que nos reliquit 
des, Modefltum, feruum fuum, nus- 
iberum efle iufliffe : eidem tamen .fic 
fe legasum a): Modeflo, quam libe- 
eiufsb). Quæris, quid fentiam? Con- 
3. 5 prudehribus c). Conuenit inter emmes 
: libertatem deberi; quia mon fir daia 
: legarum ; auia feruo fuo dederit. Sed 
änifeftus error videtur : ideoque puto, 
quaſi ſeripſerit Sabina, faciendum, quod 
ripfiffe fe credidit: Confido acceflu- 
fententix mez, cum religiohffime ſo- 
Bodire defunctorum voluntatem f), quam 
bo 
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bonis heredibus intellexiffe pro iere eg). - Ne 

queenim minus apud nos honefkas, zum ad 
4 alios neceffisas h) valet. Moresur ergois 

ze i) finentibus nobis, fruatur fee ie 


diligentiffime cäuerisk). Cauis]) enun, qualie 
zedes bene elegit, Vale. 


XL 
c. PLINIVS MINVTIANO: 
svo.s 
Lieimiani profefiemen vbetericom narrät,, 


aa 
fropter inceflum cum Vellali a Demisiame ad enß- 
lim reducti. 


Vaiſtine Valerium —* a) ns 

lia proffteri b)? Nondum te 
ſe. — nuntius. —— 
modo €) inter eloquentiſſimos cauferum ade 
res d) habebatur: aunc eo deciait e), ve exul 
2 de Senatore, rbeser de oratore £) fieret. * 


und ſeſt halten. g) eſſe. an fatt eines zegre Pr I, 
aum Befe, —* vid. lib. V. Ep.7. ie 
. dber ber 1] Morari in — Peine 5 
beit genichen, — eybeit hleiben. ) 
Ip, Sabine. I) ‚Sie hat fid wobl vorgefehen, 

XI. a)vid, Mi * Epigr. 50. und 62. b) Die 
Rheroricam Iehren, im der Kedner-Kunft untermweifen. 
€) Er war vor warden Beit d) Caufia- 

©) Eriß fo berunter Tom, 


i 
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ein. prafatione g) dixit dolenter & gra- 
Luos sibi forsuna ludos facis i)2 
nim ex profejforibus fenarores , ex fena- 
profeffores k). Cui fensensie sanrum 
inzum amaritudinis inef? I), vt mihi vi- 
ideo profeflus,. ve hoc dicerer. Idem; 
Graco pallio amiöius m) intraffer , (ca- 
im toge iuren), quibus aqua & igni 
tum 0) eft) poftquam fe compofuit p) 
Pexitque habitum fuum: latine (inguit) 
turus fum. Dices q): trifia 9 _mife. + 

dig samen illum, qui bac ipfa flu- 
füfeelere maculaueris x).  Confelus et 9 
Linceftum : ſed incertum s); vtrum, 

R quia 
und hält nichts, als Reden. g) In der erſten 
bey dem Antritt feines Amts. b) Wehmu: 

d nachdrücklich. i) Fortuna fibi lados facit „ 
‚ef fpielt wunderlich. K) Juuenalis Saryr. VIEL 
Si forsuna volet,, fies de Rhetare ronful; fe volec 
m. fies de coufule xberor, 1) Diefe Rede ift 
lich und fo Kachlicht. m) Mit einem Gries 
Mantel,dergleichen ?hilofophi trugen. vid. Var- 
Yude lingu. lat. Nonius Marcell. cap AIV. Lipfios 
Ic. 64 n) Careretoge iure, feinen Romifchen 
legen bürffeit, 0) 'Tibiagna &igai in’erditum 
ft verbannet,aus dem Lande verwieſen. vid.Brif- 
«8. exiureciuili antign. hie. IT. c.5.6. p)Secom- 
fich in gehörige Verfaſſung fielen, fich zum 
fertig machen. vid. Quind, lb. XI. c. 3. 
wiane, Denn Licinianus redet hier gar nicht 
Mantel an. r) Studia fun adulterii fcelere ma- 
feine Gelehrfamfeit mit Ehebruch befleden. 
ibn zielet — in Domitiano c. 8, ke 
7 ir 
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quia verum erat , an, quia grauiora metuebat> 
fin “ Fremebat t) enim Domitiaıs, 
eftuabasgus ingenti inxidis u), — 

6 Nam quum Cornekam y)-, meximem =) Ve 

Aalem sa), defodere viuam concupiflee vr. 
qui illußrar; bb) feculum: faum eiusınodi ex 
emplo arbitraretue : ponsificie maxbmi. :hure 
ec) feu potius. immanitate tyranni 5 ** 


n gleich — auhnennet t) Fremere, gan üb, 
ai auffer fich 0) Aftuare — * 
Neid zerberiten, IH ne t fahren welten. 
Bir, wicht genunafamen ewels a lan. 
y) Vonihrer Familie befiehe Glandorp. — 
9:70. 2) Unere lefen: Moximilam Veßalem. 
tanzus Jiefet: Pefalium maximam, In meiner a 
nung befiätigen mich.: Suetonius, weicher fie virgigrm 
masimam c. 8. in Domisiome , nennet; Lipfun, welcher 
6. VII, de Vefa und Veßalibes, maxinam Welalem, ges 
fen haben milk aa) Die Aelteſte, dieSeniorin, Prio- 
rin , unter. denen Priefterinnen der Göttin Veie, 
Ufo heiflet €8: maximam fr. erare, wie 8 Lipfiusl, 
© wohl ausgeführee hat, Diefe Brieterinitien kurs 
den zwiſchen dem 6, und 10, Jahr ihres Alters ermche 
tet und mußten 30. Sahr Taug Jungſtauen bleiben, 
Nach diefer Zeit Aund es ihnen frey fich zu verbenra- 
then. vid. - ipfium e, 13, &_Jac. Gatherfim ib, I de 
weteri inre Pontifielo c.2; Krieben fie aber unterdeg 
Miucht: ß wurden. fie Tebendig begraben. vid. Plu- 
tarch. Qe. ‚Rom. XCVI. . Plin Hif. N. Lib. IVI,c- 
Gellium Nodf, Artic.lib. I, c.12. Sie hietten ber 
tin Vefte fiets ein brenmendes Teuer. Vid. Bompon, 
Letum de VeRalibus und Pen m db A a7e bb) 
Denn bergfeichen- solsanc Beftraffungen waren on ki 
rar. ©c) Aus hoher vrieſterlicher Rocht. Dem a 
e 
' 


/ 


SIE ESTERTER Mu A V EYE SI UUBEHEd, U) 
master Herrſchafft. Tyrannen find graus 
en —2 — ſich ber die ihrigen einer Herr⸗ 
Jen. ee) Die andern Priefter. Denn dieſe 
g'auch Pontibces. Dannenhero findet man im 
Infcriptionibus: Pontifex Solis, Pansifex Valcani, . 
ices Veßa, id et, Sacerdores. Diefe flunden al: 
ber dem Dberken oder hoben Prieſter. Beſiehe 
ꝓbil. Pr 64 7 faq. pars. V. FF) In den hoben 
terfichen Pallaft. Regia appellara, quad rex futri- 
ı bi babitaret, Dio Cal]. lib LIX. Das antze 
terlicde Collegium kam daſelbſt wegen ſeiner 
Geſchaͤffte zuſammen. Beſiehe Lipſium I. c. gg) 
‚a8 Albaniſche Luſt⸗Schloß. Dieſes lag auf dem 
ifchen Berge in Rom. Domitianus verſammlete 
on Kath dafelbſt. Tac Agric. c. 45. Juuenalis 
08 Sa⸗. IV. burch die Hechel; Martialis hinge⸗ 
m t Lib. VII. Epigr. 56 und IIX. Epigr. 36. 
Weſens davon. hh) Quem abfentem iuaudirum- 
— damnare, uͤber einen abweſenden und un⸗ 


AR simon Mut RAAM Narr Atuskaif 
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am ii) ineeflo nom polluiffer k) folum , veru- | 
etiam oecidiſſet. Nam vidua abortu perũt. 

7 Miſſi ſtatim pontifices , qui defodiendami 'n® 
candamque curarent. Alla nunc ad Veſtac; 
nunc ad ceteros deos manus tendens’, mults, 
fed hoc frequentiflime , clamitabat: Me = | 
far inceflam puras ; qua ſacra faciente 11) ; 

8 cit, sriumpbauit. Blandiens hæc, an —* 
mm), ex fiducia ſui, an ex contemtu nn) Prime 
cipis dixerit, dubium ef. Dixit, donecad' 
ſupplicium, nefcio an innocens , certe ta - 

9 quam nocens, ducta eſt. Quin etiam, quum 
in illud ſubterraneum cubiculum oo) demine 
retur befijfesque deſcendenti flola pp) : 
fe ac recalegis qq), Quumque ei — 


Mit ihm ſtĩmmt Victor Junior in Augufto ideen 
Cumgue efer , fpricht er, Iuxuriæ ferwie:s: eras zamen 
eiusdem vitii feneriffimus viter, more bominum, qui in’ slcis- 
cendie vitiis, quibus ipfi vebementez indulgent, .acres IE 
ii) Des Bruders, Titi, Tochter Juliam, Diefe 
als Printzeßin, hepratben Eönnen. Weil er aber ve 
mahls nicht wollte: fo ward fie an Sabinum 9 
let. Ermordung ihres Gemahls hielt ex 
Fentli mit ihr. kk) Virginem incefo — 
Blut⸗ de mit einer Jungfrau treiben. 11) Se 
cra facere, opffern. mm) Aus Slatterie, ihm um 
Munde; zum Spott, zum Schimpff. nn) Aus einem 
guten Gewiſſen; aus Verachtung, den Känfer su * 
hoͤhnen. 00) Bon dieſem unterirdiſchen Haufe ve 
ſiehe Plorarchum, Plinium Maiorem und Gellium, wel⸗ 
che oben bey ·a) angeführet * ſind. pp) Sie 
blieb, im herunterſteigen mit dem Rock bäsigen. «m 


⸗ 


— — — — 


F-- Ardebat ergo Domitianus & crude-11 
% iniquitatis infamia. Arripit xx) Li- 
mm, quod in agris fuis occultafler Cor- 
übertam. Illeab iss, quibus erat cu- 
premonetur, fi cemitium & virgas pas 
Uet, ad confeflionem confugeret, quali 

jam: fecit,.. Loquutus eft pro abfente! 2 
nius Senecio tale quiddam , quale eft 

sig wären zz), Ait enim: 

Ä ex 


Sie raffte den Rock zuſammen. rr)reiicere. Die 
Auruͤhrung von ſich abwenden. ss) Mit der groͤ⸗ 
hamhafftigkeit. ı) Maltam cautionem adbibe- 
decore caderer, i.e. Nulla corporis parte dete- 
nerias eſt Euripidis in Hecuba de Polyxena AB. 
rg6. De Olympiade, Alexandri matre vid. 
ib. XIV. .c. 6. & de Cæſare Sueton. c. 82. un) 
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4 —  Aderenfasf): Disic he 
_ vocatus, deindgpopuli. Vterque per 
'G ls Serabe ® . fait infe 1 


biss Macer g) heredibus danduin. Obt 
4 bo. Tu lauda Marcellinum, vt ego ft 
-.  Quamsis enim abunde fufhciat illi, q' 
a principe & a ſenatu probatus : gar 
6 men teftimonio tuo. - Omnes enim; 
famaque ducuntur h), miram in modu 
fio & laus, a minoribus etiam profecta i) 
q Te vero Marcellinus ita reueretur, vt it 
. plurimum tribuat. Accedit his, quod, 
verit fatum fuum iſto vsque k) penetra: 
fe eft, laudis ſiuæ ſpatio & cur ſu B pere 
leterur l). Etenim nefcio, quo pado, 
bömines iuuat gloria lata, quam magnan 
| . Xi 
C. PLINIVS CORNEI 
Bu  TACGITO SVO S.. 


fländigen Befoldung wollte gehalten wiſſen 
Sache ward vor Gericht gebracht, unterfucht 
beyde Männer waren Confules defignati 
cenſendi tabebant. h) daci, auf Ruhm 
. fehen. 1 Wenn es andy gleich von gering: 
nen herkommt, herruͤhret. K] Gar bis dah 
euch nach Altın. Von diefer Stadt beffeh 
BIT, Ep. 2. 1] læxari, ſich dariiber erfreuen 
fein Ruhm ſoweit ungebreiter bat. m) ( 
einen meiterfchollenen Rahm mehr, als ı 
groſſen, erfreuen. | Ä 


Pr A4< Wu 
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- "QAlaum te in vrbem veniffe gaudes.  V 


. sria mea f) fui: venit ad me falutandum m 
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:LIBER IV. XIXT. x. ⸗ 
Municipes ſuos bersatus, vs ſebolam inflituant, etiamt 
siom fumtus parsem pollicisus, rogas Tacitum, 
pracepsores circum /piciæt. 


D fi autem, ſi quando alias, nunc maxi 
mili deſideratus. Ipſe pauculis adhuc dieb 
in Tuſculauo a) commorabor, vt opuſculu 
quod eſt in manibus , abfoluam. Vereor 
nim, ne, A bauc intentionem iam in fne | 
uero b), ægre refumam e). Interim, neg 
feſtinationi meæ pergas d) ; quod ſum præſe 
petiturüs, hic quali precurforia epiſtola ro 
e). Sed prius accipe cauflas rogandi, dei 
de ipfum, quod pero. Proxime quum in p 


nicipis mei filius pretextarus g). Huic erg 
1 


XI. a] Auf meinem Land⸗Gut bey Tufculum, Die 
Stadt heiffet nunmehr Frafcari. vıd, Cellar. 4. c. p. 30 
Ja. Sie liegt in Campauis Romana, b] So ich di 
fen meinen Fleiß bey der bereits zu Ende gebracht 
Arbeit follte fahren laſſen. e) Quid ægre refumer 
etwas ſchwerlich mieder vor die Hand nehmen. 
Damit ich bey meinen eilen nichts verfdume ; dam 
mir nichts abgehe, indem ich eile, Das angefange 
Werd su Ende zu bringen. «) Aliquid quafi pracu 
foria epiftola rogare, etwas in einem Briefe zuvo 
ausbitten. f] Zu Como.glEiniungerHerr in einemm 

urpur verbrämten Kleide. Denn dieſes trugen adli 

nder bis in das XV. oder xVI.Jahr ihres Älters, na 
welcher Zeit ſie togam virilem anjogen. vid. Y%. A. pbi 
.. , - ‘ , P. 49 
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fludes ? inquam. Refpendit: er 
Mediolani h). Eur non bie? Ecp 
(erat enim vna, atque etiam ipfuı 
puerum), Quia nullos bic pracepte 
4 Quare nullos ? Nam- vebementer ; 
fira, qui paires eflis (& opporn 
plures patres audiebant). Öiberes ve, 
tiſſimum difcere. Vbi enim aut iuc 
rarentur, quam in patria; aut pi 
nerentur 1), quam fub oculis pareı 
5 minore fumtu, quam domi? Q 
ergo m), collata pecunian) ; con 
ceptores? quodque nunc in babii 
viatica 0), in ea, quæ peregre emun 
& penditis, adıicere mercedibus ? 
ego, qui nondum liberos habeo, p 
pro republica noftra, quafı pro : 
rente q), tertiam partem cius, q 
re vobis placebit, dare. Totum 
cerer, nifi ümerem, ne hoc mı 


P:403. 4. pare. 3. h) Diefe Stadt ift b 
als zu befandt. Bey Gruero p.177. wi 
Infcription zose Athene, das neue Athe 
vid. Oliver. Ital. antiqu. liv. I. 24. ii) 
ſpondit. x) Ebenzuallem Gluͤck; gerai 
Bei I) comineri , gu befferer Schamha 
alten, eingezogener gehalten werben. 
wird es denn wohl ausmachen? nm) C 
niem, Geld zufammen ſchieſſen. o) Gei 
mer, Reiſe⸗Unkoſten. p) Ausgaben an 
den Ort, im ber Fremde. q) Paren 
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oque ambiru cerrumperetur x)'7 vr acci- 
Aultis in loeis video‘, in quibus prece- 
I publice ‘conducunsur s). Huic vitio 
emedio occurri poreft, -fi parenribüs folis 
dnducendi relinguatur, iisdemque weligio 
indicandi neceflitate collationis €) addarır 
Nam qui fortaffe de alieno negligentes, 
de füo diligenres erune x); dabuntque 
m, ne eam a me pecuniam non nifi di- 
aceipiar, fi accepturus & abipfis erit. 
de confentire , confpirare , zmaioremque 
m ex meo fumite y) , qui cupio efle quam · 
num, quod debeam conferre. Nihn ho- 
ıs praftare liberis veffris, nihil gratius pa- 
»oreftis. Edoceantur hic, qui hic nafcun- 
ſtatimque ab infantia natale folum ama- 
frequentare confuefcant. ° Atque vrinam!® 
Jaros preceptores inducatis, Vt a finiti- 
»pidis [Pudia hinc perantur z)! vtque nunc 
veftri aliena in loca, ira mox alieni in 
locum’confluant! -Hxc putäui altius, & 
„a fonte repetenda; quo magis fcires, 
“ quam 
Mutter heiffen. r) Ambitn corrumpi , durch 
‚mdpige Beförderungen gemißbraucht werden. 
duci, aus der gemeinen Calle befolder werden. 
möge, in Anfehung, ibres Beytrags. ») Cui 
mem rede ivdicandi addere, einen bey feinem Ge⸗ 
‚verbinden, tüchtige Per ſouen zu ermehlen. x) 
odiligenem efe. bey dem Geinigen forafäls 
m y)Spiegelt euch am mir, richtet euch nach 
2): Dap die benachbarten Städte ihre wa 


4 


o 
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quam gratum mihi föret, ſi fufciperes, quöd 
iungo Iniungo autem, & pro rei maagnitulins ; 
Togo, vt ex copia ftudioforum, quæ ad re ara 
miratiome ingenii ui aa) Conuenit,- circuuf ginn 
praceptores bb), quos follicitare poflunus: ib 
ea tamen conditione, ne cwi fidern ucams obfirin 
a nen 
lli iudicent, illi eligant : ego maibi curam ti 
1 tum & impendium vindico dd), _Proinde fi quis 
fuerit repertus, q ſuo flet ee): ur 
luc ealege, vt in m ind Serum, qua 
duciam ſuam fE) ferat. 


Xv. 
C. PLINIVS PATERNO:. 
SVOS. Zu 


Hendecafyllabes, quorum lafeiniam excufas, indiche Pater: 
ni fubwittit, 


T: fortaffe orationem, gr foles, & 2 — 


tas & exfpeilas a): at.ego, quali mn 


bieber in bie Sanle ſchicken moͤgen. 22] Au⸗ T 
wunderung über beine groſſe Gelebhrſamkeit. — 
Quem circumſpicere, fi) nach zemanden u 

cc] Cui ſdem sam obflringere , jemanden fein 

sum Pfande geben dd] Sibi impendium vindicare, 
En, dee 
se, feiner Geſchicklichkeit trauen, e 
fidlieit verlafien. fl 


auf fich. 
V. aJ Du freueſt, on einen dich, (on 5* 
bIſrem⸗ 






— — — 





Pa. | 


EIBERIIV)EPIST. "XIV. »ai 
lelicataque imerce b), Infus meos tibi pro- 
xipies cum hac epiftola hendecafylla- 2 
5,-Juibus nos-in vehiculo, in balineo, 
im oblectamus orium ternporis d): His 3 
udimus,-amamus, dolemus, querimur, 
deſeribimus aliquid modo preffius, 
se); atque ipfa Varietate tentamus 
balio aliis , quedam fortaffe omnibus, 

Ex quibus tamen, fi nonnulla tibi 4 
tulantiora videbuntur , erit erwäirionis 
ref), fümmos illos & grauijlimos vi- 
Italia fcripferunt , non modo Jafıtia 
fed ne verbis quidem nudis abftinwijfe 
‚nos refugimusz non, quia feueriores, 
m?) fed quia timidiores fumus. Sci- $ 
(ui huius opufculi iHam’effe veriflimam - 
am Carullus k) exprefliel): 
n caflum effe decet pium poetam 
m: Verficulos nibil neceffe eſt. On 

H 


und feine Waare. c) Lofüs fnos cui pro- 
anden feine SchergGedichte vorlegen, d) 
b mir Die Zeit verlüffe. ©) Bald niedrig, 
‚ bald mit fehlechten, bald mit hohen Worz 
So wirft du, deiner groffen Gelehrſamkeit 
dan erinnern wiflen. 8) Diefe nennet es 
+3. 5b) Geile, unkeufche Geſchichte, Erzeh⸗ 
i) Verbis nudis non abftinere, (chämdliche, 
xte gebrauchen. Ein befandter boet zur 
ken Juli Cafaris wid, Fabricii Biblierb- las. 1) 
m Epigramm. XVL: an Aurchum und Furium, 
Epiß.) = 2 ®) 
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Qui sunc denique haben: ſalem &T leporemm)) 

Si fait: melliculi & parum pudici n). ‚ 

6 Ego quanti faciam iudicium tuum, vel ex hoe 
potes eftimare, quod malui omnia a te penlita- 
ã, quam ele&ta laudari. Et fane, que fünt.com- 
modiflima, definunt videri, quum ‚paria efle ca- 

7 perunt, Preterea füpiens fubtilisgue le&tor de- 
bet non diuerfis conferre diuerfa; led finguldex- 
pendere, nec deterius aliquid putare, quod efkin 

8 fuo genere perfeftum. Sed quid ee 
Nam longiore præfatione vel excufäre vel.com- 
mendare ineptias, ineptifimum ef. Vnum il- 
lud predicendum viderur, cogitare me’has nu- 

9 gas meas ita inferibere.; Hendecafyllabi;; qui tie 
tulus fola metri lege conftringitur. Proinde fi- 
ve epigrammata, fiue idyllia, fiue eclogas, ſiue (vt 
multi) poemata, feu quod aliud vocare malueris, 
licebit vocess ego tantum hendecafyllabos praflo 
100). Afmplieitate rua pero p), vt, quod de li- 
bello meo di&turus es aliis, mihi dicas. Neque 
eft difficile,quod poftulo. Nam fi hoc opulcu- 
lum noftrum aut Buriffimum eflet aut folum'g), 
fortaffe poffet durum videri, dicere: Quere, 
quod agas:: molle & bumanum efß x) : babes, quod 
agass). Vals 


x. 
m) Sie find fehernbafftig und angent hm. m) soll 
ſtio und — DET. genähre dir nur eilj 
Pi p) Ich bitte diefes von deiner Auf 
it.) Das vornehne, das einige. 1) E6 Plingt 
gelinder und böficher. ) Blinims wiil ſo viei : 


| 





" EIBER IV. EPIST. XV. Pr 
XV 
PLINIVS FVNDANO 
J—— 


\comfuli,u augurasur, Alınium, tamguam eius qæa · 


rem faruram, commendat, 


id omnino, hoc certe. indicio a) facio, 
»d Afınium Rufum ingulariter amo b). 
16 eximius & bonorum amantiflimus. 
im non me quogue inter bonos nume- 
Idem Coraelium Tacitum (feis, quem 
arcta familiaritate complexus: eff c). 
Hi verumgue noftrum probas d): de 
uoque necefle eft idem fentias; cum fit 
‚amicitias e) vel tenacifimum 

‚m, morum fimilitudo. Sunt ei liberi 
Nam in hoe quoque fun&tus eft opti- 
soflicio, quod fecunditate vxoris lar- 
xoluit eo ſeculo, quo plerisque etiam 
7 


dir etwas anderes zu than: denn du bift 
Ge nicht gefchickt: du haft jo fchon, d.h 
Beredtſamkeit, genung zu thun: vid. Mu- 
+1. XUL, 12. 

P) Mit gutem Bedacht. b) Quem fingulariter 
fine mit gar befonderer Liebe zugethau ſeyn. 
marlta familiaritate compledi, in der alferyerz 
fen Freundſchafft mit einem leben. d) Verum- 

bo, ihr fieht mir alle beyde an, hr ſeyd alle 
ey mir wohl gelten. ©) Connedtere * 

2 
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Fingulos fies, orbitasis pramia; graues £) fac- 
une g); quibus ille defpehis, aut 25 
nomen mfir. Eſt enimauus; &.quidem 
ex Saturio Firmo, quem diliges,. vrego;, fi 
4 vt. ego propius infpexeris. Hzc eo pertinent, 
vt feias, quam copiofam , quam _ numerofam 
domum h) vno .beneficio ſis obligäturus: ad 
quod petendum, voto primum, “deinde, bo- 
5 no quodam omine adducimur.- Optamus enim 
tibi ominamurque in proximum annum com: 
6 fularum. ‚Ita nos VERU IE 3 ita iudicia 
prineipis augurari volunt. ‘ Concurrit autem, 
vt fit eodem anno queftor, maximus. ex libe- 
is Rufi, Afınius Baffus, inuenis (nefio, an 
dicam, „quod me pater & fentire & dicere cu- 
pit, adolefcentis verecundia verat) ipfo patre 
7 melior. Diffile eft, vt mihi de abfente cre- 
das, quamquam credere foles omnia, "tantum 
in illo induſtriæ, probitatis, eruditionis, in- 
genü, flüdii, memoriz denique eſſe, quan- 
8 sum expersus inuenies i). Vellem tam ferax 
fecn- 
tias, Freundſchafften fifften. F) Confir. Premia erbi- 
saris plerisque etiam fingulos filios faciuns graues, Die 
zeichen Befchendungen im Einderlofen Stande ma? 
hen, daß offtermahls ein einziger Sohn — 
gen Eltern jur Laftıwird. 2) Ylinivs gelet di if 
die Gewohnheit feiner Zeiten, da man I 
Kinder ſeyn wollte; weil Einderlofe Zeute vom 
nigen, welche gern von ihnen erben wollten, wiel&er 
ſchencke befamen. vid. Juuen. Sar. IP, v. I, Va 
137. 4. VI.v,39 5) Eine groffe und, 
se daiuilie. 3) 9018 ep im der That an ibm | 


r = 
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bonis artibus haberemus, vt ali- 
Mo preferre deberes: tum ego te pri- : 
!tarer moneremque, - circumferres ocu- 
diu penfitares, quem potiflimum elige- 
ne wero k): fed nihil volo de amico ? 
tius dicere: hoc folum dico , di- 
iuuenem „ "quem more maiorum ]) 
cum adfünas m). Debent autem ſa· 10 
virk, veita, tales quaſi a republica li- 
Eipere, quales a natura folemus opta- 
Iecorns erit sibi confuli n) quæſtor patre 
, _Propinguis confularibus o) ʒ quibus, 
ipforum, quamquam adolefcentulus 
jamtamen - inuicem ornamento eſt. 
‚indulge precibus meis, öbfequereis 
Br -ante omnia , fi feftinare, videor, 
Primo, quia voris ſuis amor plerum- 
vrrit p); deinde, quod in ea ciuita- 
pa omnia , quafi ab occupantibus a- 
que Iegirimam tempus expe&tant, non 


fed fera ſunt; in fumma, quod re- 
rum 


Reticenti@ figura. Plinins till hier weiter 
ein er bricht mit diefen Worten: Nine ver 
mit es micht feheine,, als prale er mit feis 
de gar zu ſehr. 1) Cicero Diwinar. in Verr. 
= maioribus noflris accepimus, presorem qua. 
wenzis loco.effe sportere. m) Adfimere, jez 
feinem Sohn annehmen. n) Er mirddir 
pn. 0) Deffen Anverwandten aus bürgerz 
m Stande find. pP) Die Liche Fommet dem 

23 Wunſch 
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rum,quasadfequi cupias præſumtio q) ipfa iscunde : 
1 2eft.Reuereatur iam te Baflus, vt conſulem ou dir. 
lige eum, vt qu=ftorem: nos denique vtriusige- 
veftrum amantiſſim, duplict ketitia perfrunsug. 
1; Erenim, quum fic te, fic Baſſum diligamusvt. & 
illum cuiuscungue, & tuum guemcungue que. 
ftorem, in petendis honoribus,omni opera, omasi- 
labore, gratia fimus iuuaturi: perquam came . 
dum nobis erit, fi in eundem iuuenem ſtudium 
noftrum, & amicitie meæ & confulatus tui ralo 
contulerit x);  denique precibus meis 1m potif 
.. mus adiutor accefferis s), cuius fenatus & fußfragüis 
libentiflime indulgeat & teftimonio plurimum 
credat, Vale. 





C, PLINIVS VALERIO 
 PAVLLINO SVO S. | 
Hortatur ad ſtudium, quum fit üsteris adbue bes, _ | 


n_ 


Aude mee, gaude ruo, gaude etiam ze 
(5 Mico nomine 2). Adbie bonor ſtudiis durus 
b). Proxime, quum dicturus apud centum- 

| J ie Genieffung einer Sache me: 
Bu on 2 & enietung € & coufularns 
zui ratio contulerit Andium moflrum in eundem InnEnenl, 
2 Benh er mir ben —— ee w 
atten kvmmet, mich ba t x 
VL a)Um des gemeinen Nugendtwilen. — 


vw | Sn. 
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eſſem: adeundi mibi locns, nifi a tribunali, 
— non fiir ©); zanıa fipatio- 

‚d), Ad hoc quidam orna». * 
Relfens ſciſſis tunicis, ve in frequentia* 
‚fola velatus'toga perfitit, & quidem horis 
m. Nam tam diu dixi, magno cum labore, fed 
ime.cum fructu, Studeamus ergo, nec def- 3 
en alienam £).  Sunt, qui 
legant: nos modo dignum ali- 
* chartis elaboremus. Vale. 


XVII. 


€. PLINIVS GALLO 
8VO S. 
vonitus a Gallo, Corellie fu operam contra defignatum 
‚eonfulem pollicerur,idgue propter Corelli patris in 
Se merita, quepredicat. 


admones & rogas a), vt ſuſcipiam ab- 
Entis Corellie b) cauffam contra C. Cxci- 
‚ confulem.defignarum, Quod admones, 
sago: guod rogas, queror. Admoneri 
enim 

noch auf Gelehrſamkeit. c) Ich konnte nirgends 
? kommen. d) Die übrigen P läge kunden alle 
voll. Rin fattlicher, anieonliige: — 
Adie (a praiendere alienam, zu Entihuldigung 
Bacläsieteit einesandern Zrägbeitvorfilken. 
IL. a) Er erinnert mich nicht nur, fondern bittet 
nd b). Der Tochter Corelii Ruf , von dejlen 


uijd Tod die 12, ya des 1. Suche nach I“ 


2 


3 


N 


4 quam ampliflima exiftimari velit. 
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enim debeo, vt fciani:. ropari bon dehan mn: 
faciam, — milũ non factere. 
ER. Ani. ego.tueri: Feng Sliahi 

quidem iwibi cum WRo „.: — 
ꝝꝓocas c), DON famikiaritas ,. 
amiitia.d). - : Accedit huc —— 
atque hic ipfe, cui deftinatus! * X— 
cuius nobis hoc maĩor dgenda: renenensia- 
quod iam illo functi ſumus. ; 
enim cuique, vt ea, quæ quis — 
cogitanti, adfuturum me Corellũ filie, ommwis 
iffa h) frigida & inania vidensur -i). 
ſatur oculis k) alle vir 1), ‚quo nem⸗m «ia: une⸗ 
ſtra grauiorem, ſuuctiorem, ſubtiliorem de 






nmique wär m);., quem ego, quum ęx adaig- 
eusnire Chi 


v 


— diligere cœpiſſem quod. 
ra ſolet, magis admiratus ſum, pofkguam pe pe· 
* infpeni Infpexi enim, penitus. Ni 


leſen merden Fan. c) Bad meiner N me 
demjenigen; wieder welchen meiner Oegkunar 

diefer Redens⸗Art beffehe —E rec 
Clemens. c.9. d) FR mihi tecum amicitie, nr 8 

mit dir in Freundſchafft. e) fc, confularas. 

fulatus egere reuerentiam , alle Ehre tbletuitg genen” 
das Buͤrgermeiſter⸗ Amt tragen. : g) Es ik uatıas' 
lich, es ık uns angebshren. . R) Sc.-amicitidy: 

tas, confularus, i). Diefes ſcheinen kahie und — * 
Ausflüchte zu ſeyn. k) Er ſchwebt, iſt ini ummenaan! 
denen Augen. 1) Cotelllus Rufus, m) I.uthero nemi- 

nem sias maiorum ſanctiorem tulit „gu een, de 
unferer Verladren Das kein 
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Mi fecretum n), non’ ioculare, non feri- 
non trifte, non Ietum. Adolefcentulus 6 
iam mibi ab illo bonor atque etiam 
>o dicere) reuerentia, vr quali babeba · 
). Ile meus in perentis honoribus füf- 
or & refisp) : ille in inchoandis dedu- 
9 comes q): ille in gerendis confiliator & 
e denique in omnibus ofhiciis noftris, 
quam & imbecillus & fenior , quafi iu- 
"& validus conſpiciebatur. Quantum 7 
me me< domi, quantum in publico, 
am etiam apud principem adfiruxit r)? 
guum forte de bonis iuuenibus apud: 8 
im Imperatorem fermo incidiffet, & pleri- 
e laudibus ferrent! paulisper fe inıra fie 
wtenuirs), quod illi plurimum au&to- 
addebat; deinde grauitare, quam’no- 
Neceffe eff, inquit, parcius laudem Secun- 

dums 


ıs, gelebt. n) Er hielt nichts vor mir verbor⸗ 
NB. Hier wird fair , darunter verftanden ‚- als 
!E. fagte < Serrerum fwir, 0) Mihi a te honor 
„ du erweiſeſt mir alle Ehre. p) Weun ich 
hrenz Aemtern trachtete: fo gab er mir feine 
te and ein Zeugniß von meiner guten Aufühz 
Er führte und begleitete mich. d.t. Wenn 
nen Candidaren hatte: fo begleitete er ibn 
Capisolium , und von dar wieder nach Zau⸗ 
d. Varro de ve vußic. ib. III. exer, Cui Candie 
Ws occurrimus & gratulafi in capirolium profegui. 
* m) Qnid alievius famz apıd quem adftene- 
handen ein Anfehen bey einem zumege bringen. 
& Ein wenig an fich halten, ©) Er nimmt 

25 ohne 
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9 dum; quia nibil niß-ex con ſilia meo facit t) Qua 
voce tribuit mihi quentum petere voso immodicum | 
eras a) :nibil me facere non fapientifime ;quum - 
omnia ex confilie fapientiflimi viri facerem. 
Quin etiam moriens filiz ſuæ (vtipfa folet pre- 
dicare) Multos quidem amicos, inquit, sibi = lon- 
giore vita paraui, pracipuos samen Secundum 8 
10Coruutum x). Quod dum recordor, intelligo 
mibi laborandum,, ei qua parte videar en | 
me fduiciam prouidentiſſimi y) viri deſtituiſſe %). 
11 Quare ego ro aa) Corellie adero promtiflime, 
nec fubire offenfas recufabo : quamquam non 
folum veniam me, verum etiam laüdem 
iftum ipfum, 3 quo, vt ais, noua lis fortafle, vr fe- 
mine,intenditur bb), arbitror corfequuturum; fi 
hæc eadem in actione die he fcilicet & vberius 
epiflolarum angufli« ſinunt cc), epnrigerit 
hi Ki in excuſationem, vel etiamin comzmende- 
ziosem means Ad) dicere, Vale. . 
| xuX. 
ohne meinen nichtg vor, er thut nichts: 
eine —Se * Mehr, ei mir Bine 
konnte. x) Bon ihm ſiehe //. Ze. 11. V. Ep.ıs. y) 
ſib. IH. Ep. 19. heiſſet es von Caluiko Rufo, am Em 
be: Plurimum sibi © ufus & prouidentia fuperel, 2) 
Als wenn ich ibn bey feinem Vertrauen auf mich, im ‘ 


Stiche lieſſe. Ib. IH. Ep- 8. Rund di \ 
auch. —æ lis a dieg semma 
—— Su aa ei 
es zulaͤßt. u meiner f 
Digung, au meinem Lob und Ruhm. kutſhul⸗ 


v 


z \ . 
. f , 
Pi , Ä 
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—A—— 
PLINIVS ANTONINO 

syvo S. 


wi Epigrammata Greca laudar, ex quibus latine fr 
Timpari fucceffu, conuertijfe dicit, 


madmodum a) magis approbare b) tibi 
lan, guantopere mirer epigrammata tua 
am quod quædam zmulari latine & ex- 
tentaui? In dererius samen accidis hoc 
imum imbecillitate ingenii mei ; deinde 
vel potius, ve Lucrerits d) air, egeflare €) 
irmonis. Quod fihec, que ſunt latina& 
abere tibi aliquid venuftatis videbuntur: 
n putas inefle eis gratiæ, que &a te, & 
ıroferuntur? Vale, 


XIX. 


PLINIVS HISPVLLE 9) _ 


SVES. 


Vo. 


a) Wie, auf mas Art und Weife. b) Dar⸗ 
eweifen. <> Jedoch iſt es gar ſchlimm abges 
übel gerathen. d) Zib. 4. verf. 832. ubl incer 
Onuntiat: Prepter egeflarem lingue & rerum no- 

€) Seneca Ep,.58. ineunte: Quanra verberum 
pertas, immo eeeflas fit, uumguam magis , quam 
die inrellexi. {nd Ep-17° Non ef, quod pan- 
sa pbilofopbia renocet : ne egeflas quidem. 


Dieſes mar Corel Ruf @ite, ober binker , 
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Vroris ingenium & mores , foceri-Jerori, qua — 
wirifice landas ° —R 


Vm ſis pierasis erermaplun b)' —E | 


optimum & amantiflimum tui, pari cari- 
tate Jilexeris, Aliamgüie eius c), vt tuam, die- 
ligas; nec tantum amitz eius, verum etiam 
paris amiſſi adfectum reprafenses d): non du; : 
bito, maximo tibi gaudio fore, quum cognöpe- ' 
ris, dignam patre, dignam te ; m usa auo ea 
2 dere. Summum ef} acumen e), 
tas. . Amat me, quod caflitatis indicium Fr 
Accedit. his ftudium Urterarum ,„ quod ex mei 
caritate concepit. Meos libellos haber, ledi- | 
3 tat, edifcit etiam. Qua illa fllicirudine, guum 
videor afturüs, quanto, quum egi gundio' 
adficitur? Difponit f), qui nuntient ne Abi, quem 
adfenfum, quos clamores excitarim, : quems: 
euensum indich tulerim g), Eadem fi quando 





Pr GT 


recito, in proximo, diſcreta velo h), ſedet, 
laudesque noftras auidiflimis auribus excipit. 
4 Verfüs quidem meos cantat formarque cithara 
i),. non .artifice aliquo docente , fed amore > 
gi 


laßne Gemahlin. vid, /b. I. Ep. 12. und die vorherge⸗ | 
hende ı7. Epifiel. b) Ein Mufter der Liebe gegen 
die Anverwandten. c) Calpurniam, Plinii Gemab⸗ 
Iin. d) Wäterliche Liebe erzeigen. e) Sie ift von 

unuergleichlichem Derfianbe. f) Sie betellet da und 
) Was für einen Ausaams meine Ga⸗ 

de er 6er t gemonnen habe, h) Sie fipet bintee . 

Schirm. 3) Sie wwielt ge auf der Pa: Ä 


l 


* 


LIBER IV. EPIST. XX. 2 


qui ‚magifter eft optimus. | "His ex cauflis 
fpem certifimam adducor, perpetuam nobis m; 
joremque ‚in \dies\.fururam efle eoncordiai 
Non ‚enim ztatem meam aut corpus, quæ pa 
latim oecidunt ac fenefcunt, fed gloriam dilig) 
Nec aliud decet tuis manibus educatam, tı 
preeeptis inftitutam; quæ nihil in contubern 
tuo viderit, nifi ſanctum honeftumgue; que d| 
nique amare me ex tua predicatione confueu] 
zit., Nam quum matrem meam parentis lo 
venefärete: me quoque a pueritia ſtatim fol 
mare, laudare, talemque qualis nunc vxori m 
videor, ominari folebas. Certatim ergo tibi gr 
tias agimus. Ego, quod illam mihi; illa, qu 
me fibi dederis, guafı innicem elgeris k). Vale) 


XX. 
C. PLINIVS MAXIMO ») 
Ssvo Ss. 
Generaliter de libris Maximi cum laude eorundem 


dicas. 


Vid fenferim de fingulis libris tuis, notu 
tibi, vt quemgue perlegeram, feci: 
eipenunc, quid de vninerfis generaliter iu. 


k) Als wenn fie ung beyde einander auserfehen hät 
XX. s)vid, deeo tb. VIIT,Ep, 24.  bJ Was ich vi 
allen aufammen überhaupt halte. c) Esiteinenwo 
x a 





254  C. PLINIE EPISTOLARVM 4. 
ſublime, darium d), elegans, purum, figure; 
ſpatioſam etiam, & cum magua tus laude diffu- 
ſum. In.quo tu ingenü ſimul ‚dolerisque velis las. 
tiſſime vecius es ©), *% koram vIrumgue Fanicch 

3 adinmento fuit £ * Nam dolori ſublimitatem & 
magnificentiam ingenium; ingenio uhr ame: 
risudinem dolor addidie g); - ale. 


XXL 7 
C. PLINIVS VELIO. CEREALL 
SVOS. | 
Hehidins forerin, aporinısfinler,defe.  - = 


Riftem , & acerbum cafıım Helnidiernn 

a) fororum ! Vtraque a parts b), vtre- 

que fillam enixa deceſſt. Adficior dolore , nec 

. 2 tamen fupra modum doleo. Ita mihi lu&ug- 

fum videtur, quod puellas honeffiffimas. is 

flore prime c) fecunditas abſtulit. Angor im 
fantium forte d), quæ funt parentibus Bari, 





ausgränbtiche Schrift. d) Von muncherken Mat⸗ 

sin. e) Dein Berkandund Betrübnis- haben Dich fe 

weit gefuͤhret. r‘ Eines hat dem andern die 

gebsten. 8) Die Betrübniß hat dem Berkande undee . 

bruͤckliche und’empfindliche Worte eingegeben. _ 
XXI. a) Diefes waren die Töchter, nicht Helnidib 

Prici, fondern des jüngern Helvivi is ae 

tianns toͤdten lieh. vid. Ab 117. Ep. 11. 

Zeburt c) in der nah te ihrer Meng " 

d) Angi alicuins fort 7 


pr 


ctiſſime diligo, vt actione mea librisque £) teſta 


rg 


J - LIBER IV. EPIST. XI. >: 
& dum nafcunrur, orbatz. Angor optimo 
maritorum, angor etiam meonomine. Nam 
srem illarum e) defunftüm quoque perfeue 


eſt: eui nunc vmus ex tribüs liberis fupereft, 
wurmque, pluribus adminiculis paullo ante fun 
zam’g), defolasus h) £ulcic ac ſuſtinet. Ma 
tamen fomento dolor mens adquic ſcet i), fi hu 
faltem fortem: & incolgfem, paremgue illi pa 
illi aus k), fortuna ferunuerit. Cuius ego 
Salute, pro weeribus, boc ſum magis anxiusl), qu 
vnicus factus eft, Nofti inamore mollitiem a 
mi mei m), nofti metus. Quo minus te mi 
oportebit, quod plurimum timeam, de quo p 
rimum fpero, Vale. . - | 


| XXII. 
C. PLINIVS SEMPRONIO R 
SvVOo S, | 


Zuftand beilagen. ©) vid. Ab. IV. Ep.13. f) 
meinet er feine Defenfion wieder Pablisium Certum 
Die Bücher de Helnidii Wisione, vid. 1.-c. 8) Die 
milie , welche ſich vorher auf mehr Stägen gruͤnd 
worinen kurtz vorher noch mehr Erben waren. 
Ganz verlaſſen, als eine Vater⸗ und Mutter⸗loſſe W 
ſe. :) Meine Betruͤbniß wird eine groſſe Linder 
empfinden. X) Meluidio Prifie, welchen Velpafi 
umbringen ließ. Sneton. c.ı5_ 1) Wegen feiner 
ersiebung bin ich um fo viel mehr befümmert. 
—R thigkeit, Zaͤrtligkeit. 

— * 






























56 6 PLINITEPISTOLARVM -- 
Narrat, in sonflio Traiaui de Viennenfiun gone; Ganienı: 


Manricum non minus graniter cenſuiſſe; gun mudeh 


ia cans Nerua. 


[Ni pri osimi 0 eogeicioni b) ia, 


confilium adfumtus. Gymuicus agon c) apud 


Viennenſes d) , ex cuiusdam teftamento, . oele- 


brabatur.. Hunc Trebonius Rufınus „ - vir - 
gregius nobisque ‚amicus, in duumgirasmı €). 
ſuo, tallendum abolendumgue curauit. Ne. 

a ee 


u. 


— —— u_.- 


XXI. e} Treianus wird hier genteinet. b) Cogeki 


ni interefle, bey einer Unterfuchung feyn, barbep 
etwas unterfüdhet wird. <c) Ein Cchaus Epiel, fi 


Mettftreit. Diefes war eine Art von denen oa. 


ſchen Schau » Spielen, da die Kaͤmpffer mit einander 
nackend freiten umd rinhen mußten... Dergleichen 
Upungen ſtellte man. Denen Todten an Ehren an: di, 
ey denen Wiener, Die Stadt Vienne legt ie 
Srandreich , im Delphinat, an der Rhone. Sie war 
vor diefem die Hauptſtadt der Allobroger. vid. Cellar. 
Geogr. p. 250. . Ihre Einwohner hatten dergleichen 


Spiele yon denen riechen angenommen: e) Da er 


Duumuir d. i. fo viel, als Bürgermeifter, war. SO 

in denen Römifchen Colonien waren Dunmulri. 
Denen decurionibus dasienige, was die Buͤrger⸗Mei⸗ 
ſter oder Stadtrichter zu Kom, unter Denen Senstori-- 
bus waren. Dergleichen Colonie ift nun Vienne 
weſen. Plin. ZB. N. #6. III. c. 4. Don biefen 
Cicero II. Agrar. 34. alſo: Quam ceteris in colenlis 
Duumuiri appellantur, bi ( Capuani) fa praterss appele. 
lari volchant. Hiervon handelt mit mehrerns Carol: 
Sigonins de Fudiciis Lib. III. c. 4. de antiquo Fr. prie: 
sine, Lib. III. c. J. de autiquo iur. _ Italia Kb. Hl. “4 


mus.& bonus ciuĩs 
cauiter Toquebarur ge ‚aum fen- 3, 
‚usMauricus (quo * 


— ‚Junius 
kmiusy hil verius,) non re⸗ 
Niennenhbus agona; adiecit: vel · 
Ronnie soll poker‘ " ‚tanter, in 
foreitere Quidni ? Sed«boc’Mauti- 4 
nm efb)- "idem apud Neruam Im 
non minus forsi Canabat 
m paueis- Vienso &) groximus &t- 
yanıfıau ecumbebat. omnia , 
Ininem ‚nominaui, Incidit fermo de 
Wefalino N) > qui, i 
m). 
anfiqws I ib. 9 N it 
haltu „3 ‚ing derer amt ern nathe: det? 
—— 1 feinen eianent Sachen mit gutem 
Worten rede, je 
neue 


iass wa re 
erde Veienro wart 


ur Aadnıt, 33T. 
hlinus tar nis Verpafiane —— in Cyre- 
ndLihyen, —— iel grantam und-gät? 
Shandthaten , ‚Domiriamı —— ibm vn 


258 C. PLINTI EPISTOLARVM 
m) ingenio ſæuo mals cacisasis addiderat n). 
Non verebatur, non erubefcebat , non mik- 
rebatur. Sepius a Domitiano: non fecus sc 
zela, que & ipfa caca & impreuida ferunsr 
0), in optimum quemque contorquebatur p). 
6 De'eius nequitia fanguinarüsque ſententiis q) 
in commune omnes fuper cœnam loqueban- 
tur: tum ipfe imperstor : Quid puramus pas- 
ſurum fuiſſe, ſi viueree? Et Mauricus : me 
7 biscum canaret x). Longius abii s) : libens ta 
men. Placuit agona tolli, qui meres Vien- 
nenfium infecerat f), vt nofer hic u) — 


groͤſſere Freyheiten, und hielt ihn, als einen Zutraͤger. 
Er nahm ein Ende mit Schröden ; indem er feine Eins 
—* — ausſchuͤttete, und vor feinem Tode von Er⸗ 
cheinungen ſtarck geplaget ward. Jofephus exsrewe 
dib. VII. de beilo Fudaice, Glandorp. f: 869 m) E 
hatte das Geſicht verlohren. n) addere. die Blind⸗ 
heit derer Augen mit der Gemuͤthe⸗Blindheit verkuuͤ⸗ 
pffen; an Augen und Gemüth blind feyn. «> Pfeile, 
welche blind bin gefchoffen werden. p) Ermar wie ein 
Pfeil, welchen Domitianus auf die reblichfien Leute 
ücte, d. i. Er gebrauchte ihn darzu, damit er 


Va 


— \ 


ziver W- . 2 
Viennenfinmr vitia insra ipfos reßdens x)5 
vlase vageniur. y. Vene in corposibus 

N et morbusiguk # ir 


4, corpus agtare, 
ire, multum Jeditard; WU 
'idie tamı iquid adäifee- 


et Stteit auhier unom. VSie bie 
—— wei md dren 
ceci fi v0 
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; zuleriee).. Nam & prima vitæ tempors & mi 


dia patrie, extrema nobis impertire debemus; ve 
. ipfz.ldges monent, que maiorem annis LX. wie 
4 reddunt f). Quando mibi g) licebir? quaiie: . 


per ætatem h) honeftum erit imitari iftad pul- 


cerrimz quietis exemplum? quando Seceffus wi 


i) non defidie nomen, fed tranquillitatis segl« 
pient? Vale. 6 
XXIv. 

C. PLINIVS VALENTI - 
SVOS. . I 


De frætilitate bumana queritur , quum nules in Pr 


: "drwlich indieio, quos inueris habuerar,, füchs dr 


fe 


Tpioxime, cum . apud centumuiros in quer 


druplici indicio a) dixiflem, ſubiit recor- 
datio b), egifle me iuuenem æque in qua 


2 plici iudicio. Proceſſit animus, ve foler, lon- 
giws.c). Cospi reputare, quos in hoc iudicio, 


quos in illo focios laboris habuiffem. ° Solus 


’ı.. 


regere, Armeen commandireh. e].Offerre, ſich PR 
zum Dienft des Vaterlandes miedmen.. f} Quenasio: 


reddere, einem die Erlaffungs- Jahre zukommen l 
Einem verflatten; Daß er Die Ruhe geniefle. 8) 
dieſer Ruhe ſeuftzete Plinius db ITI. Ze. 1. wo er nach⸗ 
gelefen werden fan. )] Alters halber ; Alters megen 
i) Meine Land⸗Guͤter, mein Land⸗Leben. 


XXIV. 2]vd.äb. 2. 'Ep.ıg. 6) Ich erinnerte mich 


c) Ich dachte biefer Sache, nach meiner Gewohnheit, 
weiter 


pP. 


LIBER- IV; EPIST. XxWV. 621 
» quiin vtroque dixiſſem: tantas con · 
mes aut fragilitas mortalitatis ‚aut fortu- 
wobilitas facit. Quidam ex iis, qui runc 
nt, decefferunt;‘ exulant alii; huic ztas 
lerudo filentium ſuaſit; _ hic ſponte bea- 
o otio fruitur; alius exercirum regirz“il- 
ciuilibus oflicis prineipis amicisia d). exe- 

Circa nos ipfos quam multa mutata 
? Studis procefiimus ©); ſtudiis periclia- 
mus £), rurfüsque procefimus.g . Pro- 
int nobis bonorum amicitie h); -& obfue- 
, Äterumque profünt. Si computes an- 
exiguum tempus: fi vices rerum, zuum 
» Quod poteft eſſe documente , nibil 
are, nulli rei fidere; cum videamus, 
yrierares ram volubili orbe cireumagi i). 
autem familiare \) eft, omnes  cogirario- 
meas tecum communicare 1), lisdemgue 


> 


Pr 


Er 


1 pteceptis vel exemplis monere, quibus , 


ipfe 


r nach. d) Die Ehren-Aemter ben Hofe. 7. Ep. 

©) Studiis procedere, durch feine Gelehrfemfeit 
efommen. F]vid. 4b. II. Ep.n. VI- Ep 33. Diefes 
ihe unter Domitiano, welcher feinem Gelehrten 
ar.Tacır. Agr 2. 87 Unter Neru und Traianc ges 
eer durch feine Wiffenfchafft zu groſſen Ehren. A) 
frfldrung hiervon fiehe 40.11 Zu. i) circum- 
es gehet in Der Welt fo unberändig und 
derlich zu. k) Cui familiare efle, jemandes Ges 
beitfepn. 1] Cum quo omnes fuas cogitationes com- 
Fi muni- 





262 C.PLINIEPISTOLARVM?. 
ipfe me moneo. Qu rasio m) huius epiftole 
£uit, Vale, u 


XXV. J 
C. PLINIVS MESSIO MAXIMO 
i “SVOS,. 


.Narras eueniffe, quod de sabellaria lege pradixerat, & 1 
ſturriliter ludenses inkebisur, ' 


Seipkrm tibi a), verendum effe, ne.ex ta’ 
citis ſuffragiis vitium aliquod exfifterer: fa 
&um ef. Proximis comiriis, in quibusdam 
tabellis multa iocularia atque etiam foeda di«. 
&u : in vna vero pro candidatorum nomini- 
bus, —— nomina b) inuenta ſaunt, 
Excanduit ſenatus, magnoque clamore ei, qui 
ſcripſiſſet, iratum principem eff comprecatus c): 
ille tamen fefellit & laiuit d); fortafle etiam 


3 inter indignantes fuit. Quid hunc putamus 
domi 
municare , einem alle feine Gedancken eröffnen. m] 


Die eigentliche Abficht. 
XXV, a] Zib. II. Ep. 20. bJ Die rahmen derer 
Wahl Perfonen, derer Wehlenden. c] vi irscundum 
principem ex mprecari, einem die Ungnade bes Kaͤvſers 
auf ben Hals wünfchen. Diefes war damahls eine 
gewöhnliche Redens :Arı, da man. diejenige Eh⸗ 
re, weiche BOTT gebührte, aus Schmeicheley, 
dem Kaͤyſer beylegte. Piinius faget auch: Propi- 
tium Uxfirem alıcn precari. VI. 5 Seneca war Eid 
ger. Diefer fagte offt: Deum precari alicui facilem 
ang irasım, d] fc, Seaatum. Er führte ben Rath un 


\. 


P_ . . 
. 2 
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domi facere, qui in tanta 18, tam ferio tempore, 
zamı feurriliter Iudar €)? qui denique omninoin 
ſenatu dicax, & vebanus & bellus et? Tantum 
licentiæ pranis'ingenis adüci f )illa fducia : quis 
enım feier? Popofeit tabellas, ftilum accepit, de- 
wiſit caput, neminem veretur, fe contemnit g). 
lade ifta ludibria, feema ©" pulpito dignah). Quo 
te vertäs? que remedia ‚sonquixas? Ybigte Yitia 
remediis fortiora. * AAAd räyru rar Umep naäs 
Ay werjsei). Cuik) multum quotidie Vigi- 
liarum, multum laboris adüicis\) hæc noftra iners, 
fed tamen effrenata petulantia. Vale. 


XXVI. 
C. PLINIVS NEPOTI 
RVFO SVO S. 


Pallicerur , libellos fe emendaturum ejfe, etiam alies 
additurum. 
- " Pe- 


ter das Licht, und man konute ihn nicht heraus hekom⸗ 
men. e] Tam fcurriliter Iudere, fich ſo fchlingelbaftz 
zig, ſo liederlich, aufführen. Sit venia verbir. #]Li- 
centiam pranis ingentisaddere, liederliche Gemuther in 
ihrer Frechheit garcken. # Seconteownere , nach fich 
felbft nicht fragen, (pi an fein eignes Genifen uichts 
fehren. b) Diefes ſchickt ſich für Cowdianen und 
iekelhätinge. i] Sed ber ali eorum, qui fupra nos , 
zure eruns. k] Nemlich Traisno. Denn diefer. wird 
bier, und nicht einer von Denen hendnifchen Ödttern, 
verftanden, 1] Eloc tibi multum laboris adjlcis, Diejes 
macht dis viel Arbeits 

xxvi. 


N, 
“ ; 
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Etis,vt libellgs meos, quos Akudiohffinie- com. 
parafti , recognoſcendos emendandosque cu- 

rem: faciam. Quid enim ſuſcipere libentigis 

2 debeo, te prafertim. exigente?-- Nam quum- vur 
grauiſſimus a), doctiſſimus, diſertitſmus, ſuper 
hæe occupatiffimus, maximz preuinche pritäte 
turus, tanvi putes ſcripta uoſtra * tr 
cum b); quantopere mihi prouidendum eft,ne 
hæc pars farcinarum, tamquam ſuperuacua, * 
3 fendas c)? Adnitar ergo primum, vt co 

iftos quam commeædiſſimos babeds 4:4 deinde, we 

reuerſus e) inuenias, quos iſtis addere welig; * 

que enim mediocriter me ad noua opera tu le- 

&or hortaris. Vale. = 


XV 
C. PLIN. FALCONI SVO S. 


Commendat Augurini poemata, occaßene sorwe, qua in 
laudem fuam [eripferas. 


Ertius dies: ?, quod a) audiui recitaktem 
Sentium Augurinum cum furnma er * 


xxvi. 27Vid. lib IE. Ep. 3. herbalt meine e If 
ten fo hoch, daß er fie mit ſich berumführenwill. <1 
Offendere, zuſchwer werden. A) Daß fid nicht zur 
Laſt werden. eJ Bey feiner Kicderkunft, nach Rom. - 
Wenn er aus feiner Landſchafft, als Statthalter, wies 
der zuruͤck kommt. 

XXVIt. a) Cafaubonos wollte licher, que oder eg. 
leſen: Mein kalat. und. alle alte editiones, Ibn 


x N 2 

Mi; ni forte me fallir aut amor ei 
quod me ipſum Jaudibus SUexet.. Nam 
Abi —A 260 interdum verfibus ju 


iudicen; 
F mi; ex hoe ipfo demmate fecundu 
Oecurrerjg 8) Nam ceteros zoneg h)& 


ma 
Er Caltun ortsgwe. ed guid ag me? 
Forus Phi eg Prih, Priores ko, 
ſauult Verficuls, foro reliälo ] 
õSnK, gu et, Purargue amari. 
Ile 
IE MO exeepto, ige, Te m 
ai cum fomma men Voluprare, jch page dich mit 
m De migen bertefen hören. ©) 

a8 hafy Annehm) ich, Baid Rachliche, if, d) 

ner: VOL fändigerg, 

R i a grad, fi h 
rie eitwehlen, da A Ich win dich zung Rice 
ber mein gefältes Ueepejr fegen. 5) &, er mie 

in, beyfallen, möchte, ;) Die übrigen wei 
endig; Der anderes erg win 
len.) Eilfs folbige Derfe, 
lt bey mer fÖ viel, als alle vorhergehende, 
feinen PROBEN Sundern Denn er vor Öerichte 
"ii Epif,) m nichts 
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INe Plinius, ille, quodCatones m), - 
I nunc, qui fapias, amare noli. J 
9 Vides, quam acuta omnia, quam apta, quam ex- 
preffan)? Ad bunc guftum sotum librum repro · 
mitto o), quem tibi, vt primum publicauerit, ex- 
hibebo, Interim ama iuuenem, & termporibus 
noftris gratulare pro ingenio tali p),quod illemo. 
ribus.exornat. Viuit cum Spurinna, viuit.cum . 
Antonino q); quorum alteri adfinis, vtrique 
6 contubernalis et. Poſſis ex hoc. facere conie- 
&turam, quam fit emendarus adolefiens r), qui a 
grauiflimis fenibus fic amatur. Eft enim illud 
verifimum: - - 
YIyvmaRay, Or. 
zusros dsıy Bensos, olsmep Nderas 


Zuvwv 8). Vale. 
XXIX. 
nichts zu thun hat. m) Er gilt bey mir ſo viel, als 
alle Catones. n) Wiewohl er alles ausgedruͤcket ha· 
be. Gruterus, Coſaubonus, Barthius tadeln dieſes 
Artheil Plinis. ch ſelbſt, kann auch nicht ſehen, wo 
Diefe geruͤhmte Vortrefligkeit Reden muͤſſe. Denn die 
Verfe find fehr geswungen und Dundel. Allein Eh⸗ 
ren⸗Gedichte, und die dadurch geſtaͤrckte Selbſt⸗Lie⸗ 
be, machen, wie Geſchencke, die Weiſen blind. 0) 
Sch verſichere, dag dieſes gantze Buch nach dieſem Ges 
ſchmack eingerichtet fey. p) Er wuͤnſche unſern Zei⸗ 
ten Gluͤck darzu, daß fie einen fo herrlichen Kopff bers 
worgebracht haben. q)Lib. JIT. Ep. 1. und Ep. 3. dies 
ſes IV, Bude. 7) Ein geſchickter Tüngling. - ) 
Diele Worte find aus Euripidis Phosnice genommen, 
fü wie dieſelben /zbines wieder Timarchun. p. 283, 
anfuͤhret. Jedoch bar Plinius dag Wort: Dt » 
j v 


or 





— 
a 
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XXIX, 

C,; PLINIVS SEVERO 

svo S, 


Cornehi Nepetis T. Cafhi imagines pro Hereanii biblie- 
theca fieri paſulac. 


Jerranins Seuerus, vir doiflimus, magni 
æſlimat in bibliotheca ſua ponere imagi- 
s.munieipum tuorum , Cormelii Ne poiis 
si Cafii a), petitque, fi fünt ifthic, vt eſſe 
:dibile eft, exferibendas pingendasque dele- 
”»b). - Quam curam tibi potifimum- iniun- 
primum, quia defideris meis amiciffime 
fqueris c;; deinde, quia ribi /Budiorum fum- 
3 reuerentia d), finmmus amor fludioforum ; po- 
emo , quod patriam tuam'omnesque, qui 
men eins auxerung €), vt patriam ipfam, ve- 
raris & diligis. Peto autem, vt pictorem 
am diligentiffimum adfumas f). Nam un 
> < 


: fih binzugefehet.. Cogmofzens, salem efe quemgue, 
ues füns ii. quibuscum libenter verfarur. 
KXIIK, a) Der erftereiftein befandter Außtor:-yon 
wandern weiß man nichts gewiſſes zu melden. vid- 
indorpium iu Oxom, und Votlum de Hiflorieislas.b)de- 
emahlde copiven,abfchildern Laffen. e)Defiseriis 
ss amiciflime obfequi, jemanden in feinem Verlan⸗ 
1 berglich gern willfahren. d) Du trägit gegen die 
iffenfchafften die gröfie Hochachtung «) Nomen pa- 
= augere, den Ruhm des Vaterlandes vermehren. 
Adfumere,. den allervortreflichften, forgfältigften 
Ma Mabr 





268 €. PLINH EPISTOLARVM 

eft arduum — effingere ex vero 8); 
tum longe dificillima ef? imitationis imitatio h). A 
qua rogo, vt artificem, quem elegeris, ne in melins 


quidem finas aberrare. Vale. 


RXIX, 
C. PLINIVS ROMANO 
svos, 


Voconium Romanum moner , ve ad indicandum veniat, #e 
mulcam committat, 


E} tu, quum proxime res agentur a), quo« 
quo modo ad iudicandum b) veni. Nihil 
et, quod in dextram aurem fiducia mei dor- 
mias c): non impune ceſſatur d). Ecce, Li- 
cinius Nepos, pretor, acer & fortis vir, mul- 
zam dixit ©) etiam fenarori.  Egit ie £) in 

Tenatu 


Mahler darzu nehmen. 2) Eine lebendige Perſon ger 
nau treffen, die Achnlichkeit einer Tebendigen Perfom 
eigentlich treffen. h) Esift ungentein ſchwer ein Bild 
au copirem, abzufhildern. :) Er taffe ihn nicht davon 
abweichen, wenn ex es auch gleich befier su treffen wů⸗ 


fie, gedächte, 
Pre a) Res agere, Gericht halten. nn. 


nivs Romans mar Richter. <> Hansohtte Sorgen 
ficher und ohne Sorgen foraffen, Man fagt ur 
in veramnis-dormire aurem, Yid, Eralmi Chiliad. d) 
Man muß Strafe geben, wenn man wicht hurti⸗ 
Äft. ©) Moltam ci dicere, einem eine Geld; Str 
diäiren, teren befiehe. Sigonium de Fudic ‘ lib, 
3. Poller, Hif, for, Rom. kb. V. ci. f) fc. Se 


“or, Ein ath⸗ Hen mußte erfcheimen, wenn er ar 








svo 5 
Miram naruram fontis inComenf agre narrab» zuins 
caufem & pfe inquirit 8 ing commen“ 
dat. 
zibi ex patria mes mumufeulo » 
qua- 


norhwendige Reigen und egeäbnife neben 
ndteit- Andere Wrfachen! ungermurfieh ihn der 
Sed,oft via, Cie. II. de Qrat. €:7- A. Gellius 
iv... Die LV: 9) Einführen, auf, neue ent 
20%, „bringt! on der einge⸗ 
Hirten Sace Malt f 
XIX. a) Lieinios Surs Ki gregmabtsäiiesermeilit 
i i fen Ausdieler 


ererepaneg, C 67, 
'yır. Jouen. Sat, Try, Spamisnus It wir. Badr: © 
PR Ca. ib LXV: WAliciquid gromamaialo ad 





- 


an 
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queftionem, altifjima iſta eruditione dignife- 
may c). Fons oriturin monte, per faxa de- 
currit, excipirur canariuncula mann falta di): 


bi paullulum retentus in Larium lacum e) de 


cidit. Huius mira natura. Ter f) in die ſa · 
sis aullibus ac diminnrionibus crefeit decrefeir- 
qus g). . Cetnitur id palam, & cum (umma vo« 
luptate deprehenditur.  Jurta recumbis ac ve« 
fceris atque eriam ex ipfo tonre- (nam eft fri- 
gidifimus) potas : interim iHe ceres dimenf- 
que momentis h) vel fubtrahitur vel-adfurgit. 
Annulum, u quid alind poriis in fieco, ad. 
Initur ſen ſim as nouifime operitur i) detegi- 
tur rurfus paullatimque deferitur. Si diutius 
obferues; vtrumque iterum ac tertio videas. 
Spieitusne aliquis occultior os fonris & fancas 
mado laxat , modo includie k) , prout illatus oc- 
currit, aut deceſſit expulfus? Quödin am- 
pullis ceterisque generis eiusdem re 

cide · 


re, einem etwas zum Geſchenck bringen: c)Hocakifima 
tna eruditione digaiffimum eit, dieſes ſchickt ſich für deine 
tiefffinnige@elehrfanikeit ungemein wohl. d) Fi einen 
sepflaiterten Eife:Saal ſchie ſſen. ©) Der Eumer:Gee, 
Lago di Como, f) Der ältere Plinius yedet von dies 
fen Brunnen 2b.-I7. c. 103. alfü+ In Comenf (agro) 
iuxta Larivm lacum füns largus , boris fngulis femper 
insumeföit ac vefider, g) Er winmt ab und zu, nach 
dem das Waſſer zu gemiffer Zeit an umdabfteiget. .h) 
Zu gewiſſen und — Beet. i) Adlui fen- 
fim ac nouiffme operiri, allmählid) angefpälfet und 
endlich gay bebeckeg werden. K) mode laxare, modo 
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te, quibns non bians, nec Natim parens exci- 
2). Nam illa quoque, quamquam pro. 
kvergentia, per quasdam obluftantis ani- 
moras, crebris quafi fingultibus fffane m), 

l effundun. An qu& Oceano natura, 7 
i quoque? quaque ille ratione aut im- 
tur aut reforbetur, bac n) modicus hic 
\or vicibus alternis fupprimitur vel egeri- 
? An, vt flumina, que in mare deferum g 
0), aduerfansibus ventis, obnioque aflu re» 
wensur. p), ita eſt aliquid, qguod huius 
I excunfum per momenta repersutiar q)? 
latentibus venis certa menfurar), que dum 
git, quod exhauferat, minor riums eft & I 
ior: quum collegit, agilior maiorque pro- 
ws) ? An, nekio quod libramensum 
um % cæcum t) , guod, quum exinani- 
et, fufäsar & elicis fontem u); quum 


re· 


tere, den Mund und den Schlund der Qualle 
eröffnen, bald wiederum zufammen fchlieffen. 1) 
welchen Fein freyer Abfluß öft, m) Gie halten 
Ham ben vielem Schluchfen , at fi. n) fü ra- 
„eben alfo. 0) deferri, fich in dag Meer ers 
m. _p) rerorqueri, Durch den enrgegen ſtehen⸗ 
Wind und Brauſen des Meers zurück getrieben 
em. _q) repercutere, Den Abflug des Brunneng zu 
Ten Zeiten hemmen,  r) Die verborgenen Walz 
idern haben eine gewiſſe Abtheilung. ) Der 
m gebt ſtaͤrcker und geichwinder fort. ı) Eine 
iche und verborgene MWafferwage. u) Sufcitare 
sere fontem, das Wafler heruppbringen und bets 

M4 aus⸗ 
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11repletum, morarur & firangular x)? Serutane tu 
cauflas, (potes enim) quæ tantum miraculum 


ficiunt. Mibi abunde “ Vy ſi je —* 
eſſicitur 2). Vale. 


uor HONORAR 


C. PLINII GAECILIE 
SECVNDI 


EPISTOLARVM 
LIBER QPINIPS. 


J. 
C. PLINIVS SEVERO 
SVO S. 


Narrat, qua, beres Grasila Faden cum lie eins exbere: 
dase egeris. 


Egasum mibi obuenit modicum * fed 
ampliflimo gratius. Cur Fee 
gratius? Pomponis Grasilla b),  exhe- 


ausziehen, x) Aufhalten und fiopffen. y) %4 bin 


zufrieden. z) Satisexprimere, quod efhicktur, die 
07 ME wand El — * he ande 
et Bige t erhalten, 
Die ſes war Aruleni Raicl — ittwe/ w 46 * 


Fr 
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lato filio Afludio Curiano, heredem relique- 
t me: dederat coheredes Sertorium Seue- 
n, pretorium yirum,- aliosque equites Ro- 
nos fplendidos. Curianus filius orabat, vt 2 
donarem portionem meam ,, ‚fque preindi- 
iuuarem c): eandem zacit@ conuenrione fal- 
mmibi pollicebatur d).. Refpondebam non 3 
wenire moribus meis e) aliud palam, aliud 
we fecreto; preterea non efle fatis honeſtum 
e &locupleti & orbo f) ; infümma, non 
faturum ei, fi donaffem; profüturum, fü 
iHem;. effeautem me paratum cedere, fi 
jue exheredarum mihi liquere. Ad hoc 4 
2 rogo, cognofcas. Cunktatus paullum, fa- 
», inguam,  Neque eninz video, cur ipſe me 
orem putem, quam tihi videor g). Sediam 
cmemenso , now defusuram mibi confansi- 
. A ita fides duxerit h), Jecundum matrem 
npronunsiandii). Wrvoks, ai. Koks 5 
B enim 
ı dem Tode ihres Gemahls nebff Maurice, Arria und 
ia ins Elend vertrieben ward. vid, ih II Ep. 
©) Ich möchte denen andern zum preiadiz, zung 
beeik, ihm hieriunen zuftatten Fommern. d) Por- 
im tacita conuentione tibi falram polliceor, {ch} 
wreche dir durch einem heimlichen Wertrag; daß ich 
ein Antheil wieder geben will. e) Non conuenit 
bus meis, es iſt meine Weiſe nicht. F) Orbus 
it bier enterbt. Im diefem Verkande deht es 
fib. VI, Ep:184. 8) Warımm ich mich fir uns 
ig darzır halter follte,, Da du mich für geſchickt 
t.erfenneft. h) Mo es mein Gemilfer zulaffen _ 
‚ 3) Secundum —— — nach een 
s 6 
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enim, quod aquijimum. Adhibui in confili 
dos, * quor sunc k) ‚ciuiras noftra fpe&teti 
mos habuit, Corelkium & Frensinum )). | 
© Arcumdatns. in cubiculo) meo fed. D 
Curianus, que pro putabas m). Refpo 
paucis ego. (Neque enim aderat alius, 
defundia pudorem sueretw) n) Deinde ſei 
&ex conflii fenstensia o), vidtur, inqui 
Curiane,; mater ma iufles habwiffe caujlas 
ſtendi sibi. Poft hoc ille cum cereris ſuh / 
Pfr centimuirale indicium p), mecum ı 
7 fübferipfie. Apperebas g) iudicis dies: co 
zedes mei eomponere © tranfgere r) cwj 
bant; non diffidentia caufle , fed mesu sen 
rums). Verebantur, quod videbant mu 
accidiffe, me ex centumuirali indicio capitis 
8 exirene t). Er erant quidam in illis, qu 


des feiner Adficht einen Ausfpruch thun. K) Neil 
Hi nuter Domitieno. Denn diefer Brief it aud 
Traiani Zeiten gefchrieben worden. 1) De ille ı 

Bb. I. Ep 1a. © lib. IV. Ep. 17. de hoc dib. IV, 
9.03. m)Hecprome puto, diefes dienet ist mei 
Kram. n) Tueri, über der Ehre ber verfiocke: 

Mutter halten. 0) Nach gefaßten Schluß, 
momnenee Refolution. p) Subleribere cum 4: 
diclum, einen nor Gericht verklagen. 7) Herik 
ben, beranräcen. r) Die Sache gütlich beplegen 
abtyum. 1) Wegen der gefährlichen Seiten. ®) 
unter Domitiano mußte man fich gar febr inachen 
men. {)&ie möchtenaus dem hundert Männer 
richt, Cdaman nur über Güter und Ecbfachen fpra, 
vor dab Blut⸗ Gericht, Cha vs auf Leib und Le 
. sen 
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obiici d Gratille amicisia & Ruftici poffer u): 
zogant me, vr cum Cariano loguar. Con- 
venimas in dem Concerdie x). we 4 
water, inquam, se ex parte quarsa fee 
deredem V: num —— 27 4 
beredem guide infliswiffer ex affe a2) , ed -- 
garis ito exbaufiffes, ve non am) —* bb), 
uam quarıe remaneret ? itur ere ti« 
A aeb⸗, Kesberedarus ⸗ —* en par- 


sewi ab bernüibns eins aceipias am samen e 
ups. > Ser, Ben Perg ff mem 
ans biranioes sranfık, —— A 


Pr "dur eoheredes mei sraßlabiliorem 
ex 


werden. Denn Bie Kläger giengen 

Gericht: ab es ſchon wieder Die Ges 

— — 5 — lieſſen es an: weil ihre 
bereichert ward. u) Mihi alla pra- 

— — obiici poteft amiciria, mit Fan Feine 
ante wait döfen Buben vorgemorffen werden. 

-etapel Concoraie wurden öffters public: und 
abaebandelt, vid, Cellarıı Anmerckungen über 

LIT, Rede in Casil. c. 9, und FancıreHumu de XIV, 
N Vrbis. De priuatis vero indicis infonders 
handelt Cicero Gb. 2 e Orar. c.38. & 39, 
el m m a. en Quem ex quarca 
arte feribere heredem, einen über den vierdten Theil 

ines ®: — um Erben einfegen. z) Denn der 
ne Theil hebt die Beſchwerung auf. Ja- 
— Dig. deinefieinforeßamentö, 12) Quemhe- 
redem initveresx fc, einen zum völligen Erben 


ugs Meder iteinfegen. bb) Apud tere 
- ch Bier üb Be JO habe fie fan 
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enim, quod equiffimum. Adhibui in confilium 
duos, quos ı1uc k) ciuitas noftea ſpectatiſſi· 
mos habuit, Coreliium &' Frontinum )). - His 

© ärcumdarns in eubiculo) meo-fedi. Disie 
Curianus, que prof puraba: m). Refpondi 
paucis ego. (Neque enim aderat alius, qui 
defundte pudorem sererur) n) Deinde fecefi | 
& ex confili fensentia 0), viderur, inguam, | 
Curiane, mater tua iuffas habuiffe cauffas. ira- 
feendi zibi. Poft hoc ille cum ceteris fühferi 
pfit cenrumnirale ihdicium p), mecum non 

7 fübferipfi.  Apperebar q) Nai dies: cohe- 
redes mei componere © rranfgere r) cupie- 
bant; non difhdentia cauffe , fed metu zemmpo- 
rum s). Verebantur, quod videbant multis 
accidiffe, ne ex cenzumuirali iudicio capitis rei 

8 exirent . Et erant quidam in illis , — 


des feiner Adſicht einen Ausſpruch him, K) en 
-  Kch nnter Domiciano. Den diefer Drief ift auch zn 
Traioni Zeiten gefchrieben worden. 1) De-illo vide 
ib. I. Epena. © lib. IV, Ep. 17. de hoc dib. IV, Ep 
2.7.3, m) Hzcpro me puto „ dieſes dienet jit meinen 
Kram. m) Tueri, über ber Ehre der verfiorbenen 
Mutter halten. 0) Nach gefagte n Schluß, nach ges 
monmener Kefolorion. _ p)- Subleribere cum quo iu- 
dieium , einen vor Gericht verklagen. 9) Heruna⸗ 
ben, beranrücken. r) Die Sache gütlich beplegen und 
abthun. ) Wegen der gefährlichen Zeiten. Denn 
unter Domitiano mußte mare fich war fehr imacht nehs 
men. Sie möchtenaus dem hundert Minner:Ger 
ticht, Cbaman nur über Güter und Erbfachen fprach,) 
vor das Biut⸗ Gericht, Cha es auf Leid und ** 
Sieg: 
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3& Gratille amicitia & Ruftici poffer u): 
ant me, vecum Curiano loquar. Con- 9 
imus in «dem Concordie x). Ibi ego: 4 
er, inquam, re ex parte quarsa ferißfffee 
dem y)s num: qteri poffes 2)? -Quid fi 
‚dern quidem inftinwiffer ex affe aa), fd ler 
isitaexbaufifer, ve non amplius apud re bb) , 
mquarsa, remanere? Igirur fufficere tir 
leber, fi exberedatus a matre quartam par- 
ab beredibus eins accipias, quam ramen &ı 
ebo, Scis, ze non fuhferipjiffe mecum, 19 
biennium tranfjfe, omniaque me vfu cepis- 
0) sed ur ze coheredes mei traklabiliorem 
en 


9), gesogen werden. Denn die Kläger giengen 
vor ein böhers Gericht : ob es fehon wieder Die Ges 
mar, Alteindie Tyra nnen lieſſen es am: weil ihre 
e dardurch bereichert ward, u) Mihi mulla pra- 
im fodalium obirci poreft amicitia, mir Fan Peine 
mdſchafft mit böfen Buben vorgeworfen werden, 
ju dem Tempel Concorde wurden oͤffters publicı und 
aca abgehandelt. vi Seller Anmeschungen über, 
in Ci f 





'.$.8. Dig. de inoficiofo seflamento, 12) Quemhe- 
n infitvere«x ae, einen zum völligen Erben 
fein games Dermö meinferen. bb) Apnd tere- 
&, für Dich bleib bein: ” Io babe fie kann 

\ 2 
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experiansur dd) ; vique tibi mibil abfluleris ve· 
uerentia te) mei: ‚pro mea. parte ransu. 
dem, : Tuli ‚Frudium non confciensie ff) ma- 
31do, verum etiam famæ. 1lle ergo Curianus ie 
gatum mihi reliquit & fadum * ER ‚for 
blandior mibi) ge) mosabili benore f- 
12gnauit hh). Hec tibi hi; quiade omnibae, 


‚dare aaa ii), quam ipfe —— m 
"3 enim fm sem fapient kk), ve nihil mea inserit, 

an he que honele fecifle me credo „; seffificarie, 

quædam & quali premium accedas 11). Vale. 


I. 


genutzet , alles eigenthümlich gebraucht. Denn ber 
wegliche Güter. mochte man innerhalb eines. Sahres, 
nachder Erbung, fich su Nun machen. vid. Zufiz.de 
Aue Subinise dd) Auf daß du Dich mit mein 
it⸗Erden defo ve BR einen güttlichen Berglei 
einlaflef. ee) Indem du mich nicht, wie die anders 
MirErben, verklaget bat Denn bierinnen bewies 
Corianus rewerensiam. fl) Ferre frultum confcienti@, 
fein Gewiſſen befriedigen. gg) Wo ich mir nicht et« 
man felbf gar zuviel ichmeichle.hh) Er bat meinBers 
halten folcher BeRalit hefandt gemacht,daß er mich uns 
fern Vorfahren vergleichet, gleich halt: oder en 
hat meines Verhaltens, nach Art derer Vorfahren 
gar fonderlich und rühmlich gedacht. ii) Quem fran- 
lare voluprate, einen des Bergnügens berauben. kk) 
Denn ich mag ung (ein Eenberling L. 3 fen. in ne⸗ 
neßte faßtis ef accedit, auf 
folgt ein gutes —* —X Belobnunus. 


au! 


Pi — — 


Ei 


SSEBER'V.BRISTON. a77 

UL.. 

€. PLNIVS FLACCO ») 
svos - 


Gratias agit pro turdorum dono, 


A Cespi pulcerrimos turdos, cum quibus, parem 
R caleulum ponere b), nec vilis copis ex Lau- 
msino‘C), nec maris, tam turbidis tempeftati- 
as, poflum. Recipies ergo epiftolas ſteriles & 
nplieiter ingratas , ac ne illam quidem foller- 
am Diomedis d) in permutando munere imitan- 
s. Sed, que fabilitas rua €), hoc magis dabis, ve- 
am £),quod fe non mereri fatentur. Vale. 


u 


11. ©) Flaccas iRein Rathss Herr gu Rom geweſen. 
} Cum sliqua re parem calculum ponere, eine Sache 
it gleicher Münge bezahlen, gleiches mit gleichem 
gelten. Copim ex Laurentino, Früchte aus meinem 
ut bey Laurent. d)Diomedes yerrtaufchte fein eifers 
:8 Geiwehr, am Glaucum, gegem güldenes.  Plinius 
tet auf Homeri Ziae. 2, c. 236. 100 diefe Worte: 
ben: Xpinem xurudur, Erardußus drin 
May; hoc.eft: Aurea eneis & centum boum pretio aflio 
06a cum armis, nauem bum pretio mutanis, vid. Blin. 
lei XRRUT. ce1, Gellius Ub.IT. e. 23. Beroal- 
re annos, opud Gruterum tom. I, Lamp, Crit. 
220  Erasm. in Adag. unter dem Titul; Die 
an FA ur rt * 70. €) ei 
. u wirfmiediefen Fehler deſto cher zw 
Hr F ſe eher ĩ 


- m 7 mw 


» 
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III. 
C, PLINIVS ARISTONISG 

SVOS. 
Ruprebenfas qeerundam fermmibei, qui werf ie 


Jüinieres fribas recisesque, ft aleram exp 


XX 


(> plurima offıcia tua mihi grata & in- 


cunda funt, tum vel maxime, quod me 


quidem ipfa non improbarent, me tamen a- 
mice fimplicitergue reprehenderent , quod 
hzc feriberem recitaremque. Quibus ego, vt 
augeam- meam culpam, ira refpondeo:  Fa- 
cio nonnumquam verfculos feueros parum, 
facio comosdias, & audio & ſpecto mimos, S 
Iyricos lego & fatyricos intelligo e): alignando. 
præterea rideo, iocar, ludo : vtque omnis in- 


noxia remillionis genera f) breuiter amplec 


in, O Es ſcheinet derienige T. Ariko zu ſeyn, deſſen 


oben lib.I. FEp.22. gedacht wird, b) Te celandum 


non putaui, ich babe dir es nicht verheelen wollen. c) 


De te nunc ef multus copiofusque fermo ; von dir 


ietzo ein groffes und vieles Reden. d, Sermo Inngius- 


procefüt,, Die Rede verzog fich fehr Lange, ward febr lau⸗ 
ge — — e) Ich habe an Saryrifchen, ſtachlich⸗ 
sn, Schrifften mein Veranuͤgen. £) Ale Arten sn. 


| 
| 


| 
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10 ſum. Nec vero molefte fero, banc ee z 
wribus meis exiffimationern g), vt, qui ne- 
ne talia do&ifimos , grauiflimos, fandis- 
* homines feriptitafle, me feribere ‚mi- 
Wr. Abillisautem,; quibus notum eft, 4 
" qwanzosque aultores fequar h), facile im- 
fari pofle confido, vt errare me, fed cum 
|Äinant, quorum non feria modo, verum 
m lufüs exprimere i),, laudabile ef. An $ 
verear, - (neminem viuentium, ne quam 
fpeciem adulationis incidam, nominabo) - 
ego verear , me me non faris deceat, quod 
ür k) M. Tulium ), Caium Caluun m), 
um Pollionem u), Marcum Meffalam 0), 
Quin- 
ubten@rgöglichfeit,eines zuldGigenZeit:Vertreibs, 
‚in diefergeziemet Chriften nicht. Calta Deus mens 
vule caftı mente vovari. g) Hac eft de moribus 
exiftimatio, alfo urtheilen die Leute vondir. h) 
h welchen und was für groſſen Männern ich mich 
te. i) Alicuius, jemanden in feinem Schergen 
Jahmen. k) An ego verear, ne me non farig de- 
» quod deeet alios Soll ich befürchten, es werde 
dasjenige nicht wohlanftehen, was andern anftdns 
ift. - 1) Cicero hat auf feinen Tironem Verſe ge⸗ 
bt. Pin. VII. 4.4. m) Er war ein berühmter Redner 
Voet. I. Ep.a.f) und Ep. 16. n) Vir confularis & 
nphalis kuit, er iſt auchein Hiftoricus,, ein Redner 
Philofophus getvefen.vid,Virgil, Eelop. II]. & IP. Sul- 
Dehlt einige von feinen Schriften. o)Erdrangauf 
Reinigkeit der Lateinifchen Sprache arek, und 
feßte vieles aus dem Briechifchen in bieielbe. € 
heidigte Phafelium. und Herodem vor dem Käpfer, 
Anconino, als fie von denen Juden verklagt mus 
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Quintum Hortenfum p), M. Brurum q), LE 
Sullam r), Q. Catulum s), Quintum Scala 

t), Ser. Sulpicium u), Varronem x), Tori 
tum (immo Torquasos) y) C. Memmium 2), 


den. Zwey Jahr vor feinem Ende verlohr er fein Ge⸗ 
daͤchtniß, ſo daß er auch fo gar feinen Nahmen ver⸗ 
gab. Erhungerte fich bierauf im 62. Jahr feines W 
ters au Tode. p) Vir confularis, diu princepe ‚ons 
torum, aliquando amulus Ciceronis. Bins verfus lefe- 
nos fuiffe probat Ouidius lib. II. Trifiem,. Gellies N. 
A. ib. XIX. c.9. q) Bruti Leben befchreibt Plutar- 
chaos. Seine Beredtſamkeit ruͤhmt Cicero in Zib. de co- 
ris Orasoribus. Er war auch ein wortreflicher Philofo- 
phus, und infonderheit Placonigugethan. Er halff Ju- 
ium Cafarem um das Leben bringen. r) Er hieß mit 
den Zunahmen Feiix nnd fchrieb Saryrifche Verſe, wie 
Plutarchus und Achenzus lib. VI. yon ihm melden. Vow 
fius de Poor. tar. p. 14. Seiner Wiſſenſchafft in der 
Griechifchen und Lateinifchen Sprache, wie aush feis 
ner Berebtfamkeit, gedencket Sallakius hin und wieder. 
2) Diefes it der berühmte Bürgermeifter Quintos Ca- 
tulus Luctatius, welcher mit. Mario über bie Cimbrier 
triumpbirte. Von feinen Epigrammatibus handeln Gel- 
lius Ab. XIX. c. 9. und Cic. Iib. B de Nas.’ Deer. 
t) Er mar Ciceronis Preteptor in Jure cinili. vid, lib. 
J. de Orasore & de claris oraseribus. u), vid, Cic. de 
claris eraseribus. Ouidius lib. IL Triß. v. 448. -Nec 
minus Hersenfi , nec funt minus improba fersi, x) 
Von M. Terentio Varronc hefiehe Voſſum de Paer das. 
4). sid. Ciceronis Bratum. x) Cicero rechnet Memmi- 
um unter bie been Redner. lib. de claris ra. Geine 
Epigrammata hält Gellius dis, XIX, c. 9. für u hart. 
Ouidius lib. II. Trißium v. 433, Quid referam Tici- 
de, quidMemmi carmen, apud quos rebus abeſt * 
J aomi- 


Da 
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tulum Gesulicum 33), Annaum Senecam 
— roxime cc) Verginium Rufum, &, fi 
| ke iunt exempla priuase dd), diuum 
ium ee); diuum Augufum f), diuum 
war gg), T. Cafarem bh)? Neronem ii) 
ntranfeo, quamuis fciam, non corrumpi 
leterius kk), que aliquando etiam a malis, 
honefta manere, qu& fzpius a bonis fi- 
» Inter quos vel precipue numerandus 
P. Pirgilins, Corn. Nepos & prius Ennius, 
Ausgue U). Non quidem hi fenatores ; r: 
% 3 


ınibusque pudor? aa) Lentolus Gætalieus tat ein 
mer und Poer ji denen Zeiten Tiberii und C. Cali- 
e. vid, Volium de Hi. lar. bb) vid. Fabricii 
ER Tas. p.372« fa. cc) Und nur noch vor kurtzem. 
hm Virginius war nicht lange vorher geftorben. wid, 
I. Ep. 1, dd) Er nennet die angeführten Man⸗ 
in Anſehung derer folgenden Käyler_priuar-Perfos 









2. us 
Geburt, Ti 
' Plinium mai. in der Vorrede über Aif. N-. 
n Neronis Poefie thun Sweronius, Tacitus, 
sus Meldung. NB Von allen diefen Leuten übers 
pt ſchiage man Ciceronis Brurum und Q.inttilis- 
ı Kor. nad. KK) Beinen Werth, fein Anfehen, 
Teren, Hehlkmmer gemacht werden. 11) —8 
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7 Jantlitas morum non diflat ordinibus mm), Re« 
citotamen. Quod illi an fecerint, nefcio 
etiam. Sed illi iudicio ſuo poterant eſſe cos- 
renti nn) f mihi modeftior conſcientia eft, 
quam vt faris abfolutum 00) putem, quod a 

$ me pmobetur. ame 2 —— cauſſa⸗ 
ſequor pp). Primum, quod ipſe, qui rec- 
tat, aliquanto acrius ſcriptis ſuit, auditorum 
reuerentia, intendit qq). Deinde, quod 
de quibus dubitat, quaß ex confilii ſenten- 

9 via ſtatuit ir). Multa etiam a mukis ad« 
monetur; &, fi non admoneatur, quid qui» 
que fentiat; perfpicit ex vultu, oculis, nu- 
tu, manuum motu, murmure, filentio, quæ 
fatis apertis notis iudicium ab bumanitate ss) 


ıodifcernunt. Atque adeo, /s cui forte eorumy 
gu 


handelt Fabricios in .Bibliosb. Zar. am gehdrigem Ort? 
Was aber Cora, Nepos unter Denen Poeten mache, 
ich nebſt andern nicht begreiffen. mm) Ein unſtraͤfli⸗ 
ches Leben bindet; kehret, fich an Feinen Stand; man 
kan allenthalben fromm leben, man fen im welchem 
Stande, man wolle. an) Jdicio fao contentum efle, mit 
fich felbft zufrieden feyn , fich auf feine eigne Geſchick⸗ 
lichkeit yerlaffen. oo) Vollkommen genung. pr) Ich 
abe folgende Urſachen, warum ich meine Verſe herle⸗ 
e. gg) Intendere. (animum) Seine Schrifften ein 
wenig genauer, forgfältiger, ausarbeiten.. rr) Erfats 
fet in zweyfelhafften Dingen einen gewiſſen Schluß, 
gleich als wenn er ſich bey denen Zuhörern Raths ers 
bolethätte. ss) Humanicas, duſſerliche Höflichkeit, da 
man etwas anders: ſagt, als man im Hersen Bunt, 


/ ” 
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ui interfuerunt,' curæ fuerit tt) cadem ilta lege- 
te: intelliger me quedam aur commutaſſe, aut 
preteriffe, fortafle etiam ex fuo indicio ; quam- 
ais ipfe nihil dixerit mihi. Atque hec ita di- " 
fputo, quafi populum in auditorium, non in cu- 
biculum amicos aduocarim, quos plures habere, 
multis gloriofum , reprebenfioni nemini fuit un). 


Vale, 
IV. 
€. PLINIVS VALERIANO 
svo S, j 


Auaritiam Nominati, cauffdici, nofat, qui Vreentiass, d 
quibus grandem pecuniam acceperat, fefellit, 


R® parua, ſed initium non paruum. Vir 
pretorias follers a fenaru petũt, ve fibi 
inflisuere in agris fuis nundinas a) permitte- 
retur: contradixerunt Visentinorum legati 
b). Adfuit Tufeillus Nominatus : dilata caus- 
fach.  Alio fenarn c) Vicentini fine aduo- 
catointrauerunt; dixerunt fe deceptos d). Lapfı- 
ne verbo e), an quia ita fentiebant ?_Interro- 

. gati 





Tufcillo Nominato, €) Labi verbo, fidh werreden. 
f) Quem 
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gati a Nepote, pretore, quem docuiffent £)? re= | 


fponderunr: quem prius. Interrogati : an tunc 
gratis adfwiffee g)? refponderunt: Sex muillibus 
nummumb). An rurfus aliquid dediffene ? die 
xerumt : mle denarios i). Nepos poftulauit, ve 
Nominatus induceretur k). Hactenus illo die. 
Sed, quantum auguror 1), langius res proceder m). 
Nam pleraque tacita, tantum ex minimo com« 
mota, latifime ferpunt n). Erexi aures tuas 0), 
Quamdiu nunc oportet, quam blande p) sg), 
vr reliqua cognolcas: fitamen non ante obhzc 
ipfa veneris Roma, fpe£tasorque malueris eſſe, 
quam lector. Vale, 


w 


> 


V. 
€. PLINIVS MAXIMO 
svos, 
Fan · 


f) Quem doeere, jemauden feine Rechts⸗Sache anver⸗ 
trauen. 8) Cui grotis adeffe, einem umſonſt dienen. 
h) Das ift, 180.Rthlr._i) Dasift, 10, Kehle. k)in« 
duci, Vor den Rath gefordert werden. 1) Dierg, Epi⸗ 
fiel dieſes Buchs zeigt von Diefer Sache ein mehrere. 
m) Die Sache wird fich noch weiter hinaus fielen; e# 
wird darbey wicht bleiben. 1) ferpere, fich weit uns 
ter die Leuteausbreiten. ©) Alicuius anres erigsre, eis 
nem ein Verlangen nach mehrerm machen. p) Admo- 
dum div, admodum blande. 4) Er wird. mich, febr 
ange und ſehr freundlich bitten müffens Ermwird mie 
glatte Worte geben muͤſfen. 


“ 
ı 
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obitum luget zum ob alias canffas , sum mi 
me, qiod opus de füeleribus Neronis imperfe 
weliqueras, 





Fan 


'Vntiatum mibi eft , C. Fannium dece: 

ſe, qui nuntius graui me dolore confudir 
Primum, quod amaui hominem elegantem 
‚dilertum; _deinde, quod iudicio eins vti b) 
lebam. Erat enim natura acutus, vfi exercı 
tus c), varıerate promtiflimus d). Angit me 
per its cafus ipfius.  Decefir vereri zeffam] 
to €): omifit, quos maxime diligebat: . prı 
cutus ef? €), quibus offenfior erar g). Sed 
vecumque solerabile h): grauius illud, q 
pulcerrimum opus imperfetum relig 
Quamuis enim agendis cauflis difbringererur 
feribebar tamen exitus occiforum aut rele| 
torum a Nerone; & iam tres libros abfolu 
Vubtiles & diligentes, & Iarinos k), atque 
















a) Diefe Nachricht macht mich fehr betrübt und 
ſtuͤrtzt. b),Alicuius ve iudicio, fich jemandes Rath bei 
nen. c) Vfucxercitacum efle, durch die Erfahrung ge 
fepn. d) Varierare promeiffimam eite. yon gefehroin; 
Entfchluß ſeyn, fich bald zu faſſen wiflen. _ €) Deced. 
fierben, ehe man das alte, das erſtete, Teftament 
derruffen Fan. feinen im Tefament bedencken, ein] 
etwas vermachen. g) Diefed waren feine Freunde, 
erdas Tellamen: machte: hernach Fehrte fich aber 
Dlattum. b)Diefes gehet noch einiger maflen mit.| 
diftringi, mit vielen Proceli-Sachen zu thun haben. 
Kibri fubriles & datini, Bücher, welche mit rei 
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ter fermonem biftoriamgue medios 1). Ac tan. 
to mägis reliquos perficere cupiebat, quanto | 
4 frequentius hi lectitabantur. Mihi autem vi 
detur acerba femper,& immatura mors eorum, 
qui immortale aliguid paranr. Nam qui wor 
Tupratibus.dediti, quali im diem viuene m), | 
vinendicauffas quotidie ſiniuut n): qui vero pe. | 
fleros cogitant 0) & memoriam fwi operibus ex 
. zendunt p), his nulla mors non repentina ell, 
vt quæ femper inchoatum aliquid abrumpat. 
5 Caius Ellen Einsias quod accidir , multe 
ante prafenfir-q).  Vifies «ff bi per nuöhurnam 
guierern x) iacere in leciulo s) fuo, compofırus in | 
habitum fludensist), habere ante fe ferinium, 
(Ita folebat.) Nox imaginarus eft venille 
Neronem, in toro fedifle; promlifle primum 
librum, quem de feeleribus eius edidersr, 
eum- 


Verffande und in gutem Latein gefchrieben find. 17 
Welche swifchen denen Reden, Gefprächen im gemeis 
nen Leben, und der Hitorifchen Schreib: Art, das Mit⸗ 
tel trafen. vid, Epiß. 8. diefes Buchs m) viwere, in | 
den Tag binein lebe. n) finire, alle Tage zu leben 
aufhören ; Riemabls Urfachen finden, warum man läns | 
gerieben wolle. 0) cogitare , auf Die Nachwelt fehen. 
Jexcendere, fein Andenckenm durch Schriften auf bie 
Frachfommen fortpflangen, a) ES hat ihm lange vor | 
ber geabnet. r) Es Eräumiete ihm, es fam ihm Des 
Nachtsim Traum vor. _s) Die Römer hatten ihre ber 
fondere Studir⸗ Bette, wie Buchnerus aus Suetonii Au- 
gufle c. 73. anführet. A cana Iucubraroriam im Islkis 
eulam fe reripiebes ©c, 1) Einer in feinem Gtubitz 


. Habit 
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imque ad extremum venoluiffe u); idem in fe- 
indo ac tertio feciffe,tunc abiifle. kxpauit, & 
Einterpretatus eft, tamquam idem fibi fururus 
Tet feribendi finis, qui fuiffet slli legendi x). Et 
ütidem y). Ouod me recordantem miferatio 
ubir z), quantum vigiliarum, quantum laboris 
chauferit fruftra aa). Occurfine animo mea 
tortalitas,, mea feripta. Nec dubito, te guo- 
ae eadem: cagirarione serreri pro iflis bb), qua 
iter manus babes cc). Proinde, dum fupperis 
ira dd), enitamur, vt mors quam paucis- 
ma, que abolere ce) -poflit, inueniar. 


ale. 
VL 
€. PLINIVS APOLLINARI 
sv 





Apol- 


‚Abit, als einer, welcher ftudiret. u) Librum ad extre- 
um reuoluere, ein Buch som Anfang bis zum Ende 
ırchlefen, durchblättern. x] Er legte den Zraum alfo 
18, baß er diefe Biftorie nur ſo weit zu Ende bringen 
ürde, als fie Nero Durchgelefen hatte, und würde dar 
Iberfierben. _y] Scribendi finis. 2) Wenn ich dier⸗ 
ıgedende fo Danert es mich. a>] Multum vigilia- 
m exhaurire fruftra, viel Schlafloſe Nächte vergebens 
fettoas wenden. bb) Wegen dererjenigen Schrüffz 
aim Kummer, in Sorgen, ſtehen. cc) Quid inter 
anus habere,, etwas unter denen ‚Zinden haben, an 
mas arbeiten. vid Zib. IX. Ep. 1. dA] Weil wir noch 
a Leben find, ce) Unserbiechen, iunichte machen. 
VL 


2 
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tur, adſurgit n), vt nono demamı ſulco perdos 
Lırmsur 0). Prata florida & gemmea, trifolium; 
aliasque herbas, teneras ferhper & molles ‚8 
quafi nonas alunt. Cundte enim pe 
uis uutriuntur p· Sed vbi aquæ plut 
palus nulla; quia deuexa terra, quidgui 
quoris. sccepit, nec abforbuit, effundit in 
12Tiberim. Medios ille are fecat 9); mabium 
patiens , omnesque fruges deuehit in 
bem, hieme duntaxat & vere : «late — 
ritur x) immenſique fluminis nomen - arenti 
13alueo deferit, auftumno refumit. Magnat 
capies voluptatem, fi hunc regionis fitum ex 
monte profpexeris. Neque enim- terras tibi, 
fed formam aliquam , ad eximiam pulcritudi- 
nem piftam, videberis cernere. Ea varieta- 
te, ea deferiptione, quocumgue inciderint 
ı40culi, reficiuntur. Villa in colle imo fita, pro- 
Mpicit quafi ex ſummo: ita leniter & fenfim 
cliuo fallente confurgit, vt, quum adfcendere 
te non putes, fentias adfcendife. A tergo 
Apenninum s), fed longius habet. Accipit ab 
hoc-auras quanliber ſe fereno & placido die, non 
tamen 
texere, weit und breiteine RT gebeir. n) 
Taniis glebisadfurgeie,fo frarcke Erd-ftlumpen von fi 
werfen. ©) Die Erde wird alevenn erft mürbe, wen 
fie zum neundten mahl ga jet worden ift. pP) Die 
befiändigsdadurchlauffenden Bäche wäpfern und unters 
halten fie. 9) fecere, mitten Durch das Fa Ru: 
fen. r) Sobmiei, im Sommer verfiegen, Feiner iwer; 
den. 2) Das Apenninifche Gebirge Diefes um 
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teres & immodicas,, fed ſpatio ipfo 
infraflas ty. Magna fui parte me-15 
pe&tar, eftinumque folem ab hora 
übernum aliquanto maturius, quali 
Fporticum latam de pro modo u) lon- 
lulta in hac membra ; atrium etiam ex 
erum. Ante porticum Xyfkus conci-16 
hurimas fpecies x) diftindtusque buxo; 
inde promusque paluinus y), cui be· 
Pigies inuicem aduerfas buxus inferipfie 
nthuis in plano’ mollis &, pene dixe- 
dus. * Ambit kune ambulario preflisı7 - 
tonfis viridibus inclufa: ab his ge- 
modum circi, quæ buxum multifor- 
amilesque' & retonfäs: manu, arbufiu- 
äreumit, Omnia maceria minniuntur 
ne gradara buxus cc) eperit & fubrra- 
Pratum inde non minus natura, quam, 8 
ı iHla arte; vifendum. Campi deinde 
nultaque alia prata & arbuſta. A ca-, 
icus trielinium excurrit, valuis ay/um 
de- 





9 


birge in Italien. t) Winde, welche ges 
und gehemmet worden find. u) Pro men- 
toportione lautudini, x) Er flellet aller- 
uren vor. y) Ein Luſt⸗Beet, Rabatıe. 2) 
88 mit Buchsbaum alſo ausgelegt, daß ders 
{band einander auſehende Thiere vorfteler. 
‚ige Swergbilumlein, abgefchnittene, geftugte 
m, _bb) Mupiri, mit einer Mauer, umgeben 
I Der Stufen weife ſich erhebende Buches . 
dd) Denen Augen entziehen, ee) Extrema 
Na zyfi, 
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defrmentens eg) & protinus pratum,. multumgue 


ruris, videt feneftris. | Hac larus xyſti, & quad 


proflis ville fE), ac adiacentis bypadrgmi gg) zer 
zomus coma⸗que hh) ‚profpeäat.;- Cosa medige 
fere porticum digta paullum recedic, igitamgr 
lam, quæ quatuor placanis inumbratür,, Jatte 
has märmoreo labro aqua. exundat ii); circunie 
&asque platanos, & fubieftz platanis. ler .afper- 
zıgine foun kk): Eft in hac dieta dormiverium 


2 3/tens iucund ſſumum murmur nn): ip cernnpar- 





gi heraus. kk) Durch ein fanfftes Anfprengen, Ein 


ni 
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impliffimum eubiculum. a zriclinio occur- 
valüs-feneftris xyſtum, ‚alils defpicit 
ed ante pifeinam, que feneftris.feruit 
tgioftrepitu vifuque,iucunda. Nam 
eñliens aqua, ‚ fuftepta marmore 99), 
ldem ‘cubieulum hieme tepidiffi-24 
dia’ plurimo fole ‚perfunditur, Cohæ· 
mfton&, fi dies nubilus, immillo, 
blis vicens fupplet. rr). Inde apodyre-25 
Balinei «laxum ‚& hilare excipit cella 
ih Qua baptifterium ‚amplum atque ; + 
Si natare latius aut: tepidius velis; 
dina eft; in proximo puteus, ex quo 
fussadfßringi xt).,. fi pœniteat tepo- 
Aidaries celle conne&itur media, cuĩa 6 
üfime, prefto eft; caldariæ magis. 
enim. In hac. tres deſcenſiones: 
le, vtersiasa fole longius, a luce non 
d. Apodyterio fuperpofitum eft27 
um, quod plura genera ————— 
plu- 


luſche machen, 00) Un der Ecke, forn an 
pr) Nach, aus, der Speife-Stube kommt 
Vemach. gg) Waffer, melches in ein Mars 
fehieffet....r] fupplere , an ſiatt der Sons 
warmen 5) Ein Zimmer, wo badende 
te leider ablegen, eine Kleider - Stube. 
(eram über das X. Birch Marrial. Epier. 
feurial. Gymm.J. 10. tı) Gich wiederum 
ou) Die dritte iſt zwar von der Sonne 
ſtfernet / jedoch nicht im einem gantz fittz 
——— R3 ſtern 
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* 'eirchlos capit xx). . Nec procuk a bar: 
ineo ſcalæ, que in cryptoportiguin ferunt, peing 
ad diætas tres. Harum alia alta areohe! älli; än.aug 
platani quatuor, alia prato , alia: vivis i 
yy), diuerlasque celi pertes aa prafiääles 
söhaber. In fumma cryptoporticu cubiculum, n 
ipfo eryptoportieu exciſum, quod-hypedrommss, 
vineas, montes intuetur. Jungiur cubiculum 
obuium foli, maxime hiberno- „ Mäno; : 
dieta, quæ vile hypodromum —— 
29facies, hic vifus a fronte. A htete: iflide 
cryptoporticus in edito poſita, que nos adfpir 
cere vineas, fed tangere videtun In media tri- 
clinium Jalnberrimum adflasum ex Apeaainis 
valibus recipit zey: poſt latiſſmmis feucflris wi- 
neas, valuis zque vmeas, per 
) ocum 8 admittit a). A: latere-trichinii, —— 
feneftris caret, fale conuiuio vtilia ſecretiete 
ambitu fuggerim b). In fine eubiculum, -caä 
non minus iueundum profpe&&um eryptoporticus 
ipfa, quam vineæ præbent. Subeſt eryptoporti- 
cus, ſobterraneæ ſimilis. Æſtate inclufo frigore 
riger c), contentagne ai aere nee: —— 





fern Windel, 2) Es es reif sh * 
yy) Liegt nach denen Weinbergen iu. zz) 


Apenniniſchen Gebirge hoͤchſt geſunde 
* 2) an fan dur mei —7 
Weinbergen ſehen. b) M durch eine verdecktt 


Wendel⸗Trep alles heben vn SR 
gen der eingeichloffenen Rälte — ** A * 


” j oo. * 
[ir Ä 
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admittit. Poſt vtramque eryptopor-3 cr 
vade triclinium definit, incipit porti- 

? medium diem, hiberna; inclinato die 
Hat adeuntur d) dietz duz, quarum 
eubicula quatuor, altera tria; vr cir- 
aus fole viuntur, aut vmbrae), Hancza 
nem amenitetemque tectorum longe 
(hypodromus; medius patefcie, fta- 
Atrantium oculis totus offertur, plata- 
itur. Ile hedera veftiuntur, vᷣtque 
his, ita ime £) alienis frondibus vi- 
dedera ırnncum & ramos pererrat g) 
© platanos sranfıru fo h) copular, 
iS interiacet. . Exteriores buxos cir- 
t laurus,  vmbreque platanorum ſuam 
» Reus hic hypodromi limes in &x-33, 
rte bemicycho frangisur k), mutatque 
eupreflis ambitur \) & tegitur , denfio- 
ta opacior nigriorque : "inzerioribus 
) (fünt enim plures) purifimum diem 
* Inde etiam roſas offert, vm-34 
e frigus non ingrato fole N 
0). 
Von dannen geht man. ©) Entweder Son: 
en, oder Schatten baben; bald Sonnen⸗ 
ald Schatten haben. f) Die Gipfel, die 

2) Sich um die Stämme und Aeite ſchlin⸗ 
In denen er fich hin und her minder. i) 
Ahorn Bäumen eine rley Schatten geben. 

‚ an Ede im einem halben Zirckel, in der 
berumgehen., 1) Rings umber ſtehen Eos 
Die innern Gänge in der Kunde, n) Der 

N4 bel⸗ 


= — 
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. 0). Finito vario illo multiplicique curnamixt 
p),.re&to limiti redditur, nec hyic vni. . Diem 1: 
viz plures, intercedentibus buxis, dinidumes }' 
35Alibi pratulum, alibi jpfa buxus inreruenir'm |. 
formas milie defcripta ,. litteris interdum,. ges 
. modo nomen domini dicunt, modo artifici 
Alternis metule furgunt q), alternis inferta ſum 
pomar);. & in.opere vrbaniſſimo fübira ve 
lur- illati ruris imitärio medium m fpatium 
3 6breuioribus vtrimque platanis adörnatur.. -Pof- 
has acanthus hinc inde lubricus & flexuofss; 
deinde plures figurz pluraque nomina. In«- 
pite fäbadium s) candido marmore, vite pro» 
tegitur : vitem quatuor columelle Caryfliie t) 
fubeunt.. E ftibadio aqua, velut expreffa cu · 
bantium pondere u), fiphunculus effluit, cauato 
lapide ſuſcipitur x), gracli marmore continetur 
| 9 
belle Lichte Tag ſcheinet hinein. o] Diſtinguere, deu 
kuͤhlen Schatten erwaͤrmen. p] Nachdem dieſe uns 
terſchiedene und mancherley krumme Gaͤnge zu Ende 
find. 0) Man ſieht wechſels weiſe kleine Mahlzeichen 
aufgerichtet ſtehen. 1] Aepffel⸗Baͤumer s) Ein Rus 
he⸗Bette, welches mie ein halber Zirckel oder C. figma 
derer Griechen ausſiehet. vid. Raderum ad Martial, 
Epigr. XIX, v. 87. Petrum Ciaconium de srichnig 
p. 12. Suidam und Hefych, in voce sußas- + Gary» 
Rifche Marmel⸗Saͤulen. Carykus war eine Stadtauf 
der Inful Zube , welche ietzt Negroponte heiffet. vid. 
Cellar, Geogr. ans. p. 1252. u) Als wenn es Die Laſt derer 
darinnen liegenden berausdrückte. x] fufcipi, in ein 
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e>ita dceulte temperatur, vt im- _ 
redundet. Guftatorium z), gra-37 
Hario ‚Imärgini imponitur;lewior aa) 
m & auiumfiguris innatans -circhit, 
ıs-egerit aguam ‘& recipit. Nam 
'altum in’fe cadit bb), | iun&isque 
E abſorbetur & tollitur. Eregio- 
“aduerfum cubiculum tantum fhiba- 
ornatus quantum accipit ab illo, 
wfblender- dd) ;-valnis- in» viridia3 8 
% exit: valia viridia füperioribus in- 
me "feneftris fufpicit defpicitque, 
a ee) refugit quafi in cubiculum 
valiud. “Leftus hie , & vndique ‚fer 
k tamen lumen obfeurum umbra pre= 
Nanı letiflima vitis gg) per omne39 
sulmen nieitur hh) & adfcendit. Non 
quam in nemore iaceas: imbrem ' 
nquam in-nemore non fentias. Hic 
ıs nafeitur, ſimulque ſubducitur ii). 
: Sunt 


ecken fallen. yI contineri, ſich in einen 
fein gemachtem Waffer-Trog aufhalten. 
h aus Schneden:Schaalen. Von der Ber 
Worts Gufarorium,  befiche-Raderum 
'„ Epier XIV. v.B8- u) Der u 
Me; Saal._ bb) Es fällt auf fich surüc. 
Röhre, Wafler Gduge dd] Iplendera, 
aldugen. re] Fin Speife:Stübgen. F) 
Schatten da ik, tegen des allzuvielen 
»e] Die ſchlancken Reben. hh] Sich 
Sipfiel Binaufilingen, sieben, ii) Subr 
5 


duc, 
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„Sunt locis pluribus difpoßts feäilia a curms | 
’ re, que ambulsriome fejlos,..wt- 
Ion ; iunant kk). iur 
cent; per totum hypodeomuim indeflis f 
ftrepunt riui &, qua manus duxit, feyuuntug | 
His nune illa viridia, nunc hæc, interdum f 
mul omnia leuansur N). Vitaſſem ierduddn 
ne viderer argwior mm); mi propoſuiſſes 
ommes angulos tecum epiftola .circumeige, na) 
41Neque enim verebar, ne laborioſum ‚flat Iegete 
ti tibi, quod vifend, non fuiflet ; .puwfertih, 
quum interquiefeere , fi lberet, 
epiftola, quaſ refidere, (2pius poffes.. ‚Preter« 
ea indulfi amori me. Amo enim, que in» 
xima ex parte ipfe inchoaui, -aut inchoasa ger 
42colui 00), In ſumma (cur enim non aperiam 
tibi vel iudicrum meum vel ersorem? ) pi- 
mum ego oflcium fcriptoris exiſtimo, vt site 
bum ſuum legat pp), atque identidem interno- 
get fe, quid cosperit fcribere; ſciatque, ſi ma- 
zeria immorasur q9), non efle longum; lon- 


+3gifimum, fi aliquid arceſſit atque attrahit. Vi- 


. 
— “ 
r R 


duci, ‚put wieher verfchieffen. KK] Jonare, Sin 
fhrenger” dem —— mn) 30 Bit — 
prenget, benetzet werden. mm 
Hrief ſchon Iängf! deſchloſſfen, damit man mid) nicht 
pir gar zu vorwitzig bielte. nn) He Winckei barch⸗ 
riechen, auf Das genaueſte befchreiben. oo) percole- 
re, etwas angefangenes su ſtande bringen. pp) le 
gere. auf die vorhabende Materie feine Gebdancken ride 
sen. qy) immorari ; bey feiner Materie e bleiben, feine 
, 63 
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quot verfibus Homerus er); quot Pirgilius 
irma, hie /Enez, Achillis ille , deferibat: 
is tamen yterque efl;  quia facit, quod in- 
ir. Vides, ve Anarus tt) minutiflimi et- 
fidera confetetur & colligat; modum ta- 
(feruat. Non enim excurfüs uu) bic eius, 
im eft. Similiter nos, vr parua44 
—— quum totam villam ocu- 
nis fübüicere conamur; fi nibil auctum & 
Fdeuium, loquimur xx): non epiftola, que 
ribit; fed villa, que deferibitur, magnaelt, 
am illuc, vnde c@pi, ne fecundum legem 
m iure reprehendar; fi longius fuero in 
‚ quod excefli, Habes cauffas, cur ego Tu-45 ” 
meos yy) Tufeulanis , Tibursinis, Praneftim 
ve meis.zz) preponam. “Nam füper illa, 
retuli, altius ibi otium & pinguius, eoque 
rius.  Nulla neceſſitas toge a), nemo ar- 
tor ex proximo,: Placida omnia & pie: 


erie rechtfchaffen ausführen. rr] Mind. KIT. w, , 
s) lib IX. nei, u] Von Araro, welcher ein 
chiſches Gedicht unter dem Titul !. Pawigea, 
tieben hat,befiche Fabric. Bibi. cr Ib, ITL. p, m 45%, 
au) Ausfchweiffung, xx) Bon keiner ae 
at Zweck wicht gehörenden Sache handel. yy) 
1 Vormeref in Tufcien. 22) Meine Fand-@üter 
Fofenlum , Tibur und Pranefie, Seo beiffen 
Freftari , Timli, Paleflrine, a) —5— 
Stadt: Verrichtungen am meiner Ruhe. ie. /a- 
€ amices, deducere, comitari, Jponfalibus , nuptiir, 
N6 reflan 
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ſcentia. Quod ipfum falubritati regionis, ve pu 
rius cœlum, vt aer liquidior accedis b). Ibiame 


46mo, ibi corpore, maxime valco. Nam finds 


animum, venatu'corpus exerceo. Mei quogs 
nusquam falubrius degunt c); vsque adhuc cer- 
te neminem ex iis, quos eduxeram mecum, (ve 
nia fit di&to) d) ibi amif. Dii modo in pofle 
rum hoc mihi gaudium, hanc gloriam loco fer 
uent, Vale. . 


Da 


j j \ " VIL | ' 
C, PLINIVS CALVISIO 
SVOS. 
Sasurninus Plinium heredem inſtieuerae & rempublicem 
Comenfum, quod ipferatum uult ee; er ſecundum 


deges resp. beres inſtitui non pofht, quodvs decurianir 
bus indicesur,vogat. . " 


N" heredem in ſtituij a), nec precigere 
| b) 


seffamensis, füneribus &c. inserefe. b) Plinius will fh 
viel fagen: Quod ipfam (fc. dum omnia placida & qui- 
efcentia funt) «que falnhritatem auges ac immas, quam 
purius calum & aer liquidior, Cellarius, cC). Degere, 


fich nirgends beffer befinden. d) Daß ich Me nicht 


repe. | Ä 
Vi. 0) Vipianos fragm, tit. XXII. 8.5. Me munich 

Pia, wec municipes beredes inflitni poſſunt; quoniam in 

certum corous efl. Allein diefe Berordnung iſt in de 


u nen nachfolgenden Beiten geändert werben. Marcel 
us 


Jributionem relinguasur: fine in opas , fine in alimenta 


A 


XXX.. de legatis & fideicommiflis : Ss gaid. 
inquit, relictum fs ciuitatibus, omne valet; Aue in dä 


”“ 


orrere 1), UM 
i ig, . Velim ErB0> quum vo | 
ie 





Gut. D Andr 


bein. 

Nepte,obngeiehr. K ug gelben ( 
dicio alicwiut non abhorter®® 

Qusiorn Weinuno sign, zn Zodem I 
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ris, indices; parce tamen & modelffe : Deinde | 
fubiungas, nos quadringenta millia oſſerre, fizut | 
precepit Saturninus. Illius boc munus, illius - 
liberalitas : noftrum tantum obfequiam voce '. 
tur. Hæc ego feribere publice fuperfedi n). Bir 
mum, quod memineram pro ne 
amicitiæ noſtræ 0), pro faculsare , 
tuæ p), & debere te & pofle —— 
suis parsibus fungi q); deinde, quia verebar; 
ne medum, quem. tibi in. fermane cufladire 
r) facile eft, tenuiffe in epiftolä non. viderer. 


6 Nam fermonem vultus, geftus, vox ipfa ma 
deratur : epiftola, omnibus commendationi- 


bus.deftituta, maliguitati interpresantium. 7. 
nitur 5), Vale. 
IX, - 


C. PLINIVS CAPITONI 
svos on 


daneniras sw bifleriem Feriberer, vefpondss * 


— 


Rath mit eheftem verſammlen wird, n) Ich habe Vor 
ches an den gantzen Rath nicht fchreiben_wollen, 0) 
Vermoͤge der bisher unter uns genfingenen Sreunds 
ſchafft. pP) Bermöge feiner ihm beuwohnenden AI 
heit. q) Perinde alterius ac fuis partibus fungi 
nes andern Angelegenheiten, ſowohl, als die fi wigen, 
über fich nehmen. r) Die Maſſe halten, die Mifteb _ 
Strafe halten, - s) exponi, dem Urtheil eines mb 
gefinnten Auslegers unterworften ſeyn, einer 
finnten Auslegung unterworfen ſeyn. | 


— 


nz 
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Wfletiffe, cauffasgwe confli ira exponit, vr diferie 
Fmulorstimis & biflerie oflendat, 


1B2 
x biſtoriam ſeribam, & ſuades non 
Aulti hoc me ſepe monuerunt, & 
non, quia commode facturum eſſe 
id enim remere credas ‚nifi expertus) 
üa mihi pulcrum inprimis viderur, non 
‚ quibus arernizas debearur b), alio- . 
amam cum [ua extendere c). Me au- g 
que ac diuturnitatis amor & cupido 
. . Res homine digoiflima ; prefertim 
us fibi confcius .culpz , pofferisasis me· 
ton reformider d). itaque diebus ac 
cogito; 
Si qua me quoque poflim 
e bumo €). 
voro.meo füfhieit : illud füpra vorum: 
Viclorque virum volitare per ora f). 
amquam 0 8)! - 
Sed 


Jiefes bilde fich Feiner ein, ber es nicht ers 
« 6b) Tibi zternitas deberur. du muft vers 
rden, du verdieneft einen ewigen Nach⸗ 
<) Seinen Rahmen durch anderer ihren 
ewigen, mebft anderer ihrem Ruhm ausbreis _ 
Aeformidsre, fich vor dem üblen Urtheilder 
nicht ſcheuen dürfen. e) Es find Virgilii 
wg. ib IE, ©. F)ibid.vef. 9. 8] 
V.'v.194. Non iam pero Mnefbe- 
imeere cerse: (4wamguam 0!) ftd fupertnt ; 
Nepsune dedifi. Siermit giebs Plinins 
nu 
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Sed ‚hoc fatis ef, quod prope Ta ce 
polliceri viderur. ' Oratiöni‘ enim’ &’"*dermiri 
farm gratig h), nif eloquenda fi it ſe ĩ 
iſtoria quoquo modo — geledtat· 
enim komines natura · curioſt & quslibet- dal 
rerum ognitione capiumtur i) ; * vr qui fermihk 
eulis etiam fabellisque ducantur k). 3 — vero 
ad dog, fudiam impkllit dome/fienng quogue 
33 H. ey — ideinque F 
adoptionem pater, bifßorias, quidem rel 
fims, feripfe m). Imaeni autem Aa Kpe 
entes, honeftiflimum eflt "haiorın. weffigia fer 
quin); fi modo recto iinere pracefferim 0). 
Cur ergo cun&tor ? Egi magnas & graues caus- 
6 fas p). Has (etiamfi mibi senuis en eis fper) © 
deftino rerra&are x)‘, ae tantus ille "lähor me- 
ws, ni hoc, quod religuum et ftudit, —— 


> 





- 


en, di ern Dun J 
aa möchte. 3 gute 


wenig Aumuth bey fich, findet fehlechten Bepfall, . 


* <api, fich Durch eine bloſſe Erzehlung geſchebener 
Dinge eimebmen laffen. K] ducı, fic) am gemeinen 


Reden und Peäbriein ergögen. ba Ein Eremel — 


meiner Familie. m] vis, db. III Ep. s. and. Von 
Sum de Hier, lasin. lib. I“ 8 find 

aber dieſe Schrifften nicht mehr vorhanden. ) 8 
die Fuß⸗Stapffen feiner Verfahren treten. a] arme 
cedere, auf dens rechten —A Be 
fe ersehlet er Quadraro di VI En 20 Mibi ıe- 
muis ex hac.cauffa fpes, ich verfpreche mir, yes dien 
Sache fchlechte Ehre , ich babe ſchlechte Hoffnung in 

dieſer Sache Ehre eimulegen. .. 2 Wieder a 





pnidern oratio 
ed plura Aiuerfa in his ipfis, ME 
dia vi RS t fane ipla 5 na 
fed aliter‘ Huic y) plersd bumilia 
i li omnia " 
2 


End offa , El — 2) 
“decent bi a 


Hand nehmen sy Ce ubi, 
parirer inter eidar, aim 1 dich in 
che wir dir 


wichtige ri wi 
) Für — 
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1 lalia conſtroctio. .Nam plurimum refert, Mr 
Thucydides ee) ait, xryuu fie, an —— — | 
ff), .. guorum alterum eratio, alterum.hifkürle 
eft. His ex cauflis non adducor, vr duo 
milia, & hoc ipfo diuerfa, quod maxima, cogk 
fundam mifceamgue; ne tanta quali calluaie. 
ne turbgsus. gg) ibi faciam, mod hic den 


und gierlichen Worten wohl kusgefihmitet (eye cc) 
Hefftigkeit, Sticheln, Kürge. dd) Treftn piacere, a 
durch Weitldufti keit (in Redens-Arten) beliebt mas 
chen. ec) Dieles war ein Griechifcher 

Derfelbe ſagt bald in der Vorrede feines Buchs, ie 
confeciffe hiftoriam “num mar ds da, Aue 
ds Tod wugdv dyamırma. ij, e. monumensum porins, 
cuius poffe/ho perpetua exflet, quam consertasionem ali- - 
qnam prafsnti negotio accommodat am. F} Ein. Am 
denden für die Nachlommen , ein Vortrag vor 
Gericht. vid. Lucianus in libello de ſcribenda bife- 
sis. Dannenhero iR “ru von ber -Hißorie uh 
eyavızpaa de Orstiche zu verſtehen. Quinkik Ab 
X. Inf. c.r- ait: Hißerio firibitur ad ndrrandam, son 
ad probandum : sotmmase opus nom ad actum rei pw- 
gramgue (ds dyuvırum) prefintem, feR ad mem: 
riam pefleritatis (£s x) & ad ingenii famamn cm 
ponisur. Und Cicero fagt Zib. I. ad Attic. Ep. 1 
==... semoro ille Indie contentionis, quem ayarı 
appehatis, gg) Golluuione turbasi tanta, Durch nn 


— 
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&interim ueriam, ne a forenfbus verbis 12 
‚hh), aduocandi pero ii). Tu tamen iam 
agita que poriffimum semmpora adgredia- 
Verera & feripta alüis?. parata inqui« 
2d onerofä collatio. Intafta & noua? 
fehle, keui gratia. Nam preter id,13 
im‘ tantis vitüs hominum plura cul- 
It um laudanda: tum fi laudaueris, 
Fi weris, nimius fuiſſe dicarisz 
Bra pleuiffime, hoc reftriätiffüme 1) fe- 
"hzc me non retardant. Ef enim!4 
'o fide faris animi mm). Ulud peto, pre 
ad quod hortaris, eligasque materiam; ne 
"iam feribere parato, alia rurſus cun · 
s % more iufa ratio nafcaır mn). 


IX. ; 
'LINIVS SATVRNINO 


SVOS. 
Do- 


zerwirrung in unerdnung gebracht werben. 
edere, feine gerichtliche Schreid Art vergeſſen. 
re, fish Erlaubniß-ausbitten, bey feinen Pro- 
aen ju verbleiben, daß man. noch ferner in 
3 Sachen fortfahren möge. KK) Was für Beiz 
bauptfächlich beichreiben wollen. 1] übers 
nur einiger maflen. min) Sch habe Hertz⸗ 
eit ae N die Wahrheit Mn —— 20) 
a. elt, ich babe eine vechemd —— rſache / war⸗ 

bierben äaubere und verweile,. 
IX, 
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‚Dolet Valostem grauiter iacen; duitum 
* ei molefline fort 


at 


Ver; me adfeceruns Tister@ % ne, a). "Nam 
partim Ita, partim tri Con 

Lzta, quöd te in vrbe tenert., mu 
Nollem b), inquis: Gd ego volo, proptei 
quod recitaturum ſtatim, vt ego veniffem, | 
licebantur, /Ago, gratias, quad e fpedtor ei 
Trifte illud, _ quod Julius Valens ‚grauiter ie 
cet; quamquam ne hoc quidem — 

lius vtilitatihus sffimetur , culus int te 
quam maturiffime inexplicahili, morbo bevarı 
4). Illud plane non trifte folum , verum et- 
iam lufuofam, quod Zulius Aulsur ©) deces- 
fit, dum ex queftura redir. Deceflit — 
in naui, procul a fratre amantiſſimo, 





» 


w 


> 


pertinent; ſed pertinuerunt, guum moreretur; 
pertinent ad hos, qui fupetfünt. * Jam een] 
in flore primo, tante indolis iuuenis, exffin&us 
” ef, — — ). fi Virtutes 

‚eius 


en, 


er erten-Wlikte (einer 5— 
e 
2 ala nn 





amatre, a fororibus. „„Nihil ifta ad mortuum 


— 
unxR V.r xpis 7. x. 309 
Isuiffent. Quo ille ſtudiorum amore 
quantum legit? quantum etiam ſeri · 
e nunc omnid Cam ipfo, fine fructu po- 
1), aruerunt.' ded quid.ego indulgeo 
Prenos-Fernisras i) , nulla wihteria 
na efl k).\..Finem epiflolz faciam, ve 
üim eriam lacrimis;; quas epiftola ex · 
Vale. 
Wi X. 
EINIVS ANTONINO 
n.SVvO S 
nronin? kaudar, we fübi 
'dends borsarur. 


mirabiles, & adplures 





verfüus #uos emiulor a) , tum maxime, 
m fint boni, experior. Ve enm'pi- 
ulerami abfohuramgue faciem b) rar, 
ius , effingunt: - ita ego.ab hoc arche- 
r & decido c). Quo magis hortor, ? 
Tarima proferas,' qux imitari omnes 
<on- 
bringen, ſehr hoch ſteigen. h) Ohne daß 
yel£ eınıgen Nutzen davon bat. N Dalori 
tere, Der Berrübnig den Zügel ſchieſſen 
jeüberhand nehmen la ſſen KdDie geringfte 
heit wichtig genung den Schmerg, oder 
bnip au) vergroffern. 
tine vertendo, quos ille grece fcripferat, vid. 
3. b) Ein fehdnes und. vollfomnes Bild. 
decidere,, nicht vecht mach dem Original 
u dem Original weit abgeben. 








C PLINIVS TRANQVILKO 
2 . Ssvo:s. — — 


Tronguiligm bertatur ad ıdında fiaferipes; quieipfib 
vum fpem hendecafzllabe fcerat, ... ©... 








dem 3) i ſcripta tua ci ibusya- 
micis Tboponderune Appellonsur ale i 


% flagitansur h) : 





2 
€ 
5 
® 
= 
5 
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& 
i 


zemqwe vieifli £). Proinde aut rzmpe iam ma 
ras g), autcane, neeosdem libellos, quo⸗ 
sibi hendecafyllabi noftri blandirüs - elkere.-b) 


ru non 
XI. a) Befreyedoch einmahl meine eilffilbige Vers 
fe won ibrem Werfprechen, d. i. mache doch fort, Daß 
unfere Freunde feben, es fen wahr, was ich ihnen iur 
meinen eilfffolbigen Verfen sugefaget habe. bI Man 
mabuet mich darum und fragt nach ibnen. c) Idel, 
ad prafindan , qued prossiferam. 3) Cogi, Dütch eine 
diirion, Anklage,zur Auslieferutig genöthiget werden. 
vid, Rudel Auser. KR ‚Pamiell.; p.15-' Brillen. 
de ib. V. €) ‚ der. bey Herausgebun 
Geier rien Langfamı HE. 8) eh 
nem terditatemgne vincere,, £3 eiulem au Langfamkeit 
und Trägheit, Bermeilen, noch zuvor than. . M- 
ras rompere ‚gu äquhern aufhören. ;h] Aliquid allcui 
blandiräls elicere,, ef1mA6 Dusch rundlichteit⸗ durch 


— 





is 






LIBER-V. EPIST. XIT. a31t 
om poflunt, conuicio fenzontes extor queant i). 
erfe&tum opus abfolutumgue eft, nec iam fplen- 
efeiz lima, ſed acteritur k). Patere, me videre 
kulam tuum; patere audire, defcribi, legi, ve- 
ice volumina Tranquilli mei. EÆquum elt, 
10$ in amore tam mutuo eandem percipere ex 


woluptarem, qua tu perfrueris ]) ex nobis. 


Vale, 
XII. 


- X, PLINIVS FABATO, PRO- 
P SOCERO SVO $. 


‚Profocerum laudat, quodporticum dedieauerit & in par- 
Harım ornamentumpecuniam promiferit, 


Ccepi litreras tuas, ex quibus cognoui fpe- 
cioffJimam te porticum ſub tuo filiique tui 
momine dedicajje a); fequenti die in portarum 
ornamentum pecuniam promififle; vt initium 
no · 


Schmeicheley von jemanden herauslocken. Scripta 
kua conuicio fcagonres extorquebunt, ich will deine 
Schrifften ſchon Durch finlichte Verſe heraus Eriegen. 
vid.'Scaliß. Poösices lit. II. €.9..p.136. K)ER wird 
durch fo_wieles werbeffern, durchfehen, nicht beffer, 
ſondern fehlimmer gemacht. Zib. IX. Ep. 36. Nimia 
cura deterie magis, quam emendat, Quinil.dib, Xcsz. 
Opus peliar lima, mon exteras. |) Percipere, perfrui 
ex aliguo voluptarem, groffes Vergnügen von, oder, 

an einem haben, P R 
XL, ») Dedicare, eine prächtige, vosereniehhäue 
al. 
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noue. lberalisasis eſſet confummario prieris. 

a Gaudeo primum rua — cuius ad me ah 
aliqua pra neceflitudine noftra redundar d) Fe 
inde, quod memoriam foceri mei pulcerrimis ei 

peribus video proferri e): poftremo, quod ps 

tria noßra £) florefcit, quam mihi a quo, 1 

excoli iucundum, a te vero letiflimum eh. 
Quod fupereft, deos precor, ve änimum idum 
tibi, animö ifßi rempus quam longiſſimum sribuans 

9- Nam liquet, mibi futurum h), ve pera&to, 

guod proxime promififti, inchoes: alind.: Ne 

für enim femel incitata liberälitas are’), "cu: 


ius pulrisudinem vfüs ipfe 


Vale — 
XIII. 
€. PLINIVS SCAVRO 
5 svo S. ° 


| 





= 


Orationem ; pancis amicis reiitasam, Indiche Scawi 
iein. 
Reci· 
Gallerie einneyben. b) Das Ende der erſten Wohb 
that ift der Anfang zu einer neuen Brepgebrgkeit. .e) 
Gaudere alicvins gloria , fich über jemandes ubn 
und Ehre erfreuen. d) Ich nehme einigen Antbeil 
daran. e) Memorlam alicnus proferee, An? 
bdenden verlängern. *) Die Stadt Como, g) Trim 
bus Deus. . Ott laſſe dich bey diejen Gedanken lange 
Zeit bleiben, leben. 5) Ich fehe eg gauß gewiß zuver⸗ 
aus, 1 Sie weiß nicht aufzubören,Eein Ende zu finden. | 
k)Liveralitscis pulcritudineim vfis commendat, jemebt.die 
Brepgebigteit usgee£wird, Den berrliber iii, — 





rn 
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turus orariunculars, quam publicare co- 
2), aduocaui aliquos, vt vererer: pau- 
{rum audirem. Nam mihi duplex ra - 
di b): vna, ve follicisudine incendar c): 
admoncar d), fi quid forte me, vt me- 
» Tuli, quod perebam e): inueni , qui 
m confllii fui facerens £). Ipfe preter- 
m emendanda adnotaui. Emendaui li- 
emmili tibi. Mareriam ex ritulo co- 
cetera liber explicabit, quem iam 
rtet ita confuefcere h), ve fine prafa- 
lligator. Tu, velim, quid de vniuer- 
‚€ partibus fentias, feribas mihi. Ero 
cautior in,continendo, vel conftantior 
35 fi bue vel illuc aubtoricas tua acceſſerit 


. XIV. 


Sch gedende, bin willens, eine kurtze Rede 
ben. b) Sch babe swen Urfachen, warum 
Rede guten Freunden vorlefen will. c] in- 
mehrer Sorgfalt aufgemuntert werden. d] 
7. Ep. 17. e] Sch habe meinen Endiweck 
F) Alicui confilii fui copiam facere, jeman⸗ 
wufrichtige Meinung entdecken. 8), cogno- 
Inhalt eines Buchs aus dem Titul erfene 
Sich daffelbe alfo befandt machen , fich di⸗ 
it daran gewöhnen. So du diefes oder 
gut, befinden, mit deinem nachdruͤcklichen 
erftügen wollte, 


E22] "8 XV. 


14 .C PLINIE BPISTOLARVM , 

u XV. .0.0:: 

C. PLINIVS VALERIANO. 
SVO Ss, | 


Caufa ©, indicium Tæſcilli, epiſt. IV. hnius ſibri inde- 
tum quem exitum habuerit, pernarraia. 


FE! tu rogas & ego promiſi a), fi ropefks, 
feripturum me tibi, quem habuiffer euer 
tum poflulssio Nıpotis b) circa Tufcillum No 
minatum, . Induftus eſt Nominatus; egit ipf 
pro fe, nullo accuſante. Etenim legau Vi- 
eentinorum non modo non preflerunt eum, 
2 verum etiam ſubleuarunt. Summa defenfio- 
nis: non fiıdem fibi in aduocatione, ed conflai- 
siam defuilfe; defiendifje c) ve allurum, atque 
etiam in curia vifum; deinde ſermonbus amıco- 
ram perterritum receſſiſſe; monitum enim, me 
defiderio fenatoris d), non iam quaf de nundinis, 
fed quafı de gratia, fama, dignitate cersansis, 
am pertinacıter, prafertim in ſenatu repugne 
rer; aliogui maiorem inuidiam, quam proxim 
3 paflurus. Erat fane prius e), tamen a pauci 
acclamatum exeunti f). Inde ſubiunxit pr 







c 


‚:KIV, 2)Sub finem Ep. 4. bulas Jibri. db) vid. fü 
Ep. 4: buius libri. Nepos poſtulauie, vs Vc. c) Er 
ma fua in forum, d) Des Herrn Sollertis. ) Q 
Vieensinis adefer. ) Da er aus bem Kath gie 
fo gaben ihm nur etliche wenige ihren Beyfall zu 
ſtehen. Denn die meiſten fahen es nicht gern, 
ex denen Vicentinerg, wieder einen Rathe⸗ Dem 




















LIBER V. EPIST. XIV, 3 
‚es multumgue lacrimarum : quin etiam t 
a&ione ‚. homo. in dicendo exercitatus, o| 
ram ‚dedit, vt deprecari magis, (id eni 
& fauorabile & tutius) quam defendi vider] 
tur. Abfolutus eſt fententia defignari con! 
dis Afrauii Dextri g), cuius hec fumma: M 
lius quidem Nomıinasum fuiffe focturum, fi can 
Jan Viceninorum eodem animo, quo fuftep| 
rar, pertuliffet h); guia tamen in hoc gen 
culpæ non fraude incidijfer , nihilgue dignum 
nimaduerjsone admifjle i) conuincererur , lib 
yandum; isa,v: Viceuuinis, quod acceperar, rei 
derer.  Adfenferunt omnes, preter Flauiu; 
Aprum. Is interdicendum ci aduocationibus 
in quinquennium cenfuit ; &, quamuis ner 
nem auctoritate traxiffer 1), conitanter in fe: 
tentia manfıt. _Quin etiam Dextrum, qui pri 
mus diuerfum cenfuerae m), prolara lege n 
de fenatu habendo,, iurare coegit, e republic 
ee 0), quod cenfuiffer : Cui, quamquam le} 
xitimæ poftulationi, a quibusdam reclamatu: 


dienet war. g) Won feinem Tode fiche Zibr, VTIT. Fe 
14.  K) Eodem anımo pärferre, mit eben'dergleiche 
Standhafftigkeit ausführen. i) Quidantmaduerfion 
dignum admittere , etwas firaffiwürdiges begeheir, K 
Ci imerdicere aduocarionibus, einem das aduccice| 
verbietben, legen. 1) Quem außtoritäte crahere, einen 
durch fein Anfehen auf feine Geite ziehen, _ m) Diner] 
fum cenfere, einen andern, wiedrigen Ausfpruch ehi 
n) Bermöge, Kraft, Desangeisaruen Geſedes on 
2 


⸗ 
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eſt. Exprobrare enim cenfenti ambitionem p) 
videbatur. Sed priusquam ſententiæ diceren- 
tur: Nigrinus q) tribunus plebis recitauit li: 
bellum difertum & grauem , quo queftus ef, 
venire aduocationes r) , venire etiam præuau- 
cationes, in lites coiris), de gloriæ loco 2 

t) ex fpoliis ciuium magnos & ſtatos redit 
7 u). Recitauit capita legum x), admonuit ſ- 
natusconfultorum y: in fine dixit, petendup 
ab optimo principe, vt, quia leges, quia ſe- 
natusconfulta contemnerentur, ipfe tantis vi. 

8 tiis mederetur. Pauci dies , ' & liber priscipis 
feuerus z), & tamen moderatus. Leges ipfum; 
eft in publicis actis. Quam me iuuat, quod 
me in 


Es gereicht der Repnblick sum Beften. p] Als hätte 
Tufcıllus Dextrum auf feine Seite gebracht, Daßer ibm 
sum beiten den Ausipruch thun ſollte. q) Bon ihm 
befiede S,artianum in Hadriano 6.23. 1) Veneunt, die 
Aduocagen dienen denen Leuten um Geld. s) Pado, 
focierate & quidem clancılırıa. vid. 48.6 Dig. ihr, 
XLVIII. tit 7. adieg. Jul.de vipriw. Budeom Aumot. ro . 
liqu. in Pand. p 14. 63. t) Sich es fuͤr eine Ehre ſchaͤtzen. 
u) Gewiſſe Einkuͤnffte. x) Hier verſtehet er hauptſaͤch⸗ 
lich legem Cinciam se donis © muneribus, de qua Cicero 
c. 4. de Senectt. & lib. I. Ep. XX. ad Attic, Auguftde Ze 
gibus & SCfileis p. 47. befiehe unfere Rede deambiru, y] 
Quibus nimiram lex Cincia reuocata fuit; quum obfo- 
leuiffer. Tacıt. X7, c. 5. XIIL c. 42.. neo non Voluſia- 
ni fenstuscopfulti, de quo leg. 6. Dig: ad Legem Jul. 


de vi priu. Epif. XXL, buius kibri. 2) Ein ern - 
ser Befehl des Kaͤyſers. Won dem Wort läber eich Ä 


- 





a. ERIST- 
is agendis non modo paftion® dono, mir 
‚m etiam xeniis bb) per ai J 
Dportet quidern, que fun! \oneta,non 9 
ieita, fed quali pudenda, v x jucun 
‚men, fi ‚rohiberi publice videR > quo⸗ 
kam sibii) ofe permi feris cc) Eric fortas-t9 
imo non dubie, propafti. mei 
‚obfeurior fama y ‚m omnes 
id od ego Monte da 
‚um alii 





vos 
Cornutum rurarorem via. f} 2 
sur, quio tu mich ers 
Kal coniundi füerint Addit 
Se 


hofpiribus, 





dieſes ich mi 
— facere , EIN 
‚d ‚iteg Dorbet 


iner, der © 
iorhergefeben ı dab dernöner der 
e Alicuius aua- 


» 
De * 
ira occurseft, jemandes Geit yorbengen. 

BE) 2 


n 


W 


. quid in omni genere laudis ad exempler u 
ann Te 
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— in musicipiam a), quum miha. 
nuntiatum elt, Cornurum Tertullum b) #-. 


cepiffe Emilie vie c) curam d). Exprimes : 


non poffum, quanto fim gaudio adfe&tus‘ &\ 
ipfius & meo nomine. Ipfius, quöd fit licer,, 
ficut eft, ab omni ambitione longe remoraj 
debet tamen ei iucundus efle honor vltro de 
tus: meo, quod aliquanto magis me deleßst: 
mandatum mibi officium e); poſtquam per f} 


Cornuto datum video. . Neque enim augen 


dignitete, quam squari bonis, gratius. . Cor. 
nuto autem quid melius ? - quid ſanctius? 


XV. ⸗2) Ich hielt mich gleich zu Como auf. b) Von 
ihm befiehe 4b. 27. c. ız. und ı2. c] Die Amilifche 
Strafe. Emilius Scaurus hat fie angeleget. Strabo 
ib, V, qh Vie curam accipere, die Aufficht ds 
eine Strafle bekommen. Dergleichen Aufſeher fetzte 
Auguftus gu erfi ein. Suetonius in A ls Li 
‚pfius ad Libr, III. Annal. Taciti. Diele Würde war 
fo anfehnlich, daß man fie auch cenjaribus und wiris 
sonjslaribus aufsutragen pflegte. vid. Sigonium de am 
siqwo iure Italiæ. de viis publicis. e) Diefes ihm aufs 
getragene Amt war die Aufficht über dem Ciber⸗ 
Strand. 'vid. Gruterum . 451. Maflon, in wire Pi- 
zip... f) Eben dergleichen Ant, nicht aber: 
NB Eben daffeldbe Amt. Denn ſonſt würde folgen, 
daß Plinius auch Æmiliæ vie caram gehabt bätte. Das, 


von finden wir aber weder bey Plinio ſelbſt, noch aus 


dern , noch in denen Inferiptionibus von ihm, Die ge⸗ 
singfie Spur. Gallica verſio: Depuisque ie weis, gu 


d 
' 
\ 


— — 
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focero meo, eram cum amita 0) vxoris.,-eram. 
cum amicis diu defideratis ; - circamibam sgel 
los; audiebarn multum zufticarum querelarums 
rationes p) legebam inuitus & curfim;  (aliä 
enim chartis, aliis fum litteris initiarus) cœpe 
9 ram etiam itineri me praparereg). Nam inde- - 
dor anguſtiis commeatus 1), eoque ipfo, quod de. 
legatum Cornuto audio offictum, mei adımonees. 
Cupio te quoque ſub idem tempus Campaniı 
tua remittat; ne quis, quum in vrbem redieme, - 
contubernio noſtro dies pereat s). Vale. _ 


XVI. 


c. PLINIVS MARCELLINO 


SvVOoSs 0.59 
Moersem Fundani filia Iuget, & Marcelſiuum, u parrım 
sonfuletur moner. 


T# Mınsus hæc —— . Fandani no- 
—Stri filia minor eft defundta, qua puella ni - 
bil vmquam feftinius, amabilius, nec modo lon- 
giore vita, fed prope immortalitate, dignius vidi 
b). Nondum annos quatuerdecim impleueras 
m od, 
uͤberbracht ward. 0) Hifpulla. vid. Kb. IV, Er. 19. 
p] Ihre Rechnungen. q) Icineri fe preparare, fi 
zur Meife fertig machen. r) Includi angoftiis com- 
meatue nicht länger Urlaub, Verguͤnſtigung baben 
wegjubleiben. s) Damit wir alle Tage mit einander 
umgeben können. ,.' 
XVI. ac) fchreibe Dir dieſes mit der groͤſten Betruͤb⸗ 
niß. - b) Ich habe niemahls cine Perſon beſeben, web 


.» 


⸗ — 
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I, & iam illi anilis prudentia, matron] 
grauitas erat: & camen ſuauitas puell 
cum virginali verecundia. Ve illa, pasris 

wicibus inberebae d), vt nos amicos pater: 
& amanter & modefte comple&ebatur! vt 
trices, wepedagogos, vt præceptores e), 

Juo quemaue officio, diligebar £)! quam ftud| 
fe, quam intelligenter le&tirabat }  ve,parce 
Rodireque ludebar g ! Qua illa temperantia, 
Pätientia,- qua etinm confanria, nouiflim 
valesudinem tulit h)! medicis obfequebarur, 
rorem, patrem adhortabatur , ipfamque /⸗ 
firuram corporis fu viribur , vigore aninui 
Ninebat i).  Durauic-hic- illi vsque ad ext 
mum ynec aus fpasio- valerudinis, aut m 
mortis infractus efl’k); ‘quo plures grauior 


he nicht nur eines Ifugern Lebens, fondern fait 
der Unfterblichfeit mürdiger, als diefe, geweſen 
re. €) impleuifle, pierzehen Jahr alt fepn. _d) 
euius cermeibos inherere, jemanden umbalfen. 
Zwifchen Pesagogus und Precepror war bey de 
Römern ein-Unterfcheid. Dannenhero fagt Sen] 
lb. I, .de ira c. 28. Persinebit ad rem, pracepi 
pedagogosque pweris placides dari. Prdagogi unten 
fen Knaben und Migdlein in guten Gitten : Pr: 
prores aber in Wilenfchafften. vid. Pignorium de 
nis 9.236. ) diligere, einem ieden, feinem A 
‚gemäß, begeguen. g) lodere, fich gar fittfam behutfal 
and vorfichtig bey Ergöglichfeiten anführen. h) % 
geduldig war fie in ihrer Krauckheit nicht. i] N 
ihr an Leibes:Kräfften abgieng, das erfegte fie mit 
ver Munserkeit — k) infringi , Bine 
5 J 


322°  C. PLINIE EPISTOLARVM 
que nobls eauflas relinqueret & defiderii & de« 

6 loris. O trifte plane acerbumque funus! owıer-, 
ze ipfa mortis tempus indiguius I) ! Jam deflie 
nata erat egregio iuueni, iam eleftus nupti- 

7 rum dies, iam nos vocat, Quod 
quo meerose mutatum eft! Nor pofliem ezpei-. 
mere verbis, - quantum animo vulnus acceperims 
m), quum audiui , Fundanum ipfum (ve mulıe. ' 
luctuo dolor inuenit)) pfzcipientem , quodis 
veftes, margaritas, gemmas fuerat 
&), hoc in sbura & unguenta & odores 6) int 

g penderetur. ER quidem iHe eruditus & fapiens, 
ve qui f£ abimennte asare altioribus ludiisr arıi- 
busque. dediders p): fed nunc omnia,. quæ au- 
diit fepe, quæ dixit, adſpernatur, expulfsque vir- 

9 tmeibus alii, pieratis eſt sorus q), Er talis eſt 
pietas, cui ignoftas; laudabis etiam, fi 
cogitaueris, quid amiſerit. Amifis enim £- 
Ham, quæ Mom nus mares Ci, quaus 08 





durch Tanguwierige Krauckheit, oder durch Furcht 
dem Tode, geſchwaͤchet werden. Dtrawiger To⸗ 
bes Tag welcher grauſamer, als der Tod D felber ri 
m) Mıgmum amimo volnus acchpere, das ſchmertz⸗ 
lichte betruͤbet werden. n} Qu uid im vefles erogare, ee 
was auf Kleider wenden. 8 Von dieſem Gebre uch 

ZEUGE Statius Siſv. A. v. 160, Virgilius Æu. kb. Ve 
v. 229. & 225. Plintws Mai, #8. 0.185 Birch- 
manmus de fuurribxy Roman. p) dedere, ſich won fi 

Tan geb an an, auf die allerbeſten Kuͤnſte rd Vi 
ſchafften kegen g)Er ldat alle andere Zugende ur 
zen, und ergiebt Ech der zaͤrtlichen Liebe feiner 


Fa‘ 4 
f 
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Irumgue wefprebat ry, totumque patrem mi 

‚nilitudine exferipferar s). Proinde fi quas 
„um de dolore am iuflo t) litteras mittes: mi 
mento adhibere folatium, non quafi caftigarı 
tium & nimis forte, fed molle & humanu 
Quod vr facilius admittat, multum facier mei 
zemporis fparium u). Vt enim crudüm adhı 
vulaus medensium manns refornsidar x), dein 
patitur atque vltro reguirit: ficrecens animi d 
lor confolationes reiicit ac refugir y),mox de! 
derat & clemenzer admoris adquiefeir z), Val 


WII. 
C, PLINIVS SPVRINNAE 
808. 


Calpurnium bene recisafe nunsiar, fratrisque pietate I 
dasa, mobiles adolefüentes erudiri optatı 





Sa , quantopere bonis artibus faueas, qu: 


erg jan und gar. 7) referre, nicht nur feine Sit! 
an fich haben, fondern ibm auch an Mund und 


einige Zeit vorbey flreichen läßt. x] reformidare, | 
von denen Aersten nicht gern angreifen laſſen. 

Mit diefem Briefe Fan der W. im ZUX. Buche v) 
glichen en —— clementer adı 
eis adquiefcere, fich Durch einen glimpflich angebra] 
ten Troſt zuftieden ſote chen iaſin. Bam x 
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tum gandii capias , fi nobiles inuenes dıgnmm 
aliquod maioribus fuis facianr: quo feftinan- 
fius nuntio tibi, fuifle me hodie. in audito- 
2 rio Calpurnii Pifonis. Recitabat lowrewaiyen 
a), eruditam Ane luculenramque materiam, 
Scripta elegis erat fluentibus, & teneris & 
enodibus, fublimibus etiam verbis, vt pope, 
feit loeus. Alte enim & varie nune attolleb⸗ 
tur, nunc refidebat ; excelfa deprefäs, ex 
lia plenis, feueris iacunda murabarz emimis _ 
ingenio parib).  Commendabat hæc voce füs- 
uiſſima, vocem verecundia ; multum ſan- 
guinis, multum follieitudinis in ore, ma- 
gna. ornamenta recitantis. Etenim nefcie, : 
quo pıdto magis in. fiudiis. homines ti- 
4 mor, quam fiducia, decet. Ne plura; (quam- 
quam libet plura, quo funt pulcriora de iu- 
uene, zariora de nobili) recitatione finita, 
multum ac diu exofcularus adolefcentem, qui 
eft acerrimus ftimulus Are , Jaudibus in-- 
citaui: pergerer, qua coepifler, lumenque, | 
ſibi ei c) — * d), er 
$ praferrer. Gratulatus fum optimæ matri, "gra- - 
tulatus & fratri, qui ex auditorio illo A6n mi- 
.DO- 


” 


XVII, a)recitare, ein Schertz⸗Gedichte von ber. Liebe 
herleſen. b) Er ließ allentbalben gleichen Werkanb 
bliden. ce) vid. Tacit. üb, XV. Annal. 6.59. für 
d) Lumen chi praferre, einen mit feinem Tugends 
lang vorleuchten, mis feinem Exempel vorgeben, Ä 

€ 
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Nierasis gloriam €), quam ille alter elo- 
tulit. Tam notabiliter pro fratre re · 
ximum merus eius, mox gaudium emii- 

Dii faciant, vr talia tibi fepius nun- 6 
Faueo enim feculo, ne fit fterile & effo _ 
wireque cupio g)., ne nobiles noftri nihil 
bus fuis pulcrum, nifi imagines, habeant; 
ae mihi hos adolefcentes tacite laudare, 
%& quod amborum glorie faris magnum 
‚gnofcere videntur. Vale. 


XUX. 


« PLINIVS MACRO 
SvVo Ss. 


de feteffüs amanitare grasulatur. 


eft mibi; quia tibi bene et. Habes 
ırem tecum; habes filium, Fruerisma- 
ibus, viridibus a), agvo, villa ama- 
Neque enim dubito efle amenifli- 

in qua fe compeſuerat b) bomoc), fe- 
lei 


Cie 


wegen ber Liebe, der Sorgfalt, für feinen 
£) Hervorblieken, fich [puren laſſen. 8) 
we, inbrünftig, befftig münfchen. h) Dies 

\ aller bepber Kuh mehr, als zubiel. 
AÆui viridibas fich in dem@runen beluftigen. 
[e componere,fich auf fein Land-@ut begeben, 
€) Memlich Nerua. Diefen verwies Domi- 
gedachtes En welches bey Tarent lag, 
7 in 
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iam caritas hominis , quam ipfa pfrienls ün® 
f xerunt. Ef} enim a natura Comparasu m), 
vt nihil eque amorem incitet & accendas, 
quam carendi imerus, quem ego pro boc wis 
6 feel patior n). Nam ante aliquot annos, dum’ 
intente inftanterque pronuntiat, fanguinem 
reiecit, atque ob hoc in. Ægyptum 0) miflus a . 
me, poſt longam peregrinarionem conferm 
rediit p) nuper:- deinde dum per continuos dies 
nimis imperat voci q), veteris infirmitatis 
tufficula admonitus, rurfus ſanguinem redaidit 
7 x). Qua ex caufla deftinaui eum mittere in 
predia tua, quæ Foroiulii s) poflides. Au- 


und allein ermeifet mir viele und angenehme Dien⸗ 
Re. m] Die Natur bringt es fo mit ſich. n] Caren- _ 
di metum pro te non femel patior, ich ehe beine. 
wegen gar oft in Sorgen, daß ich dich verlieren 
merde. 0) Plinius der ältere, erzehlet Auf. N. ib 
XAKT. c. 6, daß Anuzus Gallio , nad). abgelegten 
Buͤrger⸗Meiſter⸗Amt, ſich auch deßwegen nach Eger 
pten begeben habe. Braterea, fprichter, Bei : 
vfas mulsiplex, principalis vero nauigandi phtbiß. affelin, - ' 
aus. fangninem egerentibus - - - - neque enim Mgypins 
propter fe pesitur , [ed propter longinquitatem nauigas- 
ei. Celfus lib. III. e.22. Si vera phtbifs eh --_ 
opus ef longa nauigarione. - - idesque aptiffme Alexamı. 
ariam ex Iralia itur. Ein mehrers hiervon ſuche bey 
Scheflero-de Militia uauali lib. I, c.1. pP. m. ı2. p)Con: 
firmatem redire, nach einer langwierigen Reife gemub 
wieder nach Haufe kommen. 9] Imperere voci, spiel 
Tage hinter einander fich im Reden ſtarck angreiffen, 
einer Stimme über Macht sufegen. r) Sanguinem re- 
e, seddere, Blut ausfpepen, auswerffen. 5) Bu, 


. RR 


— 


— 
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n ze fepe referentem, efle ibi & aerem 
1 & lac huiasmodi curationibus accom- 
imum, Kogo ergo, feribas tuis, vr illi & 
domus pareat: uffiranz etiam Fieriribus 
quid opus erit. Eritautem opus mo· 
tam parens & continens, yt non9 
, verum etiam nece[firases valerudi- 
—— 0). Ego profkeiftensi 
wiatici dabo, quansum x) fufficit euntiim 


N 


— 
C. PLINIVS VRSO 
svo Ss. 


enum, a Birbynıs ex Proton fularn accufutum, de 
üffenarrat. \ 


Iterum 


ul Diele StadtYngin Vmbria oder Spoleto 
N. lib. IT cu14._ Es iſt demnach nicht das 
fche-Friaul, welches heute zu Tage noch bes 
. Bon dergleichen Städten, welche von fo- 
unet worden find, handelt Carolus Sigonius 
0 Fure Italie lib. U, e; wie. x) Offerre (amel- 
ins, jemanden zu feiner Unterhaltung allen 
n Borfchub thun,. u) Neceiitates valerudinis 
=, ſich zur Gefundheit dienender Speifen 
N. .x) Dare, quantum, einen auf die Reife 
eld mitg. als. y) Sc. predis, kurtz vor⸗ 
ber; definaui cum mittere in pradia #ua. 


xx 
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rem Bithyni, poft breus tempus = Julie: 
Baſſo a) etiam Rufum Varenum b) proco: 
fulem detulerunt: . Varenum, quem nuper «d.. 
uerfüs Baflum aduocatum & poftularant & sc. 
2 ceperan. Indußi in ſenatam ingquifitionen 
poftulauerunt : Tum Varenus petit, ve fili 
quoque defenfionis cauffa euocare teftes lice . 
ret. Recufantibus Bithynis , cognisio fafcepts 
ef c).  Egiego pro Vareno non fine euenm. 
3 Num bene, an male, liber d) indicabit.. In. 
actionibus enim vtramque in partem fortuns 
dominatur;‘ multum commendationis & de- 
trahit & affert memoria , vox, geftus, tempus 
ipfum; poftremo vel amor.vel odium.rei: li- 
ber offenfis, liber gratia, liber & fecundis 
4 caſibus & aduerfis caret e). R:fpondit miki 
Fonteius Magius, vnus ex Bithynis, päarimis 
verbis; pauciſſimis rebus {). Mos eft plerisque 
Gracerumg‘, vt illis fie gro copia-volubilises 
h). Tam.longas, tamque frigidas periodos, 
2 1 vd 





XX. ) Lib. IV. Ep.9. lib. VT.13, b) Pomponium Ru- 
fum Varenum: vid P/in. I.c. c)Cognitionem fufcipere, eis 
ste Unterſuchung aufteilen. di Die für Varenum ges 
haltene Rede. e] carere, weder Giuͤcks⸗ noch Ungfächds 
Fällen untermworffen ſeyn. f) Refpondere plurimis 
verbis, pauciflimis rebus, einem mit vielen Werten, 
aber fchlechten Beweis⸗Gruͤnden, begeanen. g) Nem⸗ 
lich derer Griechen in Alter. Cicero’ de claris Oraser. 
6.13. Afasich Orasores non contemnendi net celerita- 
se, nec copia, fed parum pre; © nimis redundantet. 
b] Tibi ef pro copia volnbilitas , wenn du etwas in 

Der 


N 


4 


SEIBER V. EPIST.XX 331 
Mpiicn; quafi torrente, contorquent. Ita- 5 
Julius Candidus i) non inuenufte folet di- 
2: aliud effe eloquentiam ,  aliud laquentiom, 
Nam eloquentia vix vni aut alteri, im- 
fi Marco Antonio 1) credimus, nemini: hec 
'o,”-quam-‚Candidus laquentiam. appellat, 
deis, atque etiam impradentifimo cuique;: 
xime contingit. Poftero die dixit pro Va- 6 
ww Homullus m) callide , acriter,. culte: 
ıtra Nigrinus preffe, gräuiter, ornate. Cen⸗ 
tAcilius Rufus, confuit defignatus, ‚ingui« 
onam Bithynis dandam: “poftulationem Va- 
i filentio preterüt. Hac forma negandi fuit 7 
Cornelius Priſtus o), conſularis, & ac 
atoribus, que perebant, & reo tribuit p), 
que numero q) · Impetrauimus rem, .ngc 
e comprehenfam, nec fätis vfitatam, iuftam 
tamen, 


Geſchwindigkeit herplauderſt, fo hälteft du es für 
tedtfamfeit. i] fterum Conful.o&auo Trai 
rtianus in Hadr. 0,3, Candide & Qu. 
rcof. kJ Diefes verſtund Sallufius mohl. Dan: 
ıbero fagt er vom Catilina ce 5, Daß faris loquenria, 
ientie parum, bey ihm geweſen fey. 1) Diefes war 
berühmter Redner, von welchem Cicero in Oraso- 
e5. alfo redet: AM. Antonius, cui vel primas 
patrum noftrorum tribuebat eras, = - + diferter, 
idiffe multos „. elaguensem omnino neminem. m) 
IV. Ep -9.n.15 Ul.19,n.3. n) Und diefesmar 
zut, als eine abiälägige Antwort. ©) de ‚hoc vid, 
III. Eo.21. pP) Cui, qu@ petit, tribuere, jemandes 
ste ſiati finden laſſen q) Vincere numero, “ 2 
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2 tamen. Quare iuftam, non ſum epiftels exfe- 
quuturus, vt defideres actionem x); Nam fi ve 
zum eſt Homericunis) illud: 
Tor yıla doscıhv Märdor iwındeine” 
wu,“ or 
den dussvrescs vaurary Amiwehnren, - 
apud de prowidendum eſt mibi t), ne gratiam 0 
wiraris & florem, quæ oratiunculam meam vel- 
maxime commendar, epißole boquacisare u) pre 
cerpam ») Vale. - 


XXL 


C. PLINIVS RVFO.. 
SVOS . 


Centamnirale indicium, [enatusconfulte 6 pratere produ- 
do. dimiffam dilarumaque fuille, & varios —— 


ſermones ſequutos, nuntiat. 


DD a) in Baflicam Juliam b), au- 
diturus, quibus proxima comperendinasie- 
“ 


Zahl der Stimmen überlegen ſeyn, burchbringem. r) 
Libsum, orationem fcriptam vt Jib, II. Ep. 5. & 19. 8) 
Oqdyſſ. A. v. 3591. Illam cantilenam magis celebrans kam. 
"Mines, qua andientibus recentifens 12 ı) Ich maß 
mich bey dir wohl vorfehen. u) i.e. epißola loquaci, 
durch mein Geſchwaͤtz, Dlauberbafftiateit im Briefe 
x) Precerpere, verhindern, daß meine Sache nicht 
mehr neu und angenehm ſey. 

XXI, s)AbExquiliis,loco edito, vbi Plinius habitabat / ru 
III. Ep. a1. Bores, II. Ser. 6, ii) meiner Edision, b) 83 


— nn. 


vRIBER V:: EPIST: XXL ' 333 
reipondere debebam. Sedebant iudices, 
ri d) venerant , obuerfabantur aduo- 
—— longum: tandem a prætore 


Dimittuntur centumuiri: eximitur 
1 “me gaudente, qui numquam ita paratus- 


vt non mora læter. Caufla dilationis, 
; prietor ; . qui legibus queris f ). Propo- 


X 


breue edictum g), admonebat accuſato- 


dmonebat reos, exſequuturum fe, que. 


sconfulso h) contiuerentur. Suberat cdi- 
natusconfültum hoc: ommes, qui quid 
baberenr, iurare prius, quam agerent, 


wur; nihil fe ob aduocationem cuiquam 
dedis» 


€ Gerichtsptnn, vid. Zib. T, Ep 18. co) Auf naͤchſt 


nten termin, auf den übermorgenden Tag. Afco- 
Verrem. de Pras vrb.p 76. Comperen dinat io eſt ab 
elitixaroribus inwicem ſibi denuntiatio in perendixum 
d. Badæus annot. prior. in Pand. p. 83. Polleti Hiſt. 
m. lib. IV. c,15. d) Centumuiri waren die 
ty von welchen hier gefagt wird, daß fie gefeflen 

Decemuiri famen erft darzu. Von diefer ih⸗ 
fchnffenheit befiehe Dionem /ib. LIV. Feitum, 
num ad Suerens Aug.c.36. Maflıın, in vira Oui- 
4.71» Gronou. Obfer. III.24. e) Diefen Tag 
vichts von Gerichts s Sachen vorgenommen. 


bus quærere, nach denen Gefegen feine Unter⸗ | 


Zanftelen. Er meinet bier legem de muneri- 
sccipiendis, wovon oben Zr. 14. Meldung ges 
'g) Welches Traianus herausgab und Ep. 14. 


werns © tamen moderasus, genentiet ward. *) 


i, qua fenatus confulto continentur, über Dem 


} des Raths ſteiff und feſt Halten, ihn ausführen. . 


Im enim erat & ſenatoribus referento Traiano. 


) Ca⸗ 


- 
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dedife, promififfe, cauiſe i). His enimver: 
bis, ac mille preterea , & venire aduocatio- 
nes-& emi verabanrur k). ¶ Peractis tamen ne- 
gorüis, permitiebantur pecunfam duntaxat‘ decem 
millium dare 1). - Hoc facto Nepotis commo- 
tus pretor, qui centumuiralibus prefider, de- 
liberaturus, an fequeretur'exemplum inopie 
narum, uobis otium dedir. Interim tota eiuie 
tate Neporis edictum carpitur, laudarur, Mul- 
ti: Inmenimus , qui curua corrigerer m). Oxid? 
Ante kune pratores non fuerune ? Qwis ar 
vera bac eff , qui emender public mores n) ? Ar 
lii cöntra: Reäifime fecit mirerus magiftra- 
zum: iura cognonis: jenarns confulra legir: re- 
primit fædiſſimas palismes 0): rem pulcerrimam 
pP) urpifione venire non pahizur. Tales -vbi- 
que ſermones: qui tamen — in past 

ex. euentu prænalchunt q). Ei — 
quum, fed vfu receptum, quod honeſta con- 


filia vel türpia, prout male aur profpere cedune | 


r), ita vel probantur vel reprehenduntur, In- 
de 


©), cauere, verſprechen laſſen. K) Hocemi vetstur, 
dieſes wird zu verfauffen verboten. 1) Es ward ih⸗ 
nen vergoͤnuet eine Sunume Geldes von 300- Rthir. u 
jahlen, vid. Gronouium ae pecwnjaver. m) Curua cörti- 
gere, das Frumme gerade machen. n] Der alles ändern, 
verbeffern, u Bolgen drehen will. 0) Garfiige, ſchaͤnd⸗ 
liche Verträge, welche nemlich Aduocaren und Cli- 
enten zufantmen. machten. p) Fatrocinium. q] Der 
Ausgang wird weifen, welcher recht rede, die Zeit wird 
ihnen den völligen Ausichlag geben, x) Balbus and 

* 


LIBER VI. EPIST. L 335 
e,plerumque eadem fa&to modo diligentie, MO“ 
© vanitatis, modo libertatis, modo furoris, no- 
ten accipiunt, Vale, B 
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C. PLINIVS TIRONI 
svos, 

Tiro- 
Oppins Ciceroni ab epifl. 8. ib. IX, ad Atticam: Ne- 
dum bominum bumilium, vs nos fumus, fed etiam am- 
pliſſmorum viroram conflia ex euenım, man ex volnnta- 
se, a plerisque-probari folent. Cicero felber pro Rabir. 
Poftumo,, redet bald anfänglich alfo: Zioc pieramgue 
facimus, we conflin ewentis ponderemus , & cwi bene quid 
procefferie multum illem prowidiffe. cui fecns, nibil fon- 
Ife dicamus, Plaurns hatte ſchon lange vorher gefagt: 
Ve quisque fortuna weitur, ita pracellet, argue exinde 
Tapere eum dicimus. Bene vbi quod conflimm difcimus 
aicidiffe : beminem catım eum ee deciaramus;, Aultum 
ausem illum , cui veris make. Vr eis Pfeudolum AB, 
IL fe. IH. p. m. 992. Edit, Gruter. 1621, 
- N 











» 


- 
. - 
“ — 


336 C. rInm EPISTOLARVM 


Tironem horsatur, vs ex Picene in urbem redet 5 quiaiel 
pasienser defsderetur,_ on N, 


— 


Vamdiu ego trans Padum a), tu is Fa 
ceno b): minus de requirebam c), Poll 
quam ego in vrbe, tu adhüc in Pice 


no: multo magis.d); feu quod ipfa le 
c#e), in quibus efle voa folemus, acrius'ms, 


tui commonent; feu quod defderium abfentium - 
nihil perinde, ac vicinitas, acuit £); quoque pre 


pius accefferis ad ſpem fruendi, boc impatienriusa 
reas g). Quidquid in caufla, eripe me huic fer. 
mento h). Veni, aut ego illuc, vnde inconfalte 
properaui, reuertar, vel ob hoc folum, vr expe- 


riar ; an mihi,quum fine me Roma coperis elle, 


fimiles bis epiftolas mistas i), Valee. 
| II. BE 
C, PLINIVS ARRIANO 
SVOS. u 


3 De 

I. a] Jenſeit des Fluſſes Po, und alſo vermuthlich 
zu Como .b) In der Anconitaniſcher Marck. Deut 
alſo heiſſet dieſe Gegend heute zu Tage. c] Quem mi- 
aus requirere , fein ſonderliches Verlangen nach einem 
tragen. d) fc. te requiro. e) Die Derter unferer Zu⸗ 
fammenfunfft. su Rem. f] acuere, ein Verlangen ers 
weten. g) Je gröffere Hoffnung man hat eine Sa⸗ 
che bald zu genieflen, deſto ungerner entbehret mas 
diefelbe. : Quem eripere tormento, jemanden von feis 
nem Kummer befreyen. i) mitte, ſchicke mir dergleis 
hen Briefe, wie ich bir. x 1, 


\ 
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Hinerebeftensebreuitate fürenfum affionum, gnafudia 
megligantur, congaeritur ira, ve Regulum non sam 
‚defideret, quam reprebendar. 





Neo nonnumquam in iudiciis querere 
Marcum Regulum ; nolo enim dicere: de« 
tare. Cur ergo quzro? Habebar fudiis bo- 
em a), timebat, pallebat, feribebat ; quam- 
non poflet dedifcere illud ipfum , quod 

ums modo_ dextrum, modo finiftrum cir- 
slinebar b); (dextrum, fi a perirore, alte- 
n, fi.a pofeffore eſſet acturut) c) quod can- 
um fplenium d) in hoc aut illud fuperci- 
m transferebat; guod femper arufpices con- 
ebat de aftionis euentu , anili fuperftitio- 
; fed tamen.a magno ftudiorum honore ve- 
bat. Jam illa perquam jucunda vna dicen- 
us, quod libera tempora perebar e), quod 
disuros conrogabar £). _ Quid enim iucun- 
ıs, quam fübalterius inuidia g), quamdiu 
ve 


IT. a)habere, auf die Rede ⸗ Kunſt viel halten. b) 


as Auge beftreichen. Von diefem Gebrauch befiehe " 


erpretes Sueronii ad cap. wis, Orbenis. Ed. Grav. 
Salmafio, Is, Cafaub, Noras in Sparsian. c) A pe- 
ore, a poffeflore agere, für den Ankläger, für dem 
etlagten veden, fprechen. _d) Eine weiſſe Binde, 
elche man über bie eingeſchmierten Augen herbins 
tt. Martialis 17, Epigr. 29, VIII. 33. X, 22. und 
aderus in feinen Aumerckuͤngen über angeführte 
stellen. €) petere,, fich Die Srepbeit ausbitten, fo 
nge zureden, als man wolle, f) conrogare, fich die 
uborer zufammen bettelm. vid. lb, I7, Epı14.n. 9-8) 
(Plinii Epif,) b Dr 


» 
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velis, & in alieno auditorio quafı - 
4 fum commode dicere ? nee 
bent ifta; . bene fecit Regulus, quod eſt mom ' 
tuus, melius, AM ante h). Nune enim fie 
poterat fine malo publico viuere ſub eo pre 
cipe, ſub quo nocere non poterat. Ideo fas ck 
nonnumquam eum quzreree Nam poftquam 
obiit ille; increbuit pafım & inualuir ve 
fuetudo, binas vel fingulas clepfydras , inter 
dum & dimidias. & dandi & petendi. Naoı 
& qui dicunt, egiſſe maluns i) , guam agen; 
& qui audiunt, finire, quam iudicare. 
za negligentia , tanta defidia, tanta deniqus 
irreuerentia fludiorum periculorumgue. ef k). 
© Annos fapientiores maioribus noftris ? Nos 
legibus ipfis iuftiores, qu& tot horas, tor die | | 
es, tot „gomperendinariones largiuntur ; ’e 
betes illi & fupra modum tardi 1) ?_ Nos aper- 
tius dicimus , celerius intelligimus, religio- 
fius indicamus, qui paucioribus clepfydris pre- 
cipitamus caufjas m), quam diebus explica 
7 ri folebant.? O Regule! qui amibitione ab 
omnibus obtinebas, quod fidei pauciflimi‘ pre- 
ftant, 


Da es ein anderer (Regulus) nicht gern ehe, b 


Zu denen Zeiten Neronis und Domitiani, 
£p.5. Tacit. Hiß. IV. c. 42. i) Breuiter icons & 


ſtatim finireaionem. k) Soft (chlezht — 
man gegen die Beredtſamkeit und vi gelbe, toel A 
einem Lliengen entfiehen Tan. ) Sind fie wohl | 
tumme Brigsdpge und Schlaff-Mügen ek m) | 
Preciple, mit einer Gerichts; Sache in eigens 


nn 


— | . 


Po TEN 


EU BIBER VL EPST.ÜR 599 
t. Equidem quories iudico n), quod fepius 
9, guam dico 0), gnantum quis plurimum po - 
t, aguæ do p). Etenim temerarium exilti- 
dininare, quam fpatiofa fit cauffa inaudita, 
pusque negotio finire, cuius modum igno- 
; prefertim, cum primam religioni fue iu- 
patientiam debeat q), quæ pars magna iufti- 
eft, At quædam juperuacua dicuntur : et= 
; fed fütius eft & hec dic, quam non di- 
ıecefläria, Preterea, an fint füperuacus, 9 
quum andieris, ſcire non poſſis. Sed de his 
ius coram , vt de pluribus vitiis ciuitatis. 
mn tu quoque amore communium r) foles 
‚ndari cupere, quæ iam corrigere difficile eft. 
nc refpiciamus domos noftras. Ecquid omnia1® 
ua recie s)? In mea noui nihil. Mihiautem 
jratiora fünt bona, quod perfeuerant: & le- 
ra incommoda, quod adſueui. Vale, 


ın. 


anden fertig werden. n) Denn er war Decemuic 
sus iudicandis, Matlon P.35. 0) Ich bin öfters 
hter,als Adaocat. p) Ich vergönne einen fo viel 
E zu reden, als er begehret. An ſtatt des San 
» füllten die Römer ihre Uhren mir Waſſer 

Apuleius Apolog. p. 292. Edit. Elmenh. Quoniam 
i, inquit , pre adenfarionis longitudine largiter aqua 
weh. 2 .debere, die Geduld haupsfächlich unter die 
ihten feines Amts rechnen.  r) Aus Liebe sum ges 
zn Beſten. ») Steht es in deinem Hauſe nad 
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C, PLINIVS VERO 
8sVOS. 
——— 
dat. 


Ratias-agö, quod agellum,quam nutrici mes 
donaueram, colendum fufcepiffi a). _ Erat, 
gaum donarem , cenzum millium nummmum b): 
poſtea decreſcente rediru, etiam pretium minuit 
a ©), quod nunc, te curante, reparabit.,, Tumodo 
memineris commendari tibi a me non arbores 
& terram; quamquam hoc quogue) fed munu- 
feulum meum,,quod eſſe quam fru&tuofiffimum | 
nonillius magis intereft, quæ accepit, quam mes, 
qui dedi. Vale, | 
Iv. 
C, PLIN. CALPVRNIZE a) 
SVA S, 
Queritur fibi non lieniffe per occwpationes, cum vxarein 
Companiam fecedere, indeque vi listeras mistat, mi 
’ 
| 


ner. 
Num« 


II, a)Sufeipere, ein Lands Gut zu bauen über ſich 
nebmen , in feine Wartung, Aufficht, nehmen. b) } 
Dder Sehertium, Diefes follen 3000, Kehl. mach uns | 
fern Geld feyn. c) i.«, Agellus minuit pretium, 4 

IV, a) Dieſes war Blinii andere Gemahlin. vid.Mar- | 


F | 
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nquam fm magis de occupationibus meis 
weffus b);- quæ me non ſunt paffe aut 
[kentem te, valetudinis caufla, in Cams 
!c) profequi, aut,proteftam, e veffigio 
id). Nunc enim przcipue fimul elle 
am, ve öculis meis crederem e), quid 
;, quid corpufculo acquireres, & qui de- 

füs, voluptates regionisgwe abun- 
winoffenfa sransmitseres £). Equidem 
fortem te non fine cura defiderarem. 
m fufpenfum % anxium g) de eo, quem 
füme diligas, 'interdum nihil_ feire, 
vero me cum abfentie, tum infirmita- 
ratio, imerta & varia Jollicitudine ex 
h). Vereoromnia, imaginor omnia, 
® natura meruentium eft, ea maxime 
quz maxime abominor, fingo. Quo ſ 
us rogo i), VE zimori meo quotidie fin- 
gulis 


1. b) De ocenpstionibus fuis queri, fich über 
ufige Gefchäffte befchweren. c) In die Baias 
warmen Bäder. Es hatte auch fein Groß⸗ 
ger: Oater Fabasus, das Camilianifche Vor⸗ 
afelbft. vid. infra Ep 30. 6. fibri. d) Yro- 
einer verreifeten Perfon auf dem Fuffe nachs 
€) Oculis fix credere, mit feinen eignen Aus 
% fehen, felbft in Augen. Schein nehmen. f) 
diefe fruchtbare Gegend ohne den gerinaften 
komme, ) Es ift etwas befümmertes und 
%, 28 fommt einem befümmert und betrübt 
' Quem exterrere, einen jwiſchen Furcht und 
3 gefangen —— Ich bitse defto pin 
3 


4. C PLINI EPSTOLARVM 
vel etiam Tunis cpiffels aufülar k). Eo 
— dom legamı: Be me 
quum iegero. Vale, 
V. 


C. PLINIVS VRSO SVO S, 
Licivi Neposca E Fabestiam Ciifun in canfa Varui 

inter fe de legis addstamenss, quad Nopes funferet, 

alvercates fuiffe, won fine delere rafert. 


—— Vareasm 2), ve fie 


» 


cauffam setrsftauit b). Addidit etiam, peten- 
dum a confulibus, vt referrensc), Füb exe 
vd) kjs ambitus, de lege 

an placeret in — in En: adiidi: " 
——— — e) ex 0 lg fer; im‘ 


Diger. x) Timori alicaius epiftolis confslere , omas 
des — durch Briefe abhelffen. 

V. e) ich hatte ihm gefchrieben, Varenushadeesen 
balten. «id. Ab. V. Ep. 20. b)Finitam cauſſam retrafsre, 
eine bereits abgebane Sache wiederum auf die Baba 
bringen. c) Referre, vortragen. d)Auf eben dieſe Urt, 
wie in 55* Bon dieſem Geſetz befiche Saetonium 
in Aug 6,34. & Pande ctas faoloco. wie auch meine Atde , 
deambisn. e) Die Freyheit Zeigen aufsußellen: Bedans 


M 
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— ſAÆret. Fuerunt, quibus hæc eius z 
ion ve fera & intempeftiua & prapoftera, 
pliceret; quæ, omiffo contradicendi ꝛempore 
caſtigaret peratum , cui poruiffet occur- · 
e&. Fubenrius quidem Crlfüs g) pretor, tam- 4 
ım emendatorem fenatus , multis &- vor 
uenter increpuit h). Refpondit Nepos, rut · 
que Celfüs: neuter contumelis semperauit 
Nolo referre , quæ dici ab ipfis molefte tu- ꝙ 
}. Quo magis quosdam e numero noftro 
srobani, qui modo ad Celfum, modo ad 
yore, prout hic vel ille dicerer, cupidita- 
udiendi eurfitabant; & nunc, quafi ftimu- 
ınt & accenderent, nunc, quafi reconcilis- 
t componerentque, frequentius fingulis, 
»obus interdum propitium Czfarem, ve iz 
cro aliqwo 1), precarentur, Mihi guide Dr 
ns, veligu. in Pande, p. 15, © annstar.prior. p. 98. 
» poteflas penes iudicem eft, _Quindil. ©. 7. 
ı lege etiam penes accufatorem. f) Contradicendi 
‚us omittere, Die Gelegenheit zu wiederſprechen 
denen Händen laffen. 3) Diefer war ein berühmte 
tedner, welchen auch Fuwenalis hochhielt. Defs 
Yusleger irren, wenn fie behaupten wollen, er 
Cornelium Celfum gemeinet, Bon Jubentio Cel- 
efiche Glandorp. Gremaß, f. sr. uud Bernard, 
um in Vitis FCrorum p. 159. h) Quem & mul- 
& vehementer increpare, einen mit vielen und hats 
Rorten anfahren, ihm begegnen. i) Keiner yers 
‚te den andern, fie gaben einander harte Truͤm⸗ 
k) Diefes habe ich, mit dem gröfen Verdruß 
bremm Munde hören müffer. In denen Schaus 
v* 4 Spies 


2 
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lud etiam peracerbum fuit, quod ſunt alter alic· 
ri,quid pararent, indicari m). Nam & Celſu⸗ 
Nepoti ex libello refpondit , & Celfo Nepos ex 


pugillaribus. Tanta loquacitatisamicorum füit, 


vr homines jurgaturi id ipfum inuicem feirent, 
samquan conueniffent n). Vale, 


VL 
C, PLINIVS.FVNDANO 
sv 


Rogat Fundanum, ve fe, pro Julio Nafane petiturum, ad« 
inet, 


g quando, nunc precipue cuperem elle te 
Rome, & fis, rogo. Opus ef mibi voti,la- 
boris,, follieitadinis focio a). Perir bonores b) 
‚Julius Nalo, petit. cum multis, cum bonis, 
quos vt gloriofum , fic eft difficile füperare 
c). Pendeo ergo, & exerceor fpe, argue adf 
cior mern d), & me confularem efle non fentio. 

Nam 
Spielen, nemlich, Muais feenicis „Circenfbus, atble- 
tieis, tar der Gebrauch, daß man den am ndchfien 
figenden vornehmen Herrn bat, er möchte dies 
fer oder jener Partey beufallen. m) Es ift einer 


dem andern verrathen und ihm gefagt worden, was | 


fein Gegner für Einwuͤrffe babe; €8 hat der eine ger 
wuft, was der andere mieder ihn im Sinn habe. n) 
Ais wenn fie folches unter einander abgereder häts 


sen. 
VL. a) Ich habe einen Gehuͤlfen bey meiner Arbeit 


won nöthen. b) Petere honores, um Beförderung, um 
ein Ehren Amt; anbalten. c) Abitesben.- d) Exerce- 
& 
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lam rurfus mihi videor omnium, que decurri, 
indidasus €). Meretur hanc curam longa mei 
aritate, Ef? mibi cum illo non fane paterna ami= 
tie f); neque enim potuit efle per meam eta- 
im: folebat tamen vix dum adoleftentulo mihi 
ater eius cum magna laude monftrari. Erat 
‚on ftudiorum tantum, verum etiam ftudiolo- 
um amantifimus : acprope quotidie ad audien- 
08, quos tunc ego frequentabam, Quinctilianum 
).& Niceren Sacerdorem h) ventitabat;. vir alio- 
ui.clarus & !grauis, & qui. prodeffe filio me- 
soria fiä i).debeat. Sed multi nunc in fenatu, * 
uibus igootus ille,multi, quibus notus; ſed non 
iff vinenses k) reueientur. Quo magis huic, 
miffa gloria parris 1), in qua. magnum orna- 
entum, gratia infirma m), ipfi enitendum & 
ıborandum ef. Quod quidem femper, quafi 

pro- 


fpe arque adfici metu, zwiſchen Furcht und Hoffnung 
biveben. +) Ein Candıdar alter Ehren: Aenster, wels 
We ich_ bereits durchgegangen bin, verwaltet habe, 
) Unfere Freundſchafft rühret von feinem Vater her. 
Jwd.äbIt Ep. iz. I) Dialog, de cauff. carrups. 
oqu. c.15. Video etiam Graiis accidiffe, ve longius 
„fir Efchine & Demoflhene, Sacerdos ille Niceren, 
dem Sohn mit feinem Nachrubm dienen, beförders 
hfeyn. k) Conferantor cum his verba dik, IX. Epag. won 
eriqgue qui santum vinentes amant &c, fommft du mir 
38 den Augen, fo kommſt du mir aus dem Sinn. 17 
'miıtere gloriam parris, nicht auf des Vaters Ruhm 
hen, fich keine Rechnung darauf machen. m) In 
‚oria parentum magnum ora.mensum, gratia infirma, 

vs derer 





2 
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prouideret hoc tempus, fedulo fecir.  Parsutt 
amicos; quos parauerat, coluit: me certe, . 
vt primum fibi indicare permifse n), ad amerm 
6 imitationemque delegit. Dicenti mihi follieite ' 
adfıflie, adfıdet o) vecitanti: prime erlam- 8 
eum maxime nafcentibus opufinlis meis inserefl 
p), nund folus, ante cam fratre, cuius nu- 
per amiljs ego fufcipere partes, ego vicem de- 
7 beo implere q). Doleo enim, & illum smme 
sura morte indigniſſime raptem 1), & kunc 
optimi freris adiumemo deſtitutum s)',: folis 
que amicis relictum. Quibus ex cauflis exigo; 
vt venias, & fuflragio 'meo :sunms :iungas- UL 
Permultum intereft mes, se offeniare u) & me: 
eum circmmiyex). Ea eſt aulieritas:tus, vi pır 


: .. . Se | 
derer Eltern Ruhm iſt zwar Kindermeine Ehre, aberen | 
hilft ihmen wenig. n)i.c. Pr primum fi ipfe pen ' 
miſit de me indieare.. o) Bor Gericht faflen nur die 
Richter, und v- Barsepen funden ; Im eudicorie 
aber faflen die Zuhörer, uud derjenige, welcher feine _ 
Rede berlas. Crefollius Teatr. Rhetor. lib. II, ei 13 
p) Sobald, als ich etwas meues werfertiget habe, fd 
iſt eu der erſte, wolcher mich darum anfpricht. "q 
Amiſſi fratris vicem implere, des verfiorbenen Bruder _ 
Stelle vertreten. 7) Rapi durch einen frübjeitigen 
Tod hoͤchſt unbillig Bingerifien werden. s) Defi- 
zui, des briderlichen Bepfiandes Beraudet werben; 
ı) Soßragio akerius ſuum jungere, jemandes Sti 
durch die feinige unterkügen, einem fihnmen be 
fen. u) Scilicer se; oder wie Barthius lieſet: Oßees 
sarie X) Prenfare Senatores, penes quos fum ins M 
frogiormm era, ex Tiberii infituse: Tick. Anal, 2 


J u Br 
A 


“ 
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ı me eflictius tecum etiam meos amicos ro- 
urum, Abrumpe, fiquate retinent. Hoc 9 
ıpus meum, hoc fides, hoc etiam dignitas 
hular.  - Sufeepi candidarum y), & fufcepifie 
notum efi. Ego ambio,ego peri . In 
nma, fi datur Nafoni, quod petit, illius ho · 
cs. fi negatur,mea repulfa eſt. Vale. 


VIL 
» PLINIVS CALPVRNIE 
sVE “ 


„Refbondet vxori, im Campanis eommoranti, fe non 
minori deideriopre ille teneri, quamillem pro für 


Cribis, te abfenria mea non mediscriter adfici 
a), vnumque habere fölatium, quod pro 
libellos meos teneas b), fzpe etiam in vefßi- 
meo colloces c). Gratum.eft, quod nos re- 2 
sis, quod bis formentis meis adquiefeis d). 
icem ego epiftolas tuas le&ito, ame i 
tie 


vid, fupra A. IR. Ep. 9,0). y) Quem ſaſcipere, ſich 
‚andes annehmen, 

1, a) Abfentix alicniusnon mediocriter adfici , ns 
r jemandes Abweſenheit nicht wenig grämen. "6 

te libellos tnos teneo, an fatt deiner ergäne ich 
han deinen Schriften. <) Quid in veligio co 
S etwas auf die Lager-Gtätte hinlegen; in das 
tte auf den Play, wo man liegt, hinlegen. d) 
wniefcere , Dusch Diefen se feine Sehnfushe he 

sn 


w 


» 


‚sorquear g). Vale, | 
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dentidem in manus quafi nouas fumo e): Ted es 

magis ad defderium tmi accendor £): Namcuius 
littere.tantum habent fuauitatis, huius fermoni- 
bus quantum dulcedinis inet? Tu tamen- fre- 
quentiſſime feribes licet hoc ita me dele&tet, ve 


IX. 
C. PLINIVS PRISCO 
' svo S 








ia commendat, am ab 
olat, cum & propria vir- 
Tuse, ad] tu vindicandi damni, gua facttis- 
* * erfa mei die 
Ttilium Crefcentem &nofti & amas, Quis 
enim illum /pedtatior paullo a) aut non no- 
uit, aut non amat? Hunc ego non vt mul- 
ti, fed ardiflime diligo. _Oppida noffra b) 
vnius diei itinere dirimunsur c) : ipfi amare in+ 





uicem 

mögen. Er nennet hier feine Bücher fomenen, €) 

ch nehme fie gleichfalls, als neue, in meine Hand, 
F) Eo magis ad deliderium alicuilis accendi, no eis 
ne ftärchere Sehnſucht nach einem befommten. g) Tor- 
quere, martern, das Verlangen vergroflern. wid. finem 
Ep. IV. Dieles Buchs: Srarimgue simabo, quum legera, 
Dem die ſe Worte erflären bie gegenmärtigen. 

ViIL a) Einer, der nurin einigem Anfehen ſiehet. b) 
Neinlich Comm und Mäyland. Denn aus diefer ich⸗ 
gern Stadt war srilius vermuthlich'gebürtig ; weil 
man dafelbft in dem Kloſter des Heil. Ambroßs die Ubers 
febriftes Arrilins A, F Crefeens, gefunden bat,“ ©) di- 

rimi, 
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n, qui eſt flagrantiffimus amor d), adole- 
mli coepimus. Manfit kic poftea, nec re- 
e sudicio e), fed inualuit. Sciunt, qui alter- 
m noftrum familiarius intuentur. Nam de 
amiciiiam meam latiffima predicatione cir- 
fer: £) & ego pre me fero g), quam fit .mi- 
urse modeftia, quies, fecuritas eius. Quin 3 
2, quum infolentiam cuiusdam tribunarum 
is inisuri h) vereretur i), idque indicaffet mie 
zefpondi ; - 

E rs Ankv Fürs wa) Em) der dapade 


‚vun 
wei noiige wage raue} Bngılar zrges Indie 
= uk). 

Quor · 


nur eine Tage⸗Reiſe von einander liegen. O 
: beftändigfte, die befte Freundſchafft. nefrige- 
e iudicio, bey antommendem, zunehmendem Vers 
de, wieder. erfalten. Denn junge Leute lieben 
ander gemeiniglich aus Unverſtand, und ohne 
shergegangene reiffe Überlegung. Cicero J. de 
We.150  Benewslensiam nom adolejcensulorum more , 
ore quodam amoris, fed Nabilitate porius © conflan- 
indicemus, £] Alicuius smicitiam heiffima predi- 
one circumfirre, von des Freundfchafft, welche 
n mit einem hat, weit und breit, orel Nübmend 
en. g) Prafeferre, gegen jedermann fpüren 
en, genungfam zu erkennen geben. H] Taurus, 
angehender, neugebadener Zunffrmeifier, D Ali- 
us infolentiam verers, ſich vor jemandes Ubermuth 
men. K) Nemome vinente, Juper terra Iuce fruen- 
tibh ad.concauas wanıs graurs manus füperimponer, 

“ Y7 Ex 


Ei 


- 
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Quorfum hec? Vt fcias non pofle Attilium; 
me incolumi, iniuriam aceipere, lterum di- 
ces: quotſum hzc? Debuit ei pecuniam Va- 
lerius Varus: huius eſt heres Maximus nofter, 
quem & ipfe amo, fed coniun&iustu. Rogo 
ergo, exigo etiam pro iure amicitie, cures, 
ve Attilio meo falua fir non fors modo , fed er 
iam vfüra plurium annorum ). "Homo elt a- 
lieni abftinentiffimus , fui diligens, mullis 
queffibus ſuſtinetur m), nullus illi, nifi ex fru- 
galitate, redirus. Nam fudia, quibus pluri- 
mum preftat, ad volnpratem tantum &% glo- 
riam exercet n). Grauis eft ei vel minima ia- 
&ura;. quia reparare, quod amiferis , grauius 
eſt. Exime hunc illi, exime bunc mibi feru. 
pulum ©); fine me ſuauitate eius, fe Fepori- 
bus perfrwi p). ¶ Neque enim poflum triftem 
videre, cuius hilaritas me triftem eſſe non par 
titur, In fümma, nofti facetias hominis; ‚quas 
velim attendas , ne in. bilem & amaritudinem 
vertar q) iniuria. Quam vim habeat offenſus, 
erede ei, quam in amore babe: 1), Non fe 
ret 
Ex Homeri Hiad, v. 88. 1) Nicht nur das Capi⸗ 
tal felbft, fondern auch die Zinfen von etlichen 
Jahren ber) _m) füRineri, von Feinem Wucher jeben 
n) exercere, fich in Miflenfehafften nur —— und 
am Ehre davon zu haben, üben. 0) Beninm mir 
diefen Kummer. _p) Laß mich feines angenehmen, 
ſcherbhafften Umgangs, noch weiter genieffen. 9) ver= 
tere, in Galle und bittern af verwandeln 1) 
Rlinius wi ohne Zweyfel fo viel ſagen: Crede ei, zu 


— 


 LIBER VIE EPIST.IR. 351 
aum 8 liberum ingenium cum contu- 
ımaum, Verum vt ferat ille, egomeum 
a,meam contumeliam, iudicaba: fednon 
na pro mea, hoc eft, grauius irafcar. 
um ge denuntiationibus & quafi mi- 

Quin potius, vt ceperam, rogo, oro, 
A ne ie fe, —* validiſſime vereor >» 
ggo me neglelum t) a te putem. Dabis 
— perinde curæ eſt tibi, quam iRud 
A 


IX. 
; ; PLINIVS TACITO 

vn SVOS, j 
2 Tome Napıem emmendanti, 


mendas ‚mihi Julium Na / onem a) € can 
lacum, Naſonem mihi? quid fi me 
Fero tamen & .ignofco. Eundem 
mmendaflem tibi; fi, te Rome moran- 
& abfuiffem. Habet hoc folhicirudo b), 
quod 

babeat offenfus, quam in amere haber. Trau 


» 


1 daß, ſo hefftig er ung, iego liebet, er fo . 


17 ung böfe ſeyn wird, mo wir ibn beleidie 

Quid vereri , etwas gar fehr befürchten. :$ 
> verfdumen, bindanfegen. v) Opera ; 

Fallen Sleiß anwenden, fich mit altem h 

., x) Du läßt Dir diefes mit gleichem Eyfer⸗ 

ir jenes, angelegen feyn. 

Eben ihnrecommendirte er Epift, 6. an Fun- 

b) Die Sorgfalt, die Sprar für einen 4 





» 
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quod omnia neceflaria putat. Tu tamen, cen · 
feo, alios roges: ergo precum suarum vmiifer, 
adiutor, parsiceps ero c). Vale, 


X. 
C, PLINIVS ALBINO 
svVo $, 
Comqueriur, Verginie Rufe, wire numguam faris haudase, 
—— mertis annam nondum abfolusam fie 


‚Vum veniffem in focrus mee a) he 
ienfem b), qu& aliquando Ruß Ve ergi- 

nö c) fuit: ipfe mihi locus optimi illius & 
maximi viri defiderium, non‘ fine dolore, re · 
nouauit. Hunc enim incolere feceffum d) , at- 
que etiam fene&tutis ſuæ nidulum Vocate con» 
fueuerat. Quocumque me contuliffem, illum 
animus, illum oculi requirebänt. Liboze et · 
iam monimentum eius videre, & vidiſſe peni⸗ 
tuit. Eft enim adhueimperfetum‘,; nee diffis 
eultas operis in caujfa €), modici ac potius exi- 
gui: 

dern, iſt ſo geartet. ©) Ich will Dich in deinem bitz 
ten, — ‚nicht verlaſſen, und mich deſſelben theils 


867 ieh Pompeia Celerina, b) Das Lands 
ein, Bormeref bey Akım. Diefes war eine Stadt 
in Etrwrien. ıhprer,gebeneft Cicero pro Milone €. EX, 
und. IX, fan, Ep. 6. wid. Celler, Geogr. aus, p.736, 5 
Beſiehe IL. Epıu, & ib. IX, Ep 19. d) Audi 
wem ruhigen Drih fi erohken. ©) IE Safbar dr 
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fed inertia eius , cui cura mandata efl. 

: indignario cum miferatione £) , poft de- 3 

m.mortis annum reliquias neglectumque 

em, fine titulo, fine nomine iacere, cu- 
moria orbem terrarum' gloria peruagerur 

At ılle mandauerat cauerasgue b), vt di-4 

millud & immortale fadlum i) verfibus in- 

eretur: on " 

% fs fl Rufus, pulſo qui Vindice quon- 
Sn dam, . . 
imperium adferuit non fibi, fed patriæ. 

ırara in amicitiis fdes k), tam parata ob- 

mortuorum ]), vt ipfi nobis debeamus 

n condsoria m) exftruere , ommiaque be- 

. .. te 


Richtigkeit des Baues ift Schuld daran. F) Es 
reußt und jammert mich zugleich. g) Tui memo- 
jrbem terrarum gloria peruagatur,, dein Nahme ifl 
en feines groffen Ruhms, durch die ganze Welt 
ungen ;.. dein Nahme ift durch die ganke Welt 
ihmt worden. h) Cauere, die Borfichtigkeit ges 
hen, verordnien. 1) Nachdem Verginius, als da⸗ 
liger Statthalter in Teutſchland, Jılium Vindi- 
‚ eines Römifchen Raths:Herin-Sohn , welcher . 
Galbz zum beften, wieder Neronen: empoͤrte, übers 
iden hatte: fo trugen ihm die Soldaten Das Res 
ent auf. Allein er fchlug dieſes gar freundlich 
und fagte, er wollte keinen ander herrfchen laflen, 
welchen der Rath und das Volck erwehlen würde. 
Xiphilin. in Visa Neronis. Dio Caflius Jib. LAIIT, 
lutarchus in Galba, xkK) Go gar rar ift ietzt ein 
ver Freund, 1) So gar leicht und gefchwind vers 
en wir Deren Todten. m) Brabmabl, Brain, 
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© redum ofhein prafumere n). Nam cuũ non eh 
verendum, quod videmus accidiffe Verginio? 
cuius imiuriam vtindigniorem, fic etiam 1eFiorem 
‚pfius clarius fait 0). Vale. 
Er 
€. PLINIVS MAXIMO 


sVO S. 
Lesatur; nobites adoleftenses ad füi imitarionem gift, $ 
memen ar fomam ex Budäispiters, 


Diem letum!, Adhibitus in confilium a 
‚prafe&o vrbis a) audiui ex diuerfo agentes 
b), fumme fpei, fumne indolis iuuenes- duos, 
Fufcum Salinatorem % Numidium Quadra - 
zum c), egregium par, nec modo temporibus 
noftris, 
te. nm) Alle denen Erben ſonſt zukemmende Pflichten 
auvorang, jelbft über fich nehmen. 0) Huins viri in- 
inriam notiorem ipfius claritas facit, Die Beſchimpffung. 
welche dieſem Mann angethan worden ift, wird durh 
feinen groften Ruhm allenthalben befandter gemacht; 
Se berühmter er genefen if, defio mehr wird fein 
ihm angethaner Schimpff ausgebreitet. 

‚XI. 3) Divus Seneras initio epiftol® ad Fabium Chifo- 
nem, prefe&hum srbis: Cum urbem noflram fdei rue com- 
miferimus; quicquid intra urbem admitritur, ad prafe- 
um orbis perrinere viderur. Sed © fi quid intra com 
— milliarium admifiwn fir; ad prafe&um vrbisper 
siner. , Si vlera ipfum lapidem egrefjum efl, prafeifium 
bis cognitio non ef. depraf, vrbis vid, Die Neue Acerra 
‚pbilel. som. I, 9.43. Horatius TII,od.8: m), b)Ex diuerfo 
agere. vor Gericht wieder einander feyn, sgiren. Von 
dem erfiembefiebe Ep 6, Died Buche, won dem andern 

* 
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3 fed litteris ipfis ornamento faturum. Mi- 
ique probitas, conflantia falua d), decorus 
1,05 katinum,vox virilis, tenax g 
ım ingerium, iudiciuns zquale. Que fin- 
aihi voluptari fuerunt; atque inter'hzcil- 
iod & ipfi me vt rectorem, vt magiſtrum 
‚aritur, & iis, qui audiebant; me emulari; : 
nftare veftigüis videbantu. Odiem te- 3 
:enim) lætum nosandumque mibi candidis- 
alculo e)! Qwid enim aut publice lætius £), 
elariffimos iunenes nomen & famam ex 
: petere? aut mihi optatins, quam me /ad 
endentibus quafi exemplar.efe propofizum 
Quod gaudium, vt perpetug capiam, deos 4 
ac eosdem teftes, peto,vt omnes; qwi me 
i tanti pusabunt h),melioses eſſe, quam me, 


Vale. 
XII. 
PLINIVS FABATO, PRO- 
SOCERO SVO S. 


Pro- 

‚ Epıny. d) Eine feſte, ungemeine Standha 
€) D das ift ein glücklicher Tag für ad 
maior VIR, c. 40. de Thracum gente: Colzulas 
iflintlos pro experimente cuinsque diei in urnam 
ac fupremo die feparates dinumerar, atque iräde 
pronentiar, f) Was Fan dem gemeinen We⸗ 
FRepublick, mehr Freude bringen. 8) Leuten, 
ach der Tugend trachten , zum Erempel Dies 
Welche mir nachzufolgen mir die Ehre erweilen, 
mich ihrer Nachfolge wertb, würdig, achten 


— 
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Profaceri binis refpondet, commendoritiis & kafligaterün, 
quamguam bis immeritit, r 


Y vero a) non debes fü fa manu com- 
T mendare b) mihi, —— putas, 
Nam‘ & te decet multis prodefle & me ſuſci- 
pere, - quiequid ad curam tuam ‚pertinet, Ita 
que Ve&io Prifce, quantum plurimum potue- 
ro, preftabo; præſertim in arena men, hoc 
eft, apud centumuiros c). . Epiftolarum, quas 
mihi, vt ais, aperto pe&tore feripfifli d), ob- 
liuiſci me iubes; at ego nullarum libentius 
memini. - Exillis enim ve) pretipue fentio, 
quantopere me diligas; cum fic egeris mecum , 
vt folebas cum tuo filio. Nec difimulo, hoc 
mihi_iucundiores eas Fuiffe,, quod. habebam 
bonam caufam; cum fummo ftudio curaflem, 
quod tu cutari volebäs. Proinde etiam atque 
etiam rogo, vr mibi femper cadem himplicita- 
te, quoties ceflare videbor, (numquamenim 
ceſſabo) conuicium facias e). Quod & eo im 


x. a} Diefes Wörtlein brauchen Plinius Zp. 15. dies 
feo 6, umd hcero Zib. IX. Epifl fam, *. VII 30% 
IX, 5. in eben dergleichen Verftande. _ Qunem fu 
fpenfa manı commendare, einen bebutfam, mit-eis 
niger Furcht loben, empfehlen. «) Auf meinem Tum ⸗ 
mel Plap, d. i. vor dem Gericht derer hundert Mäts 
ner, d) Epiftolas aperto pe&tore fcribere, gantz offens 
dertzige Briefe ſchreiden. €) Cui conuicium facere, 

. einen 








n a ſummo amore profscifei £), S tunon 
ſe we gaudess. Vale. 


0 X \ 
u. PLINIVS VRSOSVOS, 
sm Bitbynorum aduerfus Varenum , iom sum ex- 
ubro IV, 9: & V. 20. netam, narrare pergit. 


juamne vidifti quemquam tam laborie- 
n & exercitum a), quam Varenum b) me- 
Cui , quod ſumma consentione inmpe- 
se c), defendendum & quafi rurfus pe- 
n fuit. Bithyni fenatusconfultum d) 
;onfules carpere & labefaltare funt aufi, 
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etiam abfenti principi criminari_e): ab 
I fenarum remiſſi f) , non deftiterunt. . 


laudius Capito irreuerenter magis, quam 
nter, vt qui ipfum fenatusconfultum 
fenatum accufaret. Refpondit Fronto 
grauiter & firme g). Senatus ipfe mi- 
. Nam ille quogue, qui prius negarans 
0, que petebat h), eadem danda, poft- 

| | quam 
einen Verweis geben. f) Bon der überflüßis 
be, der groflen Zuneigung, herrühren. 


a) Ein mühfamer und geplagter Mann. b)vid. . 


Sp. 20, _C) quid ımpetrare, etwas mit grofs 
ne und Streit erhalten. dI Vermöge defien 
versonnet ward Zeugen aufzuftellen. via. cis. 


e) Senatusconfuletum principi criminari, den 


r des Raths bey-dem Känfer ſchwartz machen. 
ii, wiederum an den Kath gewiefen werden, 
höruclich und gründlich, 6) Cui negare, quæa 

| petis 


a» 


1 
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quam erant data, cenfuerunt.: Singulosienun) 
a an 
pluribus cusäis rundum 1). 
tantum ——— fe 
ptem immo,in priore fensentia perfeuerarum m). 
Frant in bac pancirase n) nonnulli, quorum sem- 
‚poraria — vel potius grauitatis imita- 
rio, p)- Tutamen zftima, quana⸗ 
nos in ipfa pugna certaminis mantat 9), cuius 
quafi preiufio atque precurfio has contentiones 


excitauit. Vale. 
XVI. 


C PLINIVS MAVRICO 
svos. 
Aduentum in villam Maurici promierit ſus conditione, 





8— in a) Formianum b): veniam a 
con · 


peric, einen feine Bitte eh * a oh 
nicht abgethaner Gadie: k) W 

rochen, wenn die Sache eutfeieden % Yes 

fen alle darüber halten. m] Bey der vorigen Rep 
aung bleiben. m) inter diefen wenigen. 0) Eine 
auf Eurke Zeit angenommene Ernfrhafftigkeit. pJTua 
grauitatis imitario riderur, Du wirft bey deiner nach⸗ 
geäfften Erufthafttigfeit nur ausgelacht. Be 
me in ipfa/pugna certaminis manet , venn €8 gi 
rechten Treffen kommen wird, fo merde ich 9 9 
harte er aufzubeiffen haben. 

XIV, a)Quem follicitare in pradium , jemandenauf 
fein Land » Gytinfiändigbitten, b) Formie EN 


"EIBER VI. EPIST.XV. 359 
litione, ne quid contra commodum tuum fa- 
D; qua'pallione inuicem mihi caueo d). 
we enim mare & litcus, fed te, otiam, liber- 
a fequor: alioqui fatius eft in vrbe remane- 

‚Oportet enim omnia aut ad alienum arbie 
2, aut ad fuum facere e). Meicerte 
zc narura efl £), vt xibil, niſ sorum U me- 
velit g). Vale. 
XV. : 
= PLINIVS ROMANO 
svos. 


Feniexemplo,ab Faboleno inserpellsti, monet, vecita- 
zuris fana mensis auditores adbibendos fe. . 


Irifice rei non: interfuifti : ne ego qui- 
dem, fed me recens fabula excepira). Pas- 
; Paullus, fplendidus eques Romanus, & 
nis eruditus , feribit elegos. Gentilitium 
5b). Ef enim municeps Propersü c), 

at · 


in Latio wowe, welches ietzt Campania Romana 

©) ſaum facere , fich Angelegenheit machen. 
Ne quid comtra commodum meum faciam. «) Sic) 
wnach eines andern Willen bequemen,nach eines 
ıKopffrichten. f) Meine Manierift diefe._g) 
nur auf eines einsig und allein feine Abficht 


#) Diefe Hiforie, Begebenheit, it mir bald nach 
Wiederkunfft erzehlet worden. b) tibi, Dies 
dir angebohrett, ſieckt fchon in deiner Natur. 
fer mar aus Menania, einer Stadt in Prmbria, 

ge⸗ 
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atque etiam inter maieres füos. Piopestiaun: ii 
3 merat d). Is, quum.recitaret, ita'aopie diee-- 
re: Prifce insbes ?_ Ad hoc Fabolenns Priſtu⸗ 
e): (aderat enim vr Paullo amicifimus). 26 
4 vero non inbeo. Cogita, qui rifus hominum;, 
qui ioci. Eſt omnino Prifcus dabie fünisaiis 
f): intereft tamen officiis, adhibetur confiliis, 
atque etiam ius ciuile publice refponder. Quo - 
magis, quod tunc fecit, & ridiculum: & nota- 
4 bile fuit. Interim Paullo aliena deliratio ah- 
quantum frigoris attulitg). Tam ſollicite re- 
citaturis prouidendum eft non folum, ve fint 
ipfi fani; verum etiam, vt fanos adbibeaus h). 


Vale 
VV. 
C. PLINIVS TACITO SVO. S. 


Auuneuli exitum Tacito, biferiam firiptere, vogasıs 
werr. 14 DO ” “ . " 


Etis, ve tibi auunculi a) mei exitam ſcri- 
_ bam; 
gebürtig. d) Quem numerare, einen ufiter feine Vor⸗ 
fahren jehlen. e) &einer wird vfft unter denen alten 
Juriſten in Pandetisgedacht. Antoninus Pius bediente 
ſich ſeines Raths. Vid. diſput. de Priſco, Jruoleno, 
welche im Jahr 1734. von D. Jenichen in Leipzig gehals 
ten worden if. f) Drbiefanıtatiseffe, nicht gar wahl 
bey Verfiande ſeyn. g) Hoctibi aliquantum frigoris at- 
tolit. dieſes hat dich ein wenig Rußig gemacht. . h] Sanos 
adhibere, gefcheute Leute yu feiner Kede einladen. 
xVi. a) Diefer mar Caius’Plinius Secundus. WBeflche 
oben db. III Ep. 5. amd die folgende 20, Zp. des ges 
gen⸗ 


- 


AM 
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quo. verius’ sradere ‚ pofferis b) poflis. 
ago, - Nam video, smorsieius, fi ce- 
Falter, immortalem gloriam effe propd- 

Quamuis enim pulcerrimarum clade 2 
A, ve populi, ve vrbis, memorabili 
hafı femper vi&turus, oceiderit; ‚quam- 
&® plurima opera & manfura condiderie 
tamen perpetuitati eius feripto- 
örum eternitas adder, ide: 5 
oO wibus deorum munere datum eft, 
Enen da are nn Be 
fuig ibris, & tuis 
10 Tbentius fufcipfo, depofco eriam, 4 
alungis‘ Erat Mifeni e), claffemque ım- 
vefens regebar f). - Nono calendas Se- 


is g), 'hora diei fere feptima , mater 
dicat ei, apparere nubem inufitata-&e 


magni“ 


tigen Buch. b) Quid tradere pofteris; efnas 
‚achfommen fortpflangen. c) Morti Chriftia- 
immoralis gloria eft propchita, der Tod rechte 
rEhniften läßt einen unſterblichen Ruhm hints 
„ dj condere, ewig ⸗ waͤhrende Schriften vers 
1. Diefe werden Zib.JIT. Eps. erzeblet, ©) 
m mar eine Stadt nebſt einem Hafen in Ca 
welches numnehr rerra di Lauoro, im N 
feben, heifet. Das Vorgebirge bafelbft führte 
jefen Nahmen, vid, Cellar. Geoer. 2.854. F, 
„bie Flotte commandiren, Ammiral feyn. Räys 
uflas bielt eine Slotte zu Rauensa, und die 
2 31 Mifene, ‚Sucton. in Vita Aug. 6, 49.8] 
ui Epif,) Q Den 
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g magniradine & fpecie. Yfus m· fole. bj, med - 

——— guflsuerat k) iscens, fiudebargve ; 

pofcit foleas, adfcendit locum, ex quo maxi 

me miraculum illud sonfpici poterat. Naber 

(incertum procul intuentibus, ex quo monte: 

Vefunium fuiffe 5 poftea cognitum rn 

batur H, - cuius milirudinem | 

alia magis arbır, quam pinus- erefan aR 
©. Nam longifimo velut srunca elasa in altımı.n), 

Pe remis diffundebatur 0). _ Credo, 

quia recenzi [pirirs.eueitsp), deinde 

eo q) deflituta, aut eriam posdere fie wis 

x), in latituainem vaueſcebat $): candida inter. 

dum , interdum fordida & maculoſa, prout br" 
7 ram cineremue ſuſtulerat. Magnum. 

que nofcendum id .eruditifimo viro ‘ 

Aber Liurnicam aptari t): ie 

Den 24; Augall. 6) Vei fole, an ber Einng ege 

on ya 2 befiche Mercarlal. Gym. übe 

I. ei) Frigida vl. fa agne, (ich abfühlen. . 











1und meniged som mn Erd au fü fi ö are y Ei 
ich eine Welde auf. m) Gie fahe Heinem Sauıa 
fo Abutich;'ald einer Siehe. ‚m efferri, gleichfam ale 
ein langer Stanm in die Höhe fleigen. 0) difun- “ 
di, ai eh — fid) ausftrecfen, p) euchi, Durch 

n Wind in bie Hohe getrieben mers 
Ben. —2 en er inte, da Den nachlieh, 3 
Ponderg fuo vinci, fich felbit zu fchmer werden, » 
vanefeere, fid) ausbreiten, in die Breite vertbeilen, 
D} Er uies eine leichte Eregauc, ein 
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lem, faeir copiam u). Refpondi: ftude- 
malle: & forte ipfe, quod fcriberem, 
t. . Egrediebatur ‚domo, accipit codi« & 

Retine Clafiarii x), imminenti peri- 
xterriti, (nam villa ea fubracebas y), 
„nifs nauibus, fuga) z) vt ſe sauso diferi- 
perer aa), orabant. Non vertie config 
» fed quod Audioſo animo cc) inchoa- 

bie maxime dd). -Deducit quadrire- 
adfcenditipfe, non Retinz modo, fed 
(rar enim frequens amenitas era) ee) 
auxilium. _ Properat illuc , vade alii!® 
5 zeftumgue eurfum, rede gubernacula 
wulum tenet #£), adeo folutus metu, vt 
üllius malı ; gg), motus, omnes Aguns, 


sa, eitt Liburnifches Gondeel, zurecht nie 
Ein ſoiches Schiff hatte von denen Zibur- 
Volckern in Iyrien, den Nahmen; weil 
ſelben ihrer bedienten, vid, Appian, fragm, 
ibefferus de miliria nanali p_ m. 76. 9, u) Cut 
facere. ü, einen wiflen laffen, ob. x) Die 
nr Soldaten auf denen Schiffen zu Retina. 
Be ein Vorwerck, nabe bey Mifeno, gegen 

Vefunium zu, M Lag bart, nahe darbey. 

mr zu Schiffe fich retten. _ aa) Quem 
ferimini eripere, jemanden aus einer fü arofe 
ar beraus reiffen. bb) Non vertere confilium, 
riag nicht ändern: cc) Ein Iehrbegieriges, 
iges, Gemüth, dd) Animo quid obire mıxi= 
‚08 niit dergröfen Standhafftigkeit fortfepen. 
HF Rüfte war wegen ihrer angenehmen Gegend 
Imobnt, AM} tenere,, anf den Ort, mo die Ger 
Fgröften a ee IDEE ſelt⸗ 
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vt deprehenderst oculis, dictaret enotstetgus: 
11 Jam nauibus cinis inciderat, quo propius ac- 
cederet, calidior & denfior; ism pumices er 
iam, nigrique & ambufti & fracti .igne Ip 
des ; iam vadum fubitum , ruinaqgue uemtis Ir 
sora obflansia hh), cunfatusque paullum, am 
retro flölteret, mox gubernatari, vr ita fa 
ceret, monenti, _forses, inquit, forsuus is 
uat ji). .Pomponianum perg kk). Stabiis 11) erat, 
1 2diremens finu medio mm). ‚Nam fenfım circa 
allis curmatisque litoribus mare infandisur nm). 
lbi, quamqguam nondum periculo appropin» 
quante, confpicuo tamen, &, quum crefüs- 
ret, proximo, arcinas intuleras im names 2 
cersus fugæ pp), fi contrarius ventus 
fet. Oo tunc auunculus meus ‚fecundi[fime 
inuectus qq) complectitur, trepidantem, - confe- 
' latur, 
famen Wolcke. kk] Das Ufer, welches von deren ber⸗ 
abgeſtuͤrtzten, ausgeworffenen Steinen, gantz bedecket 
lag, verhinderte das Anlaͤnden. si) Friſch gewagt, iñ 
halb gewonnen. Virgil. Æucid. lb, X. v. a84. A-- 
dınses foreuna inwat. Liuius lib. IIX. c. as. Enensus 
docuit, forses fortunam inuare. -kk) Fahr auf Panpe 
nionem ju. Diefer wär Plinii guter Sreund. 11) Se 
bie war eine Stadt an der See, nicht weit von dem 
Feuer⸗ſpeyenden Berg, Velouio, vid. Cellarii Nasis,arb,. 
nns.9.846. fe. Nicolai Giannertafii Alflases Surren- 
sinas p.3. mm) Er war durd) einen Meerbufen yon 
ihm abgeföndert. nn) Das Meer macht gar viel 
Kruͤmmen. 00) Sarcinas conferre in nauss, Kin 177) 
räthe zu Schiffe bringen. pp] Nemlich Pomponie- 
aus, Er wollte fich durch Die Slucht retten. gg)ya, 
vo 


I 
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ur, hortatur.: vtque zimorem eius ſua fecu- 
ite leniret ır); deferri ſe in balineum inbetz 
us accubat,, coenat, arque hilaris, aut quod eſt 
de'magmum, fimilis hilari. Interim e-Ve-13 
io monte pluribus locis Jatifim®« flamme 
aque incendia relucebant , quorum fulgor ; 
laritas seuebris noctis excitabatur ss). Alle 
refliums trepidarione tt) igni relictas defertas- 

e villas per-folieudinermuu) ardere, in reme · 
m. formidinis, diöabar xx) :, Tum fe quie- 
dedie yy), & quienit veriffimo, quidem fo- 
10. Nam weatus anime- 27) , qui illipro« ; 
'r amplitüdinem corporis grauior & fonan- 
rerat, abüs, \ qui limini obuerfabantur , au- 
baur 33). Sedarca, ex qua. dieta adiba-'# 
ita iam einere ‚mixtisque. pumicibüs op- 
za furrexeras bb), vt, fi longior in cubicu- 
mora eflet, exirusınegarerur cc).  Excitas 
iprocedit,, fegue-Pomponiano, ceierisgue, 
er gui 
0. Secundifimo vento vehi, mit dent beſten Win⸗ 
feegeln. ır] Timorem alicnius Ienire, jemandeit 
Sucht benehmen. ss] Sie waren bey foc-finfes 
Nacht deſto graͤßlicher anzufehen. Excitabaturzi.e, 
ebarur, tt] Die Furcht derer Bauren, derer Lands 
{te: wu) i.8. proprer folisudinen, Indem fte gan 
laſſen, allein, da ftehen ; indem Niemand Löfchen 
1.28) dıetare um der Furcht abzuhelffen vorges 
1. yyJ Se geieti dare, fich zur Ruh niederlegen. 
Das Schnarchen. a Die Bedienten vor feinen 
hlaff Zimmer hörten ihn fehnarchen. bb) Der Vlatz 
rangeföllet und erhoͤbet morden, » cc), Er würde 
23 nicht 





15qui peruigilarant, reddie dd). In comme 
conſultant ee), an intra tecta ſubſiſtant, an In 
aperto vagentur. Nam crebris vaftisque tre- 
meribus sefta nutabant & qualı emota fedibus 
ſuis, nunc huc, nunc illuc abire aut referri 
i6videbantur, Sub dio rurfüs, guamquam le- 
vium exeforumque pumicum , cafüs metueba- 
tur. Quod ramen ff) periculorum collatio e- 
degit ; & apud illum quidem ratio rationem;, 
apud alios timorem timor vicit. Cerwicalia ca- 
piribus impofisa linteis confiringuns gg), Id 
ja7munimentum aduerfus decidentia fuit. Jam 
dies alibi, illicnox omnibus nofibus nigrior 
denfiorgue, quam tamen faces multæ variaque 
Junsma Joluebant hh). Placuit egredi in litus, 
& e proximo adfpicere , ecquid iam märe ad- 
mitterer ii), quod adhuc vaftum & aduerfum 
‘Sßpermanebat. Ibi füper abieftum linteum re- 
cubans femel atque iterum frigidam popofct 
haufitque : deinde flamme, 
pranunsins oder fulpburis wi alios in fugam 
39vertunt, excitant ilum. Innixus feruis due- 
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nicht haben heraus kommen Fönnen. dd) Secol —* 

fich zu einem wieder hinverfuͤgen, begeben. ee) Incom- 

mune conſultare, fich zuſammen beratbfchlanen. F)Nem⸗ 
lich, daß fie unter freyem Himmel auf dem Felde blieben. 
gg) Sie bunden fich die Haupt⸗Kuͤſſen mir leinwaude 
nen Binden um den Kopff. hhjnoftem.die vielenFeuer 
Klumpen und heraus brechende Slammen unterbradden ' 


bie Nacht. ii) admirtiei Wie echt es wohl um Das Meer? | 
Iſt es Bin ? Kan man drauf IcbiffenT ik) Ein fünehic- 
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sadfurgexit, & ſtatim concidie II), vt ego 
nieto, craffore caligine Spiriru  obffrudto 
m), claufoque ftomacho, qui illi natura in- 
dus & anguflus & frequenter interafuans 
)Rerat. Vbi dies reddirus 00); is ab-eo,20 
em nouiflime viderat, tertius) corpus in- 
atum eft integrum, illefum operrumgue, vr 
war indurus pp).  Habirus corporis quicfcenei? 1 
), quam defun&o, fimilior. Interim Mi- 
u ego & mater. Sed nihil ad hiftoriam, 

e tu alind, quam de exiru eius , feire volui- 
z). Finem ergo faciam. Vnum adiiciam,22 
ia me, „guibus interfueram, quæque ſta- 
A, quum maxime vera memorantur, au- 
aeram; were perfequusum ss). Tu potis- 
a excerpes, Aliud eft enim epiftolam; 
aliud 


Geruch welcher vor der Flamme vorhergehet. 117 
blieb im 56 Jahrt feines Xlcers. Suetonius meynet 
lib. de wiris ikufribus ; Es habe ihm einer von 
nen Bedienen, welchen er darum bat, vol 
108 bingebolffen; damit er von der Marter der 
eher losfäme, mm) Spiritum eius crafior caligo 
kruxir, der dicke Dampff hat ihn erftickt. nn] Sto- 
chus frequenter inter=fuans, ein Magen, welcher 
kauffiöfiet. 00) Nachdem ed völlig Tag worden 
t. pp) Eben fo gekleidet, mie er angezogen nes 
fen. war, _ qq] Die Leibess Gehalt. Qiielcere, 
laffen. er) Nihil alind , quam de exieu patris, fei- 
volo, ich will weiter nichts, als das Ende meines 
aters wiſſen. ss) perfequi, alles nach der Wahrs 


it erzehlen. 
24 xvn. 
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ductus g) sibi potifimum indignasionern. meam 
prodidi — habere *— maxime * 


ram. 
XIIX. 
€. PLINIVS SABINO 
8VO S. 
— Firmanerzm fe canffam alfurum fe. 


R%, vt agam Firmanorum a); publicams 
cauffam b): guod ego, quamguanı pluri- 
mis oceupasionibus diffenrus‘c), adnitar: ° Cu- 
pio enim & ornatiflimam eoloniam aduocasio- 
nis, officio d), & se gratiflimo- tibi munore ob - 

⁊ fPringere €), Nam quum- familieritarem no- 
Rrım, ve foles predicare, ad prefidium orna- 

> SR 


wohl dergleichen Sache mehr, als Bu? p) Wer weiß 
wohl vor A an n gütiger, ais er ju ara 
heilen? q) Diefe ürſache bat mich bensogen , daß. 
7) Cui indigaationem * prodere, jemauden feinen 
Anwillen Berdruß entdecken, offenbahren. 
XUXR, a)Firmani, die Bürger zu Firmos Die Stadt 
heist nunmehr Fermo und Liegt in der Anconitanifchen 
Ba b) Alicuins De —— jemnni⸗ 
des Gerichts⸗Sache ©) Dittenum 
«fe, a Ye wel Beten et ie, befaden | 
kin, d) Queim aduocationis ofhcio ibi obftringere, | 
fih jemanden durch feine Hilfe im Procels- Gachen | 
verbindlich machen. ©) Quem gratiffimo Abi munere i 
vbltringere, [ih iemanden Durch einem ihm 8 | 
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nsumgne ribi furferis £): nihil ef, quod ne- 
redebeam g), prefertim pro patria petenti. 
üd enim precibus aut honaftius pi b), auref- 
ıcius amantis ? Proinde Firmanis tuis, ac 
a potius noftris, obliga fiderm meam i); quos 
‚ore:& ftudio meo dignos, cum fplendor ipfo- 
m, tum hoc maxime pollicerur , quod credi- 
e eſt, optimos efle, inter quos tu talis exfti- 

Vale, 


is 
XXI 
C. PLINIVS NEPOTI 
SVO S. 
Pretium agrorum creuiffe feribit, quia candidäti ter. 
— pasrimonii parsem in pradia Italichiufß fine 
impendere, 


Cis tu, accefhfe presium agris,, ptæcipue 
fwburbanis a)? Caufla ſubitæ writatis, ve 
is agitara fermonibus b), proximis comi- 

; voces fenasui expreſſit c): Cau · 

di. 


n Dienft verpflichten. F] Familiaritarem alicvins 
preßdiom ornamentumgue fibi fumere, in jemans 
:Sreundfhapt Schus und Ehre fuchen, 3) Sch babe 
he Urfache ihm etwas abzuichlagen. _ 6) Püwi- 
vel einis, eines treuen Bargers, reblichen Parrio- 
i) Amicis tuis obliga fdem meam , verſichere deis 

Freunde meiner Treu, 
UX. a) Acceflit, der reif dert Land» Guter vor der 
ade if — b) Eine Sache, weiche in aller 
ite Maͤuier if. ©) Honeltiimas alicvi voces ex- 
pii- 





we. 


372 €. PLINII EPISTOLARVM 

didati ne conxiwensur d), ne mirans zum 
2 raue), me pecwiias deponans. Ex quibus. 
priora tam aperte, quam immodice £) fiebant: 
hoc.tertium, quamquam occultaretur , pro 
comperto habebatur. Homullis g)'deinde no- -· 
fer vfus vigilanter hoc confenfu fenarus, Sem 
tentiæ loco poſtulauit, vr eonfules defiderium 
vniuerforum notum principi facerene, pete 
rentque, ficut aliis vis, huic.quoque.pre- 
widentia ſua occurreret h). Occurrit. Nam 
fumssus candidatorum ‚/ fœdos illos & infames, 
amditus lege refftinxiei). _ Eosdem parrimonis 

ser- 


>» 


primere, einen auf einen hächkslöblichen Entſchluß 
bringen. d) Plurarchus zw visa Cafaris: Henarem can 
didati, poßtis in media menfs , fine vll rubare uundine- 
bantur & plbe, Idem in vira Corielani ı. Olim peten- 
ses caufwlarım vogabans © prenfabans einer im comisiis- 
»n=0- Nam Seite.profedo ille , quisumgue saudem 
xit : euerfam populum ab io prim6, qui primas 
epulis & largitionibus eum deliniait. e) Arrianus 
Lib.IV. Dif..ad Epilletum c. 10.  Cenfalatım petenii, 
vigilandum eß, eireumeurftandum, manus deofinlande, . 
ad alienas fores compuereftendum, mulsa dicends illibe- 
ralın, munera wüttenda multis, monnulis promiffs & 
Arennla quetidiane Vid Orasiox, deambisu, f) vid. Cor 
nel. Nep. im Arrioe 6 2) vid. füpra ib, 2. Ep. 9.11). b) 
occurrere , benen Laſtern mit feiner Borfichtigkeit abs 
heiffen,uorbeugen. ireftringere,ichimipflicheAusgüben 
burdh ein öffentliches Geſetz verbieten. Derjenige,mels 
hen man überführte , daß er Durch Seſchenck eim 
hrens Amt erlanger hätte, follte auf eine Jnfek 
relsgiregwerden. Dieles Seſetz brashte Traianus auf 
Das neue in den Bang. vid. de haclege Auguflum de 
Ar 
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tertiam partem conferre ĩuſſit in ea. qua folo con- 
tinerensur k); deforme arbitraru:, (ve erat) ho- 
iorem petituros, vrbem Italiamque, non pro pa- 
tie, fed pro bofpitio aur fRabulo 1), quali pere- 
zrinantes, habere. Concurfant ergo tandidati 
zertatim: quiequid venale audiunt, emtitant; 
vefint quoque plara venalia, effiiunt. “Proin- 
de, A paniter ze Iralicorum pradiorum m); boc 
— ram bereul, quam n) in provin- 
Bis comparandi; dum iidem candidati illie ven- 
dunt, vt hicemant. Vale, 


r XX. 
C, PLINIVS CORNELIO 
TACIIO SVO S, 


Narrat. quaex Pefunii incendio, cum matre Mifenire- 
lidus, pertuleris. 


A Is, te addu&tum litteris, quas exigensi i. 
bi 2) de morte auunculi mei firipf b), cu- 
pere cognofeere, quos ego Mifeni reli@tus (id 
tnim ingreffus abruperam) c) non folum me- 

tus, 


Vegibus © fenatusconfuleis p.80. k] Dendritten heil 
feines väterlichen Erb» Guts in liegende Gründe fies 
den. 1) Eine Herberge, ein Wirhis-Hauß der Gaſt⸗ 
Hof. m) Eo u feiner Lind-Gurer in Ttalien übers 
brüßig if. 0) &o it, ben meiner Trei, fo mohl dies 

fes die fcbönfte Zeit, fie loszuichlagen, als auch 2e. 
XX a) Auf dein Verlangen. bJDieies gefchahe in 
dem vorhergehenden 16, —— ©) Denn da ich fo 
7 meit 
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metus, verum etiam caſus —— 
Qam quan animus meminife borret- 
iacipiam = = di) 
Profe&to, auunculo, ipfe religuum tempus fiu- 
diis (ideo enim remanferam) impendi : mox 
balineum, ‚coena „ ſomnus inquietus. & bre- 
uis. mas Arm 9) dies emor rer · 
re, minus fo füs €), quia Campanie 
folitus ; illa vero no&e ira inualuit ,  ve.non 
moueriomnia, fed euerti erederentur. 
‚pi £) cubieulum meum. mater ; „furgebam. it- 
uicem 8), fi.quiefeerer, exciraturus, _ Refedi- 
mus in area domus, que mare a sedlis modi- 
co fpatio diuidebas bh). Dubito, conftantiam 
vocare, an prudentiam, debeam. Agebam 
enim duodeuicefimum annum. _ Pofco librum 
Titi Liuii & guaß. per otium h — atque 
etiam, "vEcwperam, excerpo. Ecce amicus 
auunculi, qui nuper ad eum ex Hifpania ve · 
nerat, ve me & matrem fedentes, „me vero 
etiam legentem videt; ällius patientiam, fi- 
euritaterm meam corripit : nmihiko fegnius ego 


6 intentus ia lbrum. Jam hora diei — 


weit kommen war, fo brach ich ab. I Dieſes find 
Worte aus Virgilii_Baeid, U. v2, e) Eine 
ſchtterung da erden, welche eben nöcht viel zur, 
denten bat. FI — eilends hinemiauſſen. 
8) Und ich ſtund gleich auf, ich war gleichfalls auf 
gend h) diuidere, die See durch einen Flei 
um von dem Haufe abſondern. D Gleichſam 3 
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we dubius & quaßı languidus-dies k) ; iam 
is cireumiacensibus reitis 1), quamquam- 
ieto loco , angufto tamen,. magnus '& 
ruine metus. Tum ‚demum: excedere 
viſum. Seguitur vulgas attonitum, 
nein pauore fimile prudentie, alienum 
um:füo prefert , -ingentique agmine ab= 
premit & impellis m), Egrefli tecta con- 
is, multa ibi mivanda , multas formidi 
timur n). Nam vehicula, quæ produ- 
Eramus ,. quamquam in planiflimo cam- 
in contrarias partes agebantur 0) , ac-ne 
us quidem fulta p) , in eodem vefßigio quie- , 
ng).  Prxterea mare in fe reforberi & 
re terræ quali repelli videbatur r. Cer · 
ıcefferar litus s), multaqua animalia ma- 
ſiccis arenis detinebat. Ab altero Iate- 
es atra & horrenda, ignei fpirirus tortis 
isque difcuribus rupta , in longas flam- 
» figuras debifcebas t,.  Fulgoribus il 


ge weile, zumSeit-Werkreib, K] Der Himmel 
I moch fehr trübe und dundelan. 1) Indem die 
fegenden Häufer erfchüttert wurden. m] Preme- 
ıpellere,denen flüchtigen hauffenzweiffe nachfols 
dyinter ihmenb erfegn. n) paci, viel Furcht aus⸗ 
oyagi, bin und her getrieben werden p),Vehica- 
idibus fulcire, Steine vor den Wagen legen. y 
'e, auf einen Pla dehen bleiben. r) Es fchien, 
ın fich das Meer felbft verfchlinge. ) Das 
die ſich erweitert, war gröffer worden. Su De 

3 ſee 
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10% fimiles & tmaiores erant.  Tum verp- il 
idem ex Hifpania amicus, ‚erius :& inftan- 
tius, k Fraser, inquit , tuus, R'suns aianculus 
vinit, vult effe vos falyos : * perut, fuperfli 
ses voluit: proinde quid ceſſatis euadere a)? 
Reſpondimus: non commiſſures nos x) ; -@e: gi 
fülme eius incerti y) , note 

ııNon moratus , vlera proripis fe 2), ** | 
curſu periculo aufertur aa): nee multo poft 
illa nubes defiendere in terras bb), operire 
cc) maria. Cinxerat Capreas dd> & "äblcon- A 
derat :. Mifeni quod procurrit ee), abſtule- 
12rat. —* mater orare, hortari, jubere; 
quo modo fugerem: poffe eniım iueend #); 
Se annis & corpore grauem gg) bine weritn- 
rom, fi mibi caufJa mortis non fuiffet- Ego 
contra: ſaluum me, nif una, ‚non futurum. 
Deinde manum eius amplexus , addere T 


hifcere, nö in Länge Sener: Figuren zerthellen. v] Was 
verweilet ihr denn und ergreifft die Flucht nicht x) 
Wir würden es nimmermehr thun. ) De falnte ali- 
euius incertum eſſe nicht wiflen , wie es einem gehe. 
2) Er fchlich ſich unverzüglich Davon. aa) Effufo 
eurfu periculo auferri, mit vollen Lauff der Gefahr emts 
rinnen. bb1 Sich auf die Erbe wieberlaflen: cc] 
Hier iſt eine Enallage modorun: defzendebas , ‚operie- 
bat. Diele Figar iſt ſonderlich Sallufio, und andern 
Hioricis. gemein. dd) Caprea iſt eine Juſul, au Cum 
panien, Surrens gegen über. Zäyfer * hielt 
ſich offt auf derſelben auf. Cellar. Gesgr. ae 
1 ee) Das Mitenifche Vorgebirge. —83 als 

iunger Menich koͤnnte es tb. 88) At 


AR j u 
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cogo hh): paret ægre, incufätque fe, quod 

noretur, Jam cinis, adhuc tamen ra-13 
' Refpicio. “Denfa caligo zergis imminebar 
que nos, zorrentis modo infufa terre kk), 
iebatur. Defleamus 1), "(inguam) dum 
mus;,nein via ftrati, comitantium turba 

tmebris; obteramur mm). Vix confedera-14 
E& nox,, non quafi illunis nn) aut nu · 
, fed/gudlfs in locis claufis' lumine exftin- 
audires vlularus feminarum , infantium 
aus o),clamores virorum. Alii parentes, 
liberos, alli coniuges vocibus regnirebant pp), 
tbus-nofeitabant. Hi füum caſum, illi füo- 
ımiferabanrur gg). Erant, qui metu 

rtis mortem precarentur xr)... Multi ad deostg 
us tollere, plures,  nusquam iam deos 
’s, zternamque illam & nouifimam no- 
n mundo interpretabantu. Nec defue- 
tz; qui fillis mentitisgue terreribus vera pe · 
la gugerens ss), Aderant, qui Mifeni il- 
Ind 


7 — 
hhj Schnöthige fiemit mir fortzugehen. DES 
eindicker, fockfinfiver Nebel hinter ung her. kk] 

in Strom, welcher das Land. überfchwenmet. 

Wir wollen ein wenig. and dem Wege, aus der 

tmtlichen Straffe, geben, . mm) Obteri, im finftern 

reten werden. nn) Wenn der Mond nicht ſchei⸗ 

‚_ 00) Das Heulen und Wehklagen, das Win ſein. 
Quem voce requirere, einem zuruffen. ga] Ca- 
alicnius miferari, jemandes Elend, Unglück, bes 

ten. ) Mortem precari, ſich den Tod auf den 

(8 wuͤnſchen. ss] augere , duch ein ertichtetes 

Chris 
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lud: ruife,, illud ardere tt) , fallo, led m 
gdentibus, nuntiabant. Paullum reluxit; zul. 
non dies nobis, fed aduentantis igais ind« 
cium videbatur; & ignis quidem longiüs 


a “ne, 


* 
ſtitit: tenebræ rurſus, cinis rurſus multus & 
grauis. Hunc identidem adfürgenses ——* 
mus uu); operti alioqui atque etiam eblif 
j7pondere xx) eflemus. Poflem Sloriari, no⸗ 
gemitum mihi , 10% vorm parum forte in 
sansis pericnlis excidiffe yy); nifi, me cum 
omnibus, omnia mecum perire, .mifere, æu- 
gno samen , mertalitaris folatio ze), credidis- 
ıgfem. Tandem illa caligo tenuata 3) quali is 
fumum nebulamue dere b): mox dies vere, 
fol etiam effulfit, luridüs tamen; qualis. efle, 
quum defcit c), ſolet. Occurſabant trepi- 
dantibus adhuc oculis mutata omfia , . altoque: 
ıgcinere, tamquam niue, obducta. Regrelii 
Mifenum, curatis vrcumque corporibus.d), fü 
Schroͤcken die Gefahr groͤſſer machen, als fie in der 
Een tt) —W dieſes Hans wäre eins 
gefallen , ein anderes ſtuͤnde in voller Flamme, mal - 
Wir muſten offt aufleben, und die Aſche yon ums abs 
chätteln. xx) Oblidi pondere cineris, durch die Feher 
re Afche verlegt werden. yy) Non vox-pırum fortia: ia 
tantis periculis excidit , es ift mir bey ſo grofſer Ge⸗ 
fahr niche das geringfte jagbaffte Wort eutfahreg. zz) 
Ein fchlechter, aber doch für ung fterbliche Menſchen, 
ein nicht geringer Troft. a) Diefe Dide Wolcke gers 
fireute fi. b) decedere, ſich in einen Rauch oder 
Nebel verwandeln. c) Die Sonne IR verſiuſtert. & 


- 
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m dubiamque noctem fpe ac mein exegimus 
metus preualebat. Nam & tremor terr& 
erahat F), & plerique Iyrmpbari verrificis 
sarionibus g) & ſua & aliena mala Iudifica-, „ 
2. .;Nobis tamen, ne tunc quidem, quam · 

& expertis;periculum, & ex/peötansibus h), 
ıdi confilium, donec' de auunculo nuntius. 
nequaquam hiftoria digna, non feripturus, 
; & bi, feilicer qui requififfi, imputabis, 
zua ne epiſtola quidem videbuntur: i), 


XXL 
5. PLINIVS CANINIO 
Svo S. 


ginji Romani probitarem & deltrinam, prafertimin 
remadin feribenda landar, 


nexils, qui mirer ansiguos a): non tar 
ıen, vequidam, zemporum noſtrorum in- 
ge- 

I wteungue corpus, fih pflegen, fo gut ıttan kau. 
gere, die Nacht swifchen Furcht und Hoffnung 
ven. F) Noch immer anhalten. g) Limpha» 
fer, welcher von erichröclichen Wahrſagun⸗ 
gank unfinnig, betäubt, erftaunt it. 6) fe. 
‚periculum, i) Plini Meinung ift dieſe: Hee 
uaquam bifloria digna funt, leges quidem, nen 
eo fine, ©# #wis bißeri as, ©, fi ila ne 
— digna videbunters tibi imputabis , qui fürs 
tquißfi, u €. feire voluifti, 
2) Jh bin einer von denenienigen, ae 









> — 


AXXXX 
ja) defpkio, "Ni im, qua ie. 
ee ur er 


n run, WBR 
Komananı panci —— "u er 

sad legen ae ; 
3 —— Ne 


ſcio, ‚an noris hominem; quamguam -zu 


latus. Licet, has inter Plautinas Terentianas- 

g que nameres. Nunc primum fe in verere co- 
media, fed non, tamquam incipezet ,.. affendis 
h). Non illi vis, non granditas, non * 

erh, . 


Alten hochhält. b Die heutigen Gelehrten. cJMit 
der Zeit, ins fünfftige d) Einer, welcher wegen feis 
ner unterfehiebenen Schriften in Aufeben feet. Def. 
N. Arerra Philolpart.1..p.28., €) Verlusiambos imirah. 


„tes. si, imitor, lufige Schmwäncke, in Jambifthpen 
Werfen, de Mimianbo.vid. Voll Infir, BER f) 
Nouz comediz autörem , diefer Menandet war ia 
Jahr vor Chrifti Geburt beruͤhmt. g) Mbfonden ich 
Philemonem, h).oftend°re, fich in.einer Comced:e nach 
der alten Art fehen lafen,. Zwiſchen der altem und 
neuen Covadie war diefer Unterſcheid. In jener 
ſtellte man vornehmer und Sürftlicher Perfonen, in 
dieſer gemeinen Leute Ihre Tugenden und Sedler 








vor. 
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non amaritudo, non dulcedo, non lepos 
Ornamit virtutes, infeasus eſt vitia ĩ). 
aominibus -degenter ‚- veris vſũs eſt apte⸗ 
ue tautum k). benignitate nimia modum 6 
t5 ‚nifi quod tamen poetis mentiri licet⸗ 
ıma, extorquebo ei librum, legendum- 7 

‚immo edifcendum, mittam tibi. Ne · 
im dubite futurum, vt non —— 0 
— Vale. 


RXIL 
eradnivs TIRONI 
svo Ss. 


neiam foreisum, exemple Bruttian; 
miliari füo accufasi, ne cuiguam nimis, 








Igna res acta efß ommium 2), qui fun, 
Prouinciis prefuturi ; -magna omm; 
fimpliciter credunt amicis b).: Lu- 2 
anus €), quum Montanum Atticinium, 
co⸗ 





Ornate vietutes & infedari viila, die Tugenz 

rausftveichen und die Lafter beſtraffen. k) 

ich betrift , ſo hat er nur. 00 ı 

a) Es hat ſich eine wichtige Begebenheit suges 

welche alle wohl merken mögen.  b) Se fim- 

eredere amicis, fich unbedachtfamer Weife feinen, 

en anvertrauen, vid: Cafauboni Amer 

er Theopbraflum megi dmislas p. m. 366 wo 

F Epiftel deln dignifiman nennet. ah, vid, 
Glas · 


wo 


> 


$ 
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comitem ſuu :d); ::in. — 
hendifier, .. CAmi e) kriplie e — 
tiis addidir, vr, quem deceperat 25 
Recepta cognitio eſt. Fi ine Eee 
vterque pro fe: egis autem carptim & 

x:Diiaa g) ; quo genere veritas ſtatim ofbe.. 
ditur. Protulit Bruttianus teftamentum fu, 
quod. Atticini manu fcriptum- efle dicebet 
Hoc enim & arcana familiaritas., : & :querem 
di de eo, quem fic amaſſet, neceflitas indi« 
cabatur.  Enumerguit crimine forda manifefis- 
que. Alle, quum diluere non poflet, se re 
geſſit b), vt, dum defenditur, turps; dum 
accufit, fceleratus probaretur. "Corrüpto e- 
nim feribe feruo, iriterceperat commentarios 
i,;, intercideratque, ac per funmum nefas vte- 
batur aduerfus amicum crimine ‚ao: Fecit 
pulcerrime Cæſar. Non enim de, Bruttiano, 
{ed ſtatim de Atticino perrogauit k).: Damm 
tus & in infulam 1 relegatus : : Bruttiano u 











Glandorp. Onim. fol. 166. Volfios de port, late P.49. 
d) i.e. legatum, qui proconfali confilio vel· opera 3* 
eſſet. e) Den Käyfer Tralano.f) Ich war 

denen Richtern mit. z5) Ein jeder blieb —* der ** 
Sache, b) Oppoluit, contra cıjminationem re 

j) Diaria , Ephemerides, Regißer. vid. Poller; —5 
feri Rom. ib, IV c. 1q. K) De quo perrogare, jet⸗ 
mandes wegen eine Iimfrage thun, halten. Pervogare 
ef omnium erdine, qui ad confum vocaci, zegarg Senn 
ejm, vid. Paneg. c. 60, wis & perrogası.: ——— de 
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Üintegritatis teftimonium reddirum, quer 
m etiam conflanzie gloria ‚fecura ef? 1): 
defenfus-expediriffime m), accufuir vehe- 
2} mec minus acer, quam bonus. & fin« 
apparuie n). Quod tibi feripfi, ve.de for- 
—— 0) premonerem: plurimnum ti= 

p);nec cuiquam faris fidas q);  deinde 
fi quis-forte te,.quod abominor, fallat, pa · 
vitionem; qua tamen, ne fir opus, etiam 
etiam attende. Neque enim tam’iucun? 
et vindicari,guam decipi miſerum. Vale, 

XXL 
„ PLINIVS TRIARIO 
syos, 
jauffe defenfonem, quam rogatus furrat, ea lege pres 


misrie,ve Rujfo adole[cens; quem in forum prraus 
uruseras, fecum ageret. 


venfe petisa), vt agam cauffam pertinen- 
m ad curam tuam b), pulcram alioquin & 
famo- 
W639. Sensensias = = - » perrogabar. 1) Hune 
nriz gloris (ecura et, Diefer hat wegen feiner 
mdigkeit Ehre davon getragen, m] Se detende- 
jediriime, fich auf das hurtigfie und fertigfie 
toren. n) Er hat fich ſcharff darbey aufgefuhs 
7) Die Landfchaftt Barica , welche nunmehr Aw 
s.beiffet. vid. Zib. Wil. Ep. 16. p) Plurimum 
sedere, fich auf fich felbft am meiften verlaffen. 
tis fidere, gar u ſeht trauen, 
DIL, e)Impenfe perere, inftäudig bitten. b) Be 
. ca 


nn 
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famofam: facism;. fed non gratis. Quifiei 
poteſt, (inquis) ve non gratis.tıu?. Pote. 
Exigam enim mercedem bonefliorem c) gratui- 
2 to patrocinio. Peto, atque eriam pacifcor, vt 
fimul agat Cremutius Rufo. Solitum hoc mi- 
hi, & iam in pluribus claris 
tatum d). Nam mire concupifce bonos iune- 
3 nes oßßendere foro ©) adfignare fame f):; Quod, 
A sig), preftare Rufoni meo debeo, vel pre 
:pter marales ipfws-h), vel propter eximiam 
mei ;caritatem ; quem magni ceſtimo in il" 
dem iudiciis, ex ũsdem etiam partibus, con- 
fpiei, audiri. Obliga me, ebliga, antequam 
4 dicat. Nam quum dixerit, gratias ages. Spon- 
deo follicitudini tue, fpei mex, irudisi 
cauffe fuffeturum i). Eit indolis optimz , bre- 
wi produturus alios k), fi interim proueltus 
$ fuerit a nobis. Neque enim cuiquam tam 
clarum ftatim ingenium eft, vt poflit emer- 


gen 


cauffa pertinet ad curam tuam, an diefer Sache haft du 
Antheil, dieſe Sache folltek du ausführen. „<) exige- 
re, eine Belohnung fördern, von welcher manEhre hat. 
4) Jch habe diefes ſchon offt mit vielen Jungen Leuten, 
verſucht, vorgenommen. «) Quem oftendere foro, eis 
nen — mitfich bringen. F) Machen, Dapdie 
Leute von einem reden, einen in gutenXuff bringen. g1 
ise. Si vero hoc alicui preftere debeo;; id debeo praw 
Rare Rofoni meo, h) Wegen feiner vornehmen An⸗ 
Zunft. 5) füfficere, einer fe wichtigen Sache Genüge 
leiten. K) producere , Andere in Furgens fo gefchickt 
machen, dab fie vor Gericht treten, Proceile ab 
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1); miß illi materia, occafio, fautor etian 
endasorque Contingat m). Vale, 


XXIV. 
C. PLINIVS MACRO 
" svo Ss - 
Fomanı in fallis conditionen facientiim, en, exemple 
„ mawicipis fimine, qua marite dax © comes mertis 
=" fueras, oflendit. on 


Vam multum interef?, quid a quo fiat a), 
Eadem enim facta claritate vel obfcurita- 
cienrium aut tolluntur altifime, aut bu- 
wie deprimunsur b).  Nuuigabam per La- 
:c) noftrum; quum fenior amicus oſten· 
aihi villam, atque etiam cubiculum, quod 
sum prominet. Ex boc (inquit) aliguan- 
unniceps noflra cum marito fü pracipitauit, 
Tam requifitui. Maritus ex diutino morbo 
ı velanda corporis, vlceribus putrefce- 
vxor ve infpiceret, exegit: neque enim 
nquam fidelius iudicaturum, poſſetne fa- 
Vidit, deſperauit. Hortata eft, vr mo- 
rere · 
en, Empor kommen, ſich hervor thun. m} 
im er nicht fo glücklich iſt, dab ibn jemand wohl aus 
ebet, feiner am befien gedencket,ihn beliebt machet. 
KV. a) MBie ielift nicht an der Perfon, welche et⸗ 
thut, gelegen. b) Humillime deprim, ganß ver⸗ 
lich gehalten, febr fehlecht geachtet werden. c) 
gare, auf der Larier See set Diefes ige \ 


Blinii Epif,) 





m 
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reretur, comesque ipfa mortis, dux immo &-e 
emplum, & neceflitas fuit. Nam fe cnm mai 
tö ligauit , abiecitque in lacum. Quod facis 
ne mibi quidem, qui municeps‘, nifi proxime & 
ditum eft d): non, quia minus illo clariſſin 
Arrie €) tacto, fed quia minor eſt ipfaf), Vale 

C. PLINIVS HISPANO. 

SVO S. 
De Robaſto, qui peregre profectus diſparuerac, preis 
sit fe quaßturum eſſe ex ſamili aniem eremphe 


met, ne fruſtra ſit. 


Cribis, Robuftum, fplendidum equitei 
Romanum, cum Attilio Scauro, amic 


. meo, Ocriculum a) vsque commune iscr peregij 


b), deinde nusguam comparuiffe c); pet 


ve Scaurus. veniat, nosque, fi potelk, . 
aliqua inquifitionis vefligia inducas d), Venie 


See bey Como, Plinii Geburts-Stadt. d) Won 
fer That habe ich nicht einmahl gehört. e] vid. A 
III. Ep.16. 5) Sondern weil diefe Grau, welche $ 
nit ihrem Mann erfäuffer hat, nicht fo vorneben, a 
jene, (Arria) ifl. —— — 
XXV. a) Dieſe Stadt heiſſet nunmehr Osrico, 1 
Cum quocommune iter peragere abquo, mit einem 4 
einen gewiflen Ort zugleich binreiflen. c) comperen 
ſich weiter nicht mehr fehen lafien. dj Einem I 
Weg, bie Spur, zeigen, wie er den andern 


r . 
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vereor, ne fruftia. Sufpicor enim zale neftie 


quid e) Robuſto accidifle, quale aliquando Me- 
tilio Crifpo, municipi meo. Huic ego ordines 


impetraueram f), atque etiam profici[centi qua- 
“ draginsa millia nummum g) ad inffruendum fe or- 


nandamque h) donaueram: nec poftea aut epi- 
ftolas eius, aut aliquem de exitu nuntium acce- 
pi. Interceptusne ſit a fuis, an cum fuis, du- 
bium: certe non ipfe, non quisquam ex feruis 


.ı\- . . . . . 
. eius apparuit. .Vtinam, ne in Robufto idem 


experiamur ! Tamen arceffamus Scaurum, 
Demus boc tuis, demum optimi adolefcentis ho- 
neftifimis precibzs i), qui pierare ſumma, mira 
etiam fagacitate k),patrem querit. Diifaueant, 
vt fic inueniat ipfum), quemadmodum iam; <um 


Mo files, inyesis I). Vale, 


; Ä xxvi. 


| —— 2 Dergleichen, ich weiß nicht, was für ein 


| Cui ordınes impetrare, jemanden eine 
Bedienung bey der Armee zumege bringen. Nach 
heutiger Art Fönnte es einiger maffen beiflen: Eis 


nem eine Compagnie verfchaften. g) Nach unferent 


Gelde macht es: 1200 Thaler. h, Gich einzurichz 
gen und feinen Stand zu führen. ) Wir Eönnen dir 
ja diefes auf deine Bitte leichtlich zu gefallen thun. 
X Nit fo Eindlicher Liebe, mit der gröften Sorgfalt. 
1) odum iam cum (scaurum) inuenit , cum 
„quo tüiflee Röbuftas. Gleichwie er nunmehr des Bas 
4 Reife, @rfäbiten angetroffen bat. 

. . R 2 XxXvI. 


N 


EN 


“ 
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reretur, comesque ipfa mortis, dux immo & 
emplum, & neceflitas fuit. Nam fe cum 

to ligauie , abiecitgue in Iacum, Quod fadtum 
ne mmbi quidem, qui municeps), nifi proxime At 
dirum efl d): non, quia minus illo clariffimo, 
Arria.e) ta&to, jed quia rninor gf ipfaf), Vale, 


XXV, 
C. PLINIVS HISPANO. 
svos. 
De Robufo, qui peregreprofe@us difparueran, promit« 


kit fequehturum ee 2 ex fimili ansem exempla ti 


mer, ne frufrafı, 





Cribis, Robuſtum, fplendidum equitem 
Romanum, cum Attilio Scauro, amico 
meo, Oericulum 2) vsque commune ier peregife 
b), deinde nusguam comparuiffe RER, petis, 
vr Scaurus.veniat, nosque, fi potelt, i% 
aliqua' inquifisionis vefligia inducas d). Veniet; 
vo 


See ben Como, Plinii Beburts:Stadt. d) Von die⸗ 
fer Thar babe ich nicht einmahl gehört, €] vid. dh, 
Ji1, Ep. 16. #) Sondern weil dieſe grau, welche 
mit ihrem Mann erfäuffet hat, nicht fo vornehm, als 
jene, (Arcia) if, 

XXV, 2) Diefe Stadt heiffet nunmehr Orricot, b) 
Cum quocommane iter yersgerealiguo, Mit CINE Ar 
einen gewiſſen Ortzugleich binreiffen. c) comparere, 

_ fich weiter nicht mehr fehen laffen. d] Einem den 
Weg, die Spur, zeigen, wie er den andern “aid 


r. 
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m.ne fruftia. Sufpicor enim sale nefcie 
e) Robufto accidiffe, quale aliquando Me- 
Crifpo, municipi meo. Huic ego ordines 
raueram f), atque etiam proficilcenti qua. 
ata millia nummum g) ad inſtruendum fe or- 
mque h) donaueram: nec poftea aut epi- 
: eius, aut aliquem de exitu nuntium acce- 
Interceptusne fit,a fuis, an cum fuis, du- 
ix certe non ipfe, non quisquam ex feruis 
apparuit.” Vtinam, ne in Robufto idem 
iamur ! Tamen arceffamus Scaurum, 
us hoc txis, demum optimi adolefcentis ho- 
Timis precibas i), qui pietate fumma, mira 





1 fagacitate k),patremguerit. Di faueant, 


: inuenlat ipfum, quemadmodum iam, « 
iiffer, inuenis 1). Vale. \ 


XxVI. 


1 ©) Dergleichen, ich weiß nicht, was für ein 
l. #] Cui ordınes imperrae, jemanden eine 
enung bey der Armee zumege bringen. _ Vach 
ger Art Fönnte es einiger maflen heiſſen; Eis 
eine Compagnie gerfchaften. g] Nach unſerem 
e macht e&: 1200 Thaler. bh Sich einzurich⸗ 
ımd feinen Stand zu führen. »)°Wir Fönnen dir 
efes auf deine Bitte leichtlich zu gefallen thun. 
Rit fo Eindlicher Liebe, mit der gröften Sorgfalt, 
gemadmodum iam cum (scaurnm) invenit , cum 
Äifler Robuftus. Gleichwie er nunmehr bes Bas 
Reife Befäbrten angenzofen dat. * 
2 


* 
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XXVI. 
C., PLINIVS SERVIANO 
svos, 


Gratulatur Seruiano, quod patricio viro fliam defie 
najer, 


'Audeo & gratulor, quod Fufco Salinato- 

ri filiam mam deflinafli a). Domus pasri- 

cia b), pater honeftiffimus, mater pari ĩaude. 
Ipfe eft ftudiofus, litteratus, etiam difertus; 
puer fimplicitate, comitate iuuenis, fenex gra« 
uitate. _Neque enim amore decipior c). Ama 
quidem efufe d).: (ira officiis, ita zeue- 
rentia meruit,) indico tamen, & quidem zane 
20 acrius, quanto magis amo €); tibique, ve 
qui explorauerim, fpondeo, habiturum te ge- 
nerum, quo melior fingi, ‚ne voro quidem, po» 
3 xuit £). Supereft, vt auum te quam maruris- 
fime fimillimo füig) faciat, Quam-felix tempus 
illud, quo mihi Jiberos illius, nepotes tuos, 
"ve 

XXVI, a) Cüi filiam ſuam deftinare, einem feine Toch⸗ 

ter verfptechen, b) Er ift aus dem Rath: Herrn-Stans 
de, er-ftammee von Naths-Herren ber. Bon dem Urs 
fprung derer Parrieiorum befiche Plutarchum in vita 
Komuli und Dempfterum lib, VII. Paralip. ad, c. 5 
il Amore non decipi, fich die Liebe gegen einen nicht 
bienden Iaffen. d) Quem effufe amare, einen über 
alte Maffen lieben, ©) Se befftiger ich einen liebe, 
defto geuauer überlege ich alle feine Verrichtungen, 
£] Welchen dur dir nicht haft befier münfchen können, 


8] Durch einen Endel, h) Alterius liberos vr fuos, 
quafi 


» 
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" mes vel liberos vel nepotes , ex veftro fi- 
ı ſumere & —* peri wre ienere h) eontinget! 


xXxvl. 
C. PLINIVS SEVERO 
SVO S. 

‚Rogantem aefignasum confulem, quid in laudem prin- 
eipis adferrer, docer exemplo fo, quid facien- 
dum : addit © nowam ex nouis vebusgefismars- 
vi 


20; veicogitem a) quid defignatus con- 
ful in honorem principis b) cenfeas c). Fax 
is inuentio, non facilis electio. _ Eft enim 
virtutibus eius larga materia: tamen, quod 
ılo quidem, indieabo, fi prius.hafıtarionem 
sam oflendero d). Dubito, num idem tibi 2 
ıdere, quod mihi, debesm. Defignatus e- 
confüul, omni hac, etfinon adulatione, /pe · 
tamen adulasionis abſtinui e): ‚non tam« 
am liber & conftans, fed tamquam intelli- 
v prineipis noſtri £),, cuius videbam hanc 






eſſe 
fi pari iore, tenere,. eines andern Kinder fo ſebt 
die feinigen, lieben. 
XVII, a) Cogitare, bey fich überlegen, etwas rZ 
den. 5) Dem Sylt (Rrsino) u Ehre. 128. 
men, befchlieffen. vid. Zib. IX. Ep. 13. m.13. Fam cen- 
rempus. Paneg. &, LIP, quibuscungue cenfündi we- 
+. d) Hcfitationem (uam oftendere, jemans 
fein Bedenden bey einer Sache eröffnen, e) Abtti- 
‚allen Schein der Heucheley meiden, F) Imel- 
Rz figens 











y J 
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eſſe præcipuam laudem, fi nihil quafi 'ex m 
3 ce[fitate g) deeernerem. Recordabar etiam, 
plurimos honores peſſimo cuique h) delatos, 
a quibus hic optimus i) feparari non alio mo- 
do magis poterat, quäm. diuerlitate cenfendi. 
Quod ipfum diffimulstione & filentio non 
preterii, ne forte non iudicium illud meum, 
4 fed obliuio vidererur. Hoc tunc ego k): fed 
non omnibus -eadem placent, nei conneniunt 
quidem ]). Præterea faciendi aliquid, vel.non 
faciendi, vera ratio, cum hominum ipforum, 
tum rerum etiam ac temporum .conditione 
$ mutatur. Nam recentia opera mi) meaximi 
principis prabent facultatem n) noua , magua, 
| ‚vers 
ligens principis, einer, welcher die Neigung, den Siun, 
bes Känfers kennet. In dieſem Verſtande fteber 
Das Wort intelligere duch Zibr, III. Ep. II. S. lib. VII. 
Ep. 23;n.5. Quem Irgatum sribunus ita © intellexie, & 
sepit. g)vid. Paneg. c. I. quantum abe a wecefitate, 
- h)Tiberio, Caligule, Neroni, Domitiano, 3) Diefen 
Ehren: Zitul legte der Rath und das Volck Traisao bey, 
Paneg. c.2. Opsiwi coguomen? & c.55. Cam iampri- 
dem nouitas onmis adulotione confumta fit: non alins ar- 
gn te mouns boner füpereß, quam fi aliquande de #8 
sacere andeomus. k) Dieſes befand ich bamahls für 
rathfant. Es kommet ihnen auch nicht einmahl 
zu, es ſchickt ſich auch fuͤr fie nicht einmahl, Es 
bleibt wahr: Duo cam faciunt idem, non efl idem, Ci 
cero lib. I, de offic. c. 31. kan hier einige Erklaͤrung 
geben. m) Die gang neuen Thaten. Zelum Daci- 
cum, A Decebale, n) Prabere, facultatem, Geles 
genheit ge n. | xxux, 


No. 
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a cenfendi. Quibus ex cauflis (vt füpra feri- 
dubito, an idem nunc tıbi, quod tunc mi- 
fuadeam. Illud non dubito, debuiffe me in 
te conſilũ tui ponere, quod ipfe feciffem, 


RB 
. XXIEX, 
©. PLINIVS PONTIO 
svos. 
veufationem Pontiiadmistit ; fru@us, quos miferas wo 
‚derandos in poflerum, denuntiat, J 


io, que tibi cauſſa fuerit impedimento a), 
quo minus pracurrere aduentum b) meum 
Zampaniam poſſes. Sed quamquam 'abfens 
ıs huc migrafli: tantum mihi copiarum 
vrbanarum, quam ruſticarum c), nomine 
oblatum eft, quas omnes, improbe quidem 
accepi tamen. Nam me tui,. ve ita fa- 

m, rogabant, & verebar, ne & mihi & il- 
rafeereris, fi non feciffem. In pofterum, ni- 
ikibueris modum, ego adhibebo. Efiam 
denuntiaui , fi rurfus tam multa attulis- 

‚ omnia relaturos. Dices: oporsere me 
suis 

XIX. a) Hectibicauffa impedimento eft, dieſe Ur⸗ 
verhindert dich. 6) Alicuius aduentum in. vrbem 
urrere, eher in die Stadt, als ein anderer, kom⸗ 
. €) Copie tam vrbanz, quam roftic®, ſowohl 
de als Land» Früchte. vid, ib. 7. Ep.17,00). dece- 
wm vocabuli vl. d) i. e, Aufice frei accipiende 
OD\6 gleich ein wenig grob, unbärlich Hißk, bers 

R4 we 


w 
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suis rebus, vt meis, vti: Etiam: fed —— a 
ac meis,parco e). Vale, 


XXX... 7° 
C. PLINIVS QVADRATO 


sVOS. 


Quietum monet, tum Torafıa aide;t zum fm ereupipe 
sanjfe agendefint. 





Vidius Quietus, Qui me unice 2) au⸗n 

b), &, quo nen minus gauden c), probe 
zit d), ve muita alia Thrafee e), - (fuit enim 
familiaris)- ita hoc ſæpe referebat ; precipere 
folitum „ fufcipiendas eſſe cauffas aut amice* 
rum, aut deflisuras £), aut ad esenphenn per“ 
sinentes 8). Cur amicorum ? non 
pretstione, Cur deltitutas ? quod aim 


auskoͤmmt Perinde tais ac meis parco, ich ſchen⸗ 
deine Guͤter fo gut, als bie meinigen. 
XXIX. a) Eintzig und allein, vor allen andern. b) 
Diefen periodum verſtehe ich alfo: Pr ( gucmadıne: 
dum) Anidins Quietus, qui me vnice dilexis, &, que. 
won minus gaudeo, Me probauit, referebas male bit 
Torafea: (fait enim familiaris ) ita boc Sapı seferebae, 
cum (fc. Thrafeam ) preeipere ſolitum, &c. c) Werks 
ber ich mich nicht wenig erfreue. dj Quem probäre, 
einen- hochachten. e) Multa alicuius referre, viel Din⸗ 
ge von einem erzehlen. Bon dieſem Herrn befiehe /VII. 
Ep.16.#. 10. und Taciti Agricolam c. 2. fF) Cauflz deſtita- 
ww, Sachen, an melde fich niemand machen will, 
g) pertinere , zum guten Erempel dienen. h) indu- 
. Gert, 
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xime & conftantia agentis & humanitas cer- 
etur. Cur pertinentes ad exemplum? quia 
rimum referr, bonum an malum inducere- 

h). Ad hæc ego genera cauffarum, am- 3 
tofe fortaſſe, addam tumen claras & illu-. 
:s. /Equum enim eft, agere nonnumquam 
vie & fame i), ideft, ſuam cauſſam. Hos 
minos, quia me confuluifli, dignitati ac 
ecundie tue fatuo k). Nec me preterir, 4 
m) &-eile & haberi optimum dicendi 
giftrum. * Video etiam, multos paruo in- 
io m), litteris nullis, vs bene agerent , agen- 
confequutos n): Sed & illud,. quod vel $ 
lionis , vel tamquam Pollionis, accepi, ve- 
imum experior:: | Commode agendo factum 
vr fepe agerem; fepe agendo , vr minus 
mode. Quia feilicer aflıduitate nimia fa- 
as magit, quam facultas 0), nec fiducia, 
temeritas, paratur. Nec vero Ifcrasi p), 6 
quo 


ein gutes Erempel einführen. i7 Plinius reder 
‚als ein Heyde: Denn diefer Leute ihr perse- 
F mobile, waͤr Ehre und Ruhm: Wir Ehriften aber 
fen alles zur Ehre GDttes thun. kJ Diele Gräns 
febe ich Deiner Befcheidenbeit. 1) Die Erfahrung, 
Ibung. m) Paruo yir irgenio, ein Mann vor 
chtem Verkande, n) Sie haben es durch dfftere 
19 f0 weit gebracht, daß fie vor Gericht haben bes 
n Binnen. 0) Mehr eine Fertigkeit, Hurtigkeit, 
Jefchieklichfeit, Vermögen. pJLloersıesiyar ein ber 
er Reduer su Achen, —J ins, Jahr hundert, 

5 vor 
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‚quo minus. babererur fummus orator, offecis % 
quod infirmitate vocis ‚_ mollitie frontis x) , 
en publico dicerer s), " impediebatur. Preinde 
multum lege, fcribe, meditare; vt poffis, 
cum voles, dicere, dicas, quum velle debebis, 
Hoc''fere temperamentum ipfe ſeruaui. Non» 
numquam neceflisar, quæ pars rationis c 
parıi u). Egienim quasdam, "a Senatu jus 
fus, que tertio in numero fueruns ex illa 
ſeæ divifione x), hoc eſt, ad exemplum j 
3 nentes. Adfui Beticis contra Bebium Majlam 
y). Quefitum eft: an .danda eflet inquifitio? 
Data eſt. _ Adfui rurfus iisdem querentibus de 
Cæcilio Claffico 2). Quelitum eft: an prouin- 
ciales, vt focios miniftrosque proconfulis, "ple- 
9 &i oporteret? peenas.luerunt,  Aceufaui Ma- 
. Th 


vor Ehrifti Geburt floriret hat. g7 Quo minus haben 


ris fummns oraror, non ofhiit, ‚quod, Daß mar dich 
nicht für den vortreflichften Reduer halten follte, (cha 
det dir im geringften nicht, Daß. Mfocrares blieb dens 
noch der vortreflichhte Nedner,_ ob er gleich za 
7) Natürliche Suschtfamkeit, Schambafftigkeit. Ci- 
Cera Il. de Oras. 6.3. Ile pater eloquensia de fe Yfb- 
erases feripfit ipfe, — a dicende & stimiditare im 
genua quadam refugiffer  s).Idem de clar, Orat, c, & 
Nfocrases magnus orarer & perfellus magiffer ferenfi In 
ce carnit, intragus parietes aluis sam glorinm, x] Wels 
ches zur Klugheit mit gehöret. Cic, IV. Ep,g. Necıs. 
‚finei parere, feımper füpientis efl habitwm. u) Parere, 
fich nach anderer ihrem Befehl richten. x) Tertio in 
numero efle ex hıc dinifione, nach —S— 
aur dritten Claſſe gehören. yl Ab PAR Ep 4 
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nm Prifcum aa), quilege repetundarum damna- 
‚ vtebatur clementia legis, cuius feueritatem, 
vanitate” criminum exiefferar' bb). .Relega- 
et. Tuitus fum Fulium Baſſum cc) , vt in-ıo 
lodum nimis & incantum, ita minime malum 
Judicibus acceptis in fenatu remanſit. 
iproxime pro Vareno ee), poftulante, vr fi-ız,, 
Inuicem euocare teftes.liceret. _ Impetratum 
In pofterum .opto, vt ea potiflimum iu- - 
t; quæ me deceat vel fponte ferife. Vale. 


XXX. J 
C. PLINIVS FABATO 
svos " - 


rafbero ville durum & laberiofuns beminem preficiendum 
ee. [woder. 


jebemus, meheicule, masales zuos a) , per- 


"I, Ep.4. as] lib. H. Ep.ıx. bb] Legem imma- 
€ criminum excedere, ein Gefeß gar zu grob übers 
sten. cc] JB. IV, Ep.y._ dd) Einer der unvers 
ig it, und ſich übel vorfichet, doch aber Darbiy 
t.boshafftig ift. ce) Zib. V. Ep. 20. 
XX, ©] Einige leſen hiermowates fe agres. Und dies 
ienge wohl an, wenn an flattcelebrare, eurare flüns 
und nicht beffere Ediriones die gegenwärtige Lefang 
tlten. Der Srängdfifche Uberiener hat es gegeben: 
rer lejour de vorre naiffance : Euren Seburts⸗ Tag 
mn: Dannenheto wollen wir gleichfalls diefe Ausler 
annehmen; abfonderlich Da Aoras, 17. — 
richt: 
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inde ac noftros, celebrare b); cum leritia nı- 
'rorum ex tuis pendear c), euius diligentia & 
* hie — iflic d) fecuri fumus. vn 
Camilliana €), quam in Campania poflides, eſt 
quidem vernfara vexara f): ea tamen, que 
funt pretiofiera, aut integra manent, aut le- 
uiflime lefa ſunt. Artendimus ergo, vr quam 
Jaluberrime reficianrur 9). Ego videor habere 
multos amicos , fed huius generis, cuius & tu 
4 queris & res exigit, prope neminem. Sunt 
eniM omnes rögar# Svrbani h). Rufticorum 
autem prediorum adminiftratio poſcit durum 
aliquem & agreflemi), cui nec labor ille gra- 
vis, nec cura fordida, nec triftis folitudo vi- 
5 deatur. Tu de Rufo honeffiffime cogiras k). Fuit 
enim 


» 


w 


ſpricht x marales, celebrer. Fabatus ſtammte wor dent 
berühmten Geſchlecht derer Camifer her, und befaß 
auch gegenmwärtiges Vorwerck von ihnen. Befiche Li- 
vinm Zib. U. ©.49- feg.  b) Natales ſaos celebrare, ſei⸗ 
nem Geburtös Tag feyerlich begehen. <) Pender, 
das Vergnügen über unſere Worfahren gründet ſich 
auf die Geinigen. d) Hier i. e zu Konz, dort i.e 
am Come. ©) Ein Vorwerck, Land. Gut, welchesCamil- 
lo gehöret hat. DasCamillifche Vorwerek. _f] Ver 
Rare vexacum effe, vor Alter gang baufällig fentr. BI 
Prediom qnam faluberrime refizere, ein Land⸗ Gut auf 
das allerbeſte wieberum in Stand bringen. h} Zeus 
ze, welche in Städten und bürgerlichen Bedienungene 
leben, welche uur des Stadt:£ebens gewohnt find. d 
Einer , welcher der Arbeit umd des Lands Lebens ges 
wohrit ifb, ein guter Landwitth. k) De quo — 
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m filio tuofamiliaris. Quid tamen nobisibi 
ſtare poffit, ignoro: velle plurimam, credo, 
te. . ö 


XXXI. 
C. PLINIVS CORNELIANO 
svo Ss, 


Quid eentumeellis in fece[fi principis, quo euocatus füerat, 


peräölum fit egregie, amico emarrat, fmulque loci fe 


zum & munieionem deferibir. 


\Vocatus,in conſilium a Cefire noftro ad 
4 Centunscellas a) (hoc loco nomen) longe 
ximam cepi' voluptatem. Quid enim iu- 
adiu$, quam principis iuftitiam, grauita+ 
n, comitatem in ſeceſſu quoque, vbi bec 
ıwime reeluduntur b) , infpicere? Fiuerunt 
rie cognitiones ©), & quæ virtutes indicis per’ 
es ſpecies experirensur d). Dixit cauflım 

\ J Tlau- 
M eagiure, eines in allen Ehren Meldung than, 

1. 5 
KXXI. 2) Centnmcelle mar eiueStadt und prächtigeg 
ſt⸗ Haus des Käyfers Traiani. im Kerurien ‚an der 
:e, und hatte einen vortreflishen Hafen. Nach dies 
ı hat man eine Haupt + Feſtung daraus gemacht, 
Ice nunmehr zum Yatrimonio Perri gehöret. vid. 
Ikariom Nor. O. A. p. 734. Itzo heiffet ſie: ⸗ 
zebia. b) Wo fich dergleichen Tugenden am meis 
n offenbahren, fehen laffen. <) Es gab unterfchies 
ie Sachen zuuunferfuchen. diexperiri, die Geſchick⸗ 
Neit des Richters anf vielen Weik verſuchen ans 
7 





® 


w 
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Claudius Arifto, princeps Epbefiorum €)., beuss 
munificus. &-innoxie popularitatis f). Inde in 
vida, & ab diflimillimis g) delasor immiffe 
4 h). Itaque abfolutus vindicarusque eſt. $e- 
quenti die audira eft Gallita, adulterii res 
Nupta hc tribuno militum, honores petit 
ro, & fuam & mariti dignitatem centuriohis 
amore maculauerat. Maritus legato confuleri 
5 1), ille Cæſari ſcripſerat. Cæſar, 
probationibss k), centurionem exau&torauit, 
atque etiam relegauit. Supererat crimini, 
quod nifi duorum eſſe non poterat , reliqua 
pars vltionis; fed maritum , ‚u0# fine aliqua 
reprebenfone patientie 1), amor vxoris retar- | 
dabat, quam quidem etiam poft delatum adul- 


fen. e) Der vornehmſte Herrstt Ephefo. Fobeſus iſt che 
ne befante Stadt in Kleiyn⸗Aſſen oder Nasolien. 
In dem Neuen Teftament wird ihrer offt ge 
dacht. f) Ein Mann, welcher ohn jemandes Nach⸗ 
sheil bey der Bürgerfchafft, bey jedermann, beliebt if, 
g) Bor se findet man auch ab. Cicero in Verr. VI. 
18. und Livius b.XXVI. c. so. ab domo. Livius 






a a ea Da FE = j 


1.XAXV. c. 25. ab difcurfo, Difimillimus, ein bey allen 
verhaßter Menſch. h) Delarorem immittere, einen 
Angeber, Ankläger abfchieken. i) Legarns confularis, 
General - Lieutenant, Unter denen Riäyfern gab es 
zweyerley Jegaros : confulares und pretorios. Jene 
commandirten, an ftatt Des Generalifkmi, eine gan⸗ 
ne Armes; dieſe aber nur eine legion. Taciti Agrie, 
6.7. Lipfius de milis. Rom. lib. IT, Dial. n. ‘ PNa, 
VII. Ep.31. k)Excutere probationes, die Beweis; Grüns 
be ſcharff unterfuchen. 3) Nicht pbne einigen — 
wur 


v 
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domi habuerat , quafı contentus zmu- 
mpuiffe. Admonitus, vr perageres ac- 
tem m); . peregit inuitus, fed illam da- 
‚ ‚etiam inuito accufätore, necefle erat: 
ta, & Julie legis n) panis relita ef 0) 
& nomen Centurionis & commemora- 
ı difeipline militaris fententie adiecit, 
mes eiusmodi caujlas reuocare ad fe wider 
3). Tertio die indufta cognirio et, mul« 
monibus & vario rumore iaftata, de Ju- 
ronis codicillis q) , quos ex parte veros es- 
Aabat, ex parte falfi dicebantur.. Sub. 7. 
autur crimini r) Sempronius Senecio, & 
%omanus & Eurychmus, Celaris libertus 
& 


6 


daß er gar gu gedulbig wäre; m) Peragere, 

age , Procels fortfegen, zu Ende bringen. n] 
ugrkinum:de leg.  Senasus-.Conf. 9.74. Wo €& 
ftiniani Infitut, libr. IV. ticul. XUX, 9.4. diefe 
vanfübret: ; Zex Julia de adulserüis coercendif 
n folum semeratores alienarum wuptiarum gladie 
Fed © eos, qui cum mafeulis nefandam libidinere 
de audent, vid, Editionem Strykianam p. m. 632. &£ 
I Parapbrafin Infir. pam. 679. Dieſes Geſetz bat 
em Urheber, Fulio Gefare_ Angußo, den Rahmen. 
rar. de Ambitu, Uber diefen Drt Plinüi befiche Cu- 
b. UI Obferwar. c.tu & Liplium adlibr. IV. Annal, 
642, 0) Legis relinqui peen®, nach dem Geſetz 
raffet werden. p] Damit es nicht fchiene, als 
ver alle dergleichen Lafer zu beſtraffen über fich 
tu. 9) Indacere cognitionem de codicillis, eitt 
illunterfüchen. Won dem Wort Codicillbefiche 
Ep.16, x) Crimini fubftitui, eines Lafters bes 

ſchul⸗ 
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& procurator. Heredes, quum Cæſar ee 

in Dacik s), . communiter epiflola ſeripea t), 

petierant, vt fufciperet cognitionem.. Saft 
9 perat. Reuerſus diem dixerat; &, quumez . 


heredibus quidam, quafi reuerentia Eurythmi, 
remitterent accufarionem u) , pulcerrime.dim- 
rat: Nec älle Polyclerus x) ef} ; nec ego Nersy), | 
Indalferat tamen potentibus dilationem 2), ch - 
10jus temppre exalto , confederat auditurus. A 
parte heredum intrauerunt duo: omnino po⸗ 
ftularunt, · vt omnes heredes agere 
quum detuliflent omnes , aut fibi quoquede- 
ı ıfiftere permitteretur. Loguutus eft Cæſar fum- 
ma grauitate, ſumma moderatione; quumgue 
aduocatus-Senecionis & Eurythmi dixifler, ſu- 
Spicionibus relingui aa) reos,. niſi audirentur: 


fchuldiget werden. s) Traianus führte damahls, im 
Dacien, wieder den König Decebalum Krieg. Es bieh 
aber damahls Marien. mas mir ieko die Walachey 
und Moldau nennen. de Dacia vid. Cellar,  Gesgr, 
p-595. 4 Communiter epiftolam fcribere,, einen Brief 
zuſammen, mit einander sugleich, fchreiben. u) Re 
mittere accufationem , die Klage nicht fortfeken. x): 
Polyclecus war des Kaͤyſers Neronis Freygelaßner und 
Schooß⸗Kind, welcher ans Ehrs und Geld⸗Geitz that, 
was er wollte. Befiche Taciti Aal. XIV. 0.39. & 
Hifl. I e. 37. IH. e. 55. und Dion.. Caffum lib. LXUT.: - 
in Nerox⸗. y) Der Känfer gab fo viel zu verſtehen? 
Ich räume meinen liberso nicht fö viel, ala Nere' 
denen feinigen, ein; Der Proceſi Fan immer vor’ 
fich geben. Sein Lob fteht deßwegen c. 38. Paneryr, 
2] Indulgere petenti dılatiorem, jemanden auf feine Bits 

te einen Aufſchub verflatten, vergoͤnnen. a2) Im Ver⸗ 





— 
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ro, ingait, an ifi fufpicionibus relin- 
ir: ego relinguor. „Dein conuerfus adAs 
irlsuode, quid facere debeamus bb)?. 
im queri volune, quod fibi licuerie non ac» 
Taum ex confilii fententia iuflit de» 
ariheredibus omnibus, aut agsen, aut: : 
li approbarenz cauſſas non agendi.cc); alios 
e vel-de calumnia pronuntiarurum dd): 
i, quam bonefti, quäm feueri dies, quos: 
difime remiffiones fequebantur. Adbi« 
zur quotidie cane ce): erat modica, fi 
ipem cogites: interdum degndnurn FE) 
bamus :. interdum incundiffimis \_ fermo- 
10x ducebasur gg). Summo die khyt4 
aibus. nobis (quım diligens ‚in Cefire 
anitas!) xenia ii) ſunt miſſa: fed mibi 
rauitas cognicionum, confili honor, fia« 
fimplicisasque conuictus kk), ita — 
ipt 


fiecden bleiben. bb) überfeget es, gebet einen 

+ Rath, was ben der Sache zu thun fen. CC) appro- 
die Urfache anführen, warum man nicht anbeif- 

ill. dd) pronuntiare, für Calumnianten erfläs 
ee] Adhiberi cenz, zur Tafel gesogen werden. 

hoſſen / Reiſſer, LuftigDeacher , Sänger bey der 
heit, vid, Plutarch, Sympef. lb. FIT. Qu. 8 und 
1. Adwerf, ib XVI. € 24. ge) Noßtem ducere, 
ig in die päte Nacht bey Tuftigen Gefprächen aufs 
. Den lezten Tag. ii) Ein Gaſt Gefchene, 
Befchenek für Gäfte. P.14.bb). kk) Derangenehr 
md vertrauliche Umgang, die anmutbige und 
ichtige Gefellfchafft, vid. cap, 49. Panegyr. Ser 
neca 








nitoria iwponit ©): debet, fecuäduns conditions 
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mariti d) vefle, comiiatu (quibus non quidem 
augetur dignitas, ornatur tamen) inflruie). Te 
porro animo beatiffimum, modicem facultavibis | 
f) fo: itaque parrem oneris tui mibi vindich 
8); &, tamquam parensalter puellz noftrz, cof- 
fero quinquaginta millia nummum; plus coli } 
turus, nifi a verecundia tua als mediocrisare mm 
ufeuli h) impetrari pofle confiderem, ne zecu- | 
fares. Vale. \ 


- XXX. 
C. PLINIVS ROMANO 
-SVO-S. 
Trinmpbas oretione fun, pro Accis apnd centumuires 
habita, cuius artes detegit, & cam Demoflbense 
‚pro Crefphause an conferri poßft, amici indicium 
exquiris. - 


Tols cuncta, inquit a), —— 


VII, Epigr.st. c) Seine wichtige Aemter erfordern 
einiger maflen von um, daß er einen Staat führe. 
4) Nady dem Stande, Rang, ihres Gemahls. <) 
Sit Kleidern und Bebienten werforget werden. E} 
Junenslis nennet: ihn Saryr. VIZ. .189. in Anfehung 
anderer Rhetornm reich : Plinius aber-nennet ih 
ber teils in Anfehung feiner, als bes Fünfftigen 
ei idams, einen Mann von mittelmäigen ar 
Rn nehme einen Theil def Laßt üder mi ich· 
8 durch ein mittelmäßiges Geſchenck : 
Xxxiun a) Diefer Vers ſiehet EN 
VII v.439. Mitdiefen Worten befahl Vulcanus feinen 





4, 
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rte labores b), Seu feribis aliquid, feu le- 
is tolli, auferri iube, & accipe orationem 
am, ve illi armac), diuinam. Nam fuper- 
as potui? reuera, vt inter meas, pulcram, 
ım mihi fatis eft certare mecum, kift hæc 2 
0 Accia Variola d), & dignitate perfone, & 
empliraritate, & iudicii magnitudine infi- 
is. Nam femina fplendide nara e), nupta 
ztorio viro, exheredata ab o&togenario pa- 
2, intra vndecim dies, quam f) ille nouer- 
m ei, amore captus, induxerat, quadru · 
ich iudicio g) bona parerna repetebar h). Sede- 3 
nt iudices centum & ofloginra i) : . (tot enim 
ıatuor.confiliis conferibuntur) ingens vtrim- 
ıe aduocatio & numerofa ſublellia: preter- 
ea 





clopen, daß fie alles ftehen und Liegen laſſen und 
x für Eneım die Waffen fertig machen follten.. b) 
ffet alles Liegen, und hänget alle angefangene Ars 
it an den Nagel. c) Nemlich die Cyclopen, Vul- 
ni Echmiedesfinechte. 4) Sidoniws Apollinaris uts 
eilet von diefer Rede Zib. VIII. Ep.ıo. alfo: C. P&- 
ıs pro Accia Variola plus gloria de censumuirali fug- 
Ju domum rerulit, quam cum M. Vipie Traians, in- 
mparabili principi, inromparabilem panegyricum dixit, 
‚anzus hält dafür, es fen eben diejenige, welche er 
«I, Ep.2. Arrio, oder Ariane. zu überfehen, (chiekte, 
Eine Frau von vornehmer Ankunft. K)i.e, poßguan, 
ıchdem. 8) Vor dem hundert Männer z Gericht. 
efiebe Die Anmerckungen über lib.L. Ep. 18.3. hRe= 
tere, das yäserliche Ansheil fordern. HD vid.dib. 1 






4066 _C,PLINII EPISTOLARVM 
ea denfa circumflautium corona k) 

4 iudicium mulriplici chrculo ambibar 1). Ad 
Riparum sribunal m), atque etiam ex 
re bafilice parıe n), qua femin®, qua viri, | 
audiendi, quod erat difficile, &, quod 
vifendi fhudio immincbant 0). Magna 
tio patrum, magna filiarum, magna eriam ne 
-$ uercarum. Sequurus eſt varius enenrus, 
duobus confilüs vieimus, totidem wich fumsus p)ı 
Nörabilis prorfüs res & mird: Eadem in cause 
fa, sdem iudicibus, iisdem adudeatis, ‚c0- 
dem tempore, tanta diuerfitäs aceidit cafa 

6 quidem, fed non vr caſus vidererür. Vida 
eit nowerca; ipfa heres ex parte fexta;  vißlus 
Suburranus q), qui. exheredatus a ı paire x); 
fingulari impudentia, ‚alieni-patris bona vin- 
7 dicabat, non aufus füi s) peter. Hec tibi 
expolui, primum, vr ex epiltola f£ires, (que 
ex oratione non poreräs; deinde, (mam dere- 
"gam 

Ep,5. #.4. k) Das dicht:herunrftehende Volck. I)am- 
bire , in unterfchiednen Krenfen umgeben, gleichfam 
einfehliefien. m) Um denXichter-Stuhl fund alles voll, 

n) Superio, bafilic@ pers, der obere Theil des Julifchen 
Gerichts⸗ Platzes vid.iib IT. Epıt4. m 4. o)inminere, 
aus Begierde zu feben,aufpaffen, lauren, warten. 9 
Bor ziven Gerichten gewonnen wir, und vor fo vieleg 
verfpielten wir. a) Andere lefen: Suberrizus, (Er hei 
fenun wie er wolle; fo mar er Diefer gedachten Stiefr 
murter Sohn. ı) Sein, rechter Vater hatte ihn ents 
erbet und num wolte er fich des Stieff Vaters Guter 
aumalien, +JScilics parris hun. x) SUSHELHAN 
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\rtes) vt orationem libentius Iegeres, ſi 
legere tibi, fed interefle iudicio videre- 
Quam, fie licet magna, non defpero gra- 
braufime imperraturam t). Nam & co- 8 
sum; & argura diuifione, & narradun- · 
pluribus, & eloquendi varietate, - rene“ 
u). Sunt multa (non auderem, nifi tie 
cere) elata, multa pügnanıia x), multa 
ka... Interuenit enim acribus illis & ere- 9 
) frequens neceflitas computandi ac pe · 
ıleulos tabülamque poftendi.z) , vt repente 
rinari iuditii formam centumuirsle verza- . 
a). Dedimms vela indignarioni bb), dedi+zg 
ire, dedimus dolorı: & in ampliflima ' 
a, quali magno mari, pluribus- ventis 
ıs vecti. In fumma, folent quidam ext 
abernalibus noftris exiftimare , hanc ora- 
ım (iterum. dicam) præcipuam, ve inter ” 
» dr ümep Kruspäres cc) ei. An 
, ve facillime iudicabis; quia tam memo- 
B rs 






erde fo angenehm, als die allerfürgehe, feytt. 
‚de wird ihm immer gang neu vorkommen. x) 
harte, vielicharffe, Ausdrüdungen. y)i.e Eis 
Ppugnantibus. 2) vol.ere, eine Nechen-Zaffelfors 
aa) verti, fich in ein prina Gericht verwan⸗ 
bb] Dare. feinem Unmillen den freyen Lauff 
i ein Blat vor das Maul nehmen. ıc) Tan- 
pro Ciefiphone, MDeum-Demoltnenes hat eine 
:efliche Rede für Crefipbonsem wieder Efcbinem 
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riter tenes omues dd), vt conferre cum hac, düi“ 
hanc folam legis, poflis. Vale. - _— 
C. PLINIVS MAXIMO. . 
, svo S. _. _ " Ar 
. Masximi munus gladiatorium in fünere vxoris Congmendat! 
doles autem pantheras sardiüs adueniſſe, —2: 
... 7 
E&te feciſti, quod gladiatorium munus i] 
Veronenſibus noſtris b) promiſiſti, a qui- 
bus olim amaris, fufpiceris, ornaris. Inde 
etiam vxorem cariffimam tibi & probstifi- 
mam habuifti , cuius memoriæ, vt 0 iguod, 
2 ita maxime funebre c), debebasur d). Prater: 
u. Br: 
halten. Beſiehe oben 2. 2. Ep. 2, dd) Memoriter: 
tenere alterius orationes , eines andern Rede im Kopf 
haben, gang auswendig willen. . - 
XXXIV, a) Ein Fechter⸗Kampff. Dergleichen 
Rampff ftelten vornebme Leute bey dem Brabeibs 
rer Derftorbenen an. Sie erkaufften Leute, 
che fich zu tode fechten mujten, wenn es das 
nicht verhinderte. vıd. Suetonii Fiber. 6.70 & Fulı e. 
27. Juuenal. Sasryr. 2. v.143. Lipfius Ab. I. Sesarı. c. 7. 
Kipping. ansig. lib. II. c. 6. Diele Spiele fchaffte 
Toeodoricus, ein Rönig der Gothen ab. vid. Coch- 
lei visam Tbeoderici. welches Jo. Peringskioldus gi 
Holm. 1699. herausgegeben bar. b] Unſern Veronen-' 
ern. Er nennet fie deßwegen alfo,weil Verona, gleich⸗ 


wie feine Daterr Stadt, Comum , jenfeit des Fiu⸗ 


fes 2o, liege. Alfofagter: db. I. Ep.ı14.n.4. Pasria, 
ef ei Brixia, ex illa noßra Italia. c; Hauptſachlich bep 
ihrem Leichen: Begängniß. Beſiehe Lipflum 4 «, 
> ap, 8 ) Alicuius memoris opus aliquod debere, je⸗ 


® - 
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110 confenfurogabaris e), vt np non 
as, fed durum videretur. lllud quoque 
ım, quodtam facilis, tam liberalis in 
£) fuifti:. Nam per hec etiam magnus 
s oftenditur. Vellem Africane g), quas 
ras plurimas , ad prefinitum diem occur- 
h)! 'Sed licet ceffauerint illæ, zempeflate 

: tu tamen meruifti, ve acceptum iibi 
Rod, quo minus exhiberes, non per to ſte- 

Vale, ’ 


BRECHEN 


PLINII CAECILII 
SECVNDI 


)ISTOLARVM 
IBER SEPTIMY'S. 


I. C. 

rium Andencken, ein Ehren⸗Gedaͤchtniß ſtifften 
€) rogari, fo einfimmig gebeten werden. 
munere gladiatorio. Munus gladiarorium edere, 
ehter: Kampff anitellen. 8) Allerhand Africa- 
Thiere, Panterthiere. Plinius maior Hif, N. 
tue 17. Senatus confultum fuit verus,ne liceres Afri- 
1 Isaliom adwebere. Suctomius in Calig. d. 18. 
Circenfes plurimos , interiefls modo Africanarum 
we. h) occurrere, ſich auf deu beffimmten Tag 
em. i] ceflanerunt, dag üble Wetter hat fie 
alten. Dag man dir dafür dancke, daflr 
den fey. D Es bat bey dir nicht gefanden, 
fie nicht darftellen Fonnten, ’ 
ri Epifl,) S La) 





w 


Be 
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1. ” ü 2 
C, PLINIVS RESTITVTO J 
SVOS. 
Ææerorautem amicuns bortatur, vi saletsdine PRIMER 


feras, ſuogne exemplo docet, mon indulgendum ap 
petitui, fedmedicis ebtemperaudam ee. . 


Erree a) me hzc tu2 -tam persinns 
valerudo b), & quamquam te tempe 
rantifimum nouerim : vereor tamen, 
ne quid illi eriam in mores zus - 

ceat c). Proinde moneo , patienter zefiflas. 
. Hoclaudabile, hoc falutare admittit humana 
natura, quod ſuadeo. Ipfe certe fic.agere ſa- 
nus cum meis fuleo. Spero quidem, fı forte‘ 
in aduerfam valetudinem incidero d), nikil me 
defderaturum vel pudore vel panitentia dignum 
e): fi tamen fuperaserit morbus £) ; denun- 
tio, nequid mihi detur, nifi permirtentibus 
medicis; ſeiantque, ſi dederint, ita vindicaru- 
rum; vt folens alii g), quæ negantur. 
etiam, quum peruflus ardentillima febri h), tan-- 
| | dem 


» 


= 


» 


1. a) Terrere, heſtuͤrtzt, Rutig machen. b) Eine ans 
baltende Krankheit, Unpdglichkit. c) Sie machte 
einiger maflen Herr über dich werden, dir gu Kopf 
machten. d) incidere,, in eine Kranckheit fallen, eJ- 
Nihil defiderare, nichts verlangen, deſſen man 
entweder fchämen, oder welches Man bereuen muß.- 
f) Superat morbus , die Krandheit nimmt über 
Hand, 8) Vindicare illa, qua negantur. h) Einer, ber 
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aus i) unölusque k) acciperem amedico 
n;. porrexi manum, vtque me tangeret 
admotumque iam labris poculum red- 
oftea quum vicefimo valerudinis die ba- $ 
pararer m), mufläntesque medicosrepen- 
im: cauflam requifiui. Refponderunt, 
tuto lauari, non tamen omnino fine ali- 
done n). Quid (inquam) nereffe fo)? 6 _ 
3 Jpe balinei, cui iam videbar inferri, 
— dimſa p) , ad abftinensiam rut · 
s ac-modo ad balincum, animum 
1 compofüig). Que tibi feripfi, pri- 7 
:te.non fine exemplo monerem; dein- 
ı pofterum ipfe ad eandem temperantiam 
rer 1); quum me hac —— quafi pi« 
bligauiffem. Vale. . 


U. 


tigen Gi jeber gantz ahgenmttee Nach 
in paroxyfmo, nachdem das Fieber. vorbey 
3 Celfus I. 14: Pngi lniterque persroßeri 
um in ocutis & recensibus morbis oporter ; in 
samen & anse cibum. 1) Quem tangere, eis 
dem Puls fühlen. m) preparari, ſich zum 
tig machen. u) Jedoch nicht gänglich ohne 
Benforge, es möchte etwas Bee u ſchlagen. 
wari? DenwMich Fan es, will vr fagen, au 
n. p)Spem placide Teniterque dimitrere, fich) 
ung, ahnehfeneringfe Gemüthe-iturun,gam 
d gern, vergehen laflen. q) Componere, 
gieit willig und freudig — 2 
Ich an eben Mealeihen adbigkeit binden. — 


Pit} C..PLINIEEPISTOLARVM 
eng“ 
C,.PLINIVS JVSTO 


svo S. 
Promittit aliquid feriptorum Morum, quum aflas grand 
mia fuerit, f 


firmes , te affiduis occupationibns impedi- 
si, & feripta noftra defideres, que vix ab ori 
imperrare_ aliguid perituri_ temporis b) poflunt? 
2 Pariar ergo, eflarem inquiercm vobis exercitamgus 
©) transcurrere d) & hieme demum, guum cre- 
dibile,erit, no&tibus faltem vacare te pofle, que- 
ram, -quid.potiffimum ex nugis meis tibi exhi- 
3 beam. Interim abunde fe), fi-epiftole.non 
funt moleflz, Sunt autem; & ideo breuiores 
erunt, Vale, 


©’ cmadmodum congruis 9), ve ſimul &adı 








IIT, 
C.PLINIVS PRAESENTI 2) 7 
v svo.Ss 2 " 
Anis 


11. Wie reime ſich dieſes zufammen ? 5) a 
‚he kaum won mupigen Leuten fo viel erlangen 
nen, daß fie etwas bon ihren Wgpen: Stun! uf ibs 
te Durchlefung wenden. c) Die Sa it, in 
welcher ibr gefehäittig und mubfam fepd. „d) Sch till 
den Sommer vorben ſtreichen Laffen. , <] €: 
ung. Ji6, 79. Ep. 30. , Mibi abunde eh, fi fhris ex- 
prefü, quod efficisur, . 

us, a) Diefer Herr ni. 






:EBBER VIE. EPIST.Hln Al} 
Imicnm. alongoreeejfu in vrbem reuscat. 
AnranSgegferania b) tu modo in Zr 
— &),modo in Campania? Ipfe enim 
15) Zwcanus, Vxor Campana, Jülta 

longioris, abfentie , _ non perpetuæ ta- 
Quin ergb aliquando in vrbem redis? 
gnitas,‘ honor, amicitie. tam fuperio- 
quam minores, Quousque regnabis A)? 
que vigilabis,_ dam vol ? dormies, 
ja voles? „quonusque, calcei mus 3, 20- 
ek * ———— dies? 4 
iſere ya Ri vel ob * — 
apeater iſte Jarietase langueſtant F). 
nulliſper, quo fit bi Aueundius Jelutari 
Terere: in hac zurba h), vt te ſolitudode · 
ðea quia imprudens,. quem reuocare # 
wii} eo · 


w 





! Räpfer. Antaninus pbilofopb as, beffen Tochter mit 
Prinsen Commodo , yermählte, vid, Capitolizum 
lium Lampridium ia Pita Commodi. b) Diefesiit 
wis, Cograufam lange, ewig, fo befändig, 
a ieh damahls ohngefaͤhr dieſelbe Gegend, 
jett in Catabria, genennet wird· 
age will et auf ſeinen gand-Butern einen groffen 
tgiren, abgeben 2.2) Denn Calceos und ogam tru⸗ 
vornehmen Romer nur in der Stabes auf dem 
tber giengen fie in rarica und /aleis, d.i.in folchen 
‚und Schuhen, welche ber Land-Leuten im Ges 
waren. - f) lasguefcunt , man wird derer Ergüßs 
sen überdrüßig, wenn man fie gar zu oft geniefe 
2 Salusare, befuchen, zufprechen, Salurari , sis 
Detomumea; Bıke werden, „BI Erlaffe vn 

3 113 





9 


» 
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conor, retardo ? fortaffe enim his ipfjs admone- 
ris, vt ge magis ac magis orio inuoluas 1), quod ego 
non abrumpi, fed intermisti volo ki. Vt enim, fi 
canam sibi facerem 1), dulcibus cibis aeres acu- 
tosque mifcerem; vt obtufus illis & oblitus ſto- 
machus his excitaretur: ita nunc hortor, vt i# 
cundiſſimum genus vita nonnullis interdum quafı 
acoribus condias m). Vale. 


IV. 
C, PLINIVS PONTIO SVÖ S, 


Miranti, qui Plinias, feuerus homo, bendecafyliahes 
Seripferis, poesica fun Budia ab vlsima asatı ro- 
cenſet. 


qülris etiam, quemadmodum 

fcribere, homo, vt tibi videor, feuerus, vt 
ipfe fateor, non ineptus. Numquam a poe- 
tice (altius enim repetam) alienus fui; quin 
etiam quatuordesim natus annos b) Græcam 

7 tra 
bier einwenig ſauer werden, er tummle fich ein wenig 
unter Dem Volck herum. vid. Zp.V.g). i] fe inso 
uere, fich deſto mehr der Ruhe ergeben. x) Ich will 
nicht, daß er diefelbe ganz und gar fahren laſſe, fon 
dern fie nur auf Eure Zeit bey Seite fege. 1) Cal 


"Als, legiffe te bendecafyllabos wreo⸗ a); n 
cœperim 


cœnam facere, einen tractiren, zu Gaſt haben. m) Eine 


angenehme Lebens⸗Art durch ſauere Arbeit, verdrieß⸗ 

liche Bemuͤhungen, bisweilen unangenehm machen. 
IV, a) vid. dib. IV. Ep. 14. x. 8. b] Die ſes geſchahe 

damahls, als er noch unter feinen Haus⸗Lehreru, 


vder Grammaticis, Kind, und bie Öffentlichen Saw 


— — 


4 


- LIBER VI. EPIST. IV: 45 
agoediam feripfi. Qualem? inquis. Neſcio. 
ragœdia vocabatur. Mox, quum e milisia 
tdiens c), in Icaria infula d) ventis detine- 
!,  Latinos elegos in illud ipfum mare ipfam- 
ue infulam feci e). Expersus fum me ali- 
uando & beroico £): Hendecafyliabis nunc 
timum ; quorum hiennatalis, hec cauſſa eſt. 
egebantur in Laurentino mihi libri Ani Gal- 
8) de compararione patris & Ciceronis: In- 
dit epigramma Ciceronis in Tironem h) fuum. 
ein, quum meridie (erat enim eflas) dor- 
üturus' me recepiffem , nec obreperet ſo · 
aus: capi Teputare, maximos Orasores i) 


yeftudü genus; & in oble&lariomibus —* 





#derer Rhetorum noch nicht beſuchte. vid. Quit 
Pig. Kb. I. . 4. & Henr. Bodvvelli Annales Deindfil, 
70. 7ı. Miflon. sira Plim p. 14») vid. Tb. II. 
„21.95. d) Gie liegt im Ageifchen Meer, uns Bus; 
ıd heiffet ieg Nicario, Sie bat von Karo, D 
Sohn, den Rahmen. Ouidivs fagt; Icaras Year 
nina fecit aguis, lib. I, Trif. Eleg. 1. v. 90. und 111,4. 
3. €) Elegos in mare facere , Elegijche Verſe auf 
$ Meer machen. F) Experiri fe heroico verfa, vers 
ben, ob man auch heroifche Verſe machen Eönne, 
Er war Afnii Pollionis , eines gelehrten Redner, 
Ihm. Er fehrieb ein Buch, wworinmen er feinen Das 
mit Cicerone verglich und ihm vor dieſem den 
rug gab. Allein Känfer Claudius miederlegte dafs 
in Claud, c. 41. Ein mehrers von 
* 12, zu Th. Ryckio 
p.37. h) Er war 
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5 K) & in laude poſuiſſe 1). Intendi animum; con- 
traque opinionem meam , poft longam defueru- 
dinem, perquam . exiguo temporis mamento, id . 
ipfum , 'quod me ad fribendum follicitauerat m) 
his verhbus exaraui n): " 9p 
6Quum libros Galli legerem, quibus ileparenti 
aufüs de Cicerone dare eft palmamqueè decusqusa); 
laſciuum inuenilufumCiceronis, & Ho . . 
ſpectandum ingenio, quo feria condidit & quo 
bumanis falibus,mulso varioque lepore  ” .. 
magnerum oſtendit mente gaudere p) virorum. 
Nam querisur , quod fraude mala fruframg 
| | amantem, FRE 
paucula coenato abi debita ſuauia Tre : . 
semporenodturno fubtraxerit. His egolelis, - :. 
cur poflhac, inguam,noftros celamus.amores? 
Nallunique p) in medium timidi damus ? asquefür | 
" temur J 
Tho 
ben erzehlet er Zi. V. Ep. 3. w.5. k) Quid in oble&atie- 
ne habere, ein groſſes Gefallen an etwas tragen. 1) 
Qnjd in laude ponere, etwas hoch ſchaͤtzen, in hohem 
Werth halten. m) Die Urfache, welche mich zum 
fchreiben antrieb. n) Quid verfibus exarare, etwas 
in Keime, in Verſe, bringen. co] Tui de aliquo dare 
palınam decusque; einem vor dem andern den Borzus 
geben. Von Diefer Redens-Art befiebe Valer. Maxim. 
5 
oe ore gaud:ıe, r n ers 
gen und vielerlen Schwaͤncken ergönen. q) free 
rus, Einige verfichen, amorem , darunter, Aus biefem 
Grunde würde: vullum in medium dare amorem, fg viel 
beiffen: Beine Liebes: Bedichte verfertigen. Ch- 
fanbonus meinet, es follte Nabi für mon ſtehen, und! die 
” J ei⸗ 


— — 


! TIBER- VII. EPIST. IV.: 417 

ironisque dolos, Tironisnoffe fugaces 
andirias & fursa nouas addenzia flammas? 
if ad elegos. Hos quogue non minus celepi- 7 
xplicui x). Addidi alios facilitate coxruptũs. 

le in vrbem reuerfus, fodalibus legt. Pro- 
rünt. Dein plura metra, fi quid otii, ma 
:in itinere, tentaui. Poftremo placuit , ex- 
lo mulsorum s), vnum feparatim hendecä» 
borum völumen abfoluere, Nec paniter. 
tut, deferibitur, cantatur etiam. A Gre- 9 
aoque, quos latine huius libelli amor do- 
„ une eythara, nun Iyra perfonatur t). 
quid ego sam gloriofe u)? quamguam poetisto 
re conceflum ef; & tamen non de meo, 
de aliorum iudicio loquor ; qui fie indi- 
‚fiue errant, me delectant. Vnum precor, 
pfteri i Muogne aut errent fimiliter; aut iudi- 
. Vi > 


PEINIVS CALPVRNIZ 


c 
3 SVE S. 
j “ Mi 





tung diefe ſeyn. Car’ eetanius moflres amerıs & 
medium dans? 7) Mit diefen ward ich ach 
ald fereig, tiber die ſen diß ich mir nicht viel Nds 
‚om denen Fingern ab. 9) 3. €, Calsi, Cotalli. t) 
nari, bald auf der Eyther, bald auf der Leyer, ge⸗ 
as werden. u) Aber, ons prale ich fefebr?,. . 


CZ} 
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Magen fa uxeris dehderie sener Sgnißichte 


———— ii me 3 
cuflı amor primum: deinde, quod nen 
2 confüeuimas abefle. Inde efi, quod 
partem noctium in Imagine tua b) vigil exige d: 
inde, quod interdiu, quibus horis te vifere Tole- 
bl Ben) mi me, rind 
citur, me); qg T 
a ne ale a une — 
3f) Vnum tempus his tormentis caret, { 
foro & amicerum litibus eonseror g). - Zöllinie 
tu, qu vita mea fit, cui requies ie lahore, an 
fc enisgue flag: V Viele 


VE 
C: PLINIVS MACRINO: 
SVO. S. 

Mityxos dacrero ascnfarionene Væeui emifffe ic 





v 


LIBER VI. EPIST. VI. 4 
innitis legaris, quibus Plinius breuiter vefpon: 
quod confultius interdum putas , quam multa 
qui, idque exemplo alie probat, 


R#& & notabilis res contigit Vareno 
fit licer adhue dubia. Bithyni accufar 
mem eius, vt temere inchoatam, ormifife b) n 
rantur. Narrantur dico ? adeft prouincie 
gar 9. Attulit decrerum conflii d) ad C: 
_farem; attulit ad multos principes viros; al 
telit etiam ad nos, Vareni aduocasos e)- Pe 
‚flat £) tamen idem ille Magius; quin etis 
Nigrinum g), optimum virum, perrinaci 
exercet b),, Per hunc a confulibus poſtulaba 
vt Varenus exbibere rationes i) cogeretur. 
fiftebam. Vareno iam tantum vr amieus, & t 
cere decreueram. (Nihil enim tam con! 
rium, guam fi aduocatus a fenatu datus, defe: 
derem vt reum, cui opusefler, nec reus vi 
deretur) Quum tamen, finita poftulation 
Nig: 





Na 
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Nigrini, confules ad me oculos retuliſſent k): . 
Sciesis, inquam, cenflare nobis flentii noflri 
rationem I), quum veros legatos m) prowincie 
andieritis consra Nigriuum, ad quem miſſi funsi 
Ego ad me quoque habeo n) decresum Prowi- 
cie. Rurfüs ille 0): poteſt tibi liquere. Ad 
hocego : Si sibi ex diuerfo liquer ; poteſt W 
mibi, quod eſt melius- in cauſſa, liquere. Tum 
legatus Polyenus cauflas abolise : accufariomis 
expoſuit q) poftulauitque, se cognitione Cefä- 
ris praiudicium firet x). Refpondit Magius: 
iterumque Polyenus, Ipſe raro & breuiter 
interloguutus , multum me inıra filentkums te- 
nui s). Accepi enim, non minus interdum 
oratorium efle racere t), quam dicere; atque 
adeo repeto u), quibusdam me capitis 'teis 


nungen, feine Negifter aufweiſen. KI Ad quem em _ 
los referre, Die Augen auf einen wenden, einen anfer 
hen. 1) Conar mihi filentii mei ratio, ich habe mieis : 
ne Urſache, warum ich-Rillfchweige, m] Die rechten 
Abgeordneten. Diele brachten mit, daß mar Va 
senun wicht weiter verklagen ſollte. n) ic. miffum, 
0) Nigrinus, p) Erfanes erfahren, er fan Nachri 
davon bekommen. % exponere, die Urſachen anfılßs 
zen, warum die Anklage antgehoben werde. r) 

man feiner Käyferlichen ajerdt nicht in dero hohes 
richterliches Amt greife ; daB man es einzig und allein 


. der Unterfuchung des Käpfers uͤberlaſſe. 5) Multim 


fe intra filentium tenere, ſich gang ftiH halten, nicht 
viel darju fügen. t) Cicero redet Demnach Fb. KUIT ad 
detic. Ep 43. gar artig: Hoc loce, fpricht er, funk 
quiddan de sus eloguekjia, nam tacui. u) Ich erinnes 


re 


N 
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magis filentio, quam oratione aecuratiſſi· 
profuiffe. _ Mater amilfo filio (quid enim & 
über, quamquam ala ratio feribendz epi- * 
efuerit, de fudiis difputare) x)? — 
eosdemque coheredes fuos , fallt, DE 
ehieli -reos detulerat ad principem, ‚iudie 
‚que impetrauerat Julium Seruianum. De- 
leram reos ingenti quidem catu. Erat 9 
n caufla 'noriflima ;  preterea vtrimque in- 
a clarifima 2). Finem cognitioni quæſtio 
vofüit, que fictndum reos,dedis aa), ‚Pot-10 
nater adüir, principem; adficmauit ſe nouas 
bationes inuenifle., Praceptum eft Seruia- 
bb), vt vacarer Mitam cauffam retractanti 
3 fi quid noui adferrer. Aderat matri Ju-ır 
; Africanus, nepos Julüi Oratoris.. Quo 


nich, ich befiune mich. 16 177, Ep. 5. ».16., Repeio, 
vorrepsum ab eo. x) Bon feiner wiſfen ſchafft etwas 
einmengen. y) falticeftament, 2) Die vortreflich 
Redner, Aduogaren. ar) Fir die Beklagten pres 
1, die Beklagten losfprechen. Detin dare fecundum 
(ic, refponfum oder — 
aliquo. , Seneca pro@m. lib. IEI, 
trans „dare ipfos fecundum adutrfarium Albntii, fi ie 
er ille, Tacit. Aunal, IV, 43. Ita fecundum Mer- 
os datum. Sueton. Claud. 15. Cniaciüs Kb, Pla 
®rnat, 6. 37, bb) Diefes ift ein Erempel aufe 
alate pofl pronunsiaram fententiam , weldyes Cuia- 
ı lib, AWIIT. abfern,. c. 35-. gleichfalls Aa RE 
= cc) Vacare finitam cauffam rerractadti, ihr bei 


sen, wenn fie ben bereit? geendigten Procefs wi I 
r 67” 12 
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andiro Pu Crifpus dd) dixit : [} 
" —— — 20m X 

Pr air » Juüenis ingeniofas., ak 

ldus, quum multa dixiffer , ——— 

tempuit Impleffer ): Rogo, inguir, Seraim, 
12permistas mibi onum verfum adiicere gg).“ Ten 

vo. quum omnes ng refpe 7 

), intuerentur: Re Tem, un 
unum ibm ver ſum African adiecifer, in 


13non dubiso onsnis noma fuiſſe ij. —*5 


me repeto rantum conſequũutum adfenfen kk) 


agendo, quantum tunc non agendo, Simiki- | 


ter nunc & probarum &2 exceprum 1) eſt, quod 
po 


vornehmen wi, da) Ex it iweyntaht Bürgerneikee 
und pn berühmter Redner — Beſiebe verihm 
Lipfium über das Buch Annal. Taciei m. 10, 


R 160. “ Nemlich Jakus, der Enckel des Rednera 


fein oprium, tie ein 
Halten Des "Hnaden & ie Im nn Oben Be 
En Er I 
nd vid, ” 
u. .14. gg] Nur noch ein Mort, nad einen perio- 
dum, Kr Noch etwas wenigen Dinanfbun. Bon dir 


Bedeutung des Wortes s Perfas , befiche Mio: ‚dor. Orig. | 


— 1. 6.38. & Vly erg: > Barch. Aduerf. DB.IT, ei 
Jo. Grolum e.1. ebferuat, in N. T: hh) Din refpon 
dere, weitläufftig, in einer langen Rede, antworten. 
Si) Platon gepet Biees nur ans Spott; weil Julius das 
alte nur wieder aufwärktte, und in der That nichts 
neues vorl te. RK) Ich Fan mich.nicht leichtlih 
erinnern, daß ich jemabis fo groffen Benfall erhals 
sen hätte, 2) Rrobari & excipi, gebiliger und = 


uuoonn 
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»roVareno hactenus mm) tacui. Confules, vt; 
olyænus poſtulabat, omnia integra prineipi fer- 
tauerunt, cuius tognitioners nn) fufpenfus expe- 
to. Nam dies ille nobis pro Vareno aut fecu- 
itatem & otium dabit, aut intermiflum Jaborens 
'euocara follicitudine iniunger 00). Vale, 


VEREIN 2 
C.. PLINIVS. SATVRNINO 
E svo S. 


Gaudet Sarurnini &.Prifeä coniunklione , & bune ad fa 
— [ariasum erio, eupir, 


Er proxime Prifto a) noftro, & rurfüs, 
quia itajufhfti, gratias egi, libentiffime 
juidem. Ef enim mihi periucundum, quod 
yiri optimi mibique amicifimi, adeo “cobafıflis 
5), veinuicem vos ebligari putetis. Nam 
ille'quoque pr&cipuam fc voluptatem ex ami- 
ätia tua capere profitetur, certargue recum ho= 
sefilfimo certamine mutue. caritaris c), quam 

ipfum 


ufgenommen werden. mm) In fo meit, d. i. und 
ur; etwas meniges darzwiſchen geredet habe, an) 
Der gerichtliche Ausfpruch, Entfcheidung. 00) Cui 
hr a einem die Arbeit mit Aufladung der vori⸗ 
en Sorge wiederum aufbürden. N 

VI. 2) vid. 46. IR, Ep.13, _b) Adeo coherere, fpwohl 
uſammen fleben,  <) Certare cam quo honeftifimo 
ertamine mucug aritatis,, mit eineni ſireiten * 


9 


Timer non 'poflum , 
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ipfum tempus augehit. Te negotiis diftinen 
ob hosspuglefte ‚fero, quod defiise fiwdlisinn'. 
potes. ‚2$T.ramen, alteram Jitem. per iudicenz,ak 
teramy y£ ait, ipfe finierips:ifieipiet. primum dp 
.d).otio frui, ‚deinde Sara Yudn nos euch 
Vale... . . 














C. PLINIVS‘ I svo 8. 


ander ig ffir» be rap Dr 
ſto. eumgue a eonfansiom bortacur. 





fit mihi, quod' Er nofter fummas 
tibi apud me gratias aliis 
age 2) Perge,. vt —S—— 
mum quam familiariflime dilige. gan vo 
loptatem ex amicitia eiug percepturus, 
bteue tewpus. -Nam quum ommibus Versen 
‚abunder b zum c) hac ꝓræcipue d), aa habee 
maximam in amore conltantiam, Vale. 


man es ihm an.@iebe iuvor thun Tönne, d) Anden 
——ã— etzo lebet. ©) Wenn ep geuung * 
ern 
x 1X, A lagt dir, in —— Briefe nach dem 
ern, Durch m ch den verpflichteften Dank "fur 
gleichen Redens: Art finden 9 bep.denen Clai 
<is hin und wieder. Paneggr. &, 14. alis fnper salläs 
—— F de gg alya es an 
fus. & libr. c, 36. alia füper ala Mi 
— Imaibas irtechöhh abundare, Alle am We 


F 


UBER VII. EPST.IN. 45 
ee 
€: PLINIVS FVSCO: 
svos. cm 


Inprensi amice rarionem exercendi fili praferjbis. 


‚Veris, quemadmodum in feceffu, quo iam- 

diu frueris a), putem te ftudere oporte- 

Veile inprimis, & multi precipiunr, vel 
Gieco in Latinum, vel ex Latino vertere 
Greeum,,, „Quo genere exercitationis pro · 
as Aplendorque verborum, copia figura- 
a, vis explicandi, preterea imitatione 
imorum  fimilia inueniendi facultas para 
; fimulz que legentem fefelliffent,, trans- 
ıntem,fugere non poflunr. , Intelligentia ex 
+ & iudicium acgtiritur Nibil ohfuerif b), 
Aegeris ‚hadkenus , ve. rem argumentumgue, 
as e), quafı amulum feribere d),,, le&isque 


con« 


» 


klichkeiten, im Uberſluß beſihen. e) Cicero pre 
10 cap.12. Cum ex ommbus ciuitatibus via /e in no« 
h, tum vero, &c. Plinins Zib. VII. Ep, 18. exit, 
n.aures hominnm &c, Columella Vir’10 "Cum 
i.qnadrupedi_ per ztatem fitis far infelta, un fuil- 
oaxime e/P inimica, Enmenius Punegyrico Confantie 
cap.2. Cum omues homines iuuare bonk fr prinei- 
sum pracipue bene meritis fübuenire fapientis ep, 
ic. virure abundar. ö 
8 a]Seceffi Fruhdiv, fange auf feinem Lands Gut les 
‚.b) Es wird auch Dienlich ſeyn. I Waseer zu u 
eyin dieſer abficht, gelefen bat, damit er die S 1 
; u 


— 


4a8 C.PLANII EPISTOLARVM 
— ran forma 9) Maren efeeae DE 


— Piuerem effngas, — —e— 
v⸗ Sarrifonses —— — x 
2 — for es vernague Ten uuant a: 
fie ducique per arie 
pe —— docta mobilitatẽ decet. 
12 Itaque fümmi oratores, ſummi etiam virky, 
ſe exercebant aut dele&tabant, immo delef 
ı3bant exercebantque.. Nam. miruri eff, ver), 
opululis animus« inrendarur remicarurque u 
Recipiunt ehim amores,:, odia, 
cordiam, vrbanitatem, om gi que 
in vita, arque,etiam in foro cauflisque verfansur 
14x). Igeft his quogue eadem, que alüs ı 
nibus yälitas.: quod merri necefürare * 
— — 
lius * comparario oltendit ,, ühenpigs # 
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imuıs aa). Habes plura etiam fortaffe, quamıs] 
:quirebas: vnumramen omifi. Non enim di- 
iz que legenda’ arbitrarer; quamguam dixi, 
tum dicerem, que feribenda. Tu memine- 
Is,fii euiusgue generis bb) auctores diligentercli- 
ere. (Aiung enim: muitum legendum eff? , non 
aulta), Qui fint hi, adeo norum pronocarumgue ı 
#-ce), vt demonftratione non egeant: & alio- 
uizam irmmodice epiffola me extendi dd), vt dum 
bi, quemadmodum fhudere debeas, fuadeo, Au: 
endi rempus abftulerim. Quin ergo pugillares 
efumis & aliquid ex his, vel iftud ipfum, quod 
@peras, feribis? Vale. 


X 
C. PLINIVS MACRINO 
svos 


Eueneum alionis Bitkynornm contra Varenam narrat« 


Quia 


er, gern in ungebundner Rede fchreiben. aa) Pro- 
sum feilicet & folutam oraionem. bb] Die beſten von 
eder Gattung, Sorte, Art. Zgo, fagt Fabius Quin- 
tilianus, oprimos quidem © flarim & emper legendos 
Ü# cenfeo, " Seneca ad Lucilium : probatas femper lege. 
T.ß yuando äd alios dinertilibuerit , ‚ad prigres. vedis 
id, Ciceron..I. de Öratore, Noßer i. Ep. m 134 Aula 
ilimum creao ad imitandum.nen optima|queque prepone- 
e. cc) Es iſt ſo belandt und folcher Geſtalt offeus 
übt. dd) Se extendere,, fish, ineinem-Briefe.fo. meitz 
Auflig aufführen, in aiuem Briefe jo weitidufftig ſeyn. 


x.) 


a. -EMinefiesfoha 
me iſtic g) fui, indicauit mithi, cug fe Küeil 
circa Larium noftrum poflidere. ‘ Ego illiex pre 


diis meis, quod.vellet, & quäriti vell > obtul; - 


exceptis paternis maternisque. His enim’odde 
6 re ne Corelliæ quidem poſſum.  Igitur ; girund 
obuenifler mihi hereditas, in qua predia ifsj 
feripfi ei venalia futura. Has epiltölas Hermes 
tulit, exigentique, vt flatim portionem meam hl 
addiceret h), paruit. Vides, quam farum baberö 
debeam, quod libertus meus meis moribus giu 
7 k)? Supereff, vt coheredes zquo animo feraht, 


feparatim me vendidiſſe, quod mihi licuit omnk- 


.. ® ® [1] . 1 
no vendere, Nec vero coguntur imitari meung 


8 exemplum. Non enim illis eade cum Corel». 


lia iura ſunt. Poſſunt ergo intueri veilisarem 
Juans I), pro qua mibi fuit amicitia m). Vale. 


XII. 
C. PLINIVS MINVTIO -. 
Lie 


XI. 0,191, und Martiel. X. Epigr. 41. 8) Zu Como, 
h] Qui portionem fuam addicere, jeManden fein An⸗⸗ 
theil sufchlagen, verfauffen. i] Quid’rarum habere, 
etwas für genehm halten. K) Quid alterins moribas 
gerere; etwas mit eines andern belieben, nach eines 


andern feiner Weife, thun. D Auf feinen Nutzen 


fehen. Plioius will fagen:. Sie mögen immer 


ihren Yupen feben, und die ganze Erbſchafft anf. 


900000, Seßersien ſchätzen. m] Pro vetilicare mea‘ . 
mıhi eft amicitia, ich ziehe Die Freundſchafft meinem 


eignen Nutzen vor, .\ 


* 


no, 


A. A — — ——— Bin —— —ü — - 


IBER vn EPIST.XIL "As 


‚Zibillum poflularum fero möttens, per iocum fe excufar, 
aliosgue iecos infpergis. 


Ib:lum formasum a) a me, ficut ‚exege- 
Lras, quo amicus tuus., immo nofter, (quid 
ınim non commune nobis?) fires pofceret, vte- 
‚etur, miſi tibi ideo tardius, netempus e- 
mendandi eum, ideft, "difperdendi b) , ha- 
eres, Habebis tamen; an emendandi , nefcio, 
vrique difperdendi , (Hui yap wundgne) c) 
optima quæque fi detraxeris. Quod fi fe- 
ceris; boniconfulam. Poftea enim illis ex 
aliqua occafione, vrmeis, var, & beneficio 
faftidü cui ipfelaudabor d), ve in eo, quedad- 
notatum inuenies, & fuprafcripto aliter ex- 
plicitum. Nam, quum füfpicarer, futurum, 
ve tibi tumidius vidererur , quod eft fananrius 
ES elarius e): non alienum exiftimaui, ne te 
torqueres , addere ftatim preflius quiddam & 
exilius, vel potius humilius & peius, veftro 
tamen iudicio rectius. Cur enim non vsque 
quaque_ zenuitarem veftram infequar & exagi- 
sem f)? Hac g), vt inter iftas occupationes 

ali- 


RX, 5] Libellum formare, eine Bittſchrifft aufſe⸗ 
gen.  b) Plınius fagt diefes aus Schers. c) Ihr 
jchlechten, elenden Afen, Nachahmer. d) Ich wers 
'e durch deine Verachtung bey andern Lob eriagen, 
deine Verachtung wird mir Lob zuwege bringen. «] 
Wolklingend und hoch, F) Alicvius tennirarcm infe- 
gui & exagitare, jemahdes niedrige Schreib ⸗ Art vers 
lachen und Durch Die Hechel sichen. g] Sc. feripfi io- 

(Plinii Epiß,) x Sans, 





“ 








#34 C. PLININ-ERSTOL 
aliquid aliquando rideres, Ill 
mihi viaticum reddas,quod im 

6 curfore dimiffo h), Na tu, ı 
‚non partes libelli, fed totum libe 
negabisque vllius pretii effe, cu 
Ferisi). Vale. 


XII. 


‚© PLINIVS F 
SVO S. 


Ferocis elegantem epiflelam laudı 


Adem epiftola & ſtudere t 

fignificat, Ænigmata loqi 

a donec diffinttius, quod fensio enu 

enim te ftudere; fed ef? sam poı 

dente, non potef? feribi(**) aut 

hestus, fisalia per defidiam & oti, 
Vak. 


can 5] lihr. M. Ep. VI. mn 1. 
siem folnendum su repofeeris. vid, 
Gh VÜ. co gt. 

„KU, =) Bis ich mich deutlicher 
Brief ift fo nett geichriebeu, daß er 
als einem findirenden, fo ſchoͤn g 

Tan. ***) Perficere , dergleichen ® 
ded langer Weile aus dem Ermel ſch 


LIBER VII. EPIST. XIV.XV. if 


; XIV. 
C. PLINIVS CORELLIAE 


SVES. 
Negat, ft maiuspretiumpro agris accrprerum, quam quad 
libertus ex feptingeneis confienerat. 


TV. quidem honeftiffime , qüod tam impenfe 
& rogas& exigis, ve accipi iubeam a te pre- 
tium agrorum non ex fepringenris wmillibus (*) , 
Quanti illos a liberto meo, {vd ex nongentis, 
quanti a publicanis partemn vicz/mam“(**) emifti. 
Inuicem ego & rogo & exigo, vt non folum 
quid te, verum etiam quid me deceat, adfpicias; 
patiarisgue, me in hoc vno tibi eodem anime 
repugnare, quo in omnibus obfequi foleo. 


Vale. 
XV. 
C. PLINIVS SATVRNINO 
svos. 

Quidagat, exponit, ©. rempublicam sc amicos curare has 
neflifimum efe, docır. 

Equiris, quidagım? Quo nofli, difßrin- 

‚gor officio a). Amicis deferuio ; ftudeo 





Sg inter- 

XıV. 9) Die yorbergehendeXi ern m 

Rathe gezogen werden, **] Befiche Pin Panegyrix 
sum 6,37. und die Anmerckung darbey. 

XV, a)Conir, — quo me dißvinginofi. 

2 ba 


* 


236 C. PLING EPISTOLAR 
interdum ; quod non interdum, fed 
perque facere, non audeo dicere rei 
2 beatius crat. Te alia omnia, quam 
agere, molefte ferrem, nifi ea, quæ a 
honeftifims. Nam & reipublice fern 
b), & difceptare inter amicos, lau 
3 mum eft. Prifci, noftri consubernizw 
dum tibi futurum fctebam. Nouei 
citatem eius,noueram comitatem. E 
quod minus noram, gratiſſimum es 
quumtam iucunde ofhciorum noftr 
miniſſe eum fcribas. Vale. 


C. PLINIVS FABATO, . 

| SOCERO SVO S. 

Tirenem fe facile inducturum fıgnificas, 

Fabatum declinet, & vindicta, quos ı 
vet. 

Aleftrium Tironem familiariflime 
| priuatis mihi & publicis necefl 
2 fimplicitum. Simul militauimus, £ 

ftores a) Cfaris fuimus. Ule me i 


bj Auf den Nutzen der Republick, des Bi 
fehen. c) Gefellfchafft, Umgang. d7 3 
Daß er im hoͤchſten Grad dancdbar fep. 
xvi. 3) * heißt bier fo viel, als: 
Man nennte fie auch Quæftores principis, cand 
cipis, qui libris principalibus Ci, e. epiſtoli⸗ 
Mus) in ſenatu legendis vacabant, mie fie £ 


SLIBER VIL.- EPIST.XVL 47 


liberorum iure b) pracfiir c): Ego illum 
pretura fum conleeutus, quum mili Cæ · 
annum remiſſſet d). Ego in villas eius 
‚e.decefli: ille in domo,mea ſepe conua- 
is; Hie nunc. proconful prouinciam Bieticam 
"Tichmum. efk petiturus. _ ‚Spero,, immo 
‚fido, facile me impetraturum, vt ex itine- 

re 


F. de offes quefloris beſchrieben werden. Tacitik 

XVE Ann, 6, 27. Orasio principis per quaßorem 

— ef, , Befiche Lipfium über diefe Worte: 

Bermöge ded Dren: Kinder: Rechts. Hiervon warb 

oben Zib.It. Ep, 13. Anm. u) gehandelt. Seinen Utz 

mg bat edvon Ente welcher denen Eiters 
U 





ven ihrer vielen Kinder Belohnungen verfprdch, Die 
fs Aib. XLIU, Daffelpe erneuerte Auguftus. Die 
ZIV. Tacit. üb. II Ann. c. 25. Diefe priuilsgia 
rs befiunden darinnen, ve mariti &parentes in 
oribus capiendis precederent, GeBius IL 15 & ho: 
atios in fpeflaculis federent, Sweron. Ang. 44. era 
:des ex teflamento pro folido fierent, quum pla- 
exciderent czlibes, orbi femiffem caperent, panl- 
»lus folitarii parres. vid. Lipfium in Tacit, III. e.2$. 
fiebe auch Plim Ab. X. Ep.a, und 95. <) Er fam 
im Zunfftmeifter- Amt zuvor, Er ward eher Zunffts 
fter, als ich. d) Cui annum remittere, einem. 
Jahr erlaſſen; einen ein Jahr eher, als esfich ger 
et, in ein Amt fegen. NE Diefes Jahr ift nicht 
t dem Alter des Stadt> Richters, fondern von 
Zeit Zwifchen dem verwalteten Tribunas und 

anzunebmenden Prerur, zu verftehen. Denn 
'ar follte erft zwey Jahr nach feinem Zunfft⸗ 
ſter⸗ Amt Stadt Richter werden: allein Traia- 
ſchenckte ihm das eine Jahr, vid. Maflon. 
Plinii P.65: ©) Sex beiffet diefe Stadt Pain 

83 und 








4 re deflefist ad se t)- „SI voh 
rare g), quos proxime inter. ı 
ff b): nihil eft, quod veren 
illi moleftum, cui orbem ten 

.g Te.non erit longum mea ciufla. 
miam verecundiam 


pone, ter 
nd Däpländifien. | 
Fabaus lebte. g) Du — — 
.. —— 


b 
Rom, ib.1. 6.6. Bon der legten! 
IX, ec. 4. and Sin de Fadics 


Aodlaffung durch Die Ri a 
sw welder iron re be — 
autıueber bey dem Koı —8 Mi —— fi 


Ben Een, un ae fagte zudem 

ber ejfe web; und lieh 3 herauf 

den. Der Stadt: Richter fatug 
sin wenig auf das Haupt und I 
beram efe mare Quiritium. Veus & 
Sat, V. 1.88. Vindia,fpricht er, 
mmmittend} a prasore in capite pul] 
cam vindicas libersasi. Sieran 
Raths-Diener, diefer hieb ihn.n 
Im — flug ihn mit der ſtac 
‚und ſegte; Mr wäre 

205 Tospefpromense. h) Inter 
Waren nur in libertate, nicht aber | 
prior Sigi Sigonios &. c. und meldet zug 
pores * verkehr u guten 
gemein glich derfelben ihre Knea 
kn vid, R. Accra phil, part. 1. 
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Rs conſule. Ili tam iucundum eſt, quod ego, 
yuam mibi, quod tu iubes. Vale. zu 


"XVIL 


TC. PLINIVS CELERI a) 
SvoSs 


Grin par pri accarmina a: bißeriat reciter) 
A cmıre quesdam veprebenfores defindit. 


ana ratio recitandi c). Mihi, quod 
— vt, fi quid me fügit, vt cer- 
re Admonear.c). Quo Dass miror, 


quæ non "oftentztioni , fed dei verisarique 
componitur d)? cur trageediam, que non au« 
ditorium , fed fcenam & aftores ? cur Iyrica, 
men non i leßiorem, . fed ‚chorum & —— Po: 


XVIl. ) Ex ſoll ein ſo fertiges Gedaͤchtni sehn 
ben, daß er alles, was er nur ah bi ni ‚ bebals 
ten konute. Martialis J. Epigr. 64, redet. ibn alle au: - 
Vi recisem tibi nofßra, vogas, epigrammata : nolo. 
andire, Caler, fedrecisare cupis. b] Die Nrfacher 
warum wen guten ‚Brennden etwas. usrlielet. <> 

— oben Bb, V. Ep. 13.8.3. ‘dYtomponi; 
m de hr eit — ** verfertist, u ld vn 


440 C. PLEND EPISTOLARVM 
4 fcunt ? At horum recitatio ua iem r 
ef e). Non ergo culpandus ego, fed ille 
cepit; Quamquam orationes quogue & . 
$ quidam & Graci leflisauerun f). Say 
cuum g) tamen eft recitare, qua dixe 
Etiam, fi eadem omnia, fi üsdem om 
fi ftatim recites; fi vero multa inferas 1), 
ta commutes; fi quesdam zouos, que 
eosdem,, fed poft tempus, adfumask): x 
nus probabilis fit caufla recitandi, que 
6 sis, quamedendi? Sed difficile «@I), 
ratio, dum recitatur, fatisfaciat. Jam Z 
laborem recisantis pertines m); non a 
7 vionem non vecisandi n), Nec vero ego, 
recito, laudari; fed dum kgor 0), < 
lLaque nullum emendandi genus omitto 
primum, quæ ſcripſi, mecum ipfe pert 
deinde duobus aut tribus lego; mox alii 


den. e) receptum efle, ſchon eine eingeführ; 
wohnheit ſeyn. Dieſes ift eine Einwendung, 
auf er gleidy antwortet.  F) Hieraus if 1 
erſehen, daß die Römer ihre Reden, gefchrieben 
fen; und nicht auswendig herfagten. g) Die 
ein neuer Einwurff. h) Nemlich vor Gerichı 
denen Richtern. i) Ich gebe es iu, daß es üb 

g wäre, wenn bu ze. fo du aber vieles da um! 

inzuſetzeſt ꝛe. k) adfumere, neue Buhörer ein] 
bitten. 1) Diedritte Einwendung gebt bie 
m) Diefes liegt an der Mühe des Vorlefers. n 
pertinet ad rarianem non recitandi, es giebt 9a 
se Urfache. ab, warum man feine Rebe niche a 
yorlefen falle. 0) Indem meine Rede gelefen 


A 












. » — 
— LIBER vn xkoisr.xvu. 4 
E ‘do adnotanda p); notasque eorum, fi dubit] 
> ‘tum vno rurfüs aut altero penfiro ; noniflit 
= pluribus recito, ac, fi quid mihi credis, tu 
& B * ——— 
derrime emendo 0). Nam tanto diſigentiu 
duermo follieitius, insendo r). Optime autej 
feuerentia, pudor, metus iudicant. Idq 
adeo fc babe s). Nonne, fi loquuturus es cu 
- aliguo, quamliber docto, vnotamen, min) 
commeserist), quam fi cum multis vel ind| 
&is? ‘Nonne, quum fürgis ad agendum u 
tum maximerlibi ipfe diffidis ? Tum comm 
tata, .non dico plurima, fed omnia cupi 
Veique, flasier ftena % corona diffuhor 
Nam illos quogue Jordidos pullatosque y) reu 
zemus, Nonne, fi prima quæque improbal 
putas, debilsaris € concidis z)? Opinor: qu| 
in numero ipfo eft guoddam magnum coll! 
tumque confilium ; quibusque fingulis iudi 
parum, omnibus plurimum. Itaque Pomp: 
nius Secundus 32), (hic feriptor tragaedi 
zu: 











wen man mich felbft lieſet. p) Cui quid tradere a 
orandum, einem etwas übergeben, daß er feine A 


- eenfuram. 5) Diefed verfiche er alfo, nemlich, reuere 
Fiom, puderem. metum iudicare. 1) Commoneri, tgeif im 
niger beſtuͤrtzt ſeyn. m) ſorgere zum Reben auftreten. 
Wenn derDrt gröfler und dieMtenge derer Zuhörer fdı 
derif. y} Semeiner Pöbel, ichlechte, nichtsmirdig 
Zeute. Yiene Ar. pbil. ram. I.-p.599. 2) Debilitari & co: 
eidere, den Muth finden laſſen und miedergefchlage 
werden, ea) vid, BB. - 5. 3, allwo Plinius mel 

5 dei 


U... 


42 C. PLINII RPISTOLARVM 
sum) fi quid forte familiarior amicus 
lendum, ipfe retinendum arbitraretur , 
cere folebat : Ad populum prouoce. 
que ita ex, popali vel filensio vel ad 
bb) aut fuam, aut amici fententiam r 
2batur. Tautum ille populo dabat ec). 
&e, an fecus, nibilad me. Ego enim 
populum aduocare , fed certos electosqt 
leo, quos intuear, quibus credam , 
denique & tamquam fingulos obferueı 
33tamquam non fingulos timeam. Nam 
M. Cicero de fiilo dd), ego de meru 
tio. Timor eft emendator acerrimus. 
ipfum, guod nos recitaturos cogiter 
emendat; quod auditorium ingredimus 
mendat; quod pallemus, . horrefcimus, 
ı3cumfpicimus, emendat. Proinde non 
niter me confuetudinis meæ, quam ' 
fimam experior : adeogue non deterree 
munculis iftorum, vr ee) vitro re x 
2$monftres aliquid, quod his addam. 
enim care mea fatis ef fi). Cogito, 
hr magnum dare aliquid in manus be 


At, daß fein Better Pomponii Leben beſchri 
bb) Nachdem das Volck entweder fii 
fünie, oder ihm Beyfall gab. cc) So wel 
Brebeit Des Woldks bey ihm. dd) ib. I. de 
esp. 33. Stilus optimus & prefantifmus di 
Kor a: ee: ee) Ich laſſe mich ba 
wenig abfchröden, daß ich viehmebr. f 
Sorgfalt Fan nicht zuviel thun; ich kan 


ch 


r -LIBER VO. EPIST.KUR. 44 
88); nec perfüadere mihi poflum, non, & 
ultis, & fzpe traßlandum, quod placere, & fe. 


XIIX. 
Cc. PLINIVS CANINIO 
= svo S, 


2 "Caninforagatus juadet, vs, quam Comenfhus inepulum 
Fi £uslamı premiferat, isa difpenas, vs ipf} fun in 
“ menss ininnerum. . 


Tran: mem; dmod 
ui — „ Honi 









Bblice fimmam c)? Verendum 
ne ü). Des agros? vi meg 
gentur.. Equidem nihil us 


DV) 


444 €. PLINII EPISTOLARVM 
nuorum promiferam f), agrum ex meis, I 
pluris, alters publico mancipaui g) ; eundem = 
&igali impofito recepi, sricena millia annus de 
turus h), Per hocenim & reipublicz fors in 
tuto, nec reditus incertus, & ager ipfe propter 
id, quod vectigali large fupercurris i), femper do- 


4 minum, a quo exerceasur k), inueniet. Nee 


ignoro, me plus aliquanto, quam donaffe videer, 
erogauiffe, quum pulcertimi agr; pretium meder 


sg Pftas velligalis infregerit ). Sed oportet priusti 


vtilitatibus publicas, morzalibus eternas m) aw 


teferre ; multoque diligentius muneri fuo ——— 
quam facultatibus n). Vale. xx 


befiehe Ab. 7. Ep. B. =. 10. und 4b. V. ode æ.3. Mu⸗ 
man aber die Bibliorheck und andere Vermachtnffe dar⸗ 
zu rechnen muß; weil ſonſt die Summe von JeRerrine 
undecies wicht heraus kommen würde. )Einen Acker 
dem Stadt⸗Rechen⸗Meiſter veraͤuſſern. Ich kan Wi 
unſerer Sprache Fein bequemeres Wort, als die. 
fee, finden; indem a&ores publici mit denen Rech⸗ 
siungen der Stadt zu thun hatten. vid, Lipfiom 
über Taciti Aunal. II. e 30. Leuinum Torrestien 
über uesonii Demitianum c. u. N. Ac. pbil. 9.33% 
parc. 2: Die Plinius das Wort mancipare alhier nehme, 
zeigt Badzus Anmos. prioribus ad Pand. p. 69. h) De 
se, hrlich 356000 Sekkeriien, oder 9000. Rthlr geben. 
3) Weiler mehr abwirfit, als die angefente Erbꝛnße 
ausmacht. k) Agrum exercere, Den Ace: bauen, 1) 
Die Zinſe, welche gegeben werden muß, mächt, baf. 
der Acker nicht fo viel mehr gilt. m) Dergde 
Retömährend. n) Viel forafäigäger für fein 
als für fein Vermögen , forgen. — 

XX. 


u ‘ 
ıı | 


- LIBER VIE: EBIST, XIX: 443 
XIX. 
VG. PLINIVS PRISCO 
SVOS. - | 


. Fanniom, cüius valetudinem doleuter fers, meritis lan 
dihbusexornas. 


"Ngie.me Fanniz valetudo. Contraxithane, 
ı Aum'alfider.Junie,. virgini Veftali, fpon« 
stimem ; (cft enim.adfinis) deinde eriam 
enkloritase ponlikcum a). Nam virgines, a 
m vi. 'morbilasrio Vefle b) coguntur exce- 
e, matronarmma:curs cujlodieque' "mandan- 
£). Quo:munere: Fannia dum fedulo fun- 
ir,: hoc dıfirimsine implicita ef} d).  Infi- 3 
X febres, ↄtuiſis fnerefcir,. fumma macies; 
una defectio e); animus tantum & fpiritas 
et, Heluidtor.marito, Thrafea parre dignis- 
us.ı reliqua labantur f), meque non metu 
nm, verum etiam dolore, conficiuat g). 
Dolea - 


IX, a) Auf Befehl derer: Prieſter. b)Di⸗ Wohtung, 
Haus derer Vealifchen Nonnen. ie ſcheinet 
en Tempel Veſta, oder nicht weit davon, gebauet 
en zu ſeyn. vid. Gellium . i2. Rhodiginum 
vaurig..lib. XV. c. 14. C) Alicuius core cufodie-' 
mandari,, jemanden zur Pflege und Wartung 
geben werden. d) Implicari, in eine gefährliche 
nehheit fallen. e) Es nimmt allesan ihr ab. Die 
fite nebmen mehr und mebr ab. f) Die noch 
gen LeibessKräfftegerfallen. -g] Quem meru con- 
e, einen im Die groͤſte Surht gen, machen, af 
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4 Doleo enim, maximam feminam erip 
lis ciuitatis , nefeio, an aliquid fimil 
ris. Que caflitas illius? que fanltieas? 
ta grauitas? quanta conſtantiaꝰ Bis eu 
h) fequuta®in exilium eft ; tertio ipfa p 
s maritum relegat. Nam quum Senecio i 
eſſet, quod de vita Heluidii libros cı 
faiffer, rogatumque fe a Fannia, in 
ſione dixiffet ;, quærente minaciter Met 
ro: an rogaſſet? relpondit : rogaui: a 
. wentarios k) feriprure dediſſe? Dedi ss. . 
ente matre 1)? Nefeiente. Poſtremo⸗ 
6 vocem, cedentem periulo, emift m). Qu 
iam illos ipfos libros , quamquam ex n 
tate & metu temporum abolitos n), fei 
confulto publicatis bonis, feruanit, habu 
7 litque in exfilium, exfılii caufam. Eadem 
iucunde, quam comis, quam deinde ( 
paucis datum eft) non minus amabilis, ı 
veneranda | Erit fane , quam pofles vxc 


man vor Furcht vergeben möchte. I) Ihr @ 
war Fieluidivs Prifcus. Nero verjagte ihn aus ° 
Tec. lih. XUT, c. . Bud Galba ließ ihn wieder ii 
Velpafianus vertrieb ihm auch. Sueton. ı5, i) a 
beſtehe Ab.L. Er.3 Aum.i). Von feiner Verurthe 
Tacit, Agric. 2. KjHeluidii Dierium, Manofcript, | 
me Nachrichten, Hiftorien Bücher. Von Metio 
befiebelss.kı 12 Diefe mar die jüngere Arri= 
. Thrafea Wittib. Befiche uuten 4. 7X. Zp.xy. m] 
aere, kein Wort von fich hören kaſſen, das mn 
bes Gefabt verzagt fen. =) Sie wurden Afeı 


3 much forsisudinis exempla fumamus p), quat 
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noftris offentare 0) poflimus : erit , a qua vii 


‚que 9). Ac-mihi domus ipfa nut: 
fedibus fuis ruisura fupra. vide: 
7 icet adhuc pofßeros s) habeat. Quant 
enim virtutibus , quantisque factis adfegı 
gur, -ve bæc non noniffima oceiderit t) ? ” 
guidem ind eriam adfligis € zorqurs u), qu 
matrem eiar x), illam (nilil poflum ill 
ftrius dicere) tantæ femine matrem, rurfus v 
deor amitvere; quam hec, vs reddis ac refe 


auſſen fan wuͤrde. dir. IV. Ep. al, er ce] 



















\ LIBER VIE. EPIST.. EX. 44 
= iseundas , o pulcras vicesb)! Quam me 
lectat, quod, f qua pofleris cura noflri c), v 
= queguague narräbitor,, qua concordis.,.. fimp 
" gitate, . fide vixerimins! Eris varamı &,iafı 

- d), duos homines, ætate propemodum. zqu 
* sonnullius in litteris nominis e) ; .(cog 
de te quoque parcius dicere ; quia 
me fimul dico) alterum alterius ſtudia foui 
f). Equidem adolefentulus, quum iam 
fama gloriagus floreres'g),. te fequi, tibi lo 
80, Std.proximus,.. iuteruallo h),& eÜg & 
‚beri concupifcebam. “Er erant multa clariſſi 
ingenia: ſed tu mihi (ita fimilisudo nature 
rebat) j). maxime. imitabilis , maxime imi 
dus videberis. Quo magis gaudeo, quod, 
uis de fludiis fermo, vna nominamur k 
do det Toquentibus flatim ocurrol). N 
ſunt, qui vtrique noftrum pr=ferantur. S 
nihil intereft niea, quo loco iungimur. N 


angenehmer Wechfel, eine angenehme Abwechſeln 

So ſich die Nachwelt einiger maſſen um ung 
— mmern wird. q) Es wird etwas — u 
merckwuͤrdiges ſeyn. E) eſſe, einigen Ruhm me 
feiner Gelehrſamkeit erlanget haben. f) Aker a 
rius ſtadia fouit, es dent andern bey fein 






fiudiren die Hand ger g) Florere, in groffi 
Ruhm und ER fie h) Diefe Worte fi 
aus Virgilii Æacidè V. v. 320. g ; 
Sleichheit unfers Traturels,unfere + 
te es fo mit fi. x) Mari gedenckt unfer beyder 
gli vid, libr. IX, Ep. 33 I Wenn man von 
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mihi primus m); quia tibi mus. 
etiam in teftamentis debes a 6 
fern alserutri noſtrum amiciſfimus) n), ead 


7 gata,& quidem pariter, aceipimus, Que 
fpe£tant, vt inuicem ardentius dilig 
guum tot vinculis nos ftudıa, mores, faı 
a denique bominum indicia 0) conftr: 


ale. 
XXL 


C, PLINIVS CORNYI 
svos. 


Conplio de curandis oculis fe parituramferibit, & 
dina iecabundus gratis agit, en. 


Areo, collega a) cariflime, & ia 
oculorum, vt iubes, conſulo b). N 

buc, tecto vehiculo vndique incluſus, 
in cubiculo, perueni, & non ſtilo modo 
rum etiam lectionibus difficulter, ſed abf 
a filisque auribus fludeo c). Cubicula e 


vebet, fo gedendet man meiner lugleich mit, fi 
man jugleich von mir mit. m) fc. videor, mich 
ich ſey ihnen weit vorzuziehen. n)E&s wäre d 
‚wand einem von uns era mit gar beft 
enmdfchafft sugethan. o) Sas Teſtament, di 


** a) In prefeetira erarii und in confularn 
16,#.3.5, bJ confulere,, fir fein bloͤdes Serie 
gze Betrag. c) Rudere, hlos mit dem Gehoͤr fiudir 


25% 
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LIBER lt. BPIST. XXI. agı 
velis. d) opaca, nec tamen obfcura, facio. Cıy- 
toporticus quogue, adopertis inferioribus fene- 
Aris, tantum vmbr&, quantum luminis, habet. 
Sic paullatim lucem ferre condiſco. Balineum 
adfume e), quia prodeſt: vinum, quis non no- 
. eet; parciflime tamen. Ita adfueni, & nunc e- 
Jos adeſt f). Gallinam,vtate miflam, libenter 
accepi; quam faris acribus oculis, quamquam ad - 
kuc lippus, pinguiflimam vidi g), Vale. . 
XXL 
C. PLINIVS FALCON 
j SVO S. 


Aperse commendas, cui non nominate tribunatune Impetr s- 
werat, 


Inus miraberis, me tam inflanser peräilfe 

a), vt in amicum meum conferres tri- 
bunasum b\; quum fcieris, quis ille qualis- 
que. Poflum autem iam tibi & nomen in» 
dica- 


nur etwas worlefen laſſen. d) Worhänge wor been 
enfern. e] Adfumere, ſich des Bades bedienen. f) 
8 giebt jemand Achtung auf mich, damit ich nicht 
u viel trinde. Zierunter verſteht er entweder 
eine Bemahlin, oder dem Herrn Dector. Ludoni- 
cos XIV. Sönig in Srandreich ließ fich manchmahl über 
Der Taffel zuruffen : SW, vons maugez srop vise. 9] 
Quid fatis acribus_oculis videre, etwas mit siemlich 
TE eo@se eb mag vieleicht mundlich gefchehen 
- XX1,a)Dieles mag v mündlich gefcheben ſeyn; 
weilman Keinen Brief biervon findet, b) Militerem, 


ce) Trans- 
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dicare, & üpferibere ipfum, poftquam polliceie 

a Eſt Cornelius Minutiamis, ornamentum regi 
meæ c), feu dignitate, feumoribus. Natus ſpl 
dide d), abundat faculraribus; amat fiudia, # 
folent pauperes e). Idem re&iflimus iudex, for 

3 tifimus aduocarus, fidelifimus amicus. - Acc 
piffe te beneficium eredes, quum propiss inf 
xeris bominem f), omnibus honoribus , 
zirulis (nihil volo elatius de modeftifimo viro 
dicere) parem g). Vale, 


XXI, 


C. PLINIVS FABATO, PRO- 
SOCERO SVO S. 


| Profocerum menet, ve domi procon ſulem ex ſpecter, uet 
uiam ei prosurrat, j 


(ie quidem efle te tam fortem , r 


Mediolani occurrere a) Tironi b) poſſis: 
fed 


c) Transpadane & quidem Brixienfis Catauæo, cuiidem 
eft, qui 6.1. Ep. 14. Minutius Acilianus nominarus fne- 
sat. d) Er if aus einer vornehmen familie, ans eis 
nem vornehmen Haufe. ©) Denn die Reichen Audis 
en nichtgern. Juuenalis Tiefet ihnen Sar. VIII ©. 40% 
Saga. den Text. Plinii Meinung it demnach dieſe: Ob 
er gleich vielBeld und Bur befiger: fo ſtudiret er 
dennoch fo befftig, als wenn er arm wäre, f] 
Quem infpicere, einen genauer kennen ler⸗ 
nen. g) Allen Bebdienungen gewachfen feyn. 
XXIL a) Forrem V. Efel. m 7. VI. Ep % 
x. 3. Cui occurrere, einem entgegen reifen. 2 





PRINT 2 VE: 
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" LIBER VI.  EPIST. XXIV: a 
!d, vt,perfeueres.efle tam fortis, rogo; 'ne ribi 
mera rationem atatis tantum laboris iniungas c). 
kain immo denuntio, vr illum & domi,& inera 
przıum, atque etiam intra cubiculi-limen, ex- 
hedtes d). „Etenim, quum ame, vt frater, dilis 
atur: non debet ab eo, quem ego parentis loco 
Yeruo e), exigere officium, quod parensi ſuo re« 
üfier £). Vale. 


XXIV. 
C. PLINIVS GEMINIO 
svos, 


Numidiemorsem nımsias, © ex heredibus nepotem, eine- 
que edncasionem laudar, 


NVidia Quadratillä paullo minus o&logefime 
ætatis anno decıffis a) ,  vsque ad nonije- 
am wakendinem vıridis b), atque eriam vl. 
tamasronalm modum <) compalto corpore &5 

robu- 


aleſtrius Tiro, Statthalter in Batica. Vid. Zp. 16. und 
bins libri. ©) ‚Er nehme nicht mehr Befchmerlichs 
it über fich, els fein Alter ertragen fan. d) Ali- 
uem exſpectare, einen in feinem Haus empfangen, 
) obferuare, einen an Vaters fiatt ehren. +) Ofi- 
lum.alicni remitiere ‚eine Hoflichkeit ‚Liebes; Dienft, 
om einem nicht annebmen, nicht begehren. 

XXI ‚a) decedere, furg vor dem achsigiien Jahr ſter⸗ 
em. b) Viridemeffe. bis.an fein Eude, bis zunlesren 
rauckheit, frifch und geiund feyn. <) Wieder bie Ges 
ohnheit einer Miarrone, einer alten anfehnlichen — 
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a robuſto d).. Deceffit honeſtiſſimo zeffammms ©), 
Reliquis coberedes, ex beffef) neposemg), % 
tertia parte neptem. Neptem parum nodı 
nepotem. familiarifime diligo; adolefceni 
fingularem, nec iis zanıum, quos fanguime ib 

3 ringit, inter propinguos amandum h). Ac pir 
mum, confpicuus forma, ommes fermones mb 
lignorum & puer & inuenis eswafs i): -imm 
quartum & vicefimum annum maritus, &, fi 
deus annuifler, pater. Vixit in 
auiæ delicate k) feueriflime , & tamen ob 

4 quentifime. Habebat illa pantomimos, foue 
batque effufius , quam principi feminæ con 

ueniret. Hos Quadratus non in theatro, non 

s domi fpeftabat; nec illa exigebat.. Andũ 
ipam, quum mihi commendaret nepotis füi 
ftudia, folere fe, vtfeminam, in illo otie 
fexus, laxare animum lufu calculorum 1), fole. 
re ſpectare pantomimos fuos : fed quum factu- 
ra ellet alterutrum, femper fe nepoti ſuo præ- 

cpis- 


d) efle, ſtarck und unterfent ſeyn. e) decedere, eig 


wohlseingerichtetes Teſtament binterlaffen:. F) Quem 


heredem ex beffe relinquere, einen zum Erben über 
zwey Drittel feiner Güter binterlaffen. g) Numidiom 
Quadrarum de quo 46. VI. Ep. in. h) Belcher ver⸗ 
dienet, daß ihn auch andere, welche eben nicht ſeint 
BlutsFreunde find, unter ihren Anserwandten wit 
lieben. i) euadere , fich bey denen Leuten Beine 
(himpfliche Nachrede machen. k) Viuere in conte- 
bernio hominis delicari, bey einem ſehr wolluͤſtigen 


Menſchen im Hauſe leben. ) Sich mit dem Sad 


— 


“> 
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fem),. abirer ftudererque. Quod mihi 
amore eius magis facere, quam reueren- 
videbatur.. Miraberis & ego miratus fum. 6 
dmis facerdotalibus ludis n), productis in 
millione 0) pantomimis p), quum fimul 
tro ego & Quadratus egrederemur: ait 
I: fs, me hodie primam vidiſſe faltanzıra 
} mıe@ hberrum ? Hoc nepos. At, hercule, 7 
ufhmi homines g) in honorem Quadratille 
det me dixiffe honorem) per adulationis offi= 
ı r),intheatrum.curfitabanr, exfultabant,plau- 
aut, mirabantur; ac deinde Angela: gu: 


iel’die Zeit vertreiben. m] Ach wenn doch 
eiftliche Eitern diefes auch thären, und infons 
beit ihre Kinder nirgends zu Baft mit bins 
men; auch ſie wicht zuſehen lieſſen / wenn fie 
ft gute Freunde bey ſich haben Gewißl die 
gend würde ſich das Schmauſen nicht fo zeit⸗ 
angewöhnen und man Fönnte einen tiefen 

unnguell vieles Aergerntſſes, auf ſolche Weile 
topfien  n] Priefer-Spiele, geiftliche Spiele: 
je ftellten die Priefter dem Vol zu gefallen 
‚wenn fie ihr Amt antwaten. Sueromius mens 
fie in Vica Augufti c. 44. ponrifieinles lados, vide 
herinm- db. III. c.20, de wer. sure Pontifibion 
Bey dem Streit, bey dem Gefecht. In diefem 
tflande braucht Sueronios das Wort commizte im 
yufto c. 43.45. und 89. 109 Cafaubons und Torren- 
daſſelbe genungfam erflären. p) Von dieſer ih⸗ 
tlriprung befiche Salmalium über Vopifci Carinum 
9._ 3) Diefe fie nichts angehende Buben. Er 
inet hiermit pansomimos, 7) Aus Schmeicheley, 
Schma⸗ 


6 ENPLINIERISTOLARv. 

ſtus domsie s) cum cantieis reddeban ; 

nunc ekiguiffima legata, theasyalis opera. corolla ı 

rium t), aceipient ah herede, qui nom a 
3 Quorfam hzc? quia foles, fi quid ir a 

non inuitus audire; deinde, quia iucundı 

mibi, eeperim gaudium, ferıbendo. retra 

u). leo enim pierate defun&tx, honore 

mi iauenis; letor etiam, quod domus alı 

* C. Cami, huius, qui Cafiane febole 
Ada fait, feruier domino non 
ap enim illam Quadratus meus, vt pi 
bit, rarfusque ei priflinam digniraem , ‚celebriti- 
tem, gloriamque redderz;; ‚5 quum tantus’oratot 
inde procedet, quantus iuris ie enfihn 


Yıl- 
XXV. 
C. PLINIVS RVFO svo; 


Schmarutzerepv. > Nemlich Quedmille, 
eine lentere Belohnung für ihre Natrens⸗ 3 
m mir — KR — 3 
gebabt habe, wiederum genieffe , 

B,davon Kine x) Ser @fher r der Calhadif 

Sede. Mr. meiner bier Cainm. Cafınm 
Geatihalter in Syrien, weicher unter Nerm 

em Auf war.  Tacitus Zib, XII. Au. ccig 
—— praminebas. Seine Anhanger 
den ‚genennet. vid. Pomponium I&. £ 
2..in fin. de erigine Jar. y) feruire, Yon einem 
gering en Haren Yen menen, 2) cam 
einem das ver ige infeben wiederum mivegr & 
6) 36, falt, entire Calius, 
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1 doßfi viri füb babiru pagane lateanr, exeinplo Teren- 
tii Junioris dores. 


uanium eruditerum a) aut mode/fia.ipfo- 
am, aut quies, operit &9 fuberabit moæ b)! 
Feostantum; dicturi aliquid aut le&turi, 
us, gui ftudia fua proferunt: quum il« 
ütacent, - hoc amplius preftent, quod 
lums opus filentio reuerentur c).  Exper- 
Abo, quod feribo. Tereneius Junior d), 
ibus militiis €) , atque etiam procurario- 
Norbonienfis g). prouinci® integerrime 
5, recepir fe m agros fuos h), paratis- 
que 


",.0),O quot eroditos, b) Eruditos fepe mode. 
rit & fübrrabit famz, gefebrte Leute wollen oft 
!fcheibenbeit nicht berühmt werden. _c) reue- 
arch fein Stillfchweigen zeigen, was für Ehrers 
it man gegen die Wiffenichafften trage. d) An 
reibt er auch Hib, PIIT. Ep. 1s. SEIX, Ep.1a. Bot 
Iten Terensiis handelt Jo. Lomeierus decad. Is 

genial, differs, VI, €) Gradibus mili 
Vordine dignis, feu qui eius ordinis hominibus 
it, Suetonius in Claud, c. 25, equeflres milirias 
imauit, or pofl cebortem, alam ; pofl alam, tris 
n kegionis darer, vid. Joh. G. Greuium über die⸗ 
£, Fi. e. Pofiquam in prouincia Narbi 
ib, HT, Ep. 5. cum procuravet in Hifp 
flicht. folcher procurarorum handel! 
en Anmerdungen über das X. Buch An- 
stk 8) Diefes war damahls eine Römifche 
haft in Gallien, Die Hauptftadt Narbonne, wo⸗ 
| den Nabmes führte, ift.noch berühmt, und 
tünmehr dieſe Gegend YriedersZangueder, 6 
zii Epif,) u recie 
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que bonoribus i) tranquillifimum otium prætuũt. 
Hunc ego, inuitasus kofpitio k),vt bonum patrem 
familie, vt diligentem agricolam intnebar : de 
his locuturus, in quibus illum verfari putabam: 
Et coperam; quum ille me doctiſſimo fermons 
renocauit ad fuudia ). Quam terfa m) omnia! 
quam latina? quam greca! Nam sanırum yore 
que lingua valer n), vt ea magis videarur excel: 
lcre, quam cam maxime loquitur o). Quantum 
ille lege? quantum zenet p)? Athenis viuere 
hominem, non in vilia, putes. Quid multa? 
Auxit follicıtudinem meam,effecitque, vt illis g), 
quos doftiflimos noui, non minus hos ſeductos 
r) & quaſi ruflicos verear. Idem fuadeo tibi. 
Sunt enim, vt caffris, ſic etiam in lirteris noflris 
s), plures cultu pagano t), quos cindtos & ar- 
matos,& quidem, ardentiſſimo ingenio, diligentius 
fcrutatus, inuenies u), Vale. 

XXI. 


recipere, ſich auf feine Land,Guͤter begeben. i) Para- 
si honores, zugedachte EhrensYemter. Diefe nun waren 
dignitas fenasoria & magiſtratus. Kk) Inuitari hofpitio, 54 
Gafte gebeten werden. I)quem reuocare, jemanden durch 
eine gelehrte Unterredung, Gefpräche, auf die Wiffens 
fhaftten bringen. m] Wie nett. n) valere, alle beys 
de Sprachen ſo wohl verfiehen. 0) Linguam cum me- 


xime loqui, eine Sprache bauptfächlich reden. p) 


memoria, was weiß er nicht. q) i.c. pr& illis, pra 
ter illos. r) Leute auf dem Lande. bi Unter benen 
Soldaten, unter ung Gelehrten. t) Im klegeen 
Kittel, in fchlechter Tracht. u] quem innenire, einen 
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XXVL * 
» PLINIVS MAXIMO 


svo Ss. 





per me cuiusdam amici languor admo- 
wit, optimos effe nos a), dum infirmi fü« 
Quem enim infirmum aut auaritia aut 

— b)? Non —* y c), non 2 

thonores ,„ opes negligit d), uu- 
uque, ür —— Yan habet e). — 
), tunc hominem eſſe fe, meminit. In- 
nemini, neminem miratur, neminem de- 
ac ne fermonibus quidem maliguis aut 
lit, aut alitur g): balinea imaginarur & 

„ Hec fumma curırum, fümma voto- 3 
mollemgue in pofterum & pinguem h), A 
con- 


n2 Muth und vortreflichen Verſtand bey einem " 


1. ») Daß wir die Allertugendhaftteften Leute find. 
en Kraucken beunrubiget der&eiß: ©) feruire.wers 
aBrilten nachhängen. _d) negligere, nach Reichs 
nichts fragen. e) Er ift mit wenigen, welcheser - 
em verlafienmuß, zufcieden, vergnügt, F) Denn 
sten Tagen vergifet derMenfch feinen Gott. Dies 
cief ift von einem Zeyden fehr vernünfftig ges 
ben. Piinins befchämt viel tauſend Chriften,und 
derheit die neumodiichen, damit. g) al, fich an 
inmpungen fügeln, -h] Ein geinfchliches und 
u: gerus 


>» 


» 
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contingas enadere i), ‚hoc eft, innoxiam beatanı & 
que deftinat vitam. Poflum ergo, quod plaie 
bus verbis, pluribus etiam voluminibus, philoiki 
phi docere conantur , ipfe breuiter. tibi mihige 
precipere k), vt tales efle fani perfeueremus, gas’ 
lesnos futuros profitemur infirmi, Vale -. 


C. PLINIVS SVRE SVAR $, 
An aliquid ſpectra ſint, ida quaris, vs exemplis Cærtii Kb, 

& Asbenederi philofophi,ıum demeficeruui fer 
bdfırmare videatur, rn. 


T mihi difcendi & tibi docendi facultatem 
4 otium prebet. Igitur perguam velim ſei- 
re, eſſe aliquid phantasınata 3), & habere pro«- 
priam figuram numenque b) aliquod putes, an 
inania & vana oe. metu noſtro imaginers &- 
cipere c), Ego, vtefle credam, inpriumis' 
eo ducor, quod audio accidiffe Cursio 


* 
geruhiges Leben. i) Wenn er ſo gluͤcklich iſt, bap.e' 
davon kommt. K) Vorſchreiben, dieſe Lehre geben. 

Xxxvii. a) Hieher gehören infpnderbeit eingt 
Schriften, welche den Herren Thomafium angehen,t 
feine differsasio de crimine Magie: Deutliche Vorſtel⸗ 
lung der Nichtigkeit derer Gerercyen: Beautwor⸗ 
sung der Unterfuchung vom Robold: und Gulk 
Jinfoni Antwort aufdiefe MVVI. Epiſtel Plinzi, ine 
neuen Biblicı heek im XXXIV. St. p. 276. feaq, B)Ge. 
nius, eim zugeordneter Geiſt, SchugEngel. De.Ge. 
nio Socratis vid. Olearii Diflertetio Lipf. gro. vi: 
quoque Lacrerius © Zucianns. c) Aus ber furchtia⸗ 


A 
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» Tenuis adhuc & obfeurus obeinensi Afri- 
m comes haferat €). Inclinato die fpatiaba- 
ir in porticu : „.offertnr..ei mulieris figura f), 
amana grandior pulcriorque; perterriro, A- 
icam fe, futnrorum pranuntiam, dixit g): 
arum eum Romam, bhonoresque gefturum, 
que etiam cum fummo imperio in. eandem 
‘ouinciam reuerfurum, ibique moriturum, 

ı&a ſunt omnia. Præterea accedenti Car- 3 
‚aginem egredientique nauem, an figura 
litore oceurriffe narratur. Ipfe certe im- 
ieitus morbo, futura prateritis, aduerfa fe- 
ndis auguratus h), fpem faluris, nullo füo- 

ım delperante, proiecit i). Jam illud, non- 4 
+8 magis terribile, & non minus mirum 
t,_quod.exponam, vraccepi ? Erat Ache- 
s Ipatiofß & capax domus, ed .infamis 

fBilens. k). Per filensium no&hıs 1) fonus fer- 5 
» &, fiattenderes acrius, Arepitus vinculo- 
ım longius primo, deinde e proximo, red- 
de- 


m Einbildung feinen Hrfprung haben. AI Tacit. 
mal. A]. c.21, €) Comitem herere, fich bey dem 
tatthalter über Africm befinden, aufbalten. F)Es 
it. ſich ein Weibs- Bild vor ihm fehen. g) Da er 
rüber erfehrack, fo fagte fie zu ihm, fie wäre Africa 
d wollte ihm feine zukünftige Begebenheiten vor⸗ 
$fagen. h) augurari . von dem vergangenen auf das 
fünfftige, von dem Glück auf das Unglück, fchlief- 
„ 3) pröiicere, alle Hoffnung zu feiner Wieder⸗ 
flunfft fahrenlafien. K) Es mar aber befchrien und 
ng darinnen um. 1) Ben filler Nacht: Zeit. m) 

— 23 Dan 
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debasur m). Mox apparebat idolon n), { 
macie & fqualore confe&us, promiff bı 
horrenti capillo; cruribus compedes, mes 
g catenas . gerebat quatiebatque. Inde in 
tantibus triftes direque nodles per mesum 
labantur 0): vigiliam morbus, &, crefi 
formidine, mors fequebator. Nam ind 
quoque, quamquam abfceflerat imago, % 
ia imaginis oculis inerrabat pi h * 
timoris timor erat q). 
damnata folitudine domus, —* se ii 1 
firo relicta: proferibebatur tamen, feu 
emere, feu quis conducere, ignarus tanti 
71, veller. Venit Athenas philofophus . 
nodorus r), legit sisnlum s); auditogue 
to, quia ſuſpeda vihtas, pereursiarus, 
mnia docetur , ac nihilominus, immo 1 
magis, conducit. Vbi cœpit aduefperaf 


iuber ſſerni ſibi t) in prima domus parte. 


- 


Ben börte ein Geraffel von Ketten. NEin 
INB. Idolen, fprürum, larua, image, pha 


ma, kmulscrum , find hier ieichheltente Wert 


zu, Tie machten aus Furcht, gantze Nächte hind 
7) "Die Erhalt davon Ichwehte ihnen ſtets vor X 
9) Er timor erat longior cauffis timoris, Ad dieg 
mährte länger, als man Urfache fich sm fürchten! 
#) Achenodorus mar ein berühmter Philofopka 
Der Scosfchen Sekte, und des Käyfer Augeſti Lehr⸗ 
u vid. Plutarch. s) Der Kauffzettel,der Zettel 
Chir. 9 Er läßt ſich das Veite Pe auffhlagen 


— —— — 
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‚epugillares, ftilum, lumen; füos omnes 
interiora dirmerie u); ipſe ad feribendum, 
Aimum,oculos, manum intendit; ne vacua 
yens audita fimulacra & inanes fibi metus fin- 
eret. Initio, quale vbique, filentium no- 
His; deinde concuti ferrum, vincula moneri 
ö). „Ile non tollere oculos, non remittere 
Klum, fed ohfirmare _ animum y) auribusgne 
pratendere 2). Tum crebrefiere frägor aa), ad- 
Wentare etiam, ac iam vr inlimine, iam ve 
intra.limen audiri. Reſpicit vider, agnofeit+ 
gue narratam fibi effigiem. _Stabat innuebat- 
que digito, -fimilis vocanti. Hie contra,’ ve 
paullulum exfpetaret, manu fignificat, rur · 
Fusque ceris & filo incumbir bb). Illa feriben- 

Refpieit rutſus 
idem, quod prius,. innuentem ; 

Ibat illa Ten 
gradu, quafi grauis vincnlis. 
xit in aream domus :- sepenre dilapfa ce) dı 
ferit comitem. Defertus herbas & folia co: 


cerpta fignum loco ponit.  Poftero die ad 
magiftrarus, monet, vr illum locum effodi ij 
bea 


















Bette Machen. v) dimittere, die Seinigen in die 
nern Germächer geben heilen. x) Concutiebatur, 
webantor. y) Einen Muth ſaſſen, dreifte, fühn 
den. 2) fc. animun, thun, fich fellen, ais wenn 
etwas nicht höre. aa) Crebrefcit frigor, das Ber: 
wird immer lauter: bb] Er machte‘ fich wiede 
über feine Schreib-Taffel umd Griffel. Cer@ £ın 
rarm tabuls, cc) Repente dilabi, plöglich weric) 
na 


! 
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beant. _Inmeniuntet offa inferra — 
plicita dd)., Be eus terrague — 
Aum ee) nuda & cexefa reliquerat. vinculis, 
Colle&a publice fepeliuntur, Domus” J 
a 2rite —* manibin caruit . Et hec qu 
dem adfirmantibus credo: illud adfirmare allis 
poffam. . Eft libertus mihi Marcus , non ilire 
serasus gg). Cum boc minor frater eodem 
quicfcches hh). Is vifus eft fibi cernere quen- 
dam in toro refidentem „  admouentergue ca 
piti füo cultros , atque etiam ex DR wertict 
DZ ampazsaisern eapillos ii * 


— 





———— u 


«) &in Sina, neide durch bie Beity 
ac Erpergang vermodertit. FI 
Domus carwit manibus _ poflguam rire fg 

* "Bon dem Wort mauer befiehe Lexi 
Dsceriom über Fetum, gg) Welcher eben 
gelebt if. hb) Cum quo eodem leo quiefcere, 
einem in Kr Beite ſchlaſſen. 2 — 
Haare von dem Kopff abſcheeren. kk- 


‚im weniger Zeit darauf. 11) facere, de vo 
benbeis beRäsigen, mm) Kammer, —— 
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= Jbarfosque eirca capillos nn) dies oftendit. 
J hil notabile ſequutum, nifi forte, quod non 

reus:-futurus, fi Domitianus, fab quo hec a: 
derunt, diutius vixiffer. Nam in ferinio e 
datus a Caro 00) de me libellus pp) inuentus 
ex quo coniectari poreft, quia reis moris.«/? q 
Submittere capillum rr), recifos meorum capill 
depnlfi, quod imminebat, periculi fignum ss) fui 
Proinde rogo, eruditionem suam insendas tı 
‚Digna res eft, quam diu multumque confidere| 
ne ego quidem indignus, cui copiam feientie ıı 
Jacias un). Licet etiam vrramgue in partem, 
ſoles, difputes xx): ex altera tamen fortins yy 
ne me fufpenfum incertumque dimittas zz), quu: 
mihi confulendi caufla fuerit, vt dubitare defin 
zem. Vale. 

XXI 


Pe | 















ungen, für die uſwaͤrter. nn) Die herumgefrei 
fen Haate 00) Merius Carus mar ein ErpsDerläui 
der unter Domitiano. vid. ib. 1, Ep.5_ pp) Eine 
Hlage, verldumbderifche Schrift. Neue Acesra philo] 
?.no. im I. Stüc. 40) Reorum habitum deferib 
Gellius tb. II. c, 4. Wowerius ad Perron, p. 24; 
re) Das Haar machten laſſen. ») Ein Kenmzeiche: 
daß die bevorftehende Gefahr abgenendetfen. r) Er 
dirionem fuam intendere, feine Gelehrſamteit fehe 
laſſen. un) Cui copiam feienti@ fuz facere, einem fei] 
ne Gelehrfameit mittheilen. xx) Auf benden Sei 
ten, pro und conera, etwas überlegen, yy) fc. difpu| 
rare, auf der andern Seite den Ausſchlag geben. xx 
guen dimittere, einen im Zweyfel und in der Unge: 
wißbeit Reden laſſen. 

35 xxuxqj 


» 
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XXIIX. 
C. PLINIVS SEPTICIO 


SVO S. 
Reprebenfus a nonnullis, quod wimium amicos lauden, eur 
ve fr & benignisasis oſſacio cuetur. rn 


Is, quosdam apud te reprehendifle, tamquam : 

& amicos meos ex omni occafıone a) vltra mo- 
dum kaudem. Agnofco erimen, amplector b) et- 
iam. Quid enim boneſtius culpa benignitasis e) ? 
Qui funt tamen ifti, qui amicos meos melius no- 
sint? Sed vr norint d): quid inuident mihi feli- 


ciſſimum e) errorem? Vt enim non fint tales, 


08 


quales a me predicantur : ego tamen beatus, 
quod mihi videntur. Igitur ad alios hanc ſini- 
firam diligentiam conferant f), nec fünt parum 
multi) qui carpere amtcos füos iudicium vocant: 


- mihi numquam perfuadebunt, ve meos amari ® 


ze nimum putem. Vale. | 
AXIXK 


XRITX. a} Bey einer ijedweden Gelegenheit. bꝛAm 
plecti, dilligen, wicht fahren laſſer. c) Was Ar 
wohlrühmlicher, als dag man mich befchuldiget, & rer 
gar zu guͤtig ? d) Gefent, fie keunten fie beſſer, alsüch. e 
Quali» loratiogresifkmus error eitlib. IL. kp. 2. v. 40. Be 
noiter /. Ep. 2. errorifuo album calculum adiici opt. FJ 
eonferre , fein Naſe⸗weiſes Irtheil an eintmagbern Or⸗ 
se anbringen; feine verkehrte, unnoͤthige Sorgfalt, 
andere wenden. . 








* LIBER VII. EPIST. XXIX. 


XXIX. 


C. PLINIVS MONTAN 
svo S. 


Pallantis liberti monumentum ridet cum. indignario| 


Idebis, deinde indignaberis, fi lege| 
quod nifi legeris, non potes credere. 
via Tiburrina a) intra primum lapidem 
xime adnotaui) monimentum Pallantis b), 
inferiptum ; Huic Senarus, ob fidem piera 
que ergo. patronos c), oruamenta prætoria 
creuie d), © füferrium censies quinguagies 
euins bonore contentus fuit £). Equidem nı 
qu 








XXIX. 2) Yaf der Tibyrtinifchen Straſſe, auf 
Straffe nach Tibur. b) Won dieſem Pallance, tell 
ein reicher und mächtiger Srengelaßner des Kay 
Clavdii mar, wird in dem 7X, Buch, im 6. Bhief, 
mehrers vorkommen. Beſiehe auch Tacit. Azmal. 
8.53. KIN, 03. XIV. 0.65. .c) Claudium, Agri 
mam, Neronem. d) cui decernere, einem bie Ehr 
Zeichen, welche die Stadt: Richter tragen, zu er 
nen. Diefe ornamenta waren: presexra UMd annm] 
welche er ragen mochte, ob_er ſchon nicht Sta 
Nichter war. Eine andere Urfache führet Tacieus 
53. an. ©) Die Summe macht nach unferer Muͤt 
150000, Thaler aus, f) Nemlich cuius fefter: 
ties quinquagies. Sefersium enim , cum hainsce ger 
ris aduerbiis , fingulare & neutrom et, non fecun, 
cafüs pluralis nameri, vi bene Cafaubonus ad b. 1. 
Grönouius de Pers wer I 32 & 3. demonfraueru] 

6 
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quam fum miratus, que Gepius a fortune, ga 
a iudicio proficiicerentur: maxime tamen bis me. 
zitulus g) admonuit,quam effeus mimica & imeptg 
h), qu& interdum in boc cænum. in bas fordes - 
iiceremmur ); quæ denique ille furcifer & rec 
pere aufjs et & recufare,atque etiam, vr.mode, 

- rationis exemplum, pofteris prodere. Sed guid | 
indignor? Ridere farruseft, ne ſe N % 
quod adeptos putent, qui bue — Per 
k),vt sideantur. Vale. | 


XXX. 


C. PLINIVS GENITORT- 
sVos 
Doket, amiei Budia amifo difeipuhe —2 


cæœu tvanquilro «fe fenifeas, qeangaan Demo 
Sheneis amicus comparanerit. 


Tose; quod difcipulum , ve Serie, 
optime fpei amifıfti, cuius & valttudine 
& morte impedira Audia tua quid nefciem? 
quum fis omnium oficiorum obferuantifinmuss 
guumgue omnes, quos probas, effufilime : 
Bonert ausem oblationem refpick, non’ scceptioiem, 
quam fpreuit. Ab. VIII. Ep. 6. N Cellarims, Honor. Di 
Belohnung. Paneg. c.1. m), —— 
un de Ic, Mit ber Berehrung zufrieden ı feon. 
fchrifft. h) Mimicum & ineprumefle, qᷓ 
— nt 7. and 
— *— einem liederlichen, unflͤ 
nicheäwärdigen Buben etwas sngefalien 
37 een, Am em OLE ——— 


⸗ 


— — .—— n 


» 


— — 
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;? Me buc a) quoque vrbana negosia pro- & 
untur b), mon delectant c). Sunt enim, 
me aut idicer, aut arbitrum d) faciant. 
adunt querelæ rüfticorum, qui auribus meis 3 
longum tempus, ſuo iure e), aburun- 
Inftat & neceflitas agrorum locandorum 
juam molefta. Adeo .rarum eft inuenire 
wos conductores. Quibus ex cauflis preca- 4 
Pudeo £) : ftudeo tamen. Nam & feri= 
ıiquid, & lego. Sed quum lego , ex.com- 
tionefentio, qguam male feribam : - licet 
nibi‘ bomum 'aninum facias g) , qui kbelles 
..b) ‚de:vitione Heluidii, orationi Demo - 
bis zerd Medis i) confers, quam fäne, 
m componerem illos , ‚habui in- manibus, 
vt zmularer, (improbum enim ac pene für 
vie _ 


RX. =) Er fcheinet in Tufcien geweſen sn ſeyn. b) 
Berrichtungen in der Stadt folgen mir mach. _c) 
babe feinen Gefallentaran. d) DenUnterfcheid + 
F Richters und Echiedmanns zeigen Cicero pro Ro- 
Comito c 4. und Seneca Lib. IH. de benef- € 7. €] 
möge ihrer Grobheit. #7 Audere, die Zeit sum 
ven gleichlam erbetteln. g) Coi bonum anınum 
©, einem einen guten Diutb machen: h) Von die⸗ 
iehe im IX. Ep. iz. 5) Wieder Midiam, 
g Demoflbenem binter die Ohren, 
Begehung eines Seftes fertigmachte : 
yero verklagte er ib wor denen Kichterm zu 
und nennte feine Anflage: xurd Madis; 
Fabric, Bibliotb, grac lib, Ih. €. 26. pa m. 867 
#7 k 
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riofum) k) fed tamen imitarer )& fequerer, 35 
tum aut diuerfitas ingenioram, maxinei at wg 
m), aut aufiz diflimilirudo Patsretue, Vale. J 


XXXI. 


C. PLINIVS —— 
SVO S. 
Clendium Pollionens Coruuto conmmdat. . 


(ri Pellio amarı a te cupit. Diem 
hoc ipfo, quod eupit; deinde, quod-inß 
te diligit. Neque enim fere gusguam ni 
iftud, nifi qui facit. Vir alloqni reftus, n 
teger, quietusa), ac pene v modum 
guis. tamen vitra modum) verefundus, Husc, 
quum fmul.militaremus b), non folum, vi 
commilito, infpexi. Præerat ale ——— c) 
Ego iuflus a sen confulsri d) —— de 





k) Denn diefes wäre etwas verwegnes und ſaß u 
rifches, etwas unbebachtfames und thörichtes. Iyvid, 
Die Anmerkung lis.1 . Ep.2.k) my fc. ingenii. Demeß 
benis & wei. Der Hnterfcheid des Verſtandes, ur 
fchen einem hohen und niedrigen. 

XXXI. e) Seiedliebend, gelaflen. b) Im Syrien, we 
unſer Plinius Tribunus milisum gewefen ik. vd. Ab. SER . 
Ep. ır. uud Ab. X. Ep.ı9. c) Ala milieria, ein Zläs 
aa Squndron Troop yon taufend enter. vid. Mas 

47. q) Qui confularu ante functus fuerat; yon. 
feinem YA beſtehe bie Anmerck. i] lib. VL Es». Pe 


. od 


A 


\ 
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cobortium excutere e), vt magnam 
undam fadamque auaritiam & negligen- 
|parem, ita huius ſummam integritatem, 
eitam diligentiam inueni. Poftea 
ad amplifimas procurasiones £); nulla oe · 
me corruptus ab infito abffinensie amore 
xir.g), numquam fecundis rebus intumuit, 
ıquam officiorum varietate continuam lani- 

humanitaris infregit h), eademque firmi« 
animi laboribus fuffzcit i), qua nunc o- 
apatirur. Quod quidem paullisper cum ma- # 
ſua laude intermifie & poſuit k), a Corel- 
noffrö I)'ex liberalitate Imperatoris Nerus 
ndis dinidendisque agris adinsor adfumtus m)» 
nim qua gloria dignum eft, fümmo viro n) 
tanta eligendi faculiare 0) precipue pie 
ie: 


Nie Rechnungen bey der Cauallerie und Infanterie,bep 
Reuterey und Fuß-Völdern, unterfuchen. F)pro« 
eri , zudenen höchften Bedienungen, Ehren⸗Aenn 
ı befördert werden. g) defleftere , von der einge⸗ 
nsten Liebe zurMäßigung abweichen. h) Infringere, 
em Ruhm, welchen man bisher wegen feiner Leutſe⸗ 
eit, Höflichkeit, gebabt hat, Abbruch thun. 57 fuiti- 
„ mit Standhafftigkeit bey der Arbeit aushalten, 
dauren. San&ıusim Minerma meinetZib. II. &,3. 68 
de bier, feipfum darunter verftanden : laboribus fe 
m fuiticere, k) Otium intermittere & ponere, feine gez 
ge Tage auf einige Zeit nicht genieffen und fahrer 
n.1Bon deffenTode ließ die 12. Epiftel des1. Buchs. 
Adiurorem sdfümi „ bey Kauffung und Eintheilung 
rifecker zum Behülffen angenommen werden. ni 
nlich Coreltio Rufo, und nicht dem Käpfer —— o) 

2 en 


5 


6 
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cuiffe? Idem quam zeuerenter, quam 
amicos colat ‚multorum füpremis iudiciis, in 
Mufoni Bafi p) , grauifimi ciuis, eredere po 
cuius memeriam sam grasa prædicatione 
% extendis q) ve librum de vita eius (nam 

dia quoque, ficut alias artes bonäs, veners 

ediderit, Pulorum ifud, & varitare ipfa proban 
dum 1); quum plerique baftenus defundorun | 
meminerint, 89 querantur 4). Hunc hominem, 
appesensiffsrsums toi t) (mihi crede) compjeftere, 
apprehende, immo & inuita,ac fic ama, tamguam 
gratiarh referas. Negue enim obligandus, fed. 
zemunerandus eft in amoris oflicio, qui priorce: 


pit. Vale, 
XXX. . 
C, PEINIVS FABATO, PRO- 


SOGERO SVO S. 
Terewım procenfulen ad Fobasum dinertife, plurimasgu 
mpanımifos überafs, wuice leratur, 


Bey fo groffer Freyheit, ſchoͤner Gelegenheit, fih 
warden ausgufirchen, ausinlefen. pI_vid. Lo 
6.59. XV. 6.71. Voll. de Hifleric, lat. Jonfius de Seripter 
sibus Hiß, pbilof. p. m. 246. 248. wo er anterfchiedene 
Mufontos anführet. _q] prorogare & extendere, 

des Andenken wie fo dandbarem Ruhm fortpflangen 
und Ausbreiten. 7) Diefes verdient um fo wiel mebe 
Lob, jefeltfamer es ik. ») Sie gedencken derer Berfior 
benen nur fo weit, das fie diefelben beklagen; Sierübs 
men die Verſtorbenen gar nicht, foudern fie beflagen fe 
nur. e)’Apperencifimumalicuius effe, nach. jemanded 
Gerogendeit befftig arcben. — 


At j 
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Ele&tor, iucundum tibi fuiſſe Tironis mei 
aduentum: quod, vero feribis, oblata oc- 
fione proconfulis b), plurimos manumillos, vni« 
lztor. Cupio.enim patriam noflram ©) omni- 
bus quidem rebus augeri; maxime tamen ciuium 
“uumero d). Id enim oppidis firmiflimum orna. 
imentum. Ulad etiam me, non vt ambitiofum,, 
fed tamen iuwat, quod adiicis, me teque, & gra-) 
iarum alhon: € Iaude, elebratos e). ER enim, 
vr Xenopbonf) ait, Ydısor äxsaua irands g), Vi“ 
qui fite mereri putes. _ Vale. 


XXXIII- 
© PLINIVS TACITO 


‚Rogat, ut Tacitus bifloriis fü 
Mafjam inferas, euius materiam recenfer, 









KXKIT a. Die vorhergehende 16. Epiftel Fan bier nach] 
gefehen werden. b) Dieier if derienige, Tiro, mono! 
die16 und 23.Epifteldiefes Buchs Nachricht giebt. vid.. 
Briffonii Sel. Fa Far, .ciu, antigu, ib, IV. c 20 Do 
biefer Gewohnheit derer Proconfulum. €) Die Etad 
Como, An der Zahl derer Bürger zunebnten.. €) 
eclebrari, mit Dandfagung umd Lübes,Erhebunig be: 
ebret werden. F ‚In Hieroze po prineipium. .g) Au- 
diem res eh laus fucundisfima, das Lob Klingt in den] 
Düren angenehm. Cicero meldet Orariomepro Archia 
©. 9. Daß Temiftocles gejagt habe; ‚Eins acreama fe 
Äubentifkme audise, a quo virsus [ua uam maxime pre- 
wicaretur. _ Ennius apud Auguftinym ‚epiß. 264, alt :) 
Omnes mörsales feft laudari exoprant, , 









xxxiu. 













474 C PLIND EPSTOLARVM 
A. (nec me fallit augarium) ih 
— immorseles 2) Füturas : quo " 
2 gis üllis (ingenue fateor) inferi cupo_b). 
G cfe nobs eure Fred —— FREE 
ptimo quoque artifice exprimatur : "none & 
bemus optare , vt operibus noftris fimilis ta. 
ꝰ ſcriptor predicatorque c) contingat? Demonke 
itaque, quamguam dihigentiam tuam fugere m 
7 d), quum ſit In peblice als: demogfig. 
tanken; quo magis credas, incundum miki fi 
turum, fifa&um meum, cuins prasik perich 
lo ereuit &), tug ingenio, tuo teflimanio at 
% naueris. Dederat me fenarus cum Horennio 
Senecione aduocatum prouincie Bæticæ contps 
Bebium Maſſam f): damnatoque Mafla, = 


XRXUT. a) Plinius hat es anch getroffens wiewohl der⸗ 
jenige Theil von Taciti Schrifften, worinnen feiner 
dacht wird, nebſt vielen andern, unfesgegangen F. 
b) Ich verlange einen Plan darinnen zufiuden, ie - 
nen einverleibt zu werden. Dergleihen Bitte 
Cicero an * — ber » Brief Tastbepch 
miliares zeuget. c) ig Alexander “ 
cerone Fr —* . 10, son Achille.: O persunaid 
adolefcıns, qui wa virsitis, Homerma Praconem Dem 
neris } & noller Ab. HR Ep. 1. Landares 28 (Virgk 
nius Röfgs) 4 Confile Cornelio Tacitee Nam bie fie 
promus filchwi‘dias cnmalus accılkt, laudasor 
sifsmus. d) Hoc diligentiam tuam fugere non poteit, 
diefe ‚mug dir nothmendig befande ſegn. &. 
Hoius fa gratis periculo creuit, dieſe Chat Ay deß⸗ 
wegen angenehmer worden; weil ich Gefahr 
ausgeftanden babe, 5) Diefer Sache wird Zr, II, 


“ 


* 


⸗ 


i 
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vt bona eins publice cufodirentur g). 

» quum exploraffet confules poffularioni- 

znros h), conuenit me: &, ga con« 
inquit, iniuuctam nobis accnfarionerm 

ti fumus, hac adeamus confules peramus- 
te bona difipari finant, quorum effe in 
debent i). Refpondi: Quum fimus ad“ $ 

'fenaru dasi; difpice, num peraflas pu- 

es noffras, fenatus cognitione finisa, Et 

Tu, quem’vcles, sibi terminum flarnes , 

a cum prouincia necefirudo k), mi ex 

zu, hoc recenti. Ipfe & mass ibi 

tor in ea fü, Tum ego: Si faum ti- 6 
ac deliberamum]): fequar se; vi, 4 
'boc innidia erit, nom tua sanıum fit. 

ısad Confüles. Dicit Senecio, que’7 

bat: aliqua ſubiungo. Vix dum con- 
nus, & Moſſa queſtus, Senerionem non 

i fidem, ſed inimici amarisudinem im 

) impiearis reum poflulat n), Hor- g 

vr. 

id läbr, VL. Ep.29. Ara 8) Bona aliculuspu= 

odire, jemandes Güter in gerichtliche Berwah⸗ 

men. h) Poftulationibus vacare, Die Suppliguen, 
beiten, annehmen, undBefcheid darauf geben. 

Jerkand diefer Worte wird durch folgende Con, 
gar leicht : adeanus confules, peramusgue, ne Con« 

zum in cuflodia ee debent bowa Maffe , ea difhparä 

Maffa, %&] Dich geht die Prouinz. die Lands 

zica, teiter nichts an. _ 1) Wenn du dies 
und feft bey Dir befchloffen haft, m) imple- 

einen verbifterten Feind fich aufführen. m) 
gquem 


376 6 PLINII EBISTOLARVM-- 
vor emnism 0); ego autem, vereor inguan 
"iii confiles, vr. mei Mofa flemsie fo p 
— Que — 
Luin. — ind excepta, 
40 fermone celebrata q) et, Diuus quiden 
ua (nam priuatus r) quoque’attendebat hi 
ze&te.iu public s) fierent) miflis ad me g 
anis listeris t),non mihi folum, verum etia 
eulo eft gratulatus, cui exemplum (fic enis 
1opfit) fimile antiquis contigiffee. Haæc, v 
que fe habent, notiora, clariora,maiora tu 1 
quamquam non exigo, vt excedas alle rim 
* u). Nam nec hiftoria debet egredi veriase 
& bonefle:fallis verisas ff y), "Vale. _ 


cr 


quem poftulare „ einen ber Granfamleit anklage 
Sie ertannten alle darüber. p) Durch fein 
„.ftweigen von mir. Denn er beichtwerte fich-mu 
Senscionem, und fdmieg. von Pünio fill. 3 
Mede, wovon alle Welt viel Weſens macht. r. 
a0 war Damahls noch nicht Räyfer, als diefe ı 
Hergieng: fondern lebte, wie Coranzus aus Phik 
feptimo de wira Apollanii p. 504.) anführet, al 
Prda 1-Merfon, zu Tarent, mohin ihn Domirias 
seiefen Dntte. Bor offentlichem Gericht. © 
‚Aline Üierer@, ein nachdrücklicher Brief. uJ_e 
se; eine Sache aröffer machen, als fie an ſich ſel 
3) Die Wahrheit überfehreiten. Zis. HJ. Ep. ac 


Kür erefh rein confitimus x] Eine Lobens⸗n 
a Schmincke. 
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C. PLINII CAECILU 
SECVNDI 


EPISTOLARVM 
LIBER O0CTAFV'S. 


I. 
C, PLINIVS SEPTICIO 
svos. 
Ex itineris af quosdam worum, lodlorem maxime, in 
— ‚Sollicite finificas, nec vero pen 
hicit, 


Ter commode explicui a); excepto, quod 
quidam ‚ex meis aducrfam walerudınem 
feruefcentibus zflibus contraxerine b). 
Encolpius quidem lector c), ille feria no- 

ra, illedelicie, exafperasis faucibus puluere 
)» fanguinem reiecit. _Quam trifte hoe ipfi, 
uam acerbum mihi ! fiis, _ cui ommlis ex flu- 
His gratia e), inbabilis fludiis fueris £). - Quis 

de- 


1, a) explicare , ſeine Reiſe glücklich vollenden. b) 
smerahere, Frame? werden, fich eine Kranckheit zujies 
en. ©) Der Vorlefer, Ansgnkes, Bomihrer Pflicht 
ehe db. III. Ep. 1, & 5. Suetonium in Auguflo c. 78. 
} Exafperare fauces puluere, yon dem Staube einen 
when Hals bekommen. e) Tibi omais ex fudiis 
ara, du biſt blos wegen deiner Studien beliebt. 1 








Br — 
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deinde libellos meos ſic leger? ſie amabit? gi 
aures med fic fequensun. g)? dũ lætĩo 

3 mittung: de Targa, — 
Preterea continens ipfe : nosfölliciti „ 
diligeitgs. "Ad hoc falubrisas call k), 
Eur tantum. falutis, quantum 














Ja — 

€. PLINIVS CALVISIO 
! svos - y 
a — 


nuntiat, 


Ai in pradia fua proficifcuntur, 
pletiores reuertantur : ego, vt 
rior. Veudideram vindeprias a) certatim 
tiatoribus ementibus. Innirabas prerium b), & 
quod tunc, & quod fore videbatur. Spes fe 
2 fellit. Erat expedirum c) , onslibus: wensikiet 
aqualiter d); fed non ſatis zguum. Miki 1% 


Inhabilem fiudiis effe, zu denen Miffenfchai 
tüchtigfegn. Wen mwerdeich wohl fo gut 
Lönnen 3 Wem werde ich wohl mit foldher 
bören? 5) Das Blut het fich gefüllt. _ 
Schmerg bar nachgelaſſen. kJ Die gefunde 
I. a) Vindemias vendere,, die Weinlefe v 
b) Der Preig bewog fie, Indie fie an, <) 
der FürgefieWeg,das leichter Missel, d) 


LIBER IIX,. EPIST. It. 473 
egium in primis videtur, vr foris, ira 
vtin magnis, ita in paruis; vrin alie= 
a in ſuis agitare iuffisiam.e). Nam 
peccataʒ  pares etiam landes £). Itaque 3 
s quidem,\ ne quis waibi non donams 
I; parte octauam pretü , quo quis es 
tonceji h)::' deinde iis‘, qui amphjf- 
nias emwionibus occupauerant i), fepa« 
»nfului. Nam de me magis iunerant, 

; ipfi fecerant damnum. Igitur iis, qui 4 
quam decem millibus emter ant k), ad il- 
hmunem,. & quafi publicam octauam, 
ecimam eius fumme, que decem mil- 
& lia 





Preis etwas fallen laſſen. . Wie vor Ges 
9 auch zu. Haufe Die Gerechtigkeit handhaben, 
EHESs boſe Thaten einander gleich find; 
"8. auch die guten. Er redet bier nach der 
g derer Stoicorum , von welchen Cicero pro 
alfo. faget: Dicuns Sroici, omnia peccasa efe 
une delillum feelus effe nefarium , nec minus de: 
tum, qui gallum gallinaceum, cum opus won füe- 
u qui patrem fuffecawerit, vid. Cicer. Parad, HI, 
$at.3. 0,80. Lipfius de philof. Stoi 












Boddeus 
bus Stoicorum in philofopbia morali. 8) Diefes 
fe Virgilüi Em. P. wu 305, h) Concedere, den 
heil erlaffen. i) occupare, bey dem Kauff grofe 
sen Geldes voraus zahlen. k) Die Meinung ik 
X Denienigen, welche mir decem num. 
r 300, Thaler zahlen follten , ſchenckte ich 
en Theil, nemlich 373 Thle. davon + fo bag 
nur 2623 Tple. geben durfiten. Go abereis 
Dr.ald derem millia uummum aufgewendet un 








nam verum arbitraber > » gmos mei 

et fdes Solusignis 9)» hos. benignitete 
zquari.. Rurfusergo iis, qui fa 

ranf,. eius,. quod foluerant, decimm reı 
Per hoc enim aptiflime & is preterisum fir 
lis, pro cuiusque merito, gratia referri & 
Fururum £) omnes, cum ad emendum, tun 


ei: fo erließ ich ihnen auffer Dem geme eldeten 
ten Theil, noch den iehenden Theil des Uberko 
über sehen taufend. 1) Welche fich böber, alt 
schen taufend Sckeriien hehe, ‚ mebr als 16000, 
trug. m) Oftendere‘, die Rechnung noch beutl 
machen. _n) Wenn einige für 15000, Seftertieg, 
für 450. Thlr. etwas gefaufft hatten: petit ir 
sen 8 den achten Theil, d. i. 86 <h 
Ilium decinan, d. 1.16. Chir. 
Fig demnac 2375. Seflerrien oder 71. Th 
und fie durfften alſo nur 12625. deflertien oder 
Thlr. 18. Gr. zahlen. 0) reponere, etwas vu 
Schuld abtragen. p) So hielt ich es im gern 
wicht billig zu ſeyn. Verum heiſt hier fo viel, s 
Kum, æquum. Florat. J. Epiſt, 7.9.98. Metiss 
que ſuo modulo ac pede verum ef. Es iſt 
Ad ein jeder nach feiner Dede firede: q) 4 
bey ihrer Zahlung ungleich, einander nicht gleld 
sen, ») Sür ietzt, ind Fünfftige. s] Ad emendan 
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had foluendum, adlici s) videbantur. Ma-& 
omibi ſeu ratio hec, ſeu facilitas flerie ty; 
I fie tarsi u). | Nam regione tota & nouitas) 
hiffionis & forma leudarur. Ex ipfis etiam,! 
non vna (ve dieitur) perica, ſed diſtincte 
‚datimque traStani x), quianto quis melior & 
»bior, tanto 'mihi obligatior abir y), expertusjt 
a efle apud me: 

Bin ru mer runs, de BAD); 


1 
IIL A 
C. PLINIVS. SPARSO 
svos 


Letatur ı placuijfe librum Jium, quem miferar, Ode 
orarione, quam mijfurus erar, idem vel maius 
Soerat, 


lbrym, quem nouiflime tibi mili, ex 0- 
4 mnibus meis-vel miaxime placere- fignifir 
cas,‘ 


e, zum kauffen anlocken. t) Diefe Guͤtigkeit Fam 
ch boch zu fiehen koſtete mich ſeht viel. u. Es 
tohnte ſich Die Mühe, Es belohnte ich der Mühe, 

. x) Non umnes vaa pertica iraötsre, nieht Alle 
22 einem Maaß, nach einer Elle, mieffen. yI Er 
com um ſo viel mehr verbunden ſehu, er nird 
um fo vielmehr gegen mach erfenutlich aufübs 
1. 2) In eodem bomore tum malus tum bouns Dies 
Hfind Homeri Worte lied. LX..»,319, _ Verba funt 
hillis ad viyſſem. 


(Plinii Epif) = . 151,0) 


415 C PLINH-RPISTOLARVM - 
cas, Ef} eadem opinio —— — 1 
8 Quo magis adducor, vt neutrum talli 
quia non eft eredibile, vtrumque falli, E. qui 
tantum blandior.mihi: Volo enim proxim 
quæque abfolutifiima videri: & ideo iam num 
contra iſtum librum fauco orasioni, quam b) nup⸗ 
ı publicum dedi, communicaturus tecum, 7 
3 primum diligensers rabellarium inuenere c), Ers 
xi exfpellasionern tuam d), quam vercor, mis 
smat erasio in manus [umta €). Interim 
a ua (& fortafle placehie) exe 


\ 


IV. y . 
C. PLINIVS CANINIO 
SVO S. 


Bellen Daciam feriptars Bimulos addis, & de ollandlt 
berbaris nominibns conſilium das. 


Ä 0%; facis, quod beBum Dacism ferde‘ 
re a) paras. Nam que tam recens,. ta 


IT. ⸗) Es hat ein anderer Grund⸗ gelehrter Rn 
diefe Meinung auch. b) Ich siehe biefer Schrißl: 
Diefelbe Rede vor, welche. c) invenire, einem ſichen 
Bothen den bat d) Alicuius exfpeftationem 'erige 
re, jemanden Das Dal nach etwas 53* 
e) Ich beſorge, daß, wenn ihm meine R 
Dane 5 dieſelbe ſeine Hoffung su Taufe 


IV. ) Den Krieg wieber die Daciet. beſchreiben Bag 
di iefem Iefiche Dionem Cal. ib, LAUR, welcher pn 


— — 








LIBER IX. EPIST.IV. a8; 
fa, tam lata, quæ denique tam poeticz, 
juamquam in veriſſimis rcbus) tam fabu- 
Dateria? - Dices immiffa terris noua flumi: % 
„ mouos pontes fluminibus inie&tos ©), - il- 
fßris: montium abrupra d), pulfum regü 
pulfum etiam vira £), _ regem nibil defher 
ng). Super hec, a&tos- bis triumphos; 
ım alter ex inuicta gente primus, alter 
imus h)) fuit. Vna, fed maxima, diffi- 3 
i,.quod bee æquare dicende i), arduum, 
num etiam tuo ingenio, quamquam al« 
t adfurgat k) & ampliflimis operibus incre- 
)  Nonnullus & in: illo labor, - vt bar- 
bara 


riefe bieallerbete Erklärung giebt. b) Er wird 
Ten, daß gange Ströme einen neuen Weg geleis 
orden find. m Traianos mußte den Fluß, Sar- 
ı ableiten Taffen ; weil der König in Dacien, De- 
s, feine Schäge darein verfencket umd vergraben 

©) iniicere, Brücken über die Ströme 

Don dergleichen Brücke, welche Frai 
vonau bauen Heß, befiehe Castinm „ x ** 
pſem de Magn. Rom. lib. II 0.13 1) Steis 
be Berge, auf welchen gm Kriegess-Hrere 
ert.baben. e) Geine Wohn : Stadt, Fönigliche 
irbieß Sarmizegerbnfa, Er brachte fich felbt um 
eben; nachdem feine Hauptfiadt denen Römer 
Hände gerathenwar., Xipbilinas ex Dione. . 8) 
inil defperans, ein König, welcher allzeit guten 
)bat. h)dDerlegtere. i) Dergleichen Sache mit 
igen Worten ausdrücken, befchreiben. k) adfürge- 
ch hoch aenung empor (hingen. 1) increfcere, 
HHOrRSeRIARenSlaretuchmungengemanhfen km 

a m; 












434  C. PLINIT:EPISTOLARVM 
bara & fera nomins m), inprimis vegis iofes ü 
4 Grecis —* non refulsent o). me 
quod non arte curaque, ſi non poteft vi 
mitigetur. Praterea, fi datur Homero p),<& 
mollia vocabula & Grzca, ad lenitatem ve 
ſus contrahere, extendere, infletere: cur 
fimilis audentia, prafcrtim non delicara, fd 
$ neceflaria, negetur q)? Proinde iure varımg 
inuocatis düs, &intet deos, ipfor), cum 
res, opera, confilia dicturus es, immitti sw 
dentes s), pande vela, ac, fi quando alias, 
toto ingenio vehere t). Cur enim non ego quo- 
que poetice cum poeta * ud iarn- nune paci- 
feor u): prima qu&que, vi abfolueris, mitte; 
immo etiam, antequam abfoluss, fic vs erum 
recentin, & rudiax), & adhuc fimilia nafıep 
7 tibus. Refpondebis, non poſſe perinde carpsia, 
vr contexts, perinde inchoata placere y) , 
* effe 


m).Dergleichen find Yezenas, Sarmizagesbafs. u) Die 
und Plinius nennen ihn: Decebelac » Urofiss abe 
1b, Vu. Fr 2 nen 0) refultere, 
in griechifche Verſe bringen lajien. p] Wenn um 
es As nicht ee u, 3 ilem audestk 
am negare, einem dergleichen Freyhei t vergde 
von. =) Traieno, Alfo ruffte — Ai 
v q. Angrftum und Lucanıs ib. J. v. 33. Nerogen . 
an. 's) Mache dich über das Werck her; Greif beim 
Sachb hurtig an. ı) vehi, alle feine Kräffte bes Ben I 
ftandes anwenden. - u] Ich Dinge mir Diefes ai 
aus. x) So wie fie noch gantz neu, und noch wi 
recht ausgearbeitet feyn werden.  y) Hoc non 
perinde carptim , vt Soptextom, placere, Diefeg kan eb: 

ı . un 


— 0] 


f 


« LIBER M. EPIST. V. 4 
ffeſta. Scio. Itaque & a me zftimabuntur, 
Ir cospta; fpe&tabuntur, vemembra; extremami · 
we limam 2) tuam operientur in ferinio noftro. 
Yatere hoe me füper cetera habere amoris tui pi · 
nus; vt ea quogue norim, que nofle neminem 
elles. In fumma,potero fortaffe fcriptatuama ® 
is probare, laudare,, quanto illa tardius cawrius- 
ue (*): fed ipfum te magis amabo, magisque 
andabo, quanto celerius & incautius mifßris (""). 


tale, 
Nf 
C. PLINIVS GEMINIO 
svos, 


‚Macrinum vxeris [anfijfime obitu gräuifkmum vulnus de« 
cepöffe, apnd Geminium doler, 


NRaue vulnus Maerinus nofßer a) accepit, 
IJ_Amifit.vxorem fingularis exempli , etiam 
“olim fuiffer b). Visit cum hac triginta no- 
em annis, fine iurgio, fine offenfa, Quam 
la reuerentiam marito fuo_praflitit ©) „, quum 
'& fummam mereretur ! quot quantasque 
rtutes, ex dinerfis eraribus d) fumtas, * 


m Stůck· weiſe nicht ſowohl, als weun es gautz if, 
fallen. 2) Die völlige Ausarbeitung. *) fc. mile- 
iw #*) Scripta tua, 
V. a) Fuit enim Brixienfis, & fic Transpadanus. bJ 
fer fie zu denen Beiten unferer Vorfahren gelebet 
tfe, ©) Cui renerentiam preftare, einem mit Ebr- 
bietigkeit begegnen. Rz febes Alter, Dakine 
3 : F 
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2 & miſcuit €) ! Habet quidem Macrinus gram 
de folattum , quod sanıum benum tamdın z 
wit fy: fed hoc magis exacerbatur , quod 
amifit. Nam fraendis volupreribui e) ereftit i 

carendi delor h). Ero ergo fufpenfüss pro be 
mine i) amiciſſiimo, dum 'edmitsere auocament 
k), & cigatricem pati pofäts auam nibil 
ne u 


Xx 


befondere Eafer and genden. Junge Leute te Gab 
wo je © ——l ebraeitin, mu und alte Leure Belegen | 
18. eJuge ein nnliche Alter 
und Das habe Alter mähtg. Gracian bieſes 
einem Criticon allenthalben. Plinin⸗ t 
Dar Smplicitase, comitate innenis , ſtuex grasitase, lb. 
VI. Ep. 26. Jedoch verfiche ich diefes nur won mr 
fürlichen Gaben. Denn rechte Tugend wird nichtens 
gebedt n, ſondern angewoͤhnt, und erworden. ce) cab 
mifcere, in feiner Derfon, alle Tugenden us 
eigen, weiche ſouſt eim jebwebes Niter am 
ein fo unfchäuberes Gut befigen. gILe 
2* ——— Cicero pro L. — c. ZI 
detrimeatis accipiendis, au hatt: ascipiende deirimer 
sa. Idem 45. II. ad fam. Ep. 10, tnis inimickiis fi- 
fcipiendis, am fatt: ser inimicisier fufkipiende, u 
Ep. 13. conueniendis meis , an hatt: Zeunruisnde ne 
es, U. V. E. u. exponendis —— compeehte 
bis, an ſtatt: expunende ratienes. Und Ep. 16, eorutlt 
aliorum memoria seperendis, an Ratt.: Zuenss alie 
sum repetende. 6) Wenn man — 5 I 
ge Seit ber genofien hat, fo ift die Entbebrumg 
ben defio empfindlicher. i) Sufpenfum efle 
für einen in digen fiehen, befünmiert ſeyn. x) 
annehmen. Plin. lib. V. Ep. * seceus animi Jahr 
confolasiones reiicit x refagit. Dannenbere —Xã *. 
ihn nict Orr troͤſten, bie Wunde 





ru. 


— — ———⏑ m 


er | 2 . 


TER FER 


seque ac neceflitas ipfa,& dies longa I), & fati 
dolores inducit. Vale, 


v1 
€. PLINIVS MONTAN 
svoSs. 
‚Adulaterium fenatusconfultum de Pallante liberto Cha, 
verfiringirindignabundus. 


Cat iam ex epiſtola mea a) del 
adnorafle me nuper monimentum Pal 
tis ſub hac inferiptione: Huic fenasus, 
Adem pierasemque erga patronos, ornamenta 
toria decreuit & feffersium centies qui 

cuius honore contentus fuit. Poſtea mihi = 
efl prerium curæ b), ipfum S. C. querere. 
neni tam copiolum & effufum, vr- ille fup 
biſſimus tisulus c), modicus atque etiam dem 
fus viderertur, Conferant fe, non dico, i 
veteres , Micani d), Achaici e), - Nüman 


wenig verblutet hätte. » Länge der Zeit, ‚Cic 
Auicum: Dies ausem non mode non leuar Inklum bun) 
Jed esiam auge. Nam tereri dolores mirigantur werufl 
se , bie non poref, 

VI a) Diefes war bie 29. im vorhergehenden Buch. 
Sch achtete es der Mühe werth zu fepn, cIDiefe prä 
tige, pralhafftige Uberchrifft. d] Die beyden Scipione, 
Groß: Vater und Enckel. Fener übermand Hannibale: 
Diefer gerfiörte Carchaginem,. Dannenhero wurden 
bevde, Afteaner genenmet, Cicer. Somn. Seip- Linius Zi 
AarıL, © Xudy. €) Lucio Mummius'papd, Acha 

** cu 
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if), @d bi proximi, Mari, Sylle, 1 
8): (nolo- progredi longius) infra P; 

3 Jaudes iacebuns b). . Nıbanos, qui illa , 
zunt, putem, an miferos? Dicerem ) 
3),.fi fenatum deceret vrbanitas· Miſ 
go? Sed nemo tam miſer eft, vt ad 
gatur. Amdbitio ergo-& procedeudi 
Sed quis adeo demens, . vr. aut per fünı 

« per_publicum dedecus procedere voller 
Ciuitate, in qua hi efler wfus porentiffum 
zaris ) , vr primus in fenasu m) | 

* Pallantem poflit'? Omitto, 'quod Pallaı 
uo pretoria ornamenta efferunsur; quig 
feruntur a ferwis n); mitto, quad c 





Cüs genennet; weil er bie Achzer ühertwand.) 
zinch. gerfiörte, J-Rin, db AAAU 2. Ve 
Les, N) Bcipin Aficenus minor heißt a 
tinas; weil er Nomanuiam in, Spamten 

wius 1, c, Syuetdoche autem in plurali — 
wansini et. gI Hier ſteht wiederum — 
gülari und werden Caius Marius , well 
Sürgermeifer gemefen if, und über die Cm 
ampbiret. hat, Syla , mit dem Zunahmen, Fe 
‚Pompeins , wit dem Zunahmen, Magnus, al) 
meinet. Ihr Leben befchreibt Plutarchus, Zelt 
Jul. Car” und Dionem. hi) Infra igutus Tau) 
se, einem. an Lob Tange, nicht gleich Form 
Kurpmeilig, fherhhaftig. %) Die Broierdeh) 
Brett zu kommen, höher befördert zu werd 
AV. Ep.24.n 4 Studis proceliimus, 4) Ders 
oberſten Gewalt zeigt ficb dadurch. m} Con 
— jarea — 


a) — RR Suche 





LIBER IX. EPIST. VL 4 
mon exhortandum modo, verum etiam compellen 
dum ad vfum aureorum annulorum 0). Er: 
enim contra maieftarem fenatus, fi ferreis pr: 
zorius p) vteretur. Leuia hec & tranfeundal 
illa memoranda, quod nomine Pallanris fenaru 
«(nec expiata poftea curia eft) Pallanzis nom 
me fenatus yrarias agit Cafari g); quod  ipfe 
cum [ummo honore maenıionemm eius profecur 
effer x), % fenarui facultatem feciffer s) teſtan 
di erga eum. beneuolenelam fuam, Quid enin 
fenatui pulcrius x), quam vr erga Pallante: 
fatis gratus.videretur? Additur, ur Palas, cu] 
A omnes. pro virile parte ‚obligaros farentur u) 
Singularis. fidei , fingularis induſtriæ frucis 
meriti[jimo ‚ferat x). . Prolatos imperü fines 
seddiros exercins reipublice y) credas: A, 


ger, 0) compelli, einen goldnen Ring zu M ei 

mörhiget werden. p) Hiet teder Plinius —* Ir 
eiten: allein vor diefem trugen die Richter auch ei: 
re Ringe. vid. Plin. Zi. Nar, Ib. KAXHE "Cr 1, 

Sonſt waren dergleichen Zierrathen entw eder Confula- 





— 

H re Re P 
‚em vergätnen, die Gnade erzeigen, dag. 1) Diefes 
zedet Plinius aus Höhweren. u] ———— Ir 
yirili parte obligaros farentur, es erkennen fich alle dir 
nn böchftem Grad verpflichtet. x] ferre, Die Früchte 
feines fonberänbten Blei enefen, ylreddere, die 
5 "Ar- 
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firuiturhis, — 7 populou⸗ Bomane Ri 


Beasis grasior reprafentari null materia poſſi 
guam 5 aflaeifimi füchfmigee cnftde pr 
palium opum aa) facultates adissuare bb) comsi 
cc). Hoctunc votum fenatus, boe pretipwum 
dium populi, hæc Hiberalitatis materi2 gratif 
— 5 facukates adiuuare prbkicarunsep: 
dd) contingeret. Jam quæ ſequuntu 
iffe quidem fenasıum cenfere, dandum ex arar 
Persien centiesee) quinguagies, & quante ab eis 
atibus remotior- eius animstas offer, Tas 
nspesere apublico pareme fi), vs eum 
9 rer adcedendum fenatei gg): Idvero 5* 
Pallante auftorisare publica ageretur his) ; Pab 


. garetur, vt fenatuicederet; vr ih faperbifeen 


Arincen der Kepoblick von ihrem untergam v 
2} Mibs liberalitatis gratior repræfeniarò Bulle. 
‚48 Fan mir feine angenehmere „ erſrenli 
| anbeis feepgebig su feyn gegeben werben. 
Cußos peincipalium opum, eis Küpferficder S 
8 bb} Alicuius facultates adiuuare, eines 
n vermehren. cc’ Hier ſtreicht der X 
huanisentieglich. Sueroniusredes die 
fierc. 28. Pagus cp Claudius, fpricht er: CP 
Narciflam,, posentes ſuos libertos), suwsum a 
nere Ei rapere,, © querente co quondan de fei a 
30, non ahfurde fi dilkme , abundasurnmn , f 
Ders in ee ler Und 5 Bi 
Minensie, % er ſo ungemein 
dd) Durch Erſchoͤpſſung der Kimmerey, 
fe. ee). Diefe Sunma mache nach — 
Thaler. E) Bow dem Vater des Vate 
Ken „Dich war Käufer Claudius. g8) Cedere 
das Sieben, Das Bitten bes Raths fast Enden 
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Linentiæ Cæſat ipfe patronus aduocaresur ii), ne fe- 
ftertium centies quinquagies fpernerer. Spreuit, 
quod folum potuir, tantis opibus publice oblatis: 
arrogantius feciekk), quam fi accepiffet, Senatus 
tamenid quogue, fimiles querenti, laudibus tulit, 
his quidem verbis : Sedguum princeps oprimis, pa- 
vensque publicus, rogarus a Pallanze, eam partem 
Sinzentie, qua perzinebat ad dandum ei ex erario 
ceuties quinguagies feffertium, remitti U) volniffe 
zeflari Jenatum © fü libenter ac meriso banc fur 
mam inter reliquos bonores, ob fidem diligentiam- 
que Pallantis, decernere capijfe; voluntasitamen 
‚principis fi, cui in nulla re fas putaret repugna- 
re mm), in bac quoque re obfegui nn). Imagina-ı 
re Pallantem, velut inrercedentem fenatuscon- 
fulto 00), moderantemque honores fuos , & 

e- 
fen, kb) Cum quo au&orltate püblica agere, im Nah⸗ 
men’ des ganken Raths mit einem handeln. ii) 
Quem füperbifimz abftinentiz paironum aduocare „eis 
uen zum Zürfprecher twieder eine hochmüthige Mäßie 
Bung gebrauchen. kk) Fallas hätte das Geld gern ges 
hommen;. weil er ein höchft: ungerechter und geißiger 
Mann war: allein der Ehrgeik bielt ihn zurilc®s meil 
tr gern gelobt feyn wollte. Er erhielt auch feinen 
End wech: aber Plinius deckt ihm den Schand⸗ Deckel 
nit feinen allenthalben beygefügten Urtheilen rechts 
haften auf: 11) Partem fenrenti@ remittere, vergon⸗ 
tem, dag man einer'Claufah des Decrers nicht nachles 
en dürfe, mm) poxo, ihm zu niederfprechen, jche 
& e3 in feinem Stück für recht an. _ nn] Dem Bes 
ehl des Känfers auch biesinnen geborfamft nachleben. 
0) Intercedere fenawwsconfuho, fich dem Schluß deg 
zaths wiederfegen, Ben Bit annehmen melis, 

N 








— 
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feftertium centies quinquagies, vt nimium 
fantem, quum prætoria ornamenta, tamgüs 
nus, recepiffer. Imaginäfe C=färem, liber 


cibus, vel potius imperio pp), coram fenä 


temperantem. Imperat enim libertus pa 


12quem in fenatu rogat. Imaginkre fenaty 


quequaque teftantem, merito libenterque ! 


ſumman, inter reliquos honores, Pallanti 


decernere, & perfeueraturum fuifle fe, nif 
queretur principis voluntatt, cui non effer 
vlla re-pugnare. Ita,ne feftertium centie 
guagies Pallas ex zrario referrer, were 
ipfius, obfequio fenatus opus fuit; in hoc 


; puenen obfequuturi, fi in vila re putaffet 
ı3fe non obſequi. Finem exifiimas? Manı 


E& maiora accipe qq). Verique, quum fi 
principis hexignitatem pronmiſſimam ad lande 
miaque merentium illuſtrari vbique, & maa 
cis, quibus incitari ad imitationem prape 
rum eius curæ poſſent rr), & Pallanzis fh 
füna fides. argue innocentia, exenspla pri 
Audium tam houeſtæ æmulationis ss) poſſe 
st) que quarto calendas februarii, quæ p 


vid, iſonies de format. Ib. TEE. p. 272: . pp 
'welis.: imduher Cafar cu Claudius amnia, 'caiws 
imperiis, uam octidere sauer. ua) Bart 
ein wenig, und Kaffe Die noch etwas wichtigen 
richters, erzehlen rr) Prepokti cura rerdmg; 
font procurstores Cefaris, Leute, welche für. d 
qhen des Käufers forgen müffen. ss) Durch eih 
geb zur rühmlichen Nachfoige, Nachahmung, 
gen, anzeigen. ı:) Verßehe darunter: vagame 


\. 
” 
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fuiſſent, in ampliſſimo ordine oprimus princeps v 
-veitaffer,fenarusgue confulra de his rebus facta in 
Biciderensmr, idgue &} figererur ad fBatuam löric 
sam uu) dini Fulii xx). Parum vifum yy) tant 
zum 'dedecorum eſſe curiam teftem : delett: 
eſt celeberrimus locus, in quo legenda prefen 
bus,legenda füruris proderentur. Placuit æ 
— omnes bonorcs zz) faffidiofijfimi manci 
a), quösque repudiaſſet quösque , quantum 
decerhentes pertinet, geiſilet. Incifä & infeu 
pta · ſunt publieis zternisque monimehtis 0 
namenta pretöria; fic, quafi fadera eng 
b), ‚fe, quali ſacræ leges c).  Tanta 
pis, tanta fenatus, tanta Pallantis ip, 
 (qu] 
ea, que Oc. un) Eine Ehren-Stule mit einem Pal 
wer; eine Starue im Kriegeß-habir. xx) Julius Cx! 
ileß ſich dergleichen Ehren» Säule fegen: «Plin, m: 
Hıflnas, hib. XXKXIV. c, 5. Cafar dilaror lorigat 
A jaicari foro fuo paffus ef. Valerius Msximl 
b. 11.0.6. Lucius Scipio flarwam füam cblamy, 
zam © crepldatam in capisclio poni woluit, quonianı 
habitu aliquande vfus fuiffer.. yy) Auch Diefes w 
noch nicht genung. 2) SBAE, die Ehren: Yemi 
in Ertg graben lafien. =) Ein aufgeblafner, fi 
end: oilderiger Schaue. Sacy.: les hannenrs d’un ij 
folear eichwe. d) De Peeitie Carthaginienft Polybil 
IN..56, adernatum, ılhıd, Fuifle bradir eu" Zudrum 
Zuger rir ‚Ale wor. Kumıruron Lib. I. Ai, Mi 
ea. 6:9. ©) Livius Ad. 0,37. extr. Leces 
eemuirales , quibus tahulis dwoderim ef-uomen „in es 
eifas iu publiso propofwerune. d) Hier wird nach 
fauboni Meinung, eines von dieſen Wörtern darul 
ser verſanden: WERE ABeKrngia, emövon 
7 
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“ (quid dicam, nekio): vt vellenem 
‚fgi e), Pallas infolentiam fuam, p 
Gar, bumilisasem £) fenatus, Nec 
sen surpisudini obtendere g); egm 
„Palerrmque rationem, vt Fa 
miorum ad ftudium emulationis 
. 16carentur. Es bonorum vilitas eras 
etiam, quos Pallas non dedignabarı 
bantur tamen bensfonce ati i),qu 
Perentque, quo liberto, pron 
— Or imar, nd in map 
di k), quorum fic me, tamguam 
pader! Non dubico militer adpıcı 
guam fit tibi viuus & ingenuus an 
que facilins eft, vt me (quamquam 
quibusdam in locis ma) fortafle vieraej 
wu n) parum doluiſſe quam 


=  O:Quid In ocalis oamium figere, em 
x Die Augen Keller, N Schuifg 
niedrigung. g)-Seiner Schande, 
Me Farbe außtelden 6) Sn fo ir 
u damabts die Ehren : Aemter. 
gie voruehmer Ankunft. K) Wie! 
— — sch nicht zır Bern Beite gelebt I 
gteichen Iinimillen bejeigen. m) 3. 
5 9 —* ner Zu h 
—* n) efferre. feinen 
pin laſſen, als es der engı 
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©, PLINIVS TACITO 
svos. 
A Tacito rogatus, ws librum funm tamguam magifler cor- 
rigeret, ita promittit, quod is pesierat, ur byperbate 
Hirulum deprecetur. r 


Eque vt magiffro, magiffer a), neque vt di- 
feipulo, difcipulus, (fie enim feribis) fed 
difeipulo magifter, (nam tu magifter, ego 
ura b): atque ideo tu in füholam reuocas 
, go adbuc Sarurnalia extendo) d) librum 
Ati, Non potui longius byperbaton facere 
atque hoc ipfo probare, eum me efle, 
ĩ non modo: magifter tuus, fed ne difcipu- 
3 quidem , debeam dici. Sumam tamen 
ıfonam magiftri £), exferamgue in librum tuum 
ins 


vu. a)X18 ein Lehr⸗Meiſt er dem andern. b) Sum 
eipulus. c) Qoem in fcholam reuocare , einen wies 
zum zum flubiren anmahnen. d) extendere, über 


{Zeit Saturnalia, das Saturn! Feft, fenern. Denn an, 
nen Sararnalibus ftudirte niemand, und die Schulen, 


wrden zugefchloffen. Martialisior, 9, Epigr.85. Jam 
is nucibus puer velillis „ clamaforeuscasur a magifiro- - 
»Sarurnalia tranfere sora. Die Schul-⸗Jugend 
elte an diefem Feft mit Rüſſen ¶ Ermachiene Leute 
tr ergögten fich mit dem Brettſpiel. «) Einen um⸗ 
teilt nehmen. De hyperbato vid. Cicer Jibr. LIT. de 
arore. Quindil, ühr VEIT. — 6. Beda erzehlet in 
nem Büchlein de rropis fünf Arten davon, unter 
Ichen Parenrbefis die ——“ f) fümere, ei⸗ 
ws 





» 
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ius g), quod dedifti; eo liberius, quo nihil ex 
meis interim miflurus ſum tibi, im quo se, vlcisca | 


ris hy, Vale, 
IX. 
c. PLINIVS ROMANO 
svo Ss. 


Gieei ſoætis & Auæii naruram mirabilem perfors 


Vätine aliquando Clitummum a) fontem? 
fi nondum, (& puto nondum+ alioqui 
narraffes mihi) vide; quem ego (peenitet tar- 
ditatis) proxime vidi. Modicus collis adfur- 
gie b), antiqua cwpreffu numerofüs & opacms 
c). Hunc fübter fpns exit & exprimisur.plie 
ribus veris d)» ſed imparibus; elek 2 
facit gurgitem, qui lato gremio pasefeis 
zus & vitseus, vt numerare iactas ffipes g) x 
sehr 


nen m Leht⸗ Neiter abe aigeben A fm alicuios ihrem dat 
ferere, fich ül ——— des 
FR HER 


rächen 
am a) Clitommnz iſt ein Bruunen i'Vmbria, Pe 
ep im Pabſtiſchen ala un alien. vd, 
ellarlam 4 co p %._b). ES Kür fich ein Eleiuer 
nicht —* Fben — — 
Sdumen gang DIE befeht und fihatticht feyn. 
exprimi, aus ans Dielen bern, hervor ſoringen. 
wenn er beruorgebrochen it. F) patelcere, füch in eu | 
ven nern Dim 8 auodehuen ORMOIRBRER, 
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relucentes calculos poflis. Inde non loci 
uexitate, fed ipfa füi copia & quafi ponder] 
impellitur. ' Fons adhuc, de iam ampliffimu] 
Humen arque etiam mauium patiens h), qua] 
obuias quoque & contrario wifu in dinerfa re 
deutes i), transmittit & perfert; adeo valid: 
ve illa, qua properar ipfe k), tamquam per 
lum planum |), remis non adiuuerur m); ide] 
agerrime remis contis que fupererur aduzrfüs 
Jucundum vtrumque per iocum lidumq 
Auitantibus, vs flexerine curfum 0), labore 

ot 


dfersPfennige. Seneca de Benef. VIl.4. Omnia 
zum’ fünt © tamen © dis pofuimus donum © flipem iet 
mus. Bon denen Brummquellen des Sluffes_Nili, 
Egypten, weldeswilchemdenen Zellen hervor fpringe 
tedet er Quafl. Nas. Ian. allp: du hecora fipem Sacı 
dotes, & aurea dona prefili, quum \olenme went 
erum,iachun. ‚h) Ein, fchäffeeicher fchiffbarer,, Stu 
D) Naues-obuiz & conträrio nifu in dıuerfa tendent 


vs wollen guamzuam - - - nom adiunenkur . 6 h 
ben: allein diefe unſte Erfldrung macht, 
ge Text feine Richtigkeit behält. Büchneros erdach 
quangsam , Gronoulus, adiuuensur, und Cellarius fei 
te beydes zuſammen. m) ſaperator fluufus aduerful 
wenn man dem Strom entgegen fahren will, fo E 
man ohne Ruder und Stangen nicht wohl fortfo 
men, 0) Nachdem ſie ſich lenken, nachdem fie bal 
—* 


* 
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otio, otium labore ‚variare. Ripe fraxin 
mulsa, multa populo weffiantur p); quas per 
fpicuus amnis, velus merfas q), -viridi imagie 
ni adnumerst r). Bier aqua certauerir nie 
$ bus s); meccolor cedit. Adiacet templumj 
prifcum & religiofum. . Stat Clirummas ipfe Ü) 
amictus ornatusque pretexta. Prefens numen 
atque etiam faridicem, indicant forzes u). 
Sparfa füns circa x) facella complura, tot 
demque dei fimulacra. Sua cuique vencratio, 
fuum nomen; quibusdam vero etiam fontes 
Nam, preter ällum, quafi parentem cerero- 
rum, fünt minores capise difereri yJ: fed flu- 
mini mifeentur, quod ponte 'ränsmitticur 2). 
6 Is verminus facri profanique aa). In füperiure 
parte bb) nauigare tantum, infra cc) etiam 
z mm 


aufs bald abfahren. p) Die. Ufer find mit Efchens 
a seit, DAS wenn fie im Waffer ftünden. 
5) Arbores viridi imagini adnumerare, 1,6. codem mine 
ro der imoginem arberes velms fBeculo reddere , quo rin 
9a ipfa cas exbiber reuera vifendas. 3) Das MWaffer ik 
fo talt, als Schnee. €) Viblus Sequeiler: Clisummst 
Vabria, sobi Japiser codem nemine ef. Befiche biers 
von Turnebi Aduerf. XXIX. 26. mit mehrerm. u) € 
weiffaget. vid, Claudianus Vf, ix Hozorium ©. 508, fat 
Weiflsgungen, Ausſpruͤche des Orzculi. x] Ninge 
heran liegen. y) Bon denen Haupt: Brurnmen une 
terfehiebne Brunnen. x) Ponte transmitti „unter eis 
ner Beide binlauffen. aa) Hier werden die 
und Zmbailigen Derter son einander unterfchieden. 
hb) Oberhalb der Brüde. Denn diefe Gegend war 
beilig. Jedoch durfte man dem Brunnen ni PR 





⸗ 
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natare concellum. Balineum Hifpellares dd), qui 
bus ilum locum diuus Auguftus dono dedit, pr 
blice prebent ee), & hofpitium. Nec defunt vi 
le, que ſecutæ fluminis amanitatgm, margini inj 
flunt #). In fumma,nihil erit, ex quo non 
Pias voluptatem. Nam ftudebis quoque, & I 
ges mulca multorum ommibus columnis, omnibi 
Parietibus inferipta gg), quibus fons ille deusq 
celebratur. Plura laudabis, nonnulla ridebi‘ 
quamquam tu vero,guz tua humanitas, nulla 
debis, Vale, 
IX. 


C. PLINVS VRSO SVO S. 
\ 2 


befchiffent. vid. Fp. 20. m. $. diefes Buchs de Vadimor 
lacu: Nalla in boe manis. Sacer enim el, cc) linkt 
warts der Brücke. Denn dieſe Gegend mar mweltli 
Nauigio enim minus profanari Humen putabant, gu: 
nudo’corpore & pudendis partibus: Capita antem 

Bioram fe fones foli dee ferusbantor, _Hine Ner 
quam nando fonem aqu= Marie incefferar, dici| 
Cerimoniam leei (die Heiligkeit des Orts) föro corpore pı 

Tacit, Ann. XIP, €.22, Cellarius. 

„bie Bürger zu Hifpello, Hifpellom war ei) 
Stadt und Colonie der Römer, diſſeits des Appenni 
fchen Gebürges, in Vnbrien vid.Cellar. 9,747 ee) ı 
bere, eine öffentliche Bad Stube halten ; auf gemeil 
Unfofienein Bad halten, #) Wormwerde, melde 
gen det angenehmen Gegend, Länaft dem Hfer bin, 
gelegt tworden find. gg) Wieletiberfchrifften, mel 
viele an ae Saulen eingefchnisten- baben. 
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Ruerbur, quedpropter nrgetia non pafit Anndiis opera 

J e. I 8 
” . — Per |) 
Lim a) non librum in manus; non files 
fumfi; olim nefcio, quid fir otium, qui 
quies, quid denique illud iners quidem, iuce# 
dum tamen, nihil agere,nihil effe: adeo mul | 
me negotia amicorum net fecedere, nec Yhudens 
patiuntur. Nulla enim ſtudia tänti ſtint, vt em 
citie ofhcium deferasur b) ; quod veligiokffime as 
flodiendums c) ſtudia ipfa d) precipiunt. . Vale 


X | 
C. PLINIVS FABATO, PRO- 
SOCERO SVO S. - 


AAbortum uxorem feciſſe. proſocero cum [pe fiecmdits: 
is ſigniſicat, eriſti quamquam experimente pr 
bi 4. " _ “ _ F 


do 


Vo magis cupis ex nobis pronepotes vi» 
dere; hoc triftior audies, neptem tusm 
Ä ab- 


IX. a] Schen lange Zeit her. ib. Ep.ır. Ole 
nullas mibi epiflolas mistis. Seneca Ep.17. Ofim iaui 
nec perit quidguam mihi , net adquirisur, : by defe- 
re, bie Freundſchaffts⸗Pflicht bey Seite ſeten. <) Of 
ficium religiofilime cuRodıre, die Pflicht aufs genen 
eſte beobachten. d) Hierunter verkebt er bauptfäde 
lich die Sitten «Lehre, oder Moral, welche von der 
Sreundfchafft handelt, und allerhand Regeln ver 
fchreibt, mie man diefelbe halten folle. Hicher geh 
tet Ciceronis Lelius. f, de amicitia Dialogus, on 

X. ) 


— 
- 


| . \ .. \ 


- 
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abortum feciffe; dum. fe pregnantem eſſe pu 
lariter a) nefeit, ac per hoc b) quedam, cu 
N" gienda c) pregnantibus, omittit , facit omil 
zenda. , Quem errorem magnis derrimentis e} 
pianit d)‘, in fummum periculum adduS 
Igitur, ve necefe eff, grauer accipias ©) fen 
Eutem: am Quali paratis poſteris defiruta 
): ſie debes agere dis gratias, quod ita ti 
- in prefentia pronepotes negauerint, vt feru 
rint neptem, illos redditiri, quorum no] 
ſpem certiorem h&c ĩpſa, gaamguam part 
profpere explorara, fecundiras facit. Inde 
g) nunc ego te, quibusdam ipfum me, hortg 
moneo, coniirmo, Neque enim ärdenri 
tu pronepores, quam ego liberos cupio;_ g 
bus videor a meo tuoque latere h) pronum 
honores iter, & audita larins uormina i), 
non fübiras imagines reliduus k). _Nafkanrı 
m 













x. a) Aus jungfräulicher Einfalt. 5) Deswege 
Daher. c) Obferwauda. | Dergleichen Bedeutung 
hatte eufodire indem vorhergehenden Briefe. 
expiare, feinen Fehler mit dem aröften Schaden bi 
den. ©) Grauiter accipere, fich fehr grämen, zu © 
müthe jiehen.- f) Senfus: Sicue neceffe ef, ve gra, 
ser feras, fenciurem twam deflitutam efe pofleris qu: 
pararis, 2) Nexhlich verbis. "b) Auf meiner un 
Deiner Seite. 1) Einmeit und breit berühmter Na} 
me. &) Cui non fübitas imagines yelinquere, eine] 
einen alten und hicht nengebadtinen Adel aim 
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modo , & husc noftrum dolorem gende in 

1). Vale. | 
XL 


C. PLINIVS HISPVLLAE 
SVEE S. 


Hifpulla, füteri foreri, eadem narrat, tuapasrı Hinsgen 
_ forero ſuo, epiflola prasedense, 


Vum sdfedum taum erga fresris a) Fam 
b) cogito, etiam matern« 

liorem c): intelligo prius tibi, ud of pr 

rius, wuntiandum d), vt —— 

ſollicitudini locum non relinquat; . quamqusm 

vereor, ne poft gratalarionen: gt .guoque iu mu- 

zum vedens f), atque ita gaudeas periculo Ii- 

beratam, vr fimul, quod periclitata fir, per- 
2 horrefcas. Jam hilaris, iam fibi, iam mibl 


reddita, incipir refici g), sransmillumgue difer- 
men h) conual ſcendo remetiri 1). Foit alle. 


quiin fummo difcrimine, (impune die 2 


fen. Behehe Kb. IT. Ep.3. am Ende. 1) um, 
Schmerg, Traurigkeit in Freude vermandeln. 
xt, e)Calpuraii. b) Calpurniam Plinii Gemahlin 
c) Adfeftus materna indulgentia mollior, eine ine m 
als mütterliche Zuneigung. d) Cui prius,_quod 
poßeries, nuntiare, einen das legte zuerſt berichten. 
€) Eine uvoraus genohne Freude libr. VL. Art 10. cf 
Jia beredum prafumere bh. e. anricipare f) In an 
sedire, in Sure geratben. Tach Sie ie — 
8 zu werben Da 


an 









gende remain r etwas Ger. 1 


er 
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Zear) k) fuit nulla füa culpa, ztatis aliqua. In 
abortus & ignorati vteri triffe experimentu: 
Proinde, etfi non contigit tibi defderium fraı 
amiſſi, aut nepote eius, aut nepte folari I) : 
mento tamen, dilatum magis iftud, quam ne; 
tum, cum Jalua fit,ex qua m) fperari poteft. 
mul excufa parri tuo cafum n), cui parasior ap 
‚Feminas venia o). Vale. 


XII. 
C.PLINIVS MINVTIAN 
vos. 


num diemexcafar Misutiano, Capitonem aaditrus, 
inslaudem pradicat, 










Ync folem diem excufo a). Recitatu: 
eft Tirinius Capito by, quem ego audi 
mefcio, magis debeam, an cupiam,  Vir 
optimus & inter præcipua fierculi orname: 
numerandus. Colit ftudia, ftudiofos am: 


den, indem man nach und nach gefund wird. 
Gott verzeibe mir es! Ich will ed num frep bera 
gen. 1) Des Verlangen (nach etwas) füllen. 
iejenige Perfon, meine Gemahlin, von welcher m 
Eueel bofen kan, if — wieder gefund. n) Qi 
alicni exculare, etwas bey einem entfchuldigen. 


ulle Water war Fabs, 

rauenzimmer ‚einem 

Xi. =) Nur diefen oe bitte ich mich er 
ſchuldiget su balten. 6) Bon ihm befiebe oben /⸗ 


so €. PLINII EPISTOLARVM 

fouet, prouehit, multorumque, qui aliga 
componunt, portus, finus, premium; - ipfarumt 
denique listerarum_jam .fenefcentiem reduklin 

a acreformasor c). Domum ſuam recitansibus 
prætet 4); auditoria, non apud ‚fe-e) tantum 
benignitate mira £) frequentät: ibi certe, fi 
modo in vrbe eft, defuir numguam g). Por 
ro, tänto turpius gratiam non referre, 

3 to honeftior cauffa referende. An, fi liribus 
tererer h); obftrietum eſſe me crederem oben 
ti ad.vadımonia wa i)? Nünc-, quia mil 
omme negotium, onmis in ſudũs cura k), 'mi- 
nus obligor tanta fedulicate celebranti 1), in * 


. 7... Er fiehet denen bereits: fallenden Wiſen⸗ 
ſchafften für den Riß ; Er unterftünet die Wiſſena 
ten, welche allmählich in das Abnehmen gerathen,und 
bringet.fie wiederum empor. d) prebere. vergönnen, 
dag man in feinem Haufe andern etwas vorlefen mös 
ge, Cafe: benus zeige in feinen AnmercFumgen über 
Theophrafti Charatt. p. 194. Kdir. Brunfvig. daß reis 
che und anfehnliche Leute dergleichen Weife vor; 
diefem gehabt hätten, und führet aus Dialoge we 
Canfhs corrupte_uloqueutie c. 9. und Jouensl. Sar. 1. % 
49. folgende Erempel an. Aus jenem ſetzt et 
mu musnstur, © undisorium exfiruit ,'O Jubfellinchit 
ducis. Ans diefem ciurt er: Sidulcedine fa ze 







ſcheinen muß k) J 
Fieig und Gargen anf die Wifenfbaften, 1) & 





u ⸗ 
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obligari ego, ne dicam, folo, certe maxime por 

m)? Quod4i ilii nullam diem, nulla quafi mau 
zua officia deberem n): follicitarer tamen, vel ü 
‚genio heminis pulcerrimo 9 maximo 0), & ih 
Jurmma feueritate dulcijfimo p), vel honeitate ın; 
teriz. Scribit exitus illuftium virorum, in ii 
quorundam mihi carifimorum. Videor erg( 
Fangi pio munere q), quorumque exfequias cel 
Sxrare non licuit,borurm quali funebribus laudari 
nibus, feris quidem, fed tanto magis vetis, inser: 

x). Vale, 















C. PLINIVS GENIALI 

f svo-S. 

Genialem felicem predicat, quod dolle patre ratur, à q 
‚infitui & exemplum capere pofht. 





Pr 


fich fleißig einfinden, wenn "etwas vo 
. m] innacolo obligari ego poflum, hie: 


n) Cai murua ofhicia debere, einem Gegendienfte fchuldil 
feyn. 0) Alicuiur ingenio pülcerrimo &_meximo foll 
citari, fich durch jemandes ſchoͤnen und groffen Bei 
fand anloeken lafien, p) Ingenium in fomma feneriu 


ve dalcifimum, ein Verſtand, welcher Scherg und Ern 
ungemein wohl mit einander. zu vermifchen meiß. 
Eine Liebes: Pflicht abfatten,. jemanden den ietzt⸗ 
Ehren Dienft erweifen. . ] Alicuius funebri laudati 
mı interefle „ zugegen ſeyn, wenn einem eine Leiche 
Dede, Lob:Nede, Lügen Nede, gehalten 10 

(Plinii Epiß) 9 


Prob; quod libellos meos cum — 
Pertiner ad profectum tuum, a-difertifie 
viro diftere, quid-laudandum, quid reprehen 
dendum ; fimul ita ioftirui, vt verum dicere a& - 
fucfcase. Vides, quem fegui, cuius debeas im 
lere veftigia. O te beatum ! “cui contigir vi 

Yum ——— optimum & coniunttifiimem 
exemplar; qui denigue eum potiſſimum im 
tandum habes, cui natura efle te ſimillimum vor 
Juit. Vals, . it 


XIV. nn W 
C. PLINIVS- ARISTONI 
0072. 8VO8 000.0 

Arißeni Feriscenfühe quuflionen [inaterium, qua 
| | gæam peracta re, explicandam Propenis, ' B 
Vam fis peritifimus & priuasi iuris & 
OO a), cuius pars fenatorium eft.: Art 
ex te potiffimum audire , errauerim in 
proxime, nec ne? Non vr in prieteritais, 


KIV. a] Dh befondere, bürgerliche und allgemein 
Recht. Den Unterſcheid hiervon zeigt Vipianus 4 Fe 
vi operam 1. 9.2. ff. de iuftitia & inre, mit folgepii 
Den Worten: pablicam ins ef, quod ſtatum rei Rem 
ne ſpectat: prisatum,, quod fingulorum vweiliespe 
Publicam ins in ſacris, in facerdotibws ; in 
bus confiflit: Priwasum ius tripertitum ef, . 
enim eſt ex masuralibus praceptis, aut gentiim „amt 
sitibası. Cum dicit, publicum ins ad rei Romans 























X 
⸗ 


UX; EPIST, XIV, 

Te enim ) > Vein fü » fi 
—— erudiar, Dices Cur qui 
Frod nopg debebas 2 Priory, Fermporum je 

a Vt eli imarym um, fie 

‚dam aris fengı ü, obli ione; Quandam 

orationem induxit. otus enim quisg, 

_ kam Patiens, ve velie difcere, god jy Yin, 
dir. Babırupug 


m 
IE acde, ‚god fficife cp 
cas, 


25. des nos & im eriros £ 

„deprehendir 3. Cuius dulcedine <ogimur 

Quzdam Ficere, Anteguam noffe, t autem 

— — Va maior US naru, 
REN autibu⸗ modo, i 


VezUm erjam gay >. die‘ 
Feeremus, AL Faciendz. i 9 





ie de; ? 

md Gebräuche darı 

98: Herren Me ihre ann uf dag, arhhaug, 

AMD Tiefen fig äufepen, Far vorgieng ch 
* 
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pendüs imbuebanturh); vt imperare parı 
ces agere, dum fequuntur, afluefcerent; 

nores petituri adfıftebant curie foribus 
cilii publici fpe&tatores ante, quam cı 
6 erant. Suus cuigue parens pro.magiftr 
eui parens non erat, maximus quisque 
ffiiſſimius i) pro parente.e Quæ porel 
rentibds k), quod cenfinsibus D iss m) 
vis iffratibus n), quæ ceteris, liben 
vbi oedendum ‚ vbirefiftendum; gu 
tii tempus, quis dicendi modus ; qu 
dio pugnantium fententiarum p), Qu 
quutio prioribus aliquid addentium ;: 
denique fenätorium morem , quod fidki 


7 greipiendi genus q), exemplis docebæ 


ie befiche Gellium 25.7. c.15. _h) imbai, | 
dienen müflen. i) Ein jeder, welcher ang 
oder diter war. k) referre, Dem Nach etwas 
n. Dieſes durfften nicht alle im Rat! 
ſie waren an eine gew Dei 

chen und Zeiten gebunden. vıd, Sıgomium 
Cinivm Rom. dib.I, c. 20. 1) Cenfere, eig 
ſpruch thun. m) An poflent fentenriam mut 
mollire, an alterius fequi, vel extra ordinem « 
Serre, n) Inter magifiratus & reliquos (enato 
ein Unterſcheid. vid. Sigon. I.c. o] Ceteris 8 
bes libertes dicendi eſſet, qui ins confarndi & . 
di mondum confequnsi erant. vid. Gellium A 
c. m. pI Wie man zwey müt einander freiten 
ungen unterfcheiden fol. 9) Die allerſicht 
au untermeifen, zu unterrichten. ) vid. c. 45 
Melins homines enensplis desentur , qua in priwi 
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mes iuuenes fulmus quidem in caffriss): fed 7 
um fufpeta-virtus t),inercia in pretio;quum 
cibus auctoritas nulla, nulla militibus ve-, 
zundia, nusquam imperium, nusquam ob- 
jium; omnia folura , rurbara u) , atque et- 
nin contrarium verfa x) ;. poltremo obliui- 

‚da magis,; quam tenenda. Iidem y),pro 8 
ximus curiam 2), fed curiam rrepidam &, 
1gumad); quum dicere, quod velles, pe⸗ 
ulofum, quod nolles, miferum efet.  Quid 
ae difei,porgit? ;quid didieiffe iuuir? quum 
atus ;aut,ad otium fünsmum bb) , aut ad 

nmum mefäs vocaresur cc). Et modo ludi- ‚, 
0, modo delori retentus dd), numquam fe- 
rau ; rim 
bani habens, quod“apprebans ‚gie precipiunt , fer: 
&. euiindd Seneca Ep.6. .. 5) ch hade in meiner, 
gend zu Felde gedienet, x) Diefes gefchabe haupt ⸗ 
‚lich umter Domiriano._ Tacit. Agris. cr 41. & no- 
fupra ubr.'JI, Ep. de Virginio Rufo : Cafaresy 
has fufbellus atque eriam) inwifus wirsusibus furras | 
6, 0) Da Alles unter einander bineingiengs ba 
erhmte ie und Unordnung im Schwwange 








1gen. x] Omnia in contrariuin vertere 7° DaB um& 
tesu oberste Fehren. y) Nenlich: Ich Pimiun Er res 
hier in plarali, von fich felber! Nos pomanaramus, 2) 
fpicere curiaın, in den Math gehen,aufdasRathbaus 
em. Denn er war unter Domitians Stadt,‘ 

vid, db. II. Ep. m. umd lb. WEL Ep 16. aa) 
hrocken, bebend, funm. bb] Ad orium fum- 
» vocari, zu Abhandlung nichtewärdiger Sachen 
ıfen werden, <O)-Ad fnmmam nes vöcari, bes 
en werden, daß man bie ungerechteften Sachen 
ge. dd] Lädibrio —— Terineri, aufgehalten 

3 wer ⸗ 


* 
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9 risce), sriffia fzpe cenferer ſ)7 Eadem mil h 
iam fenatores, iam parsicipes malorum gg), | \ 
multos per annos vidimus tultmusque, quibag | 
ingenia noffra in pofterum quoque beberasa, fra |" 

Ca, contmfa [uns hh). Breue tempus, (nam | ' 
tanto breuius omne, quanto felictus tempus) | ' 
quo libet fcire, guod fcimus, libet exercere, | 
guod fumus. Quo mflius peto, primmm, vt 
errori (fi quis eft esror) trıbuas veniam; dein 
de medearis fcienria tua, cui femper fuir cw | 
12, ficiura publica, vt priuata, ſic 
vr recentia ii), fic rara, vt aſſidua, tractare. 

33 Arque ego arbitror illis etiam, qubus plurims- 
um reram agiatio frequens kk) nihil efle 
ignotum patiebatur, genus quzftionis, quod 
adfero ad te, aut non hatis tarum, aut etiem 
inexpersum fuiſſe. Hoc & ego excufäsier 1) * 


werden, daß man Beſchimwſſung aud Semůths⸗gran⸗ 
dungen anhoͤre. ee) Dieſes erklaͤret Plinins c. IV, Pe- 
negyr.ams befien: de ampliande uumere gladiasorum, aut 
de inflieuende collegie fabrerum confulebomur. fi) Tri- 
Ria cenfere, im nachtheiligen Dingen einen Ausfprud) 
thun, nachtheilige, gefährliche Sachen im Rath bes 
fchlieffen. eg) Denn Plinius ift ſelbſt einmahl in &es 
fahr gemefen. vid. Jib. III. Ep. sı. lib. VIEL, Ep. 27. 
hh] Mein Gemuͤth iſt gantz ftumpff, mürbe, und mies 
dergeſchlagen worden. Tacitus führt = Visa Agrice- 
da c. 3. gar fonderliche Gedancken hierüber. ii) An 
niquea: Jeges duoderim sabularum : recentia: Jmperate- 
vum veferipsa © confitutiones ac refponfa recentimm - 
FCteram, xk) Eine lange Erfahrung in vielen Din⸗ 
sen, 11) Ich bin um fo viel mehr zu ensiehulbigen. 
mm 


I 
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Gorte fum lapfus, & tu dignipr Jaude, ſi potes 
rd quoque docere, quod in obfcuro eft, an di- 
diceris. Referebatur de libertis Afranis Dex-ı 
ri mm) confalis; incertum, fua an fuorum 
manu, fielere an obfequio nn), peremti. Hos 
alius, (quis? ego; fed nihil refert) of? quæſtio- 
nern [upplicio liberandos 00), alius in infulam 
relegandos , alius morte, puniendos arbitraba- 
tur. Quarum fententiarum santa dikerfitas erat, 
ve non poſſtat ejfe, mifi fingule pp). Quidı 
enim commune habet, occidere & relegare ? 
non hereule magis , quam relegare & abfoluere : 
guamquam peapior aliquanto eft fententia rele- 
gantis, que abfoluerit, quam quæ occiderit, 
Vtraque enim ex illis vitam relinquit,‘ hæc adi- 
mit: quam interim & qui morte puniebent, & 
qui relegebant , una fedebant qq),. & sempora- 
ria fimularione cofcordie difcordiem differebans 


m) Diefes Herrn wird oben Zib. V. Ep.14. =.3. gedacht. 
an) Ob aus Bosheit, oder ans Gehorſam, auf Befehl 
des Heren ? Denn die Zerren befahl | 
mahl ihren Bedienten, fie umzubring Die 
Srempel Brusi und Ga führet Florus 46.1. c. J. au. 
00) Aliquem poR qusftionem fupplicio liberare, eis 
nen nach ausgeflandener Marter wieder lauffen laſſen, 
ihm meiter nichts mehr thun. pp) Diefe Meinungen 
waren eittander fo fehr gumieder, daß fie nicht mit 
sinander verglichen, vereiniget werden Eonnten. qq) 
Sie faffen in einer Neybe beyſammen. Denn es 
esten ſich diejenigen, monde es mic dem Urbenee 

- 4 . 


- / 
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ı4tr). Ego poftulabam, vr sribus ſententüs com 
flarer fuus numerus ss), nec fe breusbus inducis 
tt) due iungerent. Exigebam ergo, vt, qui cap 
sali fupplicio adficiendos uu) putabant, difcederent 
a relegante, nec interim contra abfoluentes mor 
diffenfuri congregarentur ; quia paruulum re 
ferret, an idem difpliceret , quibus non idem 

ısplacuiffer xx). LUlud. etiam mihi permirum vi- 
debatur, eum quidem, qui libertos relegan- 
dos, feruos fupplicio adficiendos cenfuifler, co- 
aftum efle diuidere fentensiam yy): hunc au- 
tem, qui libertos morte multarer, “cum re 
legante numerari. Nam fi opörtuifler dic 


einer Meinung bielten, su ibie bin. rr] Diker 
eiam differre , ſich auf eine Eure Zeit einig kellen 
und die Mißhelligkeiten auffchieben. ss) Daß eine 
jedmede von dielen drey Meinungen insbefondere 
abgehandelt würde. vid ‚Bodzi Annet. prieres in Pau-' 
dd. p.ı71. tt) Durch einen auf Eurge Zeit getroffe⸗ 
nen Dergleidh. wu) Quem capitali fupplicio adficere, 
einen zum Tode verurtheilen. xx) Befiehe über bies 
fe Meinung Plinii Grotium de Jure Beli & Pacis: 
libr. IT. c. 5. #. 19. yy) Quum quis in dicenda fententis 
duas pluresue res complexus eſſexæ verbo DIVIDE, 
- feiungere illas iubebatur, vt de fingulis diftindte ce 
ſeretur. Exempla habes apud Ciceronem pre Milene, ' 

vbi Afcosiom , & /ib. 1. Epifl. 2. ad Lentulum , bi Mas- 
nutium inuebic confulere. Seneca Epif. 21. e Curie sd 
philofopbiam transfert, Quod fieri in fenasu ſolet. ie 
quit,, füriendum ego in pbilofopbia quoque exifime, 
quum cenſuit aliquis, quad ex parte mibi placeas , inhee 
illum dinidere ſententiam, & fequor, Buchnerus & Cel- 
lari- 


zumuunn 
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fententiam vnius ;  quia res duas comprehi 
debat: non reperiebam , quemadmodum po! 
iungi fententia duorum tam diuerfa ‚cenfe| 
tium, Atque adeo permitte mihi, -fic apud 
tamquam ibi; fic peracta re; tamquam adhı 
äntegra, ratiouem iudicii mei reddere zz) ; qu| 
que tunc carptim, multis obftrepentibus, di 
per. otium iungere. Fingamus tres omni 
iudices in hanc_cauffam datos effe; horu 
vni placuiffe, perire Jibertos, alteri relega 
tertio abfolui: vrrumne fententie duz, coll] 
#is viribus, nouiſſimam periment a) ; an fep: 
tim vnaqueque tansundem , quantum altera v 
lebit b)? neg magis poterit cum fecunda p: 
ma connelli, quam fecunda cum tertia? | 
tür in fehatu quogue numeräri, tamguam co: 
trarie, debent, quæ tamquam diuerfe dicu: 
tur.  Quod fi unus atque idem c) & perdend 
cenferet & 'relegandos: num ex fenten: 
vnius & perite poflent & relegari?_ num de: 
que omnino vna fententia puraretur, quæ ta, 
diuerfa coniungeret?  Quemadmodum d) igiru 
quum alter puniendos ©), alter cenfearrelega: 
dos, videri poteft vna fententia, que es 
a 





us una. am mem pure 
oem, in qui quh ande eg 
quo manifeftum eft, ‚non poffe ine 
rermanere eos, qui interficiendos ı 
‚Qui ale emnis: Animaduertis, ven 
ta kx dicere: ala, addiderit: em 
ergo dubium eft, alia omnka fentir 
vecidunt, quam qui relegant? Ie ih 
fe, qua fentiris. Nonne viderue 4 
in eontrariam partı 


Go, impellere? Nom confül.e 


B 


J LIBER JIX: EIST. XIV. 
© eft mitius: oportet tamen eos, qui puniun 
© qui relegant, abfoluentibus primum, mox 
E ter fe compararii), Scilicet, vt iĩn fpelacı 
v k) quibusdam fors aliguem feponis ac ferwar 
= qui cum victore contendar m): fic in fenatu fü 
& aliqua prima, funt fecunda certamina; & 
= duabus fententiis cam, que fuperior exierit 
& tertiaexfpeftat. Quid? quod, prima fenten 
comprobata 0), ceter« perimunsur p)? Qi 

„ ergo ratione poteſt effe non vnus atque ide 
> locus fententiarum , quarum. mullus eft pofte, 
» Planius repesam 0), Nili, dicente fententia) 
eo, qui relegat, illi, qui puniunt capite, i 
tio ftatim in alia difcedunt ; fruftra poftea 
eo diffentient ab co, cui paullo ante confe: 
ferint. _Sed quid ego finilis docenti;. quu) 
difcere velim: an ‚fententias diuidi, an iri 
fingulas, oportuerir ? Obtinui quidem, gu 
poflulabam r): - nihilomiuus tamen quero: 
poftu'are debuerim, an abftinere ? quemadm⸗ 
dum abftinuit is, qui vlsimum Fupplichan fur 
2 




















diefes Diejenigen, welche den Aus ſpruch thun, an? 
vid, Budei Annor. prior, ad Pand p.172.173.K), vid- 

pfium Sarurm. II. c.14. 1) Das@lück hebt ſich eine 
auf, und behält fich ihn vor- m) contendere, m 
dem Überwinder aubinden, .n) exit, melde Dil 
Dberhand behalten bat, 0) Primam fententiam co: 
probare, bie erke Meinung annehnten, aut beiffe 
pP) Die andern fallen von fich felhk über einen Hau 
ten. 0 Ich will mic mg erflären. 


Fr 


sı6 €. PLINIEPSTORÄRVM 


dum s) efle cenfebat. Nefcio, an iure, ‘sts ' 
æquitate poflulasionis mee victus t), omiſſa ſen- 
sentia ſua u), acceſſit releganti: veritus ſeili- 


cet, ne, fi diuiderentur ſententiæ, (quod alio- 
qui fore videbarur) ea, que abfuluendos efle 
cenfebat, numero perualere: x). Etenim lon 
ge plures in hac vna y), quam in duabus ſin- 


ssgulis, erant. Tum illiquoque, qui æuctorita- 


se eins srabebantur z), tranfeunte itlo deftiru- 
ti, reliquerunt ſententiam ab ipſo auftore de- 
fertam a3), fequutique funt, quaſi teansfugani, 
„squem ducem fequebantur. - Sic ex tribus fen- 


tentiis duæ falle bb), tenuisque ex duabus ale 


ra cc), sersia expulfa dd); quæ, quum amdes 


Vt diuiderentur fentenie. s) Virimum- fa ‚Hehe . 


ab aliquo ſumere, einen vom Leben um Ye 
en. x) Er warb durch meine billige Anforderung 
berzenget; Er ward durch die Billigkeit meeiseh 
ſuchens bewogen. wu) Omittere fententiam ſuam 


se bocige DReimung führen lafen, ich feiner Keinen 
begeb t 


v 
geben. x) Ica enim lex pracipiebat: Qued Aviun 
msior pars indicarit, id ins votumque efe, - 


Leudet . 
eam Cicero Zib. ZIX. ad famil, Kpif. 8. Plinius Mb.dk 


Ep. 12. Numeransur fintentid, neu ponderansur: :) 
Erant fententis. 3) Alicuius su&oritate trabi, ſich Mer 
mandes Anfehen bewegen laflen. aa) Sentenriam de 
ferere‘, feine Meinung fahren laften. bb) Qescas 
altera abfoluendos , altera relegandos pronwwiisie. 
ce) Eine von bepden behielt den Play, bie O 


u.6, gu⸗ relegabat, dd) Sententiam espelere, eine DR 


og 


- 






F 
. LIBER IIX. EPIST. XV. qı 
* Superare mon poffer ee), elegit, ab vera vincererur ſt 


F Vale. 
’ XV, 
C. PLINIVS JVNIORI 
svos. 
Excufar ft,quod multa volsmina legenda mifjfer, g; 


niam propter graciles vindemias illis vacare int 
lexerat, 


\ ON a) te tor pariter mis vol 
nibus. Sed oneraui, primum, quia ex! 

© ‚geras: deinde, quia fcripferas , tam graciles ift 
;  vindemias b) effe, vr plane füirem c) tibi va 
turum (quad vulgo dicisur)-d) librum lege: 
Eadem ex meisagellis nuntiantur. _ Igitur m 
hi’quoque licebit feribere, quæ legas : fit mı 
do, vnde charte e) emi poflint. Que fi fe 
bræ bibuleue £) fint: aut non feribendum, a 

2 


nung verwerffen. ec) Non poffe, allen bepden ni 
Ewachſen fepn, nicht die Stange halten Finnen. 
‚Sie erwehlte fich eine von den beyden, welcher 
nachgeben, unterliegen mußte. 


Zr. AU €, Monttineon, — lb. Ei —*— 
Charts fcabra bibulaque, Papier, welches grob iftu 
durchſchlagt. 

97 2 
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ie E PEN wnrotant 


exeſſarioj quũdquid ſeripſerimu⸗ boni — 
— ale. ’ 


XVI. J 
C, PLINIVS PATERNO 
svos. 


Demerb is $ worte fernerum querioer , adaisis Aa 
N *5* fe —— — Aftentus- 


VOR un: me infirmitates meorum 2); np 
ses Eiiam b), & quidem inuenum Sell 

sie düo, nequaquam paris tanta dokri -c) ; ko 

latia tamen. Yaum facilisas menumittendi u 

(videor enim non omnino immaturos 

difle, quos iam liberos perdidi) alterum, « 

permisto feruis quoque —* en Die 

€), eaque, vi legitima, cufl 

g) foganıgue, quod viſum: ——* 





XVI. ⸗) Die Kranckheiten meinet Bedienten 
nid gank miedergefehlagen, betrübt Pa: 


ben. Cicero I. Tufc. Qu. c. ‚peaule-. Ger 








va —* pro parria oppetite, Et ee Ga 2 
*77 anertes füns imperatorin. Fe * de Trans 
ı.Mortes, —— —8 rk r Balz 

* 9 ung iſt, dergleichen etruͤbni € 
mia Äne. Zroft.tie diefer, 2 fie 8 I 

343 freygelaffen habe, ch vergoͤnne 

Kuechten, oleichſam ein Teſtament su machen, 

cit: quak seßamenra ; quia legitima facore non pote⸗ 

san feroi. _F) Darüber halten, . als wenn fie 1% 


sihis wiren. Eier behehten das + frige h) Seas 


— 


VLIBERMX. EPIST. XVL 519 
Aunt, donant, relinguunt: duntaxat ine 
lomum bh). Nam feruis respublica quz- 
& quafi cinitas donns eft (*), . Sed tam- 
n.bis folariis, adquieftans 1): debilitor 
gar eadern illa humanitate k), quæ me, ve 
ipfum permitterem, induxit, Non ideo 
an velim durior fieri: nec ignoro alios bu- 
ıodi cafus mihil amplitis vocare, guam da- 
ım 1); eoque fibi magnos homines & fapien- 
videri m). °: Qui an magni faplentesque 
‚nefcio: homines non fünt.. _ Hominis eft 4 
n.adfici, dolore n) ‚.fentire: Si 


me unter meinen Haus⸗Genoſſen geſchiehet. Q 
fen Ort ertlaret Laurentius -Pignorius in der Bots 
de feruis nugemein wohl: Rome, fpricht er yan- 
tus‘, eum insegra efer „ valeretque rede publica seh 
iras & maieflas:: päuchs adınodum feruis eonti 
2. At poß euerfas Carsbaginem & Corinsbum, cum 
1 falle agmine im urbem viftricem infusijfene © pri« 
\ lukuria publicam magnificensiam «coneutere capigm 
tun irrupit-vis © multitndo ferworum, qui rei für 
wris animasa infirumenra, © oculi, aures, manus, 
5, omnia denique deminorum inflrumensa effent. Jom 
‚minifleria eorum adeo wifiinda © peculiaria fuer 
"ve mon abs.re füriptum exser apud Funiorem Pli- 
#, feruis-rempublicam yvandam & eiuitarem dos 
nefl«. ji) acquiefcere, mit dergleichen Troſt u ⸗ 
ven ſeyn im desgleichen TroßsGrindeneinige Zu⸗ 
yenheit finden. -k) Die-Leutfeligkeit macht mich 
irgt und fehlägt: mich darnieder. N) Dergleichen 
versgälle nur blog einengeringen Berluft nennen. 
Sic darbey einbilden, daß, m) Sich Über etwas 
üben. Seneca Epilt; LXXI, Nom edu:e fapientemene 
bomi- 
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520 C. PLINU EPISTOLARVM 


& ſolatia admittere, non ſolatiis non egere. Ve 

rum de his plura fortafle, quam debui, fed par 

ciora, quam volui. Ef? enim quædam etiam de 

lendi voluptas 0); prefertim fi in amici finu deflen 

p),apud quem lacrimis suis vel laus fir paraza, wi 
e. 


veniag). Val 
XVII. 
C. PLINIVS MACRINO 
SVO S. 


Exundationem Tiberis & Auienis narrat, rogaus, u 
Abi nuntietur, fs quid hmile in Transpadanas acc 
die . 


Vm iſtic a) quoque immite & surbidem b) 
calum ? Hic c) aſſiduæ tempeftates & 
crebra diluuia, Tiberis alueum excefjis d), & 


bominum numero, mec dolores ab ille, ſcut ab Aliguare 
pe nullum fenfum admittente, [ubmouee. Memini ex dap 
bus partibus compeftum eſſe illum. Altera ef vasiemalis, 
alterairrasionalis. Hac adficitur, dolet: ida intrepidaf 
& indomisa. o)] Es ift bey dem Betrübniß einiges Ders 
gnügen. Ouid IV. Tri eleg. 3. v.37. EB quadam fler 
wolup:as: aufertur lacrimis egeriturque dealer, Befieche 
auch Ariſtot. libr. I. Rbesoric. c.2. p) deflere, feine 
Betruͤbniß in den Schooß eines guten Freundes anf 
ſchuͤtten. g) Welcher deine Thränen entweber lobet 
oder fie dir zu gut hält. 

XVII. a) Bey euch Brixie, trans Padum. vid. 2b. 7, 
Er. 14.1). b)Unfreundlich und trübe. c) Hier gu Rom 
und in der umliegenden Gegend. d) Alueum ex) 

ere, 


— 1 0 3 ir a a Ft BE —ö⸗æ6 


en ee ———— 


Tu 


fließt in Campmia Romana und ergenft fich oberh 


mere. Die Thäler anfüllen. h) Und wo eine 


Laſt an vielen Orten geflepffit werden. 0) Qrzrc 
























LIBER IX. EPIST. XVIN, 5 
demiſſioribus ripis alte ſuperfunditur. Qua 
quam foſſa, quam prouidentiſſimus impera 
e) fecit, exbauſtus f), premit valles g), in 
tat campis, quaque planum ſolum, pro folo c 
aisur h. Inde, quæ folet fiurmina i) accipe 
& permifta deuehere, velut obuius retro coy 
atque ita alienis aquis operit agros, quos i 
won tangit. Anio k),:. delicatiffimus amni 
3), ideoque adiacentibus. villis velut 
uitatus retentusque, magna ex parte wemor 
quibus inumbratur, & fregis & rapuit m). : Su 
ruit montes, & decidensium mole pluribus lo 
claufas n), dum amiſſum iter querit 0), i 

lis seta p) ac fe fuper ruinas euexis arque ext 


— 


dere, austreten, über die Daͤmme heranus tret 
Dieſes geſchahe auch zu Augufli Zeiten, Horat. 
Od. 2 und unter Kaͤyſer Othone. Tacit. Hift. 1. 
86. e) Der Kayſer Traiaaus. f) Es hat ſich v 
Waſſer aus der Tiber in den Canal gezogen. Ip 
eine Släche fonft if, da ficht man iego nichts, als 
Liber. i) Die Tiber nimmt nach mehr Stäfe 5 


Tinniam oder Tonam, Glanem, Nar, Anionem, 
fi). k) Anio heißt heut gu Tage die Teuereme, 


Rom in die Tiber. Cellar. # 769. - I) Ein Flu 
welcher nicht gar su ſchnell flieſſet. m) Nemorafr 
ere & rapere, die Baͤume heraus reiflen und mit fi 
ortfchleppen. n) Chaudi, durch die berabfallen 


feinen vorigen Strom, Gang, wiederfachen: pl ! 
' 4 









ion adfendit a pı 

aiduus & deießi uubibus rürbine 

wurs opera ⁊), quibus pretiofa rura 

qwafasa arque exium decuffa mon 

Multi eiusmodi cafıbus debilisari bb) 

6 obtriti, & aucta luctibas damna. ] 
ihile iftic, pro menfüra periculi N 

yae rogo, fi nihil tale A mem 

Weisudini ımea confulas a: —8 & 


uBs, 

Era ar 

ale, r) Vorrat wehlhabender Leut 
Dem bie 


Are, von — We 
eats proruere, Die 
Die anneleaten —8 Aber einen Hand 


" LIBER YIX. -EPIST. XIX. 523 
quoque nunties. Nam paruulum differt, patia- 
ris-aduerfa, an enfpeßtes: nifi quad tamen e/?.do= 
Eindi mndus,non eſt timendi ec). Doleasıenim , 
quantum ſcias aceidiffe :' simeas ff), quantum pos- 
fir accidere. Vale. ? 


XIX, ; 
C. PLINIVS- RVFINO 
C.'PLINIVS.RVFINO, 





jew Palhem meribus ceteränen pro: 
basiffmls,seßürhenfäh feceras bonefl,fimis. poßs 
babitiscaptateribus, © feripris unice , quos piesas 


Alſum eft.oimirum, ‚quod credichr vulgo, 
„teftamenta homjn Tecalkm elhrherune 
goum Bomitius Tuilas longe melion apparue- 
fit-morte, quam vita. Näm, quum fe capran- 
dum prebuiffer. a), reliyuit filiam heredem, 
Be on «que 


ins confulere, jemandes Kummer auf das all ergeſchwin⸗ 
deſte n. ee) Der Schmertz bat feine Draaffe, 
Grängen 5.die Furcht aber nicht. Denm jener ents 
feber entweder über eih- vergangenes, Oder ges 
iges Übel, und Fan von dejien Daners 
sfftigkeit: und Bröffe urtheilen: diefe aber bar 
mic dem nochkommenden oder zukünftigen. Übel 
30 thun, und Pan nicht voraus fehen, wie daſſei⸗ 
be hefchaffen feyn werde. fi. c. dolsas tantum, 
aatam: tins rantım gunum, 2 SR 
"XIX, @)Secaptandom prabere, Leute im en, 
mel Th um Erhfgaft bemerbennneide ie 1 
— — n, 
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124 C. PLINTI EPISTOLARVM 
quz illi cum fratre b) communis; quia gm. 
tam fratre adoptauerat. Profequurus eft nepn 
ses c) plurimis iucundifimisque legatis : pre 
fequutus etiam pronepotem. In fumma, oma: 
pictate plenishma d) : ac tanto magis ; que 
niam inexpeltata ſunt. Ergo varıi tota ciuit# 
te fermones. Alii ſctum e), ingratum, imme 
morem logquuntur, feque ipfos, dum infeftan- 
tur illum, zurpishmis sonfeskomibus produmt f}, : 
qui de illo, vti de patre, auo, proauo, quali 
orbi g), querantur: alii contra hoc ipfum’lau- 
dibus ferunt, quod fir fruſtratus improba 
‚fpes bominum h), quos fıc decipere, pro mo 
ribus temporum, prudentia ef. Addunt etiam, 
non fuifle ei liberum, alio teffamento mori i); 
neque enim reliquiffe opes filie , fed redd®- 
diffe, quibus auftus per filiam fuerar. Nam 
Curtilius Mancia k), perofus generum fium)), 
Domitium Lucanum, (Frater eft Tulli) fub es 
conditione filiam eius, neptem fuam, inftitue 
rat 


den, daß man ihnen etwas vermache. b) Er bil: 
Domitius Lucanus. c) Nemlich' die Söhne son fiis 
ner Pflege⸗Tochter. d) Es ift alles voller vaͤterlicher 
Zuneigung. ej Fidus, ein Heuchler, Betrüger. f] 
prodere, fich durch fchändliche Bekaͤnutniß bloß geben, 
fich verrathen. g) Enterbt. In diefem Verftande 
ftund auch oben lib V. Ep. 1, n.3. diefes Wort. bh] 
Fruftrari improbas fpes hominum die ſchaͤndliche 
Hoffnung derer Lente zu Waſſer machen. ) Einans 
deres Teftament machen. k) Seiner gedenckt Taciros 
Ann. libr. XII. 0.56. 3) Aus Haß gegen feinen 

yDam, 


— 


ıeredem ;- fieflet manu pasrıs emiffa m). 
[rat pater, adoprauerat n) parruus, atyue 
ircumferipro teffamento 0), confors frater 
itris: poteltare, ‘emancipatam filiam adop- 
5 fraude reuocauert, & quidem cum opi- 

ampliffmis. _ Fuit alioqui fratribus illis $ 
Hato datum, ve diuites fierent, inuitiſſi· 
a quibus facti ſunt. Quin eriam Domi- 
Afer p), qui ällos in nomen adfimfit g), reli» 
teflamentum ante octo & decem annuswiun- 
am); adeoque poftea improbatum tibi, 
yasris eorum s) bona proferibenda cura. 

2." Mira illius afperitas u), ‚mira felici- 6 
‚öram. - ıllius afperitas, “qui mumero ci= 
Hr exeidie x), quem focium etiam in liberis 
ic: felicitas horum, quibus ſucceſſit in 
m patris, qui patrem abffulerar y). Sed 
hzc 





m. m) emitri, aus ber väterlichen Gewalt er 
ımerden. n) Adrogauerat, Auoprio enim el fir 
wmilias > hac autem emancipasa © fui inris era, 
„geh, fs de Adoption, _ 0) Ein gefch 

ment. p) Bon ibm befiche Zib. II. Ep.r4. q 
Yin nomen adfumere, einen an Kindes fatt ans 
en. x) Tefamentum nuncupare, ein it 
Geftament machen. s) Domitii Lucani und Tul- 
). Alicuius bona proferibenda curare, jemandes 
wconfifciren,einzieben laſſen. Unfreundlichkeit, 
igteit,, Schärfe. ... x). Aliguem numero cinium 
era, einen aus der Zahl der Bürger herausſtoſ⸗ 
zinem Das Bürgers Recht nehmen, y) ic. Mels 
jemacht haste, dab der Bater, ing Elend Ve 








— 


$26 C. PLINH EPISTOLARVM 
hzc quoque bereditas Afri, vt reliqua cm 
fritre quefita, trausmittenda eraut z) lie fr& 
tris aa): a quo- Tullus ex afle heres infticurs 
prelatusque filiæ fuerat, vt reconciliaretur bb) 
Quo laudabilius teftamentum eft , quod pietz, 
fides, pudor feripfit; in quo denique omnibıs 
adfinitatibus , pro cuiusque oflicio, gratia rel 
ta cft, relata & vxori, Accepit amenillimss 
villas, accepit magnam pecuniam vxor Optima 
& patientiffima, ac tanto melius de viro merr 
ta, quanto magis eſt reprehenfa , quod nm 
pſit. Nam mulier natalibus clara cc) , . moribus 
proba, ætate decliuis dd), . diu vidua, mater 
olim, parum decore fquuta matrimonium vide 
batur diwiris fenis ee), ita perditi morbo , vi, 
effe tædio poflet vxori, quam iuuenis fanus- 
que duxiflet. Quippe. emnibus membris extor- 
zus & fractus fÜ) tantas opes folis oculis obibat 
gg): ac ne in leftulo quidem, nifi ab aliis, mo- 
uebatur,. Quin etiam (fodum miſerandum 


que 


mußte. x) Syllepfis, fimilis fyllepfi cafuum. as) He 
reditatem alicui transmittere, jemanden eine Erbfchaft 
zumenden. bb) Filiam reconciliare fibi , fidy mit er 
ner Tochter ausfühnen. ec) Eine Srau von guter fr 
milie, yon gutem Herkommen. dd) XÆtate decliuem 
eife, bey Jahren ſeyn. ee] Sequi matrimoninm diek 


eis fenis, fich an einen alten, aberreichen, Mann wen : 


heyratben. ff, Omnibns membris extor tum & fra- 
&um efle, an allen Gliedern contract und geldhmmet 
feon. gg) obire, feine Güter weiter wicht geniefkn, 


LO mo ı Po 2m og SS IR 


EIBER IIX. ‚EPISTIXIIX. = 


que dictu) denzes lauandos fricandosgue prale 
baz hh). Auditum eft frequenter ab ipfo, quus 
quereretur de consumeliis dsbilirasis für ii), fe 
digitos feruorum fuorum quoridie lingere. Vi- 
webat tamen & viuere volebar kk), lüftentant: 
maxime vxore, qu& culpam inchoari matrimon 
in gloriam. perfeuerantia verterae N.» Habes] 
ommes fabulas vrbis mm). Jam fünt venales sa; 
bule nn) Tulli; expe&tatur audio. Fuiteni 
tam copiofüs, vt amplıjjimos berros eodem, gu 
emerat, die infruxerie plurimis & antiquifi- 
mis flaris 00), Tantum ili pulcervimor 
operum pp) in borreis qq), quæ negligeban. 
tur, Inucern tu, ſi quid iftic epiftola digmum , 
E x Ban 


als num, da6 man fie anfiehet. Ah) prebere, fich 
andern die Zähne waſchen und reiben laffen. ii) que 
ri, fi über feinen böchft » elenden Zuftand und Ge⸗ 
brechligkeit beflagett.. kk) Denn er wollte ſich mi 
wie Corellius Rufus ju tode humgeru, vide Zib.d, Ep 
22. oder auf eine andere nicht erlaubte Weife feii 
geben enden. II) vertere, durch Befändigkeit es d 
bin bringen, daß die Heyrath, von welcher man an- 
fänglich üble Nachrede gehabt hat, einem zur Eh 
‚gereiche. mm) Hier hat er nunmehr alles, mas it] 
ber Stadt neues vorgehet. nn) Die Schilderepen, 
Gemählde. 067 Ampliffimos horsos infrvere. ftatuis „| 
meitldufftige Gärten mit Stamen befegen, ausieren. 
Ip] fc, il; eranr. &o viel fchöne, Fünftliche, Sride 
jatte er. qq) Horreum, eine Scheuer, Kornhaus, 
Mein; Keller, vinaria borren. fteht Lege VII ‚ff. de 
infr, & infrum, leg. Hier Fam es eine u 
am] 





OPER nu. _ 

branare ferıbere rt). : Nam quunieeidse 
num nouitate Ietantor, suin-23) ad rar 
æ exemplis erudimur er). Ve. - 


XIX. - 
C. PLINIV> MAXIMO 
SVO S. 


Infrminate © mersibes fyoram varborne —— ia 1 
veris qaærie © libram emendouduns mbseit. 


T gandium mibi & ſolatium in Üiteris a) 
nihilque tam Iztum, quod his lerins: 2 
hil cam trifte, quod non per has fig minus tx 
fe. - Itaque & infirmitate vxoris b), & 
runs periculo c), quorundam vero etiam 
s6.d), turbatus, ad vnicum doloris leusmer 
tum, ſtudia confagio €); quz præſtant, via 
—* magis intelligem, ſed Perientius fers 
a Eft autem mihi moris, quod fum derer 
maus bonsinum f), ante amiserun RK 
Ru 
kammer Veen, 2) Er ma ir ne ni 
ufchwer, uubefchwert, fchreiben. ss 
**— - &) eindiri, durch Exempeil * 


werden, wie man leben ſolle. 
XXiX. ⸗ Ich finde im ſtudiren Troft. b) ¶ 
den x. und X Brief in dieſem Buch. ] Geil 
Kranckheit derer meinigen. v d Er. 1. bins. d) 
16.b./, ©) Cicero redet hiervon /ib. VIT. ad famäh, 
anCurionem, alfo: Qua quidem ego nen fürsem, 
in philofopbia porsum vontulifem, f) Aliquid 
wenns hominum , eine Schrift denen Leuter 


! 





“ LIBER IX. 'EPIST.XX. $ 
ekaminare g), inprimis tuo. Proinde, fiquand 
nunc intende libro h), quem’cum hac epiftolaa 
cipies; quia vereor, ne ipfe, vt triftis, parum i; 
tenderim, Imperare enim dolori, vt feriberer 
potuit ze vacuo animo lætoque, non poruii). Po: 
ro, veex ftudiis gaudium, fic Audia bilaritare 
weniuns k). Vale. 


X. 
C, PLINIVS GALLO 
svos. 


Miranda lacus Vadimonis denarrät, 


Ar que nofcenda iter ingredi , framsmitt| 
re mare a) folemus, ea fub oculis pofi 
negligimus: feu, quia ita natura comparatu 
vt proximorum ıncurioß b), longingua felk 


Hände kommen laſſen. g) Amicoram indicio ferip) 
fva examinare, feine Schrifften dem Ustheil gut] 
Freunde unterwerfien. 5) animum, er wende a 
die Durchlefung diefer Schrift allen Fleiß, er fehe 
auf das fchärfiite Durch. 1) Dabin babe ich e8 mi 
bringen fönnen, daß ich mit einem ungeförten m 
freudigen Germäth gefchrieben hätte, k) Die Mile 
ſchafften Eommen aus einem muntern Gemüth b 
Ovid. Tri. ib. 5, Eleg, 1, v. 39, Carmina prowenis 
auimo dedufta ferino, 

.XX. a) Zur See gehen, über das Meer fchiffen. 5 
fcheinet Re ellipfis zu ſiecken, und foll Kr 
heiffen : rrans mare mittere nos folemus: 6b) incuril 
Sum effe, ſolche Dinge „welche man in der Nähe bi 

(Plimii Epiß,) 3 mi 








y, Mm i 
ferimuss ‚am fepe 
2 — geoties velis rn * 
in Wi oftra , juztequ® 
2 ri guide 


audi 
nigges'achten- BECH Siefenn Grunde ee 
u ae fenihanteltr 
als rlinies maior peräniger die 
y fordent y (pricht et 























LIBER TER.: EPIST.XX. : € 
di. Exegerat profocer meus, vt Amerina pr 
dia I) ſua infpxerem m). Hæc perambul. 
mihi oftendicur fabiacens lacus n), nomine V- 
monis 0), fimul quedam ineredibilia narra 
tur. . Perueni ad ipſum. Lecus eſt in Amilis 
dinem iacensis rotæ circumferipzus p)'& vndig 
zqualis; nullus finus, obliquitas nulla 
omnia dimenfa, paria & quafi artificis manu 
nata & excia. Color czruleo.albidior, vi 
diore preffior x): fulphuris odor faporgue 
dicasus s); vis, qua fracta folidantur ; /p 
Sum modicum t), quod tamen ſentiat ventos 
& flufibus intumefcar. Nulla in hoc naui 
(Gcer enim eft) fed innatant infule x) her 

| nn 

rühmt, macht. 1) Land» Güter bey Ameria. Hi 
prrdia non tam fira trans Tiberim in Vmbria, cui 
extremum oppidum Ameria eft, quam ci« flumen in Etr 
ria, circa cafßellum Amerinum vb: lacus et Vadimon 
m) Predia alicuius infpicere, jemandes Land: Guter 
Augenfchein nehmen. n] Die daran foffende Se 
0) Vaditkenis lacus in Etrutia, tertio a Tiberi .milli 
rio, inter confluentem Naris & Falerios, e regio 
Ameriæ, traas Tiberim in _Vmbria fite, prope. caftı 
lum Amerinum, quod cis flumen fuit. Cellarias. Di 


LIBER IX: EPIST. XX. ss 


A curſum certamengue defumum: kk); Rur= 
; omnes in eundem locum appulf, qua fte- 
unt,ı promouent erram'll), & modo hac, 
»do illac, lacum reddunt auferuntque mm); ae 
n demum, quum medium tenuere, (non) 
rrabunt nn). Conſtat, pecora berbas feguu-. 8 
00), fic iminfulas illas, vt in extremam ri« 
n, procedere folere, nec-prius intelligere_ 
bile folum ‚. quam lirore abrepta, quali 
ta & impofita , circumfmfurs vudigue lacum⸗ 
«ut pp); mox, quo zulerit ventus qq), 
fa tr), non magis'fe defcendiffe (entire, 
im fenferint adfcendifle. "Idem kacus in fu 9 
» egeritur ss), quod, vbi fe paullifper och» 
dei tt), /pecu mergitur wu) ; alteque con · 
um meas xx): ac, fiquid, ansequam fübdu- 


Wetter. kk) defumere‘, gleichfam in die Mette 
fen, und nit einander ftreiten. 1] Promouere 
ım ‚das fehle and erweitern, gröffer machen, fich 
vaß Land anfegen. mm) Lacum reddere & aufer- 
machett, daß man Die. See bald ſehen, bald nicht 
# fan. na) Lacum (contrahere „die Ger Fleiner, enge 
machen, 00) Herbas fequi, der Wende, dem 
fe, nachgeben.  pp)'Civcamfüfum vndique lacom 
re, über das um und um ſtehende Waſſer ers 
beten. a9) Wo fie der Wind hintreibt, er) Sc. 
ra..egredi, heransfleigen. ss) In Aamen egeri, 
in einen Fluß ergieffen. tt) Se paullifper oculis 
„ fich nur ein wenig fehen Taffen. un) Specu 
' fich in eine Höhle, in einen Abgrund fürsen. 
Alte conditum meare ir unter der. Erde lauf? 

3 fen. 


tibi fcripfi ; quianec minus ignora, guam mihj,nee 
minus grata credebam. Namse quoque, vt mie, ni- 
hil ague ac naturæ opera delectaus(*). Vale. 


XXI " 
C. PLINIVS ARRIANO 
SVOS. 


Grasiera fe Pudia diflinguere lufbas, exemplo recitasi pe: 
warum librioflendit, 


Tinvita, fic in. ftudiis pulcerrinum & 
bumaniſſimum exiflimo a), ſeueritatem cs- 
mitatemque miſcere b); ne illa in triftitiam, 
hec is pesulansiams procedat c). Qua ratione 
dufus, grauicra opera hufbus iocisque diflin- 
guo d). Ad hos proferendos e) & tempus & 
locum opporiunifimum elegi; vrque iam nunc 


n 
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roCcretur yy), accepir, feruar & profers Tr). Hezc 
. , . = , . ’ 
fen. yy) Ehe er fich verbirgt, che er ſich in bie es | 
De verkriecht. 22) Quid feruare &-proferse, etwas 
mit fich führen und bey feinen Ausbruch wieder ber 
vortreiben, bervorbringen. *) Er trägt eben fo ſebt 
als ich, zu nichts mehr, als zu denen Wercken Der Ras 
sur, ein Belieben: oder: er indeteben ſo, wie ich, au 
nicht mehr, als an denen Wercken der Natur, ein Be⸗ 

ie en, . . ” . j 

XXI, a) Ich halte es fuͤr eine dem Menfchen böchksans 
fiändige Sache. b] Scherg und Ernfi mit einander vers | 
mifchen. c) In petulantiam procedere, in eine thörichte ' 
Freude, unverfchaͤmte Leichtfertigkeit, ausſchlagen. d) | 
diſtinguere, ſchertzhaffte Sachen voruehmen, nachdemn 
man wichtigere Geſchaͤffte verrichtet bat. OR erhandon 

ulus 


m 
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fuit & opuſculis varius & metris n). Ita ſole 
mus, qui ingenio parum fidimus, ſatietatis peri- 
culum fugere o). Recitaui biduo: hoc adfen- 
fus audientium exegit. Et tamen vt alii tran- 
feunt quædam, iniputantque p), quod tranſeant: 
ſic ego nihil prætereo, atque etiam non præ- 
terire me, teſtor. Lego enim omnia, vt omnia 
emendem,. Quod contingere non poteft ele&ta 


5 recitantibus. Ad illud q) modeltius & fortaſſe 


reuerentius: fed hoc fimplicius & amantius. 
Amat enim, qui fe ſic amari putat, vr tedıum 
non pertimefcat. Alioqui quid præſtant foda- 
les, fi conueniunt voluptatis fuz caufla? Del- 
catus r) ac fimilis ignoto eſt, qui amici librum 
6 bonum mauult audire, quam facere s). Non 
dubito, cupere te, pro cetera mei caritate, quam 
maturiſſime legere hunc adhuc muſteum librum 
t). Leges, fed retraftatum; quæ caufla reci- 
taidi fuit: & tamen nonnulla iam ex eo no- 


beiten vor Gericht abwarten. n) Eine Schrift, weh 
&e ſowohl wegen bes Tunbalts, als wegen Abmzeffung 
derer Verſe, mancherlev ih. o] Sich hüten, daß man 
nicht in die @efahr, denen Zuhoͤrern werdrieglich A; 
werden, gerathe. p) Amicis, auditoribus. Suetoni- 
us in Tib, c, 53. Impusanit etiam, quod non lagues 
flrangulatam (Agrippinam) in Gemonias abieceris. vid. 
Panegyr. c.20 & 24. q) Nemlih: Wenn man aus⸗ 
erlefene Sachen, und nicht alles vorlieſet. r) Faßi- 
diofus „ morofus. s) Emendando & intente #8 
diendo, x) Mufteus liber, eine Span s Nagel 
neue Schrift. Nonius Marcellus; Mußum non folns 

vinum, 


4 ii 


| 
M 


— — m. 9- - 


LIBER-HX.- EPIST;-XXU. 537 
Hæc vel emendata poftea, vel (quod in- 
m longiore mora foler) u) deteriora fat, 
noua rurfus & referipsa cognofeesx). Nah, 
que mutatis y ea quogue mutata videntur, 
manent., „Vale, A 


2Il. 
& PLINIVS GEMINIO 
.SVOS, 


'wömplo worwullius, quem veticet, illos reprebendit, qui 
dare veriam, wifs bi; wefeiuns, 

MNine hos (qui omnium libidinum ferui, 

ic aliorum vitiis ĩraſcuntur, quafi inui- 

; & grauiflime puniunt, quos imaxime 

kur a)? quum eos etiam, qui nom in· 

telemensia vllius b), ınihil magis, quam 

s deceat. ı Atqui ego optimum &oemen- 2 

mum exiftimo, qui ceteris ita ignaftir'c), 
tam- 


werum nouellum quicquid A. refle dieitur. u) 
gere, hier, x) Quid quali nonum rurfns & rer 
m cognofcere, eine Sache für ein gank neus 
mgegoffenes Werck anieben. N Wenn diemeir 
mfdnde verändert werden. 

1. 2) Befiebeih.IP, Epan IX Ep.1o_ in. welcher 
ano diefes ebenfalls norgenorffen wird: guum infa 
‚Aliam inceflo nom polluiffer folwn , fed etiam occidif- 
trgleichen Erempel erjehletValerius Maximuszib, 
»6. mehr, b) Welche nicht sonnöthen habem, 
ın ihnen etwas zugwebalte. (Denn fie führen 
ſtraͤfliches Leben.) _ ©) Hier bekommen dies 

35 jene _ 
B 


| 


538 C. PLINTI EPISTOLARVM 

tamquam ipfe quotidie peccet; ira peccatis ab- 
ftinet, tamquam nemini ignoſcat. Proinde bu 
domi; hoc foris, hoc in omni vitæ genere tens 
aus d), vtnubis implacabiles ſimus e), exors 
biles iflis etiam, qui dare voniam, mif kb, 


sefeiunt £): mandemusqye memoriz, quod : 


vir mitiſſinus, & 05 Hoc quoque mai- 
mus, Torafea g), crebro dicere folebar: gwi 
vitia edir, bomincs odit h. Fortafle quæris: 
quo commotus hæc feribam? Quidam super 
ı). Sed melius coram: Quamguam ne tunc 
yuidem. Vereor enim, ne id, quod improbo, 


infe&tari, carpere, referre, huic, :quod quaiy 


maxime precipimus, repugrer k). "Quisquis #- 
| - k 


jenigen Ehriften eine Lection, welche ihren Naͤchſten, 
abfonderlich einen fremden, menn er wicht im ihre 
Freundſchafft heyrathen will, fo ſcharff richten and 
fchägen, als wenn fie des Kaͤhſers Augui Zöllner ge⸗ 
meien wären. Die 17. Eo. aus dem IX. Buch hilft 
Diefe Stelle erläutern. d)tenere, dieſes fo wohl bey 
befonderrn, als gemeinen Angelegenheiten beebachtem 
e) Sibi implacabilem efle, gegen fih ſelbſt unerbitt⸗ 
lich ſeyn, fich feine eigne Fehler im geringſten nichtzu 
gut halten. f) Dare veniam, nifi ſibi, neſcit, er hält 


auffer fich ſelbaͤ, keinem etwas su gut. 8) Von ihm 


ſtehe Zibr. 118. Ep. 16. &æq VII. c. 9. Tacitus lib. XVI. Au. 
c. 21. h] Dieſes iſt Thrafez Meynung: ira prouum 
eſſe in vitium genus humanum, ve difficilimmm fs vi 
in bomine edif., vs nen ipfum quoque bomiuem adın Ja 
Cafaubonns, i) Apofiopefis. k) Er will fo viel ſagen. 
Vereor enim, ne mea inſectatio, reprehenfio , relatio- 
quam improbo, Fepugnet huic, quod doceo vel praci. 

pio 


⸗ * 
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Te’, qualiscumque, ſileatur. Quem infignire 
exempli nibil m); non infigaire, bumanitatis p 
wimum refert n). ‚Vale, 


XXI 
„E.PLINIVS a 
svo" 
Dolorem ex obita Aniri, — eandidati „com: 
‚ptum, cum lande iugeril morumue illins, ex} 
nit. 


Moia mihi ſtudia, omnes curas, omi 
auocamenra exemit, excuflit, eri nit dı 

quem ex morte Funii Auiti\a)) imum 
b). Latum clauum c) in domo, mea induer! 
d); fuffidgio meo adiurus in perendis  hono: 
buse) fuerat: adhoc, ita mediligebar, i 
verebatur, vt me formatore morum, me qu 
fi magiftro vteretur, Rarum hoc adolefcen: 
bus noftris. .. Nam — vel æ 


plo, i Tadeln, durchziehen. m] refert, prebet, 
dienet zu keine m Bepfpiel.. Erempeh m) Es kei 
srl Fa nz 

Er maß mit Zulio Auiro nicht —— — 
ben, deſſen Tod Plinins ñ n 7 En Be bedautet 
srofe Derbi, ee ich über den E 
empfinde, „e) vid, Lupradib. 12, Ep.9 m. 2. 
de lato clano Sigonium de Fudiciis db. IM,.e.19,. d) 
hat das Rathss Heren« Kleid. bey mir angeleget. 
Aliquem (uffragio füo aditunare in perendis hanoribus| 
einem bey Bewerbung um Er Stellen feine Gti 
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40 C: PLINTI EPISTOLARVM 
lterius, vel au&toritari, vt minor, ade? Ga 
im fapiunt, ſtatim feiunt. omnia, zneminem 
verentur, imitantur neminem, atque ipfi fh 
exernpla füns £). Sed nan Auitus; cuius bes 
przcipus prudentis, quod alios prudentiorss 
arbirrabatur , hæc præcipus eruditie, zuog & 
} feere volebat. Semper ille aut de Audis 6- 
quid, aut de oſficiis vise confulebat g); ſempet 
t, ve melior aus; & erar fadus, 
vel eo, quod audierat, vel quod omnino que 
8 ſierat. Quod ille oh ſeguia Seruiano, Fü 
ctiſſimo viro h), præſtirit i)}_ quem *8 
sribunus I) ita & intellaait m) & cepit nj; W 
ex Germania in Panzonisw 0) 
non vt commilito, fed ve comes adfıBateram 


P), fequeretur. Qu induftria, qua modeßis, 


= 
me £) 1. e, fe folos imitantur. 
se, — halten, wie man u an — 
pie. ) —— * mo, J 
i c alum praflare, einem treul⸗ 
* die Haud gehen. ) Proconſulis vicarinm. Ce 
er. m)Lib. VI. Ep.27 =. 2. intelligensprä 
7 e Vellel, II. c. 114. extr n) Quem intelliger 
Ep fich in einen zu ſchicken, und ibm eine 
wiſſen. 0) Pannonia heiſt nunmehr Ungarn. 
Ein @elährte und vertrauter Freund, einer von fe 
„vertrauten, welcher mit in dem Gefolge, bey feiner 
"leitung iſt. Horatius neunet ſib. I. Ep.8. v. 14. di 
—— vt placeat iuueni, percontare,' 
Der Pater Tarteron hat es alſo Äberfeg 
— vous, comments iH-eB dans [ efprir da "r 
de ſus Coursifans, Befiche auch Torrentii Anme 








LIBER.IIX. BPIST. XXIH. < 

quzftor confulibus fuis (& plures habuit) » 

. minus iucundus & gratus, quam ufui fuit q 
: Quo difcurfu, qua vigilantia,. hanc iplam «. 
bsarem,, cui prereptus ef?, pair)? Qu. 
vel maxime dolorerm meum exukerat s): obus 





1. Ep. 9.0.7. Sifcurfks inanis, s) Doloremexulcerare, D 
—“ die Betrübniß, vergroͤſſern vermehren, 
Die Ehre, welche er gut verdienet, aber nicht gem 
ten bat, die Ehren Stehe, welche er nur verdien 
aber nicht befleidet hat: u) Jh bedaure feine Sl 
gend. x) adfici, fich die Bei ib naber Any 
wandten zu Hergen geben lafien. Neceflitudınum i, 
sefarirum, comimÜißmarım, matris, vxoris, 

die. Suceon, Auguft, c.17. Remife (Antonio) bofi 

dicaso wrcefiudines‘, amicesque omas. y) Eine ©teil 
alte Mutter. z) Welche er ale Jungfer gehepratber he 
ge. *)Sußulert, i..c. wann: Cis, Philipp Kills e. 

. 7: 





De) 


OA HerswbLÄRVNG 


Tor fpes, tot gaudia, dies vnus in — a 
vertit **),- Mödo defignatus zdilis,. recens m 
fitus, recens pater, intactam honorem, arbı 
matrem, viduam vxorem, ſiliam papillem, | | 

haramı aui) ignaramgue pätris eeligeit. 
je'Iscrimis meis, quod abfens, 5* 

tis mali nefeius, — egrum pariter dee 
fe &öghoni ; ; ine graulffimo. ‚Aolori timore — 
ſterem ). In tahrig tormentis eram, gas 
füriberem hc, "feriberem fol. ae cai 






. hune 'alind —* rohitüre apt Be * 


3 XKIV, 
ig ELINIVS MAXIMO 
SVO S. | 


mr: oe J 
in. Maxivun, ad Acbatam erdinendim — — ac 
Gr mt wer, veantiquitasis rewerentis —— 


—H XF 
*8 an Kr * 
— ae „u 
A Nor in te mens coit,. non we pres 
a), (neque enim tore egeN a 


neam tamen; vt, que icis, teneas & Obferue 
aut ſcias melius. . Cogita, te miflum in pri 
uinciam Achaiam b) , illam verein & ua 


* er Fadie * liberos. ”) in diuerfa guide 
uertere , etwas verkehren, zu Waſſer machen. ») D 
mit bie Furcht nit verurfachte, daß ich ber Seirh 
nit B gemohnt wärde. 

V. a]Pracipere, vorfchreiben, befeblen. Hub 
diefe und grob Worte beſtehe Ezech, Spaahen 
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LIBER IX. EPIST.KKIV. ss 
Græciam c), in qua primum bumanitas , lies 
“ 12 d), eriam fruges e), inuentz eſſe credu 
stur; mifläin ad’ordinandum' ftatum liberaru 
“«diuitarum, id eft, ad homines maxime lib 
” 708, quiiusa natura datum, virtufe, meriti 
. "amicitia, fiedere denique & religione f) tenu 
“yüint. Reuerere conditores deos, numina de 
- 'rum.. Reuerere gloriam veterem, & ha 
ipfam fenefutem,. qu& in homine venera 
‚lis,‘ in:vrbibus ſacra et; Sit apud te bon 
antiguitati g), fit ingentibus Filtis;; fit fab 
lis quoque: nibil ex cuiusquam dignitate‘, 
hil ex libertate, nihil, etiam ex Jaftarigne. d 
cerpferis h). . Een ee 
terram, que nobis miferit iura i), que .leg 
non vida acceperit, fed petenitibus dederi 
“ EEE | ' "Ach 
‚Orbem Romanum p, 380.. Quidquid umgenti 
ter — mare. & a atumgenkium R 
mi Proniacias diuiferunt ‚„ Macedomiam (fob qua &T 
Jalia & Epirus foit) & Achaiam, qgus- Helladem 
verfam cum Peloponnefo & infulis compleftebat 
Cellar. c} Das wahre und unverfälfchte Grieche 


land. d) Bon der Erfindung derer Buchfinben. vi 
Montfaucon. WIR «1. e) Cicero pro Flacco c. 26, A 
Juns Atbenienfer , unde bumanitas, aoctrina, religie; fr 
E65: iura . legen orte, ssque in omnes serras diflribe 
putanzur F} Die Achenienfer ſetzten Den. Gottes Dien 
in gute Verfaſſung, und ind /acre Blenfns Corerisa 
ſonderlich befandt. g] Achenarum vrbem es-anrıqu 
sate eſſe Cicero |, c. prædicat, vs ipfa ex ſaſt fues c 
es genujfe dicaser. H decerpere,. Niemanden vo 
feiner Würde und Anſeben etwas benebmen, - i). Li 


alu 
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Athenas efle, quas adeass; Lacedzmonem «- 
fe, quam regas : quibus religuam vmbram k) 
& refiduum libertatis nomen eripere, durum, 
ferum , barbarumque eſt. Vides a medicis, 
guamguam in aduerfa valetudine nihil ferui a 
liberi differant, mollius tamen Ziberos clemen 
ziusque sraltari . Recordare, quid quegus 
ciuitas fuerit; non vt defpiciass, quod efk 
deſierit. Abſit fuperbia, afperitas; nec timue- 
ris contermtum m). An contemnirur, qui im 
perium, qui fafces habet, niſi qui Mami. 

ör- 


uius IN. c.31. extr. Miſſ legati Athbenas iufhgque inchy. 
sas leges Solonis deferibere © aliarım Gracie cinisatum 
infliruea morcsque wofzere. k) Der übrige Schatten 
Der Trepheit. Denn ob gleidy die Briechen nach ir 
ren Befegen lebten: fo ftunden fie dennoch unter 
Dem Regiment und der Botmaͤßigkeit derer Asmer, 
and hatten vonihrer vorigen Sreybeit viel verlobs 
zen. 1] Dieiesmußauch ein Eluger Lehrer bey Unter⸗ 
weiſung der Jugend in acht nehmen. Auf andere Weiſe 
giebt er pweros de plebe, auf andere Art Diejenigen, guides 
de eliore Into finxit p eco-diu Titan Herr omnis v 
Diefes nicht, und will alle Fuͤſſe über einen Leiten ges 
fchlagen haben. m) Diefes find ſchoͤne Lehren für ſolche 
Männer, welche an unbekandten Derternegenten abs 
geben ſollen Wo ſie alles nach ihrem Kopff einrichten 
wollen: ſo kommen ſie blind, und verlieren alle Liebe 
und Hochachtung. Man muß vorher alle Umſtaͤnde und 
Beſchaffenheit einer Stadt kennen lernen und am 
fänglich cianc, das if, leife,gelinde, geben. Liebe gebt 
alsdenn vorher: Reipc& das ik, Ehrfurcht, folgt 
ihr nad. Sie find auch allen nöthig, welche ın 
fremden Derteru neue Aemter in verwalten bekom⸗ 
men. 


Pan, 


f W 
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dusn), & qui fe primus ipfe contemnit? 
? vim ſuam poreffas 0) aliorum. contume- 
xperisur p); male terrore vencratio ad- 
itur; longeque valentior amor ad obtinen- 
» quod velis, quam zimor q). Nam tie 
abit, fi recedas, manet,amor; ac fie, vt 
n odium, hic in reuerentiam vertatur. 
vero etiam aique etiam (repetam enim) 7 
Yiniffe oportet offici tai sirulum x), ac tibi 
interpretari, _quale quantumque fit ordina- 
arum liberarum ciuitatum, Nam quid or- 
tione ciuilins s) ? quid libertare pretio- 
?_ Porro quam turpe, fi ordinario euerfio- 
libertas fernitute muterur ?_ Accedir, quod 
zerramen «fb tecum t).  Oneras de quaflure 
we fama x), quam ex Bithynia oprimams 
re · 


in) Einer , der ſich lumpicht und 
Ihret: 0) Die Obrigkeit. Juftinias 
bus : Qui porsfistem aliquam habe: 
färe atutelis. p) experiri. feine Gei 
Unjeit fehen tafen, wid. IX, Ep. 5. & Pansgyr, 
quibus iungatur Cicero lib, IL. de of, c, VII. Mar 
uflas diuturnisaris metus: consragse benenolentis 
eß wel ad perperuisarem. 8 verdienet Diefes: 
Fapitel bier-gelefen zu werden. ) Nomen 
X cauffam, eur.eo miffus,fiss  Titulos-enim fe; 
am notat. s) Was ift denen Bürgern beifer, dis 
ute Einrichtung? « 2) Du baft auf deine vorige 
ührung zu fehen., ») Queftor Cafaris in Bithyvia 
x) Onerari fama, durd) feinen erhaltenen Rubm 
trieben werden, groflen Ruhm auf fich 254 
T 
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reuexiſti y); onerat teflimonium’ principis; 6 
nerat tribunatus, pretura, atque bec iplal- 
9 gatio z), quafı premium, data. Quo magis 
nitendum eft, nein longinguam prouincem, 
quam fuburbanam ı*); ne inter feruientes, 
quam liberos; ne forte, quam indicio (**) 
miflus; - ne rudis & incognirus, quam explo- 
ratus probatusquc, humanior, melior, peritior 
fuiffe videaris: quum fit alioqui, vt fzpe au 
difti, fzpe legifti, multo deformius armittere, 
ıoquam non adfequi laudem. Hæc velim credas, 
(quod initio dixi) feripfife me admonentem, 
non pr&cipientem; quamgquam przcipientem 
guoque. Quippe non vercor, in amore ne m% 


dum excefferim. Neque enim periculum eſt, 


ne fit nimium , quod efe maximum debet, 


Vale. 
C, PLI- 


y) Ex alique regione famam optimam reuchere, Da 
groͤſten Ruhm aus einem Lande mit fich nach Haufe 
bringen: : =) Diefes Gouuernement , diefe Statthal⸗ 
terſchafft. *) Pronincia fuburbana, eine nah⸗ gelegne 
Landſchafft. Denn Achaia liegt Rom näher, als Bi. 
shyzien, worinnen fi Maximus fowohl gebalten 
atte, *] Quafßeres forte legebantur ; vode prefidis 
quafforis focieras conunctio forsis appellatar Cic. Di. 
uinat. in Verr. c.19. Legatus autem iudicio principis 
mittebatur, Cellarius. 


— 
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. PLINIL CAECILII 
SECVNDI 


PISTOLARVM 
LIBER NONPS. 


F I. 
€ PLINIVS MAXIMO 
svo Ss, A 
aximum bortatur , velibros , koutrn Plantam winum 


— fine ders ne pa mare iin 
ebeoffe vidcarar, 


¶Epe te monui, ve liberos, quos vel pro 
we, vel in Plantam a) ‚immo & prote & 
in. Ulum cita enim matetia⸗ cotzebat) 
eompoluiſti. quam maturiſſime ‚emitte- 
quod nunc præcipũe morte eins audi- 

& hortor & moneo· Quamuis enim-lege- 2 

multis-legendosque dederis : nolo ‚tamen 
mquam opinari , — demum ifichog+ 

> qubs ineolimi eo peregiffi b). Sala 

RATTEN, 9% Erit autem, vB nei 3 


Dieſer — kommt ind ib, 
er 5 vorn by Welche dur noch bey men J 
zu Ende gebracht hafl,  Aac inrentione dor \iffe 

Wina perzgit. i. & perfecic. abfolui. Vid, X. Ep, 
2.5. vr eupiam peragi. €) Siehe ja zu, daß vi 
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% ipfe multum diftringebar, plerumque frigidi: 
negotüs, qua fimul & auocan animum & co 


bendi dabatur. Neque enim eadem noftı 


-nium, &ingenio, qua varietas rerum, gi 


» giras b):, in quibus parcior fui ; partim, qui 


LIBER IX. ‚EPIST, IL 54 
I. 
C, PLINIVS.SABINO 
svos. 
Lorgas & orebras epiflolas flagisantiexcufas fe.qwe 
materiaacficiat, 


Acit incunde a), quod non folum plurim: 
epiflolas meas, verum etiam Iongiflimas, fl 


tuas ‚ ogenpationes‘ werebar c); partim, qui 


minnunt d). Preterea nec materia plura fc: 


conditio, quæ M. Tullii, ad cuius exemplu 
wos vocase). Mi enim & copiofifimum: in; 


magnitudo £) largiflime fuppetebat  Nos qu: 
anguflis terminis claudamur, etiam tacen 
me, perfpieis: nifi forte volumus) /cholafßic 
eibi, arque (yt ita dicam) vmbraticas lister| 





11. 3) Er thut mir einen angenehmen Dienft, 
iſt mir vecht lieb, 6) Alicuius epiftolas long;fin 
agirare,, von semanden begehren, daß er fehr Ian] 
Briefe fchriebe. ©) Alicuivs occupationes vereri, befür« 
ten, man möchte einen von feinen Gefchäfften abbalt 
d) abhalten; fehtwächen. e) Ad alicuius exemplum a) 
quem vocare, einen dem andern zum Epenipel vı 
fiellen.  F) Rerum, wichtige Begebenheiten. Ein 

ein 
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mittere ). Scd mihil minus aptum *7 
quum arma veſtra, quum * 

cornua; tubas, ſudorem, — 

h). Habes, vr puto, iuſtam excuſationem 


quam tamen dubito, an tibi proberir -vellan.: 
enim fummi amoris , negare veniams De 


olis 1) amicorum, quam ilis conflare 
— 8* Vale fe . * 
III. 


C. PLINIVS —— 


SVO 6S. F 


Rena manfuramgxe Samen — allis Habs ne 
ponit. 


A“ alium, ego bestifimum erifime, 
qui bone. manfureque fumæ prafimiiong 


perfruinur a), certusque pofteritatis cum füru 


za gloria viuit. Acmihi, nif Premium: ayır- 
nitati anse oculos by, ping “ind: — 


einen Brief von Schul⸗ Sachen gelehrten —— 
tewuͤrdigen Dingen, ſchicken. h) cogire, a8 
die — Em Sonnen, e gedenden. u650 


binan war dam ich zu XXX 

diefen Brief (rl, 3 y Kurse riee nicht gera 

baben wollen, Scio tibi c e rarionem, Id) 
weiß, daß du wichtige Urfachen haft. * 


i —* — einen guten und ewig⸗ waͤtrenden 
mi ewig⸗ w r eio en 
te; wenn * mir nicht verßellte, ni ein immermähs 





A 
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©) placeat. Etenim omnes homines arbi« 
»portere autimmorralicatem ſuam aut mor= 
‚em cogitare: & illos quidem contendere, 

nhos quieſdere, remitti, nge breuem visam 
is laboribus farigare d); -vt video multos, 
1 fimul & ingrata imagine induflrie ©), ad 
wen fui.peruenire £),. Hac ego tecum g), 
uotidie iecum 6), vt definam mecum, fi 
Kies tu: quamgnam non diffenties, ve qui 
 preclarum aliquid & immorzale mediaris 


/ale, 
IV. 
x PLINIVS .MACRINO 
__SVO Ss. 
Fe are Me 
Ve 


t Ruhm meine Belohnung ſeyn mürde, Zis. PT. 
©) Gemächlichfeit und Rube auf meinem Lands 
d) Das kurse Leben Dusch unnöthige, vergänglis 

emübungen ‚ ſchwer machen, fauer machen. €) 

>uergebliche und bey andern —— 
£] In Berachtung gerathen, dahin kommen, daß 
dieXeufeverachten. g) Ic. communico. h)Per« 

» & cogiro, 1) Meditari, auf einen unfierblis 

Rubm bedacht ſeyn. Plinias führe fi) in die 

Briefe vecht Heydniſch auf, Denn dergleis 

Zeute bielten den Ehrgeitz für den Grund 

Tugenden. lib. II. Ep.21.2i6:P7/ 26 3 Quid bomins 
deri maius, quam glerin, © laus, © aternitat? 

n sielte lange vor ibm Salluftius delle Caril, c.1. & 


’L y 
va) 


w 
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V Ererer, ne immodicam orationem a) putare® 
b}, quam cum hac epiftola accipies; nifi 
eflet generis eius, vt fepe incipere, ſæpe define- 
re videatur. Nam fmguliscriminibus ſingulæ ve 
lut cauſſæ continensur c). Poteris ergo, vnde- 
cumque inceperis, vbicumque delteris, quæ de- 
inceps fequentur, & quafı mcipiensia legere d), & 
quafı cohzrentia; meque in vniserfisate e) lon- 
eifimum, breuifimum in partibus iudicare. 


Vale. 
V. 


C. PLINIVS TIRONI 
SVOS. 


Æquitate Tironis erga prouinciales latatar. 


Ei facis, (inquire enim & perfeuere) 
a) quod zuflitiam tuam prowincialibus b) 
multa humanitare commendas ©); cs d) 


Pr®: 


IV. a) Catanzus meinet, es fey die Rede wieder Co 
cilium Clafscam , wovon er lib. III. Ep. 9. gedendket. b) 
Purare, eine Rede für alsulang halten. c) Eine iede 
Anklage fchlieffet einiger maſſen eine neue Rede is 
fih; in einer ieden Beſchuldigung ſteckt eine neue 
ede, d) Ac finona caufla ibi inciperer, cum nonnm 
crimen aggredior. e) In der ganzen Rede überhaupt. 
In diefem Verftande ſteht das Wort Vniuerfitas 
auch oben lib I. Ep. 8. n.3. und db. HI. Ep. 15. mı5, 
V. a) Sehrgenan, fehr ſcharff. b) Denen Einwob⸗ 
nern der Landfchafft Batica. c) lußitiam fuam 


— us 


| 


he | 
map)» 
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LIBER IX. EPIST. V. 75 
1a pars eft, boneffiffimum quemgue comple- 
atque ita a minoribus amari, vt fimul a 
ibus diligare. Plerique autem, dum ve- 

ne grarie potentium nimium impertiri f) 
ur, jmifferiraris g) atque etiam malignira- 
im configuuntur h). A qua virio u lon · 
Ki), Fio: fed ternperare mihi non 
‚ quo'minus laudem, fimilis monenti, 
um modum tenes, ve diferimina ordinum 
umue cufadias k). Qu fi confufs, tur- 
‚rmıfla fint; nihil eft ipfa =qualitate ine- 


Vale, 
VI. 
BEINE CALVISIO 


Ri« 


ı eommendare, feine Gerechtigkeit Durch Leut ⸗ 
‚eich machen, Geredigteit mi Confimuch 
d) fc, humanıras,.  e) Einem iedweden 
F Dann liebreich begegnen. F) Es gar zu 
Edenen vornehmften, mächtigften, balten, 81 
/„ Ep. 17. m, Sinifteritas , ein ftörriiches, fans 
thes, Wefen, wenn man fich in Niemanden,fchtz 
1 und nicht zu leben weiß. Terenciws nennetes 
AB.1, Sax arıkinam ‚und in eben derfeiben 
ie hin und wieder erucntenrun i 
tienzem „ imporeunum. h) Confeg: 
ben, dap, man boshafftig_fey. 3— recedere. HORB 
Behler weit entfernet ſeyn. k) cufodire, 
terfcheid derer Stände und der Würde beo⸗ 


EBpif) 7 ve 





















#54 €. PLINII EPISTOLARVM 
Rider vanitasem Circenfium Iudorum & illorum temp- 
Padiis impendit, - 


Oo“ hoc tempus inter pugillares ac libel- 
los iucundiſſima quiere transmijı 3). 
admodum, inquis, in urbe pormiffi? Circenfus 
erant b), quo genere fpeltsculi ne Teniffnme 
quidem teneor c). Nibil nouum,- nihil va 
rium, nihil, quod non femel ſpeclaſſe füfhciat 
d). Quo magis miror, tor millia virorum 
tam pueriliter identidem cupere Currentes e- 
quos, infiftentes curribus homines, videre, 
Si tamen aut velocitate equcrum , aut 
num arte traberentur €); «flet ratio nonnul- 
la: nuric fauens pannof) , pannum g) amant;& 
ä 


VT. 3) Tempns iucundifima quiete Eransmittere, it 
Zeit in dem angenehmen Vergnůgen subtingen, 5) 
fc. ludi, Won diefen Ritterfsielen befiche Dempkter, 

% : 


Aut. Rom, lib. <) Alıgıa se ne Jerifime gi 
dem teneri, m 18 geringfte Vergnügen an etwas 
haben. d) Plinius führt fich in diefem Cräch, als ein 
meifer Mann, auf, daß er dergleichen Aufzügemenis 
achtete. Cicero lib. II, decfhc. c.16, - Biene ana 
cokigitur, bac pueris © muliereulis, & ferwis, & fire 
— fmillimis liberis ee grara: graui vero komm), & 
‚# uns, indicio cerso ponderanti, Prebari poffe wıl 
ode, vid. 1. Vil Ep.ı. idem Cicero, «) Honk 
num arte teabi, an Der Geſchicklichkeit derer fireitenden 
Parteyen fein Vergnügen finden. #) Favere 
fich in die Kleider⸗ Farbe vergaffen. Fauere, bei bier 
niche mar in Gedancken eincm gewogen, oder zu 
gethan ſeyn Hudern auch feine Zuneigung durd) 
Worte und Geberden an den Tag legen, Pr“ 
P [2 
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fi in ipfo curfu medioque certamine , hic 
“lor illuc, ille huc transferarur, Studium 
vorque tranfibit, & zepente agisasores illo⸗ 

eg 


Fina und venera die ärekfien. Don denen Zufchaue: 
hielten es demnach einige mit diefer, andere mit 
mer andern Partey. Caligula war der grünen (Su 
ton. c. 55) und Vitellius Der blauen (Sueron, c. 14.) 
berey zugethan. Wenn dannenhero eine Parteyder al 
dern ben Vorzug ftreitig zu machen fchien; fo erhobt 
ihre Anhänger ein Sreuben;Gefchrey, und legten i 
Vergnügen durch allerhand Auferliche Bezeigung: 
an den Tag. vid, Juuenal. Saryr, AI, ©.195. fegg, Ci 
fiodorus ib. If. Epiß. 51. Dempfteros über Rafıni 
iq. Rom. ib P, e. 5.- Bu denen Zeiten des Känfe 
Juftiniani geriethen die beyden ftirekfien Varteyen 
graufam an einander, Daß zu Conftantinopel 300) 
Derfonen darüber um das Leben kamen. vid. Pro 
‚pius lib, I. Belii Perfei 6,24: & Euagrius lb. IP, BHifl 
€.13. und 31. 5] Aurigatores, Sueton, Neram; r. 
srodum prafnum Sean querehs, vid, Budei a; 
- “a ’ 
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cquos illos; quos procul mofeisans i), quorumela- 
mitant nomina k), relinquent, - Tanıa gratia, 
tanra au&oriras in vna viliffima runica. Mitte 
apud vulgus I), quod vilius tunica eft; fed apud 
quosdam graues homines.. Quos ego cum ır«- 
Cordor i4-re inani, frigida, afidun am ivfaziabilis 
zer defidere m): capio aliquam voluptatem, 
4 quod hac voluptare non capiat. Ac per bos dies 
n) libentiffune orinm meum in lirteris colloco 0), 


quos alii orioflfimis vccuparionibus perduns p), 


Vale, 
Vu, 
C. PLINIVS ROMANO 
svos, RR 


tar, prior. in Pavd. p.263. 1) Aliguem proculfnofi« 
rare, einem yon weiten Fennen. k) Man 

diefen Spielen nicht nur denen Pferden gemwiffe 
men bey, fondern erjehlte auch ihre ft 
Vorfahren, vid. Lipfius Cenzur, II. Ep. 26, und 

in feiner Reifebefehreibung, im 1. Theile. 4, 1) 
will nicht fagen,.bep dem gemeinen Manır. Dem 
der Verſtaud hängt alfo zulammen :  Mirse,direre, 
quanıa apud —— Fa arque — ie 
vilifima tunica fir. m) In einer Sache etlii age 
hinter einander fo unerfättlich feine Augen mepden- 
») Iunerbalb’diefer Zeit, in diefen Tagen. 0)Ovium 
fuum in lireris eollocare, feinen Zeit:Wertreib.im fire 
diren fuchen. p] Diem oriofifiimis occupationibus pet- 
dere, den Tag mit unnügem Bet: Vertreib zubringen. 


7% 


- 
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illas fuas ad Larinm lacum, & im iis adificarioms 
deferibit. B 


Dificare te feribis, Bene eft. Innen 
I parrocinium a\._ /Edifico enim iam rasio- 
' quia tecum. Nam hoc quoque-non dis- 
„ quod a mare tu, ego ad Larium lacum 
Auius in litore plures ville mex d); fed 
vr-maxime delc&tant, ita exercent e). Al- 
mpofira faxis, more Baiano f) , lacum 
it: altera, zque more Baiano g), lacum 
Itaque illam, tragediam h); hanc, ap- 

: comadiam i)foleo: illam, quod quali 
nish), hane, quod quali füceulis, fü- 
rl), Sua vtrique amoenitas, & vtram · 
que 


a] Nm wird für mich auch das Wort geredet. 
arff mich Niemand tadeln. b) Non fine ratio- 
udenter, Sexsus cafus loco. aduerbii fape pomi 
ı Difichis: Proximus ille Deo, qui feit rarione 

Nun habe ich auch Urfache zu bauen. c) An der 
See, an der Larifchen See. d) fc, fun. €) 

‚Sie machen mir vielzu fhaffen, fie machen mie 
‚Foften: _f) Baiz ift eine Stadt, Hafen und Ser 
indem Königreich Neapolis,, und wegender ans 
ven Gegend, wie auch warnen Bäder, bey deuen 
febr berühmt gemefen. vıd. Cellarium 4. c. pr 
I Nach Are der Luft-Häufer an dem Bajaniſchen 
ufen. Das Ufer allbier war ſo beichaffen, 
auf der einen Seite bergicht, auf der ans 
ben war. h) Stilus enim tragicns infuegit al- 

i) Sulus Cömoed’z quotidiano fermoni fmilis, 
ınlus Carmine XVIT.  Bruulı Baiano solluntur 
cona Parque cotburnaro wertice fulger opus. 1)fi= 

Yas3 weri. 
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4 que poflidenti ipfa diuerfitate incundior. Hec | 
lacu propiws, illa latius vriturm) : hec vnum f- 
num molli curuamine ampleitur n), illa edisiff- 
mo dorfoo) duösdirimit:* illic re&ka gefdario 5) 
longo limite fuper litus extendirur q) , E fpaio- 
Aiflimo xyflo x) leuiter infleitur : ille Han 
non fentit, hec frangit s): ex illa poflis deſpice · 
ze pifcantes, ex hac ipfe pifcari, hamumqueec«- 
biculo,ac pzne etiam ĩectulo, yt enauicula,iacere, 
Hz mibi cauffe vtrique, quæ defunt, adfiruenä 
t), ob ea, quæ füperfunt, Eif quid ego rasionem | 
ai? apud quem pro ratione erit, idem fagg: 


zu 
1X. 
C, PLINIVS_AVGVRINO . 
svos 


* 


Landerus eb Augerine, Indarı ızm wereser, U sum 
bands. . ur 


inerl, anf hoben Schuhen, tiiedrigen Fit 
geben. m) Vei, Näber an der See —— 
e, ſich mit einer artigen Krümme um dem 
fhlingen. 0) Auf einem erbabnen Hügel, vw 
üib.1. Epı3._ 9) extendi, fich ldnaft dem lfer Bine 
freden. r) wid. Kb.I1, Ep.ı7. Ein Syaßiers Gang 
non woblriechenden Violen. &lib. P. Ep. 6,x), s)Flı- 
Aus fange: die Wellen brechen, heiten, Demenans 
fchlagenden Wellen die Kraft benehmen. x) Died 
find meine Urfachen, warum ich an bepden baten will. 
u] See vedde mea edifcasionis? Nieruohl, was gebeih 
ibm won meinen Bau Reche nſchaff - . 


# . 










LIBER IX. EPIST. IX, 5 
Ss laudatusa te, laudare te cœpero: vere 
ne non tam praferre indicium ı) meum,qu: 
referre grariam, videar. Sed licet verear:om: 
feripta tua pulcerrima exiftimo; maxime tami 
iHa, qux de nobis 2). Aceidit hoc, vna eadeı 
que de caufa. Nam & tu, que de amicis 
optime feribis,& ego, quæ de ıme4), vt optü 
lego. Vale, 
IX 


C. PLINIVS COLONI 
svos. 
Fidem Colonis ergadefunfium amicum laudat, praferti 
quod dignus ile fuerar, 


‘Nice probo'a), quod Pompeii_ Quinctia— 
V b) —* ie dolenigr —— vt 
miſſi caritatem defiderio extendas d); non 
plerique, qui tantum viuentes amant, few p: 
tius amare fe fimulant, ac ne fimulant qui 

de: 


UX. 1)Sunm, Seine Meinung, fein Gutachten ; 
werftehen geben. 2) Scripfili, compoluitti, 3) fc. 
feribin. 4) fe, eribis. 

1X. a] sch rühne es gar fehr. vid. Zib. 7. Ep.ag, 
qui me vice dilexit, Cie, P fam, Epif.8. wnice dili 
80. Hora. lib. I. 0d, 26, mmice (ecurus, b) €# fdh 
net. derienige zu ſeyn, am welchen Martialis Zi, 7, 
Bpigr.sı.und 3b. P, Epigr. 18. gefehrieben hat. c) Ali 
euius morte tam dolenter adfici, fich-über-jemander 
Tod fo heftig hetrͤben. d) extendere, Durch dat 
Derlangen nach einem icigen, daß man ihm auch Bu 

n4 
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dem, nifi quos florenses €) vident.. : Nam wi. 
ferorumf), non fecus ac defunctorum g|; —RX 
uiſcuntur. Sed tibi perennis,fides tantaqus 
in amore conſtantia, vt finiri, nift tua morte,. 
non pofür. Et, hercule, is fuir Quindis- 
nus, quem diligi deceat, exemple ipfms h). Fe- 
lices amabat , miferos rüebatur ,- deisderabst 
amiflos, Jam ılli quanta probitas i) in orel, 
quanta in fermone cundiarie k) } pari li- 
bra grauitas comitasgue 1)! quod Studium Iit- 
terarum! quod iudicium! qua, piefate cum 
difimillimo patre m) viuebat! ° quam nen ob- 
flaboe il n), quominus vir es 0) vide 
retür, 


dem Tode noch gewogen fe 2 Diener gehdre der 
bekandte Vers em s ver menitos nuuuer all 
amico» f) Velleiusäbr. H. c. en, Quis ollamy calauite. 
fs deberi putat grasiam ? aut quande forsuns nun muted 
an )Libr, VI, Ep. 10.». 5. parasa eblinie mersuerum 
feinem eigenen Erempel. i) i. e. pudor & 

—8 ia, Gallus: que fa Pbyhonemie stois benute! 
Decora & liberalis facies, qua index et animi ad vir- 
tutem propendentis. 6, V. Ep. 17.».3. mulsum — 
ore, quemedefia inuenilis & pudor fenifcarur. Gabe. 
tar. k) BVie bedachtſam war er —— —2 
Wie lagen nicht Ernſthafftigkeit und Freu 

gleicher Wage⸗Schale bey ihm! Er — 

tigkeit und Freundlichkeit mit einander Tobi iu 

f en. m) Man meinet, es fey Quinktianus Afrenige 
geweſen, deſſen Tacitus XV. Annal. c.56. & 70. nicht 
eben in allen Ehren gedendet. n) Die gaenig ſcha⸗ 
dete es ihm, daß man ihm nicht - - Weil er mit 
feinem Vater nicht in Band leben, wolke: p mußte € 


.r . 


4 . X 


u 
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retur, quod erat optimus filius! Sed quid di 
lorem tuum exulcero ? quamquam fic aniafti 

dentem; vt hæc audire potius, quam de illo 

leri velis p); ame prefertim, cuius predicati 
ne putas vitam eĩus ornari, memoriam prorog| 
ri,ipfmque illam, qua eft raptus, ztatem po! 
zeltitui. Vale, 


X, 
€. PLINIVS CORNELIO 
TACITOSVO S, 


Duod Audiis & venarioni non conueniat, ill fola im fece 
traßarifgnificar. 


|Vpio preceptis tuis parere a): fed-aprı 

rum tanta perturia eft, vt Minerue 
Diane, quas.ais pariter colendas, conuenire noi 
poffs b). Itaque Mineruæ tantum feruiendu 
eſt 


zu deſſen Laſtern gillſchwe igen. Dannenhero haͤtte e 
leicht geſchehen Eönnen, daß-man ihm. für Eeinen viro. 
optimum bielte. p) Hec de ille fileri volo, Diefe 
will ich von ihm werfchtwiegen wiſſen. 

X. a)Caranzo non Plinii, fed Taciri, videtur ei 
hec epiffola, quais Plinian® Sextz Jh, A refponderit 
Cafaubonus cenfet Plinii eft, qua ei epißolz refpon 
dear, quam miferit Tacitws accepta fuperiore Nbri pri 
mi. Gellarins. Wenn man die heube Briefe gegei 
einander hält: fo wird man gar leicht erkennen, dat 
Diefer Feine Antwort auf den 6.48. I. fondern auf ei- 
men andern, ſeyn müfle, 3 non poreft, das ſtudire 

as um 
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et; delicate c) tamen, vt in feceffu, & zeftate,In | x 
via plane nonnulla leuiotra, ftarimque delenda, | x 
ea garrulitate, qua fermones in vehiculo feruun | S 
d), exsendie), His güa=dam addidi in villa, | ı 
quum aliud non liberet. Itaque poermata que | ı 
Saunt f), que tu inter nemora & Iucos commo- 
difiime perfici putas; Oratiunculam vnam &alb 
teram retra@taui: quamquam id genus operisim 
amabile, inamenum g), magisque laboribus suris, 
quam voluptasibus;, fimile h). Vale, 


XI. 
C. PLINIVS GEMINIO 
svo 


" Maseriam feribendi promineie vogatns fun feriptnsrans 


Alpes hgi laratır. 


Piftolam tuam Turin recepi; eo 
maxime, quod aliquid ad te feribi vole- 

bas, 

und Das Jagen Kiten ch nicht ‚efinmen, mit 
ab, gemachlich, nach Bequemlichkeit d) Sermo- 


nes in vehiculo ferere, allerhand Geipräche auf dent 
Wagen halten, <) Extendere, austäbenn, wet 


x 
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tod libris inferi ı) poflet. Obueniet ma- 
vel hxcipfa, quam monftras, vel potior alia. 
‚enim in bac offendicula nonnulla 2). Gr, 
er oculos & occurrent. Bibliopolas. Zug: * 
3) effe non putabam : actanto libentius ex 
istuis-cognoui venditari libellos meos, qui« 
eregre manere gratiam, quam in urbe colle- 
t4), deleftor. Incipio enim enim fatis abfolu« - 
exiftimare; de quo ranca diuerfstae regionum 
14 bominum indisia con ſentiunt 5). Vale. 


XII. 
C. PLINIVS jVNIORI 
sSVO S. 
‚dam flüis remitsenda, nec [omper vorndam ftnerirase, > 
exemplomontt, 
Cati- 


1) Aliquid libris fuis inferere , etwas feinen 
ten einverleiben. =) Bey Diefer Materie ereis 
ich einige Schwierigkeiten , bey diefer Materie 
fich einige Dinge, woran ſich andere offen, 3) 
Stadt heißt ietzo Zion und Liegt in Frandreid, 
Rbone und die Saone zufanmen flieen. Bie 
—A von der Landſchafft, gleiches Nahs 
'on ihr fiehe ein mehrers in Cellarii Nöritia Or- 
qui pızız fegq. 4) Tibi peregre mangr gratia, 
a patria co'legifi, du biſt in der Fremde ſo febr, 
einem Vaterlande, belicht. 5) MWorinnen Ges 
velche nach dem unterſcheid derer Länder, uns 
vefinnes find, mit einander Übereinkommen. 


Ans xu. 
| 
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Aftigabat quidam filium fuum, . quod agb 

lo fürmtuofus equos & caues emeret a). 

Huic ego, puero digrefo b): Heus sw, naw- 
quamme fecifi, quod a patre coripi pofa?! 
feciſti, dico, Non interdum face, quod fl 
mus, fi repense pater ille, sufilius, pari gro 
zitate reprebendas ?_ Non ommes besmimes alien 
errore\ducunsur ?_ Non bic in ülle fibi ,. in bei 
2 alıns indulger ce)? Hactibi, sdınamisis immme- 
dica fewerisasis exemaple d), Pro amere mutus, 
feripfi, ne quando tu quoque filium tuum. 2- 
cerbius duriusque tractares. Cogita & illum 


. _ pue 
XII, a) Emere, ein wenig zuviel Unkoſten auf Einkauf 
fung derer Pferde. und Hunde wenden- b) Plinig 
handelt hierinnen ſehr Hug. Deun gute Freunde up 
den unmwillig, wenn man fie in anderer ihrer Begtks 
wart eines Fehlers uͤberfuͤhret. Solon apud Aubo- 
ninm : Clam coarguas amicum, fed palam lasidaneris 
Unſer Heiland giebt ums deßwegen Marsh. 18. «=. 
einen ansdrüdlichen Befehl. Darnach iß es auch g⸗ 
it wuͤrde ers 






wiß, dag der Sohn zur Hartnaͤcki 
ret worden ſeyn, wenn Plınius in deſfen Anweſenhent 
dem Water alib begegnet wäre. Ach Klughen I 
eine ſchoͤne Sache, weldye mit der Vernunft und 
Schrift genau übereintommt! c} Ein peder ent 
ſchuldiget non Natur feine Fehler: - oh er fchon eben 
diefelben an feinem Naͤchſten tadelt. Ein Truuckenbeid 
kan das Sauffen feiner Bedienten, ein Herr ben Hech⸗ 
nınth feiner Unterthanen, ein Spötter bie ESinwen⸗ 
dungen glei: gefiunterXeute nicht vertragen. Horarius 
lib. I, Sat, IIl.v. 23, [9 Egomet mi ignofto, Mewins inguis, 
Aultus ꝰ imprebus bic amer ef} dienusque netari. IEK. Ed. 
22.2). d) Bey Gelegenbeit, auf Veraulaffung Fed | 


,; 
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puerum effe, & re fuiffe e): atque ira boc, quod 
es pater, viere £), ve memineris, & te hominem 
efle, & hominis patrem. Vale. 


ö XIII. 
C. PLINIVS_QVADRATO 
svo S, 


Qua circa Heluidii oltiomemegeris persuleriigue, ordine 
renarrät. 


Vanto ftudiofius intentiusque legifti Hi- 
‚bros, quos de Heluidii a) vltione Ser" 
2 


eher unmaͤßigen Streitge. e) Caro im diichis: Mul-) 
sorum cum fan fentx © dia recenfes: Fac ribi füc« 
eurrant , ishenis qua feceris ipfe. Allein Eltern gedens 
cken bieran felten. Sie beftraffen die Lafer der Ju⸗ 

end, und Tieben,doch die after des männlichen Alters. 
Sener find fie überdrüfig, nnd Fönnen fie alfo an ih⸗ 
ren Kindern nicht leiden : diefe find ihnen etwas neues, 
and hängen ihnen defmwegen defio lieber nach, Wenn) 
doch mancher bedächte, was Terentius bierinnen für 
einen nachdrůcklichenLehrer abgiebet. Quam iniqui funt, 


fpricht er, Heauronsimer, AB. I. Sc. IH. 0.39. Sag. patres) 


xt. a) Er meinet hier den jüngerg Heluidiom, wel⸗ 
cher von Publicio Certo bey dem Käyfer Domitino 
aa7 ſaiſch⸗ 





» 
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füi: tanto impenfins poftulas, vr perferibam 
tibi, quæque extra libros, quæque circa libros, 
totum‘ denique ordinem rei, cui per ztatem 
non interfuifti. " Oceifo Domitiano ſtatui me« 
cum ac deliberaui, efle magnam pulcramgue 
materiam infe&andi nocentes, miferos vindi- 
candi, fe proferendi. Porro inter multa fie- 
lera multorum, nullum atrodius videbatur, 
quım quod in (enaru enator fenasori b), pre 
torius confulari, reo iudex, smanus ineuliffer 
©). Fuerat alioqui mihi cum Heluidio amic- 
tia, quanta potuerat eſſe cumeo, qui metu 
temporum d), nomen ingens, paresque virsuith, 
Seceffu iegebat e). Euerat £) cum Arria$ 
Fahniag) , quarum alters, — 


falſchlich angegeben, ins Gefaͤngniß geworffen und 
endlich gargetödtet worden ift, wid. Tac, Agricı & 45 
& noftramdib, VIT. Ep.30, m 4. b)Publicius Certus 
widio, Heluidii Prifci filio.  Caufam necis cam file. 
vefert Dien, quad quafı [eenico exordio „ fub perfona Pa 
ridis & Oenone.diuortium Domiriani cum vxore trada-. 
xifer Hehuidius. Beſiehe auch Tacir. le. ) Dieled 
erfläret Tacitus in angeführtem 45. Cap.Nofre, fpricht 
er, duxere Heluidium in carcerem manus. _ Neflra mi 
mus , hoc ek — ex fenatorio ocdine, d) * 
war unter annen Domitiano. Hieher ziel 
man Ep. 1. «n.7. ©) Seinen: groſſen Ruhm und 
gleichförmige Tugenden anf feinem Land: Gut verftes. 
‚den, verheelen Denn unter Nerore und Domitiane war 
es fehr gefährlich feine Gefchicklichfeit, ſehen zullaie 
fen. vid. Paneg.e. 44, ;5,90 F) 1: Mihi Plinio fueracami- 
Sin, 8) Don dieſen beyden Perfonen — 
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3, mater nouerce, Sed non ita me iura 
ara b), ve publicum fas, $ indignitas fa- 
& exempli ratio, incitabat. Ac primis 
lem diebus reddit libersasis i) pro fe quis« 
inimicos fuos, düntaxat minores, incon- 
turbidoque clamore k) pofulauerar J) ſimul 
ıppreflerat. Ego & modeltius & conftan« 
arbitrarus immaniffimum reum non com« 
ni temporum inuidia, fed proprio crimine 
?re M);  quum"iam fatis ille primus impe- 
deferbuiffet & languidior in dies ira ad it- 
am rediffet n): quamguam tum maxime tri · 
‚ amifla nuper vxore 0), mitto ad ‚Antes 
P)» (nupta hec Helnidio fuerat) rogo, ve 
iatz; ¶ quia me recens adhuc luctus limine con- 
Hi- 
AI. n.3. bj Das Recht der Freundfcbaftt, das 
? Vernehmen unter uns. Diefe Frepbeit er⸗ 
t-Rom, nachdem Domitianus ermordet worden, 
Nerua an feine Stelle kommen war. k). Xiphi- 
Hin Nerua : Tapaxis yuomins du #E merras 
vw nuruyogav. 1) i. en accufauerat, Deiner 
fol der Buͤrgermeiſtet Frontinus gefagt haben: 
un eß , habere imperasorem, fub quo nulli licet alir 
! facere: fed peius, füb quo emnibus omuia. Mit 
verfiern gielet er auf_Domitianum , mit. dem lepz 
ı auf Neruam, m) Einem Bellagten mit ſeinem 
ven Verbrechen ſchwer fallen, einen durch fein eis 
8 Verbrechen flürgen. nm) redüir, der Zorn bat 
ich abgenommen, umd fich in Gerechtigkeit vers 
delt. +0) Hier verftebet er feine erie, und * 
ere Gemahlin, welche Calpurnia hieß. pP] 
sine Tochter Anteii, welchen Nero binsichten Ih. 
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tineres q). Vt venit: deflinasum efl, inguem, 
mibi, maritum tuum non inultum pati. Numa 
Arrie & Fennie {ab exfilio enim redierant) r), 
confüls se s), confule illas, an velitis adfcribi fall 
t). In quo ego comise non egeo: ſed noun ita gie“ 
vie mea fauerim, ve vobis fochetatens ‚eins ink 
deam u). Perfert Anteia mandara, nec illæ mo- 
rantur. Opportune fenatus intra diem term 
x). _ Omnia ego femper ad Corelliuws.y) reruhi, 
quem prudentifimum ztatis noſtræ fapientis 
fimumque cognoui ; in hoc tamen cemsensm 


conflio ımee fui z), veritus, ne vetaret. (@ . 
‚rat enim cunftantior cautiorque.) Sed son fr. 


flinui inducere in dsimum, quo minus illi. eo 
dem die faurum me indisarem aa), quod wm 


facerem, non deliberabam; expertus vfu, de 


eo, quod deftinaueris, non elle confuleudes 
1 


Tacit. San. XVI. c.14. : q] continet, ich fan vor friſchen . 
neuer, Beträbnißnechnicht ausgehen. r) Der Käyfte 
Nerua ruffte alle, welche Domitianus aus dem Lande vers 
tiefen hatte, Durch ein öffentliches ch&t, wiederum 


ruͤck. Hierdurch ward auch der Heil. Johannes aus fee" 


nem Pachmo erlöfet. s) Se ipfum confalere, mit fidh 
ſelbſt zu Rathe gehen. x) Facto adfcribi velle, am ber 
Sache Theilnehmen wollen, in einer Sache Venfteub 
leiten wollen. u).«Alicni focietatem gloriee non inuiderg, 
jemanden feiner Ehre theilhafftia machen. x) fc. com 
veniebar, y) Von diefem wortreflichen 
Kib.T. Ep. 12. & dis. IV, Ep.17. 2) Contentum 


lio ſuo eſſe, feinem eignen Kopff folgen. au) Ich Forums . 


-- 


te es nicht über das Hertz bringen, daß ich ihm nicht 
im 


dasjenige anzeigete, woruͤber ich mich wicht mi 


⸗⸗ 
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»b), quibus confultis obfequi debeas. Ve- 
do in fenatum; ius dicendi pero; dico paul- 
ifper maximo adlenfu. Vbi capi crimen. at- 
ängere, reum deltinare : (adhuc tamen fine 
aomine) vndique mihi reclamari cc), Alius: 
Seiamms, ‚qui fit, de quo extra ordinems rıfe- 
ras, Alius: Quis eſt ante relarionem dd) reus? 
Alius: ‚Salıi fomus, qui füperfunus ce). Au- 
lio imperturbatus, . interritus.. Tantum fü- 
deptæ rei honeſtas valet , tantamque ad Fdu- 
iam vel metum differe. f£), nolint homines, 
tod facias gg), an non probent, Longum 
ft, omnia , -qu@ tunc bine inde iactata ſunt 

bh), 


verathfchlaget hatte. bb) Meil die meifen Rathges 
er nur nach ihrem Eigennug und andern Abfichten 
athen: fo halte ich diefen Für den beſten Rath, wei⸗ 
hen ein Menfch, unter anbächeigem Gebete, bey fich 
elber nimmt.Wer ſich wohl Eennet, der Fa fich 
—* am beften rathen. Hierbey leſe man Hrn. a 

ii Entwurff der —*22 Kiugheit 

nd andern wohl zu ratben. cc] fc. cappı 
der per enallagen modorum : reclamabatır, — Pro. 
vofitionem eriminis apud Senartum. Cie, I Casil, cu 
1: Refer ad Senaeum, vid, Titulum in Codice de vela- 
ionibus, ee) Man laſſe uns doch, die wir noch 
ibeig find, in Rube leben. Denn Domirianus bare 
Nel Rarhergerren umbringen laſſen FF) Taurum 
tereft ad augendam fiduciam, fi cauffa fir iufta ; aut 
‚4 metum , fi iniußa. Cellarins. gg) Sciebar Plinius , 
enatores probare cauffam fuam, ve infifimam; noile 
amen accufari Certum , propter hominis grariam, Cel- 
Harink, 
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hh), recenfere. Nouifline Conful : .Secusd, 
ſententiæ loco dices, fi quid volueris ii). Pas 
mifiris, inquam, quod vsque adbuc ommins 
1Opermififfi kk). Refido: aguntur alia. Intere 
me quidam ex confularibus amicis fecreto æ- 
euratoque fermone, quafı nimis fortiter incau- 
teque progreflum, corripit, reuocat, monet, 
vr defiltam. Adiecit etiam: nmotabilem se fu- 
zuris principibus feciſti Iy. Eflo, inguam, dum 
Ilmalis. Wix ille difcefferat, rurfus alter: Ouid 
audes ? cur ruis? quibus te periculis ebücis? 
quid prafentibus confdis, incertus fururorum? 
Laceffis hominem iam præfectum erarii & bre 
ui confulem: prateren, qua gratia, quibus # 
micitiis fultum? Nominat quendam mm), qui 
tunc ad orientem amplifimum exercitum, ne 
fine magnis dubiisque rumoribas nn) , obtinebat, 
Ad hzc ego : ommia percepi atque animo mecum 
ı2anze peregi 00). Nec recuſo, ſi ita cafus attu- 


- . 1} 
larius. hh) Was bald von diefem, bald von jenem, 
auf die Bahn gebracht ward. ii) Verfio gallica: 
Pline, Vous direz ce, qu'il vous plaira, quand vert 
sour & opiner feravenn. Der Bürgermeifter erinners 
te ihn gar höflich, er folle warten, bis Die Nesbe an 
ihn faͤme. kk) Nemlich, ve fensensia Ioco dicerent, 
quicquid velniffene. 11) Se alicui noıabilem facere, fi) 
einem verdächtig machen. mm)' Amicum Paoblicii 
Certi. nn) Bon welchem eine flardde, jedoch noch uns 
gewiſſe, Rede sing. Denn man rederedavon, daß 
diefer Sreund, nad) Nerus Tode, Räyfer werden 
follte. 00) Diefer Vers ſteht. dib. VI. Aneid, v. 10%. 
Aliquid animo fecum ante peragere , etwas vorber end 


ZN 
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terit, Iuere panas ob boneffiffimum factum, dum 
Aagitiofjlimum vlcifeor. Jam cenfendi pp)tem- 
pus.  Dieit Domitius Apollinaris, conful di-t 
fignatus, dicit Fabricius Yeunzo qq), Fabius 
Pofthumius , Ve&tius Proculus, collega Publicii 
Certi, de quo agebatur, vxoris autem meæ, quam 
amiferam, vitricus, poft hos Ammiüs Flaccus. 
Omnes Certum, nondum a me nominatum, vt 
nominatum, defendunt, crimengue quafi inmedio 
relitum defenfione fufäpiunt rr). Quzpretereat 
dixerint, non eft necefle narrare: in libris habes. 
Sum enim cun&ta ipforum verbis perfequurus ı 
Dicunt contra Auidius Quietus, Cornutus Ter- 
tullus. Quietus: inigtiffimmm effe, quer.las do- 
lentium exchudi ss); ideogue Arrie & Farnie ins 
querendi non auftrendum; nec interffe, cnius or- 
dinis quis fit, fed quam cauffam babeat. Cor-ı 
nutus: derum fe a comfulibus tutorem Heluidii 
lie tt), petenribus matre eius © vitricoʒ mune 
quoque nom fuffinere deferere offici fui partes 
uu); in’quo tamen, 8 fuo dolori modum im- 
ponere,, optimarum feminarum perferre 
-mode- 


fich veiflich überlegen. pp] Hievon befiehe die Nach⸗ 
richt in der Reuen Acerra philol, im. Stück p.is2, 
wie auch unfern Audtorem libr. IV. Ep. 9, #.18. und lib. Pr 
Ep. 14.n,6. q9) Befiehe liör- IV. Ep. 22 n. 4. Fr) Crimen 
detenfione fulcipere, einBerbrechen ſcharff vertbeidigen. 
ss) Qxerelas dolentinm excludere, die Klagen bebrängs 
ter Perfonen nicht anbören. ur) Parıu poftea exftiu- 
Et, ib, IV. Ep.au, wu]Delerere offici fui partes, feiz 

m 
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modeſtiſſimum adfellum xx) ; quas contents I" 
fe, admonere —7 Publicii Certi crueus 
adulationis yy) & perere, fi pœna flagitii mas 
feſtiſſimi remittatur, nota Certo quæſ cenfıra 
ızinuresar zz). Tum Satrius Rufus a), mes 
ambiguoque fermone db); Pate, inquit, inia- 
riam factam Publicio Orte, & non al folsiter. 
Nominasus ef? ab amicis Arrie % Fannie;, we 
minatus c) ab arnicis ſuit. Nec debemus fi '. 
ee. Idem enim nos, qui bene fenslirus de be 
mine, indicaturi ſumus. Si innocens efl, fra 
& fpero, & malo, donee aliquid probmer: 
i Scredo, poteritis abfoluere. Hæc illi, quo qui- 
que 


⸗ * 


ne Pflicht sicht beobachten. xx) Alicnins perferreme - 


defilimum adfe&um , fich das befcheibue Anfuchegehr ' 


gentlich. baren es die Zucht⸗oder Sitten⸗Meiſter: 
‚ allein es kam auch manchmahl denen 3 
ſtern zu. Denn Cornutus Tercullus, und Nerna, meld. 
über Firminum db. IL. Ep. 12. n.3. gefprochen hatten, 
find nicht Cenfares, fondern Bürgermeifter, damahls 
gemwefen.- a) Seiner wird oben ihr. I. Bp.5.x) gebacht. 
b) Medius ambiguusque ſermo, eine imendchdlerifche 
und smepdentige Rede. c) fc. tamguam reus, Noms 
Base, 


52 


LIBER IX. EPIST, xm. 473 


ordine citabantur d). Venitur ad me, 
go; vrorinitio, quod in libro eft; 
ndeo fingulis. Mirum-, qua intentione, 
ıs clamoribus omnia exceperint, qui 
»rreclamabant, Tänta conuerfio vel ne· 
dignitatem , vel prouentum orationis, vel 
is conftantiam, fubfequuta eft. Finio.!9 
it refpondere Veiento: nemo pätitür, 
cbatur , obftrepitur ; adeo quidem, vr 
et: Rogö, Patres C. ne me cogaris implo- 
ausilium tribunoram,. Ex ftatim Murena 
nus €): permitzo tibi, wir clariffime Pe« 
‚ dicere. Tünc quoque reclsmatur. In-?° 
aoras confül, citatis nominibus & pera- 
iſceſſone, mittit fenatum ; ac pene ad- J 
ſtantem tentantemque dicere Velentonem 
quit. Multum ille de hac (ita vocita· 
contumelia, queftus eft Homerico £) ver- 


Eylev, # mad di ai vlon Feigen mungen 
vl, 
fere quisguam in,fenatu fuit, qui nonat 
me 


anlagen. d) E. cenfebant eo ordine, quoguls- 
ı confule ad cenfendum vocabatur. Citare, Aufz 
9, bey feinem Nahnıen nennen. ©) DieZunffte 
ter mußten der leidenden Dartey, fo wohl unter 
Sürgerfehafft, als in dem Rath, benftehen. vid. Ap- 
im Kb II. de bellis eiwilibus. f) Humerus Hiad, 
3,120. O finex, certe walde fı inuenss premime 
ers, Mit diefen Worten redete Diomader a 
alten 








Ds 


174 C einm EPISTOLARVE 


me comple&teretur ‚' .exofcularetur, Gert 
que laude cumularet, quod intermiflum wn- 
diu mworem in publicum confulendi g), fülcegeis 
propriis fimultatibus, reduxiffem; quod dei 
que fenatum inuidia liberaifem,, qua flegrakt 
apud ordınes alios h;, quod feuerus in cem | 
os, ſenatoribus folis , difimulatione qua 
22utua i), parceret. Hæc acta Smr ab 
ſente Certo. Abfuit enim, feu tale aliquid 
ſuſpicatus, ſiue, vr excufabatur, infirmus., 
Et relationem quidem de eo Cæſar ad ſenatum 
non remifit: obtinui tamen, quod intende- 
23ram. Nam colkga Certi k) confularum, fic- 
cefforem 1, Certus accepit; plaueque fall. 
eft m), quod dixeram in fine: veddas pre 
mium fub optimo. principe, quod a peſſimo accepü 
n). Poftea ationem meam, vtcumque 
24recollegi: addidi multa. Accidit fortuitum- 





alten Neſo⸗ an, g) Mos in pnblicum coaſulendi, 

die Gewohnheit, eine Sache bey Öffentlichen Gericht 

anhängig su machen. h) Nemlich bey der Bitter 

und Bürgerichafft. Invidia tlagrare 3 ud ordiaes aliog, 

bey andern Ständen in groffe 36 ſtehen. 

Gleichſam aus einer wechſels⸗weiſen — 

lichkeit. k) Dieſer hieß Vectiu⸗ Proculus, welcher 

cii Gerti Een een "Zum it 8 
In der Schatz⸗Meiſter⸗ rgermeiſter⸗ 

Am haste er nur Sofinung: —* 
eDet : breut conlulem: —* 

I — ef -Und En „es 7 

ward er eßzt. m ri eingetroffen, 

n) Domigiaaus war ein arms, und Nerun ein gu 


uf) 
An 


LIBER-IX. EPIST. XIV. 575 
on tamquam fortuitum) quod, editis H- 
ertus intra pauciſſimos dies implicırus mor- 
Dis 0). Audiui referentes, hane imaginema 5 
eius, hanc oculis oberrafe p), tamquam yi- 
me fibi cum ferro immmere 9) Verane 
dfirmare non aufim : interef? tamen exem · 
vt vera videantur. Habes epiſtolam, fi26 
epiftolam cogitas, libris,quos legiſti, non 
em: fed impurabis tibi, qui contentus li- 
on fuifti.. . Vale, 


XIV. 
5. PLINIVS TACITO 
svos E 


isam bertasar ad parandam feriptis immortalivae _ 
vom, 


r 


© ipfe tibi plaudis, & ego nibil magis 
ıx fide, - quam de te füribo a). - Pofteris, 
qua cura noftri, nefcio: nos certe mere+ 
ve fit aliqua ; non dico ingenio, (id 
füperbum) fed ftudio, fed labore, & rer 
ia poflerorum by Pergamus modo iri- 
« nere 
egent. Diefe meiner hier Plinius, 0). Er fiel 
e Krankheit und farb. ) Hzc imago ment 
berzir, biefe Geftalt ſchwebt mir allzeit im Stun, 
Emir immer vor. q) Alıcui cum ferro immine- 
it dem Degen auf. einen loß geben. +) Es dies 
einem Ereinpel, 
", a) ch schreibe nichts mit ſo groffer Aufrichtigs 
6 mad ich von ihm fehreibe.. d) Die Ra 
ki 


4 





na 


s-6 C. PLINN EPISTOLARVM 

nere inflituto c),. Quod vt paucos in lucem fa- 
mamgue prouexit d): ita multos e tenebri & fr 
lentio protulit e). Vale. 


XV. 
C. PLINIVS FALCONI 
svos, 


Se eti am in villa querelis ruſticorum inquistari congue 
ritur. 


R Efugeram in Tuſcos a), vt omnia ad ar- 
\ birrium meum facerem: at hoc ne in Tu- 
fcis quidem b. Tam multis vadique ruftico- 
rum libellis c , & tam querulis inquietor, quos 
aliquanto ınagis inuitus, quam eos d), lego. 
Nam & meos inuitus, Retra&o enim «diun- 
culas e) quasdam, quod, pofl intercapedinem 
semporis£), & frigidum & acerbum eft. Ra- 
tiones g), quafı abfente me, negliguntur. In 
terdum tamen equum conſcendo, & partem fa- 
milix badtenus ago, quod h) aliquam partem 

| pres 
feit gegen die Nachkommen. c] pergere. den anges 
fangenen Lauff fortfegen. d) Aliquem in lucem, fi 
mamque prouehere, einen zu groſſen Ruhm und Ehre 
bringen. e) Aliquem proferre, einen der Bergeffens 
heit entreiffen. 

XV. a) Dieſes Vorwerd ſteht ib. V. Ep. 6, befchries 
ben. b) fc.licer facere. c) Bitt⸗Schrifften, Suppli- 
quen. d) libellos, meine Schrifften, meine Neben 
vor Gericht. e) Kleine Reden vor Gericht, Anklagen. 
f) Nach einer fo geraumen Seit. 8) Die Rechnuns 
gen. hyIn fo weit, daß.vid./ib.VII. Ep. 9. n. 3. und 3x. 6, 


« s 
> 
Ss 


i) vid, 


nn EEE EEE —— — — 


DBER IR. BIIST:XV. 57% 
ortım, fed pro geffarione i), percurro. Tu 
sudinem ſerua k), nobisque lic. ruſticis ur. 
acta perferibe 1). Vale. 


XV. 
> PLINIVS MAMILIANO 
svo S$, 


Ton. venar) fepropter vindemias, quansysam exignas, 
poffe: astamen verficulos pro mufle deuellurum, 
Serien. | Ä 


amam te voluptatem percepifle ex ifto co- 
ioſeſſimo genere venandi a), non miror; 
ı biftoricorum more b) fcribas, namerum 
non porwiffe c). Nobis venati_ nec vacat, 
be. Non vacat; quia vindemie in ma- 
d): non libet; quia exiguee). Deue- 
is tamen pro »ouojmmffe £) nouos ver/- 
the 
IB. I. Ep. 3. e) IX, Ep. 7. p). k) ſernare, 
ewohnbeit bleiben. i) Alicui vrhana acta rerfcri- 
sinem fchreiben, ons in der Stadt vorgehet, fh 


zt. 
I. 4) Copiofifimum genus venandi, 
— —— fo groſſem Uberfluß an en got 6) 
iſt die Mode derer Hiſtorien⸗Schreiber, daß 

— einer Schlacht zu ſagen ae 

} hat die Erſchlagenen nicht alle zeblen Pins 
c) Numeris iniri nen potait, mau bat fie wicht 
ehlen koͤnnen. d) Vindemis in man.bus, ich 
Weinlefe, ich babe mit der Weinlefe zw thuu. 
ıgus vındemia, ſchlechte Weinleſe. F) Deutis 
Roſt, Moſt, welcher erſt gewonnen worden ik. 
finii Epifl,) RR) g) Ver 


\ 


578 c. pin! 
los bi, quos i il —— 
vigebuntu£ Aferduiſſe wiciewos · Vak 
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Yans a feurt‘ 
3) vcundifime exigere, mit groſſew vVer⸗ 
guügen, Verlan⸗ inem Verſe en 3* 
Deferuere » ni, Plinies ni 
viel fagen! wi ie 
nur ein wenig werde auest — Haben. 
um diesen! N in yerumfhmets 


And Men. ABU St 3. 
Reifler- Man wandte fie entwe 
y der Tall. Zene bieten vr 


zung 


LIBER IX. EPIST. XVII, 579 
Non rasionem, ſed Momachum g), tibi nar-⸗ 
Atque adeo quam multos putas eſſe, quos 
ue ea, quibus ego & tu capimur & ducimur, 
ctim vt inepta, partim ve molefBiffima offendans 
? quam multi,.quum lector aut Lyriffes ) aut 
meedus inductus e/? k), calceos pofeunl), aut 
n minore cum tedio recubant, quam tu ifta 
c enim appellas) prodigia perpeflus es? De- 
as igitur alienis oble&tationibus veniam, vr 
dris m) impetremus. Vale, 
l 


XIX + 
C. PLINIVS SABINO 
svo S. 


Defiderausi libellos fuos promiteit, [ed per partes ; nemei 
woriam turbet, 
Qua 


iefe demefiei. 8) Urſache, natürliche Abfchen, Wie ⸗ 
rwillen. Zierdurch verftebe ich — 
ckel vor etwas, davon ich Feine Urſache gel 

um,  Hieber gehörerder befandte Vers aus Martial, 
I. Epigr, 32. Non amo se, Sabidi, nec poffum di= 
re, quare, Hoc tantum poffum dicere : non amb fe. 
\ Hoc, ve molefhiffimum me. offendir, Diefes fieht 
iv als etwas verdrießliches, nicht am. ;) vid-ub.z 
9.15. m. 2: und Ep.36. m 4 Diefed /X. Buche. K)vid, 
p.36. und 40. b4w.2, 1) Denn die Römer legten 
re Schube weg, wenn fie fich an die Tafel, fenten, 
gten, und forderten fie wieder, wenn fie fortgehen 
Alten, m), Obleftarionibus veriam imperremuss 


aba xx, 


s8to C. PLINH EPISTOLARVM 
Va intentione, quo ftudio, qua denique me- 
moria, legeris libellos meos, epiftola tus 
oftendir. Ipfe igitur exbibes negorium sibi a),qui 
elicis £9 inuitas, ve b) quamplurima communic« 
re tecum velim. Faciam; per partes tamen, U 
quafi digefßa c); ne iftam ipfam memoriæam cui 
gratias ago, afliduitate & copia rurbem d:, oners- 
tamque, & quafi oppreffam e), cogam pluribm 
lingula, poflerioribus priora dimittere £), Vale 


XIX. . | 
C. PLINIVS RVFONI 
Verginium tuetur, quod fattum ſuum fepalcre inferil | 
infferie ; & Frontinam laudas, qui monimens 
Abi Reri verueras, ac urumque ad gloriam, add 
serfa via, consendiffe oſſendit. 


S’erificas ‚ legiſſe te in quadam epifola mus 
a), iufliffe Verginium Rufum infcribi 
pulcre ſuo: 


8 





und nach, und in guter Ordnung. d) Memorism co | 
pia turbare, das Gedaͤchtniß überhäuffen. -e) Meme- 
ria opprefla, ein überhdufftes Gedaͤchtniß. f) Das 
gantze Werck liegen laſſen und au Ratt des Aufang 
nur das Ende leſen. . 
XIX. 4) Libr. U, Ep. io. b) Letzlich, endlich. | 





N 


tinx ie: BERTEK Mu 
feus oft Rufus, pulfo qui Vindice quondem 
ıperium adferuit,non febi, fed parria. 
endis, quod iuflerit; addis etiam, me- 
Husque Frontinum , quod vetuerit 0- 
monimentum fibi fieri; meque ad ex“ 
tb), -quid de vtroque fentiam, confü- 
Verumque dilexi; miratus füm magis, 
areprehendis, adeoque miratus, vt non 
ı fatis vmquam laudari pofle , cuins 
nibi fübeunda defenfio <) Pi Omnes 3 
wi magnum aliguod memorandumgue 
t, non modo venis, verum etiam lau- 
— iudico, fi immortalitarem, quam 
Aciantur 5 victurique nominis fa- 
— etiam ritulis prorogare f) ni- 
Nec facile quemquam, nifi Vergi- 4 
wenio, Cuias tanta im pradicando vire- 
), quanta gloria.ex facto. Ipfe im 5 
familiariter ab eo h) dile&us probatus- 
mel omnino, me andiente prouectum, 
‚bus ſuis hoc vnum referret, ita ſe⸗ 
cum 


2% 


Iefenfionem fübire, jemanden zur vertheidigen 
nehmen. . Immortalitarem fetari, nach eis 
— frachten. e) Vi@ari nominis 
unfterblicher Rahme, ein unverwelckliches 
1. F) Durch Orab:Schrifften fortpflangen, 
achwelt bringen. 8) Huius magna in pres 
recundia , Diefer nacht micht viel aus A ich 
om feinengro, ſen Thaten nicht vie "by wid, 
11m 8. 5) Semel pronehi, ve, fich eiumahl ber« 
Bb3 qus⸗ 








LIBER IX. EPIST. XX. ss 
- fed hune tuendi: cuius qu& poteft apud tei 
ftior efle defenfio, quam ex collatione eius, que 
"pretulifti? Meo quidem iudicio neuter culpan 
| Be quorum vterque ad gloriam, pari cupiditate 
diuerfo itinere u), contendit. Alter,dum experi 
debitps sizulos x) ; alter, dum ‚osauult videri con 


temſiſſe. Vale. 
XX. 


‚©. PLiNIVS. VENATORI 
Lætaætur 24 * ihres fu landatıs vidit , f 5 de vin- 
dtmlis nunrias 


Va vero ») epiftola tanto mihi iucundior 

fait, quanto longior erat;. peafertim 
quum de libellis meis tota loqueretur. Quo⸗ 
tibi voluptati effe non miror; quum emnia.no- 
ſtra, perinde.ao nos, ames. Ipſe, quum mar 
xime b), vindemias, graciles quidem , .wberiores 
tamen, quam exfpeflaueram, colligo c); fi col- 
ligere et, nonnumquam decerpere vuam, zor- 


einbauen. laͤſſet/ 0) Auf unter ſchiedne Manier, 
durch unterfchiedne Mittel. Supra Eriß.14. 5.4. Per- 
Eamus modo itinere imflitnso. . x) Experere debitos ti 
eulos , die ihm zukommende Grabfchrifft begehren. 

XX. a) Diefes Wort ſteht zum Aufang eines Briefes 
fehr zierlich. vid. infra Epif, 38. & dis. VI. Ep.ıa. & 
Sans dad Ep. Re Mi Serni, —* b) 

uptiächlich, meißentheils, infonderheit. be 
De eine beſſere Wein Y pn mir ei ing be 


» 





584  C. PLINTI EPISTOLARVM 
en'um imuifere d), guflare de lacu meuffımm ©), ob- 


r:pere vrbanis f), qui nunc ruflicis prafim: g), 
meque sosarüs h) & leftoribus reliquerust, 


Valc. 
XXI. 
C. PLINIVS SABINIANO 
SVO S. 


Libersum in gratiam cum patrana reduceve seta. 


L%: zus a), cui fuccenfere te dixeras, 
venit ad me, adsolutusgue pedibus b) meis, 
tamguam tuis, hæſit. Fleuit multum, mul- 
tumgue rogauit , multum etiam tacuit: m 
fumma, fecit mibi dem panitentie c). Veit 
credo emendatum ; quia deliquifle fe fentt. 
Irafceris, fcio, & irafceris merito, id quoqus 
ſcio: 
te. d) Nach der Kelter, nad) ber Preſſe ſehen. Die 
CLatemer nennen fie auch sorcular und sercalarism. 
e) Den Mof aus der Moſt⸗Kuffo Eoflen. f) Dieaus 
der Stadt mit ich genommene Bediente befchleichen. 
] Ruftici« præeſſe, über das Lands Vol, Huber bie 
andsArbeiter geſetzt ſeyn. h) Notarias, ein gefchwins 
ber Schreiber. Diefe ichrieben geſchwinder, als es 
ner reden konnte. Martialis redet von ihnen alfe: 
Currant verba licet, manus ef vehocior illit.  Neudıe 
lingus fuum , dextra peregis opus. vid, Lipfom Cest. 
J. Ep. 27. “m gan. Eviftel d 
XXI, a) Nimm die XXIV Epiſtel dieſe 
Huͤlffe. b) Alicuius pedibus aduolui, — 
des Fuͤſſen niederwerffen. c) Alicui Sdem pcenitent'z 
facere, einen perfichern, daß es ibm mit feiner Ken 


ein 


| 


"ERRER DEREN 30; 
: fd tunc precipua manſuetudinis laus, 
mire cauffa iuftifima eff. Amaftihominem, 3 
pero, amabis: interim {uficit, vr exörari ıe 
'd)., Licebit rurfüs irafcı, fi meruerit: quod 
arus ekchfarius faire). Remitte aliguid 
ſtentiæ ipfins f), remitte Jacrimis; remiste 
Igentie tue g); ne sorferis h) illum, ne tor- 
etiam te, . Torqueris enim , quum ram le- 
rafteris. * Vereor, ne videar non rogate 4 
zogerg,fi precibus eius meas iunxero, Jun- 
tamen tanto plenius, & effufius, quanto 
wacrius feuerinsque corripui k) , difßräcte mir 
:D), numquam me poftea rogaturum. Hzc 
quem terreri oportebat, tibi non idem. _ 
fortaffe iterum rogabo, iterum impetrabo: 
Pi Hart ogare me , praflare m).te de- 





xxm 


— 
mit ſey. ¶ Exorari fe finere , fich erbitten Iafz 
©) Er wird deſto mehr Ur ſache darzu haben, es 
ich fein Zorn deſto Teichter entfehuldigen Taffen. 
icuius adolefcenti@ aliquid remiwere, ji 
Jugend etwas zu gut halten E) Suz indul« 
“aliqwid remiuere, fich sach ſeiner anachohte 
anfftmuth, Belindigkeit, wichten. -b) Turquere, 
m, martern. 3) Men du bey deiner Sanfte 
zornig biſt ‚Denn fo jemand wieder feing,. 
zornig its fo thut er fich an der Geſund⸗ 
chaden k) Aliquem acriter & fenere, corripe- 
ven ſcharff und eruftlich befitaften. 1) Ditadte 
„ausdrücklich bedrohen. m) Verzeihen, zu gut 


LI 7 Zu xxu. 








ium in primis,'@ guo gas 
ee pin 

> preripum e). Si elegos eius in mar 
leges opus. —— molle, 

& plane im Propentü demo ri iptam 

ad Iyrica deflexis £), in quibus ita 

veixillis ilum alterum Er 


s geidi im Budis <ognatio. vaket: 
zur, >; gas ie 
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LIBER IX. EPIST.'XROL . 637 
Iquum. Magna varietas, magna mobilitas, 
nat, ver qui vriffime h); dolet, vt qui impa · 
atiiſime laudat, ve qui benigniffime; ladit, 
qui facetiſſime: -omnia denique samquam fin- 
d abſoluit iy Pro boc ego amico, pro hocin- 3 
1io, non minus «ger animo k), quam corpore 
5 tandem ilum 1), tandem me recepi m). 
atulare mibt, gratulare etiam litteris ipfis, 
@ ex periculo eius tantum diferimen adierunt 
L quantum ex falute glorie confeguenrur 0); 


RR, . 
C. PLINIVS MAXIMO 
svoS, 5 
veratur , deforum nomine a inprimis & Tacltum jnteh- 


digie 
7 Fre 


tſen nachthun. h) Wenn er Liebes Gedichte vers 
tiget, fo weißen ſich recht verliebt darinnen aufzu ⸗ 
wen. i) Er führt ein iedes infonderheit fo volls 
amen aus, als wenn er ſich nur auf eines allein ges 
et hätte. K); Pro.aliquo egrum effe animo, jemals 
wegen in feinem Genmüth befünmert ſeyn. ih ic. 
epi, ich habe ihm wieder befommen. m) Se reci- 
e, fich wieder falen, wiederum gusen Nuth ber 
ame. n} Ex alicnios periculo diferimen adire, 
ch jemandes Kranckheitin Gefahr geraten. 0) Ex 
te alicuius multom glorias confequi, Durch lemandes 
nefung groſſen Kubm erlangen. 


6 SKIN, 
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zegui 5 
n: 8 zefponäifle: Nofii we, 
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LIBER.IX.  EPIST.XKIT. 689 

Ad hoc ilum: Tacitus es, an Pli- 
Exprimere non-poffum, quam fit incun« 
mihi, quod nomins noftra g) , quafi litte- 
propria, non hominum , fitteris redaun · 
3. quod vrerque noftrum, bis etlam ex 
+ notus, quibus i) aliter ignorus 'eft. Ae⸗ 
ıliud ante pauculos dies fimile. Recum- 
mecum vir'egregius, Fabius Rofinus, 
eum taunicep iplius , qui illo die’ pri⸗ 
in vrbem venerat, Cuã Rufinus, demon- 
me: Wides bunc*? Multa deinde de · ſtu· 
oftsis.. Erille, Plinius eff, inquit:  Ve- 
asebor k), capio magnum laboris mei 
im, An, fi Demofthenes: iure letatus 
Iuod illum ahus Attica ita demonftrauitz 
5: Aswestins I): ego celebritase nomi- 
h nis 


iliom haben, non folom inde trahentes origi- 
2 vid, bb. UH: Ep.a0.n 5. h) Hierüber bes 
fauboni Anmerckungen über Theophrafti Cha- 
‚3. de adulariene: 3) Memlich his hominibun, 
aliter ignorus eff. Br Plinius befenmet in dies 
niefe feinen Ehrgeig recht aufrichtig. Gegen 
ute Freunde rn dergleichen jehler noch. eis 

maffen enefehuldigen; Dean muß ihn nur ni 

viele kommen in Denn tonf erfährt 
unge Stadt, dag man ein Narr ws da es funk 
g guter Zreund allein gewußt hätte. 1} Cicero 
« V. 36. , Demoflbenes illo fufurro deleffari fe die 
ıquam ferentis muliereule, tnfufurvantisque alter 
kille Demofihenes, Scilicer ve, Perlius air Sar 
28. Pulerum el digito manfßrari, © dicker, 
354 ie 


590 C. PLINE EPISTOLARVM 
ni; mıei gaudere m) non debeo ? Ego vero &' n 
grudeo, & gaudere me dico. Neque enim ve | 
reor, ne iactantior videar,guum de me alıorem 
izdizium, non meum, profero : prefertim apud 
te, qui nec vllius inuides laudibus n), & faues no- 


ftris. Vale. 
XXIV. 


C. PLINIVS SABINIANO 
SVOS. 


Gratias agit Sabiniane. qued precibus pro lib erro here di 
derit: & vt ſne deprecatere in poßeruns placabils ft, 


monet. 


Ene fecifli, quod libeream 1), alignando 

tibi carum, reducentibus epiltolis meis ia 
domum, in animum recepifi 2). Juuabit hoc 
te: mecerte iuuat. Primum, quod de talem 
video, vt in ira regi poflis : deinde, quod 
tantum mibi tribuis , ve vel auctoritati meæ pe 

a reas 3), vel precibus indulgess 4). Igitur & 
laudo & gratias ago 5). Simul in pofterum 
20. 


bie ef. m) Celebritste mominis fni gdere. ſich über 
feinen berühmten Nahmen erfreuen. u) Alicuissin. 
nidere laudibus, jemanden fein Lob nicht gönnen, je⸗ 
mandes Lob beneiden. 

XXIV. ı)vid. Epifl. XI. dieſes Buchs. 2) Aliquem ĩ 
animum recipere, einen wiederum su Gnaden annet 
mer. 3) Auftoritati alicuius parere, jemandes Anſ 
den ben fich gelten laffen. 4) Alicuios precibus i 

- dulgere,, jemandes Biete Bart finden laſſen. 5) ' 
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eo, vt te erroribus tuorum, etſi non fuerit,qui 
ecetur,placabilem prefles 6). Vale. 


XX. — 
= PLINIVS MAMILIANO | 


.SVOS 
Ex caflris pelbeiterne decarminibes, miffurum T faire 


rerum alla, pollketar. 


Ye de sorba caftrenfium aegoriorm⸗ a), 
&, —— DI nal fummo otio perfruare, lufus 

‚moftras legis, amas, flagitas, 
que ve ilia condenda non meliocriter 
itas. Incipio enim ex” boc genert ſtudio- 
» non ſolum sebleflationera, verum etiana 
riam perere c),- poft iudicium tuum,, viri 
miſſimi, eruditifimi,.. ac füper ifta verifli, 
Nunc me rırum ad d)'modice, fed 
| ta- 


lſasen: Das erſtere lobe ich, für das 
ncke ich, 6] äuorum erroribu: fe —— pra- 
:e, ſich von ſeinen —— * wenn fie etwa ver⸗ 
ven, wiederum a leer 
XXV.a ] Vberhaͤuffte Gefchägtenen der Armee, Tora 
wird nicht. nur von Menſchen, fondern auch von 
achen gebraucht, Turba volumisum Cic. de slar.: 
ætor. c.53. vocum. Gellius N. 4, Eh IX. 015 
tlerum. Lucasus IV. v.252. rerum, * [2 26 / Fa 
lv a. v.44. turba malorum. Senec, Medea v. . 
—— Gedichte. ej In dieſer Art Wiſſen 
u Vergnuͤgen ſuchen. d) Gerichts⸗Tage. lib. 
0. Eis tu, quum prosime res sense, Ci. indieia 
ce · 


tamen Afkeingit 4 wo finito > aliquid e& irre 
Camænarum e) in ikım bemigniflimum (nam nr j 
solumbulis noſtri⸗ 


mirtam, Tu Pf erc 

inter aquilas g) ve * —* pennas h); I 

& {bi & bi —* . fi tantum fibi, 
oue abi )). Vale. 


Vuerum æewplo probat 
—— guam umilis fomper & Apreſe- 


*— 





| "dem & nd, , 
te 


——— de ad indicanAnm rn SE 
n die — — Camana wird 


Friege, v 

Di. Er wolle fie auch IM Lager ekandt en. 
Gr wolle fie e keinem Men enſchen n zeigen und mu 
randis & orn⸗ atus ein Redut 


en. 
xxvi. a Orator parum 
keinen aufgenmechten ©* Geiſt und Netiigkeit⸗ 


zu ww wm“ 
[ 


interdum etiam efferueſcere, efferri, ac ſæ 











geibil peccat. Debet enim orator erigi, attol 


&ior currentibus, quam reptantibus, lapſu 
Sed his non libentibus nulla laus, illis no 
Aulla laus, etiamfi labautur d). Nam vt q 
dam artes; ideo eloquentiam nihil magis, q 
ancipitia e), commendant. Vides, qui per 
wen in fianme nitunsur f) , quantos fole 


on 
: Sebeit feiner Neben berunter Rürgen wollte. c) H 


"yaYao 


feqhrifft: Hie.fpeus eß Phaeton, (urrus auriga paser 








es tieffe Abgründe. d) mereiius 
Epdernm” Euyeis, Im mognis labi gen 
Onidiag Metam. II. fab. 3. ſetzt Phaetonti Gr 


Qxem fi moi tennis ; magais camen escidie aufs. Sen 
Eib. VT. Nat Daß. c. 2. Si cadendom ek mihi; c 
fo cecidiffe velim. Wenn einer in der Welt 
ruͤhmt werden will: fo muß er entweder etw 


a 
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Ideo nequaguam per gubernatoris eft virtii, 
gquum placido, & quum turbarfo mari vehitus ' 


M 
€ 


Tunc admirante nullo illaudarus, inglors: f 


Jubit portum h): at quum ſtridunt funesi), ca 
warur arbor k). gubernaculs gentunt 1); tum 
ille clarus & diis maris maximus. Cor har’ 
quia vifus es mihi in feriptis meis adnotaſſ 
quædam, vt tumida, qua ego fublimia; vi 

im 


periculofa, wie er fich bin und wieder in dieſen 
Briefe felbR erfldret. Facinora audacia, Daher beift 
ein Wages Yale, bey denen Griechen, wagabı®. 
Dergleichen Leute lieflen fich um Geld bep Shier Br 
fechten brauchen. Socrates Hif. Eccieſ. Kb. VII. c. 2% 
de Theodofo Juniore: Ousm aliquande venssiei 
Sp:Faculum in ampbitbeasre praberet Conflantinepsi, 
popnlus vociferari cæpit dayẽ Implo Era Tür de 
Frür mwaomPBoiwr AirgeTay. Quod Cafliodo- 
rus Hifl. Triparst. XT. c, 17. ita latine vercit : Cradli 
beflia artifex parabolus pwgner. Hlos Scaliger ad Muvil. 
IV. v. 183. & Salmafius ad Peollion. Galien, c. 12, e0% 
dem putant efle, quos latini appellamt coxfederes: Ve 
lefins autem ad 4 c. Socratis ab his diflinguit. Ingeni- 
um parabolerum Caſſodorm defcribie lib. V. Epifl. rer 
gia 42, Subinitinm, CELLARIVS. Hiervon haben 
Parabslani, bie Krancken⸗Waͤrter, die Armen: Berpfle 
ger, den Nahmen. Sie warteten benen Bramfen 
in denen Lazareten auf, und waren alle verwe 
Leute, welche es auf das Gluͤck ankommen 

Don ihnen baudels die nette Anmerdung : Parebe 
lani an medici, as medicorum minifbri ?_ Obferustionum 
felet Halenſ. som. If, p.231.. h) Subire portum, in 
Den Hafen einlauften. i) Wenn die Seile vom Vin 


de siichen. X) Wenn ber Mad Baum indet., 


—— 


N 
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improba, quæ ego audentia; vt nimia, q 
ego plena arbitrabar. Plurimum .autem r 
fert, reprehendenda adnotes, san, —* i 
Omnis cum aduertit, quod eminet — — 
ſed acri ne um cf n), imm 
dicum ft, an grande, altum, am enorm 
Axque vt Homerum porif mum attiugam 
quem tandem alterutram in partem poteſt 


a 2. 

Be de d° Bvpeia Kr 
u Indie. miyas ewee Pp. 
& totam ilkud: 


üs — —QBR ö — 


Sed opus ef examine & libra t) , ineredibi 
fint h2c & immania, an magnifica & cæleſti 
Nec nunc ego me his fimilie aut dixiffe 
pol: dicere puto. Non ita infanio: (ed | 


Die Ruder knarren. m) Einem } 


Ex Iliad. IV. v.492. Ws biberni amnes de mersibus. 
euies in connalen v impornefün gu, T) 


\o 


} 
| 
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intelligi volo, laxandos efle. eloguentie fremes- 
s), nec anguflillimo gyro ingeniorum impeius 
—S At enim alia conditio or= 
torum, alia poetarum. Quafi vero M. Tu 
lius minus audeat. Quamquam hunc omitto. 
Neque enim ambigi puto. Sed Demofthenss 
ipfe ille norma-oratoris & regula, num fe oo 
hibet & comprimit, quum dicit illa notiflima? 


"Avdpamras paper noy nOAaLeg Kor ANasept 


u). Errurlus: & yap Ad ereixıra Im 
orm, Sie aindas eyax). Et ſtatin 
Eu x ev JaAarına Ta Eußosay vguße 
Aoum eya Lo Tas Arrtıuns, (oo zu dr 
Ipurio Aoyırus dwaroı y). Ex alibi 
Z): 6yw de cruay uev, w andfes AYeraicl,. 
un Tag Jess, exe nedunv Ta usyida 
Ta Femeayuevavy Jam quid audentius ik | 
lo pulcerrimo ac longifimo exceflu? — 


muß nit feiner Vernunfft zu Rathe gehen. s) Iaxare, 
der Beredtfamkeit den Zügel fchieflen, freyen Lauf laſ⸗ 
fen. x) refringere, die Einfälle eines vortreſiches 
Verſtandes nicht ingar zu enge Schrancken einichlieh 
fen. vu) Ex orarione wept separs. Hieraus id 
auch nachfolgende 2. Säne genommen, Ziemines fir 
leſti & adulasores & damones. X) Non ewim Japidibns 
exflrusi cinitatem , neque lateribus «20. y) Non e mars 
Eubeo munini Atticam, quantum erat hamanæ ration 
pofsbile. 2) Oratione IV. Philippica. Age ausem epiner 
quidem, o viri Athenienfes! per Deos, illum ebrium es- 


4 


LEBER IK ERSTE 77 
a). Quid hzc breuiora fuperioribus, 





: ÄUTF wor Öinaiıg Yıdaası TeEr 


ufnirndiur voride geßlarain. u) Zpriende eia, 
orarione wegl "wägunperhslus |, e, de legetione 


Diefe Worte find cx fecunde Olynchisca 
men. dd) Ex orsione contra Ariftogitonem. Se 
ums ab omuibus in ciuisate inßis cognitiemähns triwm 
era. et) Tu ad bac miftricerdiem prodidifli Ar 
son, quin immo confumfifi perisus: ne fant, due 
elanffi perius © fispmiis implenifi, u 53 


» LEBER. IK, BPIST: KV ⸗909 
vde an). Quid hzc breuiore fuperioribus , ’ 
ed audacia paria ? Tore ya uiv To 
udn Iparwousww za) man — na 
iwäy bb), Ex eadem nota: dran dee Ex 
—R x wermpiag Tñ, Gore F1 ©- 
Kusy, W aparn mp Parc 204 ungov 
Klon dravyta avexoutise x0y Auge 
se). Simile his: dmeKameuev® aması 
Fass ir rj wor dinascıs ——RXÛk TOFcor 
Macveiv di). Bi ibidem: au for — 
Fa ‚20 wpndanedg aes ro mare de 
uvnpunas Ras, ug Iön abc. ä & ‚aurog ddAd- 
— * —R xoymecaerur evi ImANTagaPog 
* seungsee). Eidixerar: dedemna un 
dokn TE Tor ro⸗ ei Barum ara wo 

 pov 


R —— voran — as) ÆRrca enim, 
Ex -oratione ep wugumgeo Belus i. e, de legatione 
male gefte. bb) Ex orstione wege sefere, de coro- 
: Tune oge quidem Pysboni audach & longe Propen- 
hi contra vos fc, non cefi, : cc) Quande vers ex anari- 
ria vel malitis diquix, quemadmodım bie, porell; pri- 
wa cauffe & parunm errasum omnia insercidit & uiſſal- 
wit Diefe Worte find ex fecunda Olynthiaca ges 
nommen. dd) Ex oratione contra Arifiogitonem. Se- 
yarasıs ab omuibus in cinisate infis cognipienibus Srium 
Indicioram. ce] Tu ad bac mifericordiem predidifli Ari- 
Bagiten, quin immo confumffli penitus: ne fane, quos 
ipfe clanfßi perins © ſtopulis impleniſti, ad bes N 
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ices, hunc quoque ob ifta culpari. Sed vie 
!, quanto maior fit, qui reprebendirur 1) 
ſo reprebendentee mim), & maior ob hec 
togue. In aliisenim vis, in his granditas 
üselacet. - Num autem ZBfchines ipfe iis, te 
® in Demofthene <arpebat z abftinnic? 
en Yap; 3 audees Ad meũiei, 70 aurs 
Weyyeda Tor ‚enrogar vo) ro von. 
rad & erigan peu Dauzv apın6 wu, 
repav.dE. 6  enTap» Tarävaus Anelo gem 
devay nv Nonpan ru E Adyar© 
1auXwria 00). ‚ Alio loco : Eruıra 
vapaiela mepı wayran Eu To Pizpci- 
\zres Ta —D—— yeaıbası Ta mivre 
idavra Tes mpznßeis, ag Fa-Opei- 
N u Yu, ÄNE Kaıa Aidevan ers 
B ‚arn97 Atya. dperav rev Kaumoy, 
“Tas TPINPpEIG, na Tnv dAafovsiay Er 

I InPiruar®, dvayyadı pp). Iterum 
ica wulpes', werba an monfra ?_ ) Demofhener, 
m] Xfchines on] Diefe Worte ftehen im der Rede 
‚fchinis wieder Creliphontem. __ Oporser enim, wird 
ienfes, idem. disere orasorem © kgem., Quanaone- 
aliam quidem oacem emittit Lex,  aliamı wero orator x 
ds inri decet dare fü — mon dicentis impudentia, 
») In eadem oratione, fed non Ratim, pp) Deinde 
claratum «fl de omnibas in decreto de furto feribens , 
inqgue sdensa Jegasos, intelligens Oresas, mon mobi „ 

Sid 


ar 








con G RNIT ERSTOLARIM 
alio zog jan jark duröi in TC Te 


pawörcs A — —XR 
repent: —2 


wa) es —R& er. FR er 
—R durövis Tu ro Fapaript 
ya wo Tac EnTporaR urs Tan Asyı 


ı amiTapeite er). An ill eufloditins pri 
=)? au di irumack, ‚na ARNO va 


An Tav dudnnigon Ayan, AT a 
“ TAE Foreag tt) Alrius ‚le: : se: * 


Tan wpayudren dia Ts 
Ta Tıunpnrade m), & alia. rn 


pi Cal, deiife, zod antem vera dice, a 
bedatiemem © sriremes & arrögantiom , ex detrem 
Bee” Pnatis ipfin circa iniquisdtis Sermenses & 
Diefe Worte fiehen ebenfalls in augefi 

Rebe. I) Sea permanenses & fedenses im conch 
pollise oum ab _iniquis orasoribus © uuntetienes oba 
beram obfornase, in quibus fane illud "fnie ; "a 


mugausdus Abyss. 1) Hat er wohl in Diefen 
Gen worfichtiger und nicht fo bochtrabend de 

er Tu vero valneras & magis sibi car æ, WA 
loqgui, quam vs falns ciuitatis farmetür, 
Annem eikietis bominen , samquam communema GV‘ 
calamisasım , aus comprebendentes en, talmgaain 
‚sam rerum & ſub preicxtn pre rerablice wasi 
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uzdam ex hac epiftola, vr illud : gubernacula 
smunt, &, diis maris proximus, iisdem noris, qui- 
us ea, de quibus feribo,confodiasxx). Intellige 
him me, dum veniam prioribus peto, in illa 
»fa, que adnotaueras ‚ incidiffe. Sed confodias 
:et yy), ‚dummodo ĩam nunc deftines diem, 
a0 & de illis & de bis coram exigere zz) pofli- 
‚us. Aut enim tu me timidum, aut ego tete» 
‚erarium faciam, Vale. 


XXVII. 
C. PLINIVS LATERANO 


SVO S. 
Hißorierenerentiam baberi, exemplo menfrar, 





Vanta poteftas, quanta dignitas, quanta 
maieſtas, quantum denique numen fir bi- 
rıe a), cum frequenter alias, tum proxime 
nf.  Recitauerat quidam veriffimum librum 
)> partemque eius in alium diem referuaue- 
> rat: 


nieris? xx) Notis aliquid confodere, eine Schrifft 
‚sftreichen, einen Quer: Strich durchmachen. Ders 
eichen Nora Oder Zeichen, war bey denen Römern 
belus, wovon Fabri Lexicom einige Nachricht giebt 
y Er mag diefe Nedens: Arten immerhin ausftreichen, 
) De aliqua re coram exigere , eine Sache mündlich 
it einander unterfüchen. 

XXVI, 2) Was fılr etwas göttliches, übermenfchli: 
es bey der Hiftorie fey. libr. VIL. Ep. 27. Perguam 
lim füre, ee aliguid phanrasmasa, & babere pro 
dam figuram ‚wumengue aliguod pures, blreciare 5 Tue 
CPlinii Epiß.) & ESS 
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rat: ecce amici cuiusdam orantes obfecrantes. 
que, nereligua recitaret. Tantus audiendi,qu» 
fecerint, pudor, quibus nullus faciendi, que audıre 
erubefeinsc). Et ille quidem preftitit, quod ro- 

3 gabatur: finebar fides d). , Liber tamen, vr für 
Gum ipfum, maner, manebit, legerurgue fem- 
per, tanto magis, quia non fBarim e). Incitan 
sur enim bomines £) ad agnofcenda, que diffe: 
runtur. Vale, 


XXIX. 


C. PLINIVS ROMANO 
svos 


Tribus pifliszefponder: quartam curiafrus feripeumgef 
cepiffe fe negat, 


p°% longum tempus epiftolas tuas, fedtrs 
Pariter, recepi, Omnes elegantiffimas, amanı 


wahr haffte Geſchicht verlefen. ©) Tibi mullus faciend! 
pudor , qu@ audire erubelcis, Dit feheneft Dich mi 
dasienige zu thun, welches anzuhören du dich 
meſt. d) Wahrheit blieb deimegen doch 

e) fc. legi porelt. Denn.der Derfaffer, The! 
bebielt die Schrifft bis auf andere Geleg: 
fih. Die Menſchen befonmen eine 
Tacit, Hifl, Iib, II, 6:96, Coercere fermones 
alimenum fame 1. c.17. Circomfeterat Interim 
tum palatium publica expeätatio, magni fecgeni i 
viens , & male coftcitam famam füpprimentes 





ORTE men 
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wenndiffimum minifterium a), vt ad Plotiuam 
Vanciiſſimam <) feminam , littere tuæ per- 
Antür :  perferentur. Eadem commendas 
3ilium Artemifium : ftatim preftiti, quod 
ebat. Indicas etiam, modicas de vinde- 
as collegiffe. Communis hec mihi tecum 
imquam in diuerfiflima parte terrarum, que- 
veft. Altera epiftola nuntias, multa te & 
ne ditare, nunc feribere, quihns mos tibi re· 
ıfentes d). Gratias ago. Agerem magis, fi 
"illa ipfa, qu& feribis aut dias , legere 
uiſſes. Et erat zquum, vt te mea, ita me 
ı eripta cognofcere; etiamfi ad alium, quam 
me, pertinerent, \ Polliceris in fine, quum 4 
tius de vit= noſtræ ordinatione aliquid au- 
is, futurum te fugitieum rei i familiaris ©), 
timque ad,nos enolasurum £), qui iam tibi 
mpedes nectimus, quas perfringere * 


cxix. a) Alicui iniungere ĩucanditſin em minjtkerium, 
handen einen angenehmen Dienft auftragen: b> 
tina war Traiani Gemahlin. Vaillant führet eine 
uͤntze, welche ihr zu Ehren gefchlagen ward, anz 
tina aug. imp, Traiani. Auf der andern Seite 
dr ein Wtar mit der Benfhrüft: ara pudic. D. 1. 
a pudieisia, Ihren unfträflihen 5 age 
imios c.83. Paneg, heraus.  Quid enim, fpricht €8, 
a fanltius? quid ansiguius? D Woritmen er mi 
m zum Erempel darftellet. e) «fe, fich.der 
ultung euniehen, ‚sine häusliche Gefchäffte bey 

gen. iquem enolare, gefchnind Cie 
Sprung 12 * thun, url ſchleunig vu RR 
















604 C PLINII EPISTOLARVM 
s modo poflis. Tertia epiftola continebat, dk 
tibi redditam orationerm g) pro Clario b), em 
que vilam vberiorem, quam dicente me, audi! 
te te,fuerit. Ef ‚vberior, Multa enim pol 
inferui i), ‚Adıicis, alias te lirteras curiofus fe 
ptas miliffe.: an acceperim, quzris ¶ Non” 
cepi, & accipere geltio. Proinde prima quaqu 
occafione mitte, adpofitis quiderm vfüris, » qui 


ego (num parcius pofim? ) cenzefrnas k) comp 


tabo. Vale. 
XXIX, 
G, PLINIVSRVSTICO 
SVO Ss. 


Df 


ben.” g] "Allcui orationem reddere, jemanden ent 
Rede einhändigen.; h] Andere fepen: pre C. Zum, 
Im übrigen gedenckt er weder Diefer Rede, nah 
dieſes Yrabmens, an einem ander Orr, i) Went 
fie ihren-guten Freunden eine Rede vorlafen; 17 
ten fie bernachmahls bald etwas hinzu, bald Lie; 
etwas Davon weg. Hiervon ſtehe 2. Zp. 20, I, 
Ep. 18. 1X. Ep. 13 _ Voltinm Dh IV, Inflig, Orasor.c.1, 
‚Se, 6. K) Die Römer nahmen von ihren Geldern 
alle Monate Zinfen, und zwar ein pra cenro, 

num elfo.ein Caviral von bundert, zwoif 

fo verlangt auch Plimus von kemaro, Dapı er feine 
bisherige Perfänmniß mit 12. pro censo, $, ij. mit 
12. neuen Briefen Adtragen möchte, Sonft hielten 
JCt dafür, daß cenrefima pics iegieimna wflra fep, wid 
Briffon, Jr. anrig. iurs cin, lbs II, 6. 1, \ 









RXIR, 


LIBER IX. EPIST. XXX. dos 
Was per fectioni, in vvo feribendi genere, fe vario, me- 
rende venie cauffa, exercer. 


tius, vnum aliquid infigniter, quam fa- 
cere plurima mediocrirer a): ita plurima 
eriter, finon poflis vaum aliguid infigni- 
Quod intuens ego, varüis me ſudiorum ger 


» aulli faris confilus, experior b). Proin- , 


am hoc vel illud leges: ita fingulis ve+ 
venon fingulis, dabis, ‚An cereris arsibus 
tig in numero c), litteris dürior lex, in qui- 
Beilior ν Quid autem ego 
1a, quafi ingratus? Nam fi ea facilitare 
'oxima acceperis, qua priora: laus porius 
da, quam venia obfecranda eft. Mihi ta- 
enia fufficit, Vale, 


- XXX. 





Es iſt demnach beſſer in einer Wiffenichifft 
echtes gethan haben, als in vielen ein Halb⸗ 
ter feyn.  Pluribus insentus minor ef ad fingu- 
5. Zu der Poly-Hiflörie gehört gar viel und 
r nimmt auf feine Hörner mehr, als er ertras 
1 &8 ift alfo zu beflagen, daß die ietzige Welt 
fe Worte faft zu ihrem Symbolo erwehlet 2 im 
liquid ‚im toto mibil. b) Varlis fe Audiarum 
3 experiri, ſich auf allerhand Arten derer Witz 
ften legen. cJBeydenen übrigen Wiſſen ſchaff⸗ 
net die Anzahl zur Entfchuldigung. d) Ben 
es viel ſchwerer ft zu der Volllommenheit zu 
n. 


«3; xxx. 
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XXX. 
C. PLINIVS GEMINIO 
svos, 
Qua veraliberalitas ft, derer. 


} 
Audas mibi, & frequenter prafens, U ım 

‚per epiflolas e), Nonium tuum, 
liberalis in quosdam, & ipfe laudo; fir! 
men non in hos folos. Volo enim eum, q 
fit vere liberalis‘ £), sribuere patriz, profi 
qwis g), adfınibus, amicls, ſed amicis dico pa 
peribus; non vt.ifti, qui äis potäffersum donaı 
3 qui donare maxime poſſunt h). Hos ego vif 
sis Eamarisgue miuntribus 3) nom ſua prome 
u 


xxx. Sowohl oft mündlich, als ietzt fchriftli 
f) Befiche hiervon fchöne Lehren in dem x. Bucht 
deoßie. ©. 14. Idem lib, II. c. XVIIE, Propenfer, 
nignivas effe debebit in calamitofs; ni forse erumt 
gni ealamitare,  Unfer Heiland dringt Luc, 14, v. 
fqq.feharff hierauf. g) Denen Anvermandtengeb 
‚gegen Anvermandte freggebig feun. in 
mum donare, qui donare maxime poffune, eine Wi 
nach der SpecbSeite werfen. Mirdalis fagt: D 
zur opes mullis nune ; nik dinitibus. Er bat gleicht 
den Zuftand jetziger Zeiten, da Wurſt wieder Wi 
giebt, voradögefehen. i] Vifcaa munera, Gefchent 
somit man einen betrügen will. - Hamara mune 
Seſchencke, womit man etivas anders erwerben m 
Paneg. c.43. Cafarum munera ilires cibis bares ı 
emulabantur Bc. Seneca nennet Epift. 8. dergleid 
Geſcheucke Nſtats benefici. Manialis, lib, V ‚Epi 


pnto, fed aliena corripere k). Sunt ingenio 


‘facit ifte, vsquequaque laudandus eft: fi vn 
aliquod, minus quidem, laudandus tamen. Ta 


- Ea inuafit homines habendi cupido, vr pofs 
mmagis, quam poſſidere videantur m). Vale. 
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mili, qui, quod hic donant, auferunt illi, fama 
que liberalitatis auaritia petunt II. Primum 
autem ſuo eſſe contentam : deinde, quas pr 
pue ſcias indigere, ſuſtentantem fouentemq 
orbe quodam ſocietatis ambire. Quæ cunct 


rarum eſt etiam imperfectæ liberalitatis exempl 


€. PLINIVS SARDO 
SVO S. 


Landat Sardi librum, © laudasus in illo ipfe, gra 
sit, " oc 


P tan a te recefli:. non minus zeca 

quam quum apud te n), fui. Legi eni 
librum tuum, identidem reperens 0) ea ma 
me, {non enim mentiar) qu& de me fcrip 


63. Munera magna quidem miſit, ſed miſit in b 
%) Stemdes But an fich reifen. 1) perere, Dur 
Bein dahin trachten, Daß man den Ruhm einer Fre 
gebigkeit erlange. m) i.e. Ve a dinitiis fais poflid 
zmagis, quam ipfi diuitias poflidere videantur, 
XXXI. n) i. e. Non minos tecum fui, quam quum ap 
te eſſem. 0) Aliquid den sepetere , etwas [N 
4 . 


60®  C. PLINIFEPISTOLARVM 

2 fi. In quibus quidem percopiofus fuifi p). 
Quam multa, quam varia, quam non eadem.de 
eodem,nec tamen diuerla, dixifti ? Laudem pr 
riter & gratias agam ? Neutrum fätis polfum,S, 
fi poflem, timerem, ne arrogans eflet, ob ea lau 
dare, ob-qu& 'gratiss agerem. Vnum illud ad 
dam, omnia mihi tanco laudabiliora vifa, quante 
iucundiora: & tanto iucundiora, quanto land 
biliora erant.. Vale. 


€. PLINIVS''TITIAN 
svo Ss. 


w 


Quid agas amicus, quarit ; © delicarum orium fünf 
fine narratı 


Vid agis? Quid-aturus es ? Ipfe viram in 
eundiffimam , id elt, otiofiffimam vino «). 
Quo fir, vt feribere  longiores epiftolas nolim, 
velim legere. Illud, samguam delicarus 2): her, 
tamquam otiofus. Nihil eft enim aut Pigrius 
delicatis, gut cutiofius otiofis. Vale; A 


„. KRXIL 


off wiederholen, wieber überlefen. _ P) In al — 
percopiofum efle, im einer Sache fehr wen ig 


Ft 9) Vitam incundifimem winere, ein fehr 
vergnügfed Leben führen. 1 Ais einer, der ver 


wehnt if, 
RRKUN, 
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XXXM. 


c PLINIVS CANINIO 9 
SVO S, | 


Mirade Hipponenfi delpbinonarrats 


"Neidi in maseriam a) veram, fed fimillimanı 
fictæ, dignamque ifto lætiſſimo, altifimo, pla- 
que poetico ingenio b). Incidi autem, dum 
per cœnam varia'miracula c) hinc inde re- 
runtur Magna auctoris fides d). Tamerlı 


id poetæ cum fide e)? Is tamen auftor, cui 


:ne vel hiftoriam fcripturus credidiffes. Ef 
‚ Africa Hipponenps colonia f ): , mari proxima. 
Ad- 


XXXIII. ) Caninius war ein guter Poet. vid. lib. VIII. 
.4. 41 incidere, auf eine Materie kommen. b) wel⸗ 
e ſich fuͤr ſeinen aufgeweckten Geiſt wohl ſchickt. <) 
lerhand mwunderns; wuͤrdige Dinge. d) Der Urhe⸗ 
r derſelben hat allenthalben groſſen Beyfall gefun⸗ 
n. Vermuthlich verſteht er feinen Vetter Pli- 
m. den Altern, Darunter Denn dieſer erzehlet 
genwärtine Befchichte lib. IX. c.8. Hit. Nat. Es 
denckt ihrer auch Geilius Noct. Attic lib. VII. c. 8. 
Horat. de art. poet. verſ. 9. ı0, Pictoribus atque 
sis quidlibet audendi ſemper fuit aqua poteſſas. f] 
ie Coloni: Hipoon. In Africa find zwey Städte 


weien, welche dtefen Nahmen geführer haben. - 


je eine lag in Numidien, und hieß Hippo Kegius: 
e andere in Zeugitanz, oder dem Carıhaginienfi 

'biet, und ward auf Griechiſch Diarrhytus „- —** 
tarum irrigua, genennet. vid. Cellar. Nor, orb, amt, 


ll, p. 145. & 157. sn auch der Autor p.158. ber - 
. es 


weis 


w 


* 
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Adiacet ei manigabile ftagnum, ex quo , in mo« 
dum fluminis, «fnarium emergit g), quod vie 
ce alterna; prout æſtus aurreprefiit, aut im- 
pulit, nunc infersur mari b), mune veddisur 
‚Ragno 3). Omuis hec aras k) pifcandi , mauie 
gandi atque etiam narandi Hudio senerur N); 
maxime puerörum, quos orium Indusgue follic« 
tarın). His gloria & wirsus altiffirme prouchi 
n): viorille, qui lengifime ve liens, its 
fimul nantes , reliquit. _ Hoc eertamine puer 
quidam, audentior eeteris, in olteriose sende 
ba: 0). Delphinus oecurrit, & nunc 
ze puerum , nunc ſequi, nunc circuire, poflre- 
mo fübire, .deponcre p), iterum fübire, trep 
dantemque perferre primum in altums q): mox 
ſlectit ad Itus, reddrgue serr@ 7) & aqua 
bus sy Serpirt per coloniam famıa ty. Con- 
eu 


meifet, Daß bier Plinios Das Tentere, Aiippon werfieht, 
8) Woraus eine Ebb- und Flutb-Gernäifer entfnringen 
h) Inferri mari, füch in Das Meer kürken. 3) Sragın 
zeddi, in die See zurüch treten. %K) Ein jedes Alter 
3) Narandi fhudie teneri, ſich mie fchnsinmmen behyii 
gen. m) Welche der Miifiggangumddie Spiel-Suct 
Darzu antreibet. m) Diele fuchen Die größe Ehre und 
Vorzug barinnen, dab einer am weiteſten im die &x 
hinein fehreinsaet, 0) tendere, fichtweit hinein mar 
gen. p) Ihm zmifchen die Beine fahren, abwerh 
fen, von dem Rüden abfegen. 4) Tieft in die Gut 
bineim treiben, führen. r) Aliquem redilere ıeırz, 
einen wieder au das Land bringen. sy Alıquem red 
dere zjualibns, einen feinen Spiel Gefelfen wieder 
zuſtelleu. DDERDE danvo Geitet Qch durch Die ga 

5 “ 
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urtere omnes, ipſum pucrum tamquam mi- 
aculum adfpieere, interrogare, audire, narra- 
e. Poftero die obfident litus, proſpectant ma- 
eu), &fi quid efhmari fimile x). Natant 
meri: inter has ille, fed cautius. Delphi- 
ıus rurfus ‘ad tempus, rurfus ad puerum venit. 
’ugit ille cum ceteris. Delphinus quafi inuitet, 
euocet, exfilit, mergitur, variosquo orbes im- 
ılicas expeditque y). Hoc altero die, hoc ter- 
io, boc plurıbus 2); donec homines innutritos 
mari aa) fubirer timendi pudor bb). Acce- 
lunt, & adludunt, & appellant cc): tangunt 
xiam, pertrectautque prebensem dd)... Crefeit 
wdacia experimento. Maxime puer, qui pri - 
nus expertus eft, adnatat natanti, infilit ter- 
30; fertur referturque, agnofci ee), amari 
sutat, amat ipfe fF); meuter timet, neuter ti- 
netur. Huius fiducia, manfuetudo ipfius au- 


g- 


Gegend aus. 1) profpeitare, feine Xugen auf das 
Reer richten. x] Stagnum & zft-arium. y] Varios 
ırbes implicare & expedire, allerhand Krenfe, im Waſ⸗ 
tr machen, und fie wieder auseinander fhlagen. 2) 
Diefes trieb er viel Tage hintereinander. aa) Homo 
anutritus mart, ein Menfch, welcher von Tugend auf 
es ſchwimmens gewohnt ift, der Eee gewohnt if, 
»b) Te fair vimendi pudor , du fehämeft dich, daß du 
ich fürchten follft, cc) Sie rufen ip mit Nahmen, 
Bie nennten ihn Simon; quia rofrum delphino fi- 
tom. wid. Plinivs Mai, Fb, IX c8._ Simus, einer, 
er eine eingebogne Nafehat. ad Gie fireicheln ihn, 
md er halt fille, ex) fc. Puer. M) Er liebfofetden 
€ 6 BIS 


6 





2 
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getur x nec non alüi pueri dexera Jeuaque fimtl 
eunt hortantes, monentesque. ibat vna (id 
quoque mirum) delphinus zlius, tanrum pe 
&ator & comes. Nihil enim fimile aut facie 
bat, aut patiebarur: fed alterum illum de 
cebat, reducebat, vt puerum ceteri pueri. In 
credibile gg) (tam verum tamen , quam priora) | 
delphinum geftatorem colluforemque puer®- 
rum in terram quogue extrahi folıtum, am» 
nisque ficcerum, vbi incaluiffer, im mare re 
uolui. Conſtat Ofauium Auitum hh) , lege 
tum Procoufalis ii), in litus educto kk), relr 
‚gione praua ll) , fuperfudife vngsensum mn), 
ur 


unglänblich ; weil viel dafür hielten : ein Delphi 
fe fterben, menu er am das Land-gezogem 
Ouidius Epiß. XIX, v. 201. de Delphino : Quem poß: 
quam bibulis ilifs Aullus arenis: unda fomul miferm 
wirague defiruis, _Statius Achill. Z. 9.227. de eodem; 
ne unde naceans conragiarerre, Allein Diefer Reit 
bat fehon lange vorher Ariftoreles Zß. Anim. Kb. 
en. — Von ber Liebe des Delphins jü 
denen Menichen und infonderheit jungen Kuaben 
handelt Schortus in Phyfca curiofa Ib. X, p. 1304 fit, 
bh) Bon ihm fiehe Plin. Mai. 46. IX. e.8, und soli- 
nom über Diefen Ort. ii) Diefer hieß Fiauianus, 
kk) Nachdem fie ibm am das Ufer gelo ket hatten. 
N) Aus einem abgeſchmackten Xberglauben. Denn 
er und in der Meinung, es fey etiwas götliches in 
ibm. min) €8 falten Die Römer nicht nur ihre Odr- 
Ken Bilder, fondern auch Steine, Waffen, Kräute 
36. ein, vid, Martial, de Roa de die narali 9.589, Theo- 
we 


Delphin felbft. gg] Er nennet die folgende 5 
wuͤrde 
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tius illum nouitatem odorerque in altum ref. 
Je nn), nec nifi poft multos dies vifum lan- 
iidumgue & maftum, mox redditis viribus, 
iorem lafeiuiam & folica minifleria veperijfe 00). 
onfluebant ad fpeftaculum omnes magiſtratuslo 
»), quorum aduenru & mora, modiga respubli- 
nouis ‚Fumsibus asterebatur qq). Poftremo lo- 

is ipfe quietem fuam fecretumque perdebat. 
lacuit occulte interſici, ad qued ır) coibatur. 
æc tu qua miferatione, qua copia deflebis, or-L 2 
ıbis, attolles? quamguam non eft opus adfin- 

s aliquid aut adftruas : füfficis,ne ea, que * 
ra, minuantur ss). Vale. 


AXKIV: 


ırafti Charafteres Erhicos c. XVII. de uperfir. na) 
fügere, dem Geruch nicht vertragen koͤnnen, und in 
is tieffe Meer entwifchen. oo) reptiere, fein voris 
8 Spiel wieber anfangen. pp) Ale Dbrigkeitliche 
erfonen aus der Nachbarfchafft. qq) sueri , Durch 
ue Uusgaben erfchöpffet mgsden. Denn vermöge 
:s Bafts Rechts mußten dle Einwohner zu Kıppon 
efe alle beherbergen. Dannenhero ſagt Der ältere 
imus in angeführtem Ort? Jninrie porefasum in 
fritales, a vifendum venientium, Hippenenfes in ne- 
m eins impnleruns, —— find bier, Magiftra- 





€ 7 XIX, 





PT et — 
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abit, murmure, oculis, manu profeguar h)? Sed 
ato,me non minus male faltare i),quam legere. 
erum dicam, explica ftum meum, vereque re- 
‚ribe: num fit melius, peflime legere, quam ifta 
el non facere, vel facere. Vale. oo. 


XXXV. 
C. PLINIVS APPIO 
© SVOo Ss. 


Librum fbimifiem, quum vacanerit, lefluram efü pro 
missis, © nediligensior amicus in verroflasione ft, 
monei« . 


Ibrum, quem mififti, recepi, & gratias 
ago: film tamen hoc tempore occupatis- 
imus. Ideo nondum eum legi, quum alioqui 
ralidiffime cupiam : fed eam reuerentiam cum 
itteris ipfis, tum feriptis tuis debeo, vt fume- 
e illa, niß vacuo animo a), irreligiofum b) pu- 
‚em. Diligentiam tuam in retraftandis ope- 
ibus valde probo. Eft tamen aliquis modus. 
?rimum, quod nimia cura deteris magis, quam 
mendat c) : deinde, quod nos a recentiori- 


bus 


schmer Verfammlung erwas vorgelefen. h) Ali 
rid mann profeyui , etwas mit denen Händen nach⸗ 
machen, durch Bewegung derer Hände feine Meinung 
u verftehen geben. vid. dis. P, Er. 3.2.9, \)gelticulari. 

XXX Va) Als nur mit einem aufgerdumten@ermürh, 
niteinemfeeyen Gemuͤth. 6) Unrecht, unbillig. ©) 
Befiebe oben M. P. Ep-an und JUX, Ep. a1, exır. u 


» 
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bus reuocat, imulque nec abfoluit priora, & im 
choare pofteriora non patitur. Vale. 


2 XXXVI. 
C. PLINIVS EVSCO 
8SVO S. 
Quom vite rationem & iudiorum in fecefju fensilate 
neat, exponit, 


Veris, quemadmodum in Tufeis a), diem 
zftate difponam b)? Euigilo,, quam li 
buit , plerumque circa boram primam c), ſepe 
ante, tardius raro. Claufz feneſtræ manent. 
Mire enim filentio & tenebris animus alitur d), 
Ab his, que auocant, abduftus, & liber, & 
mihi relitus, non oculos anımo, fed animum 
oculis ſequor, qui eadem, quæ mens, vident, 
quories mon vident alia.  Cogito, fi quid in 
manibus, cogiro ad verbum e) fcribenti emen- 
dantique fimilis; nunc pauciora, nune plura, 
vt veldifhicile, vel facile componi teneriue 
pr 
wel emendara poflea, wel (quad interdum Iongiore mars 
Solet ) deteriora fola, quahı moua rurfus „ © weferipts 
— Plinis Maior H, N lib XAXV. c.1o. mr 
sere jape niminm äiligentiam ,  memorabile preceprum 
vocat, 

XXXVI a) Dieſes Land-GutRehtoben Zi. P. Ep.6r 
befchrieben. b] difpenere, den Tag ordentlich eins 
tbeilen, zubtingen. <) Um die erfte Tages-Stunde. d.L. 
Mit Aufgang der Sonne- d) In dem Stillen Kdütes 
fich gut einer Socht wauhdenden- er Ach überiege 
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ↄtuerunt. Notarium voco, &, die admiſſo 
); que formaueram, dito. Abit, rurfüs- 
ae reuocatur, rurfusque remittitur. Vbi ho- 3 
ı quarta vel quinta, (neque enim eertum di». 
ıenfumque tempus) vr dies fuafit, in xyflum 
ie vel eryptoporticum confero; reliqua me» 
itor & dito; vehiculum adfcendo. Ibi quo» 
ue idem, quod ambulans aut iacens. Durat 
ıtentio, mutatione ipfa refecta. Paullum re- 
ormia, dein ambulo, mox orationem græ · 
am latinamue, clare & intente, non tam vor 
is cauffa , quam flomachi g), lego: pariter 
ımen & illa firmatur. Iterum ambulo, ungor # 
), exerceor, lawor i). Ceenanti mihi, fi cum 
xore, vel paücis, liber legitur. Poft &enam 
madi aut Iyriftes k),  Mox gum meis ambu- 
», quorum in numero fünt ewidiri. Ir va. 
in fermönibus vefpera extenduur 1) &, qüam- 
wam longifimus, dies diro conditur m). Non 
umquam ex boc ordine aliqua musantur n). Nam 


iedwedes Wort. f) Diem’admittere , die Fenſter 

ffnen. 8) Cornelius Celfus lib,1. c, 8. ineunıe: Sz 
ds flemacho laborar ; legere clare deber , of leffionem 
nbulare. hy Hiervon ſiehe Zib. ZU. Ep. 17. m. u. bey dem 
Bart vndfuarium bypocauflum , wie auch Mercorialem 
1 Arte gymnafhic. 1.8. 5) Ich mache mir eine Bewe⸗ 
ung, ich gehe ins Bad. k)vid, 4b. Ep. ıs,.und Zp. 17, 
nd 40. diefes/X. Buchs. 1) Der Abend wird unter als 
rhand Gefprächen, Unterredungen, zugebracht. m] 
ies cito cond tur , der Tag verfchleicht fich gefchwind. 
Bisweilen bleibe ich auch DERBISTTDTRNAERISE, 

5 
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Adiacet ei nauigabile ftagnum, ax quo, in mo« 
dum fiuminis, æſtuarium emergit g), quod vie 
ce alterna, prout æſtus autreprefät, aut im 
pulit, nunc infersur mari hy, nunc redauur 
3 flayno i). Ommis hzc atas k) piſcandi, maus 
gandi atque etiam natandi Rudio senernr D; 
maxime puerorum, ꝙuos otium Iudusgser follic- 
sarın). His gloria & virtus altiffsme 
n): vi&or ilie, qui lengifime ve litus, its 
4 fimul names, seliguit. Hoc eertamise yuer | 
quidam, audentior eeteris, . #8 ulseriora sende 
ba: 0) Delphinus occurrit, & nunc preesde- | 
re puerum „ nunc fequr, DUMC Circuire, pofire 
-- mo fübire, deponere P)» iterum füubire, * 
dantemque perferre primum in altum J: 
flectit ad Etus, reddisgue serre r) & 8* 
% bus sx Serpir per cola füna t Con 


weiſet, daß bien Pfinios Bas letztere AR —— 
z) Woraus eine Ebb- und — — eutfar 
h) Inferri mari, fich in das Meer ſtuͤrgen —— 
ꝛeddi, in die See zuruͤck * ne Ein —— — 
D Natandi N ak beiußi. 
gen. m) Welche der ee piel Sucht 
darzu antreibet. n) Diefe ſuchen die ihr dh ua 
Vorzug barinnen, ba einer am weiteſten in bie See 
hinein ſchwimmet. ©) tendere, ſichweit hincin wa⸗ 
gen p) Ihm imifchen die Beine fahren, abwerke 
n, von dem Ruͤcken abſetzen. q) Tieff in die See 
hinein ereiheil, führen. r) Aliquem redilere re, 
einen wieder au dad Land bringen. s) Aliquem red» 
dere ayualibus, einen feinen Spiels Geſellen wieden 
zußteler. DENE PO BRERIE DAR Ban ILS j 
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vra ipforum commodum exigere b) : &ego t 
„conftantius amo, quam vt verear, ne alitı 
‚ac velim, accipias, nifi te calendis e) ſtati: 
confulem videro; prefertim guum me neccl 
was locandorum pradiorum d) plures annos oe: 

= dinatura e) detineat, in qua mihi nona con; 
dia fumenda f) fun. Nam priore luftro g 
— quämquanı pof? maguss vemifions b) , reg 
<erewerunti).  Inde plerisque mulla iam cu] 
7 minuendi aeris alieni k) > quod defperant po! 
perfolui; rapiunt etiam, confumsunsque, qu 

« marum eb), ve qui iam putent, ‚fe non fi] 
- pa 


enfüles, füruande canferndinis canffa, sralatitio wenns 
P Inflie. Oratı 64 6, Selle nit, p. 1 






Tand⸗Guͤter. vid. leg. 3 $.6. # dı 
quinquennium, in quo quis pro publi 
obligauit , excefir. h) Unerachtet des vielen Nachlı 
fens, ob ich ihnen fehon_vieles nachließ, ſchenc 


& 2. ) Die Refte find boch gefiegen. k) Die m 
ſten forgen gar nicht dafür, mie fie ihre Schulden 
tragen möchten. 1) Confumere, quod natum tft, 
Feld. Früchte verzehren. Horatius lib, I. Epif, ı1. 
7. (qq. Nas numerus fümns & fruges confumere na 
fr 


w 


> 


* 
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parcere m). Okeurrendum ergo augefcentibus 
vitis, & medendum eſt. Medendi vna ratio,fi 
non nummo fed partibus locem n), ac deinde & 
meis aliquos exactores operi, cufßodes frudibu 
ponam 0): '& alioqui nullum iuffins genus red. 
zus p), quam quod terra, c@lum, annus refert 
Ad hoc, magnam fidem, acres oculos, aumerſu 
manus q) pofeit: experiendum tamen, &, gi 

in veteri morbo, queliber musarionis auxilia ten 
tavda t) ſunt. Vides, quam non delicara me can 
fa 5) obire primum confülarus tui diem t) non fi- 
nat: quem tamen hie quoque, vt præeſens, votis, 
gaudio, gratulatione celebrabo., Vale, 


XXXIX, 
C. PLINIVS SATVRNINO 
svo Ss 
Ru 


Soonfs Penelopes&c, m) Sie fparten es nicht für fi, 
fondern für den Seren. _ n) Non nummo, fed pärs 
tibus locare, nicht alles um Geld verpachten „ * 
dern ſich auch einen gewiſſen Theil von Fruͤchten vo⸗ 
behalten, 0) ponere , Aufſeher über die Land Frücs 
te feßen, _p) Cicero 1. de oflic. c-42.. Omniumvrerum 
ex quibus aliquid adquiritur, nihil ef agrieuleura wielie 
us, Befiche auch feine Rede pro Refiio Amerine e, 1 
g) Arbeiter.in groffer Anzahl, 7) tentare, alleri 
abwechfelnde Mittel verfuchen ‚"anmwenden. +) Eine 
verdriefliche, befchmerliche Urfache. €) Denienigen 
Zagfepern, an welchem man das Bürgermeifter Amt 
anttitt, den erfien Tag feines Bürgermeifter » Anıtd 


feyern. 
xxxux. 
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ufum laudar , non samprecibus allenis , quam ipfus 
meritis inauctus. 


go vero Rufum a) noftrum laudo: non 
juia ta, vtita facerem, petiifti, fed quia 
& digniffimus. Legi enim librum omnibug 
is ahfolurum b). Cui multum apud me 
: amor ipſius adiecit. Iudicaui samen c). 
ꝛ enim foli iudicant ‚qui maligne leguns d). 


“PLINLVS MVSTIO e)- 

.8VOS BEE 

Ne Cererisrofillurus, marmora & fgnum fbi em ; 
Tees. 


tufpicum monitu (*) reficienda et mihi 
adıs Cereris £) in prediis in melius  ma- 
‚  Vetus fane & angufta, cum fit alioqui 
ſtato 

KIIX, a) Dieſer ift OFanius Rufus, an welchen er 
p.7. (hreibt, b) Liber onmibus numeris abfolızus, 
Mfommen ſchone Schrift. c) Ich babe dens 
impartepiich davon geuvtheilet, _d) Malgne 
aus einer böfen Abficht eine Schrift durchleſeu. 
1X.e] Maftios fcheinef einBaumeifter,Iogenieur, 
n zu ſeyn, wie das Ende die es Briefes zeigt. 
Demyiteri dibr. III c. 22, ansigx. Rom alive 
ehet, daß Armiprces bey dem Gottes: Dienft als 
geordnet haben. F) Der Tempel der Gortin 
Von ihr befiebe Pomey Pansb, Mytb p.Td4r 
) Domam reficere in melius & maius, ein Haus 
wie⸗ 
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2 ſtato die frequentifima, ‘Nam idibus Septen 
bribus h) magnus e regione tota eoĩt populıs, 
mult& res aguntur, multa vota fufcipi 
multa reddunruf: fed nullum in proximo 
3 fugitm aus imbris aut fir 1). ,Videor eye 
3" munifice fimul religiofeque faturus , fi zdem 
quam pulcerrimam exftruxero , addidero pr 
tiems k): illam ad vfum dew, has, ad hm” 
num ]). - Velim ergo emas quatuor marmo- 
reas columnas, cuius tibi videbirur generis: 
emas marmora, quibus folum m), quibus pa 
4 rietes excolanıur n), Exit etiam vel faci 
vel emendum ipfius deæ fignum 0); quis an 
tiquum illud e ligno, quibusdam füi partibu 
$ veruflare sruncarım «fl p). Quantum ad por 
ticus, nibil interim occurrit, quod videasır 
ling effe reperendum 9): „nifi tamen , ‚ve für- 


wieder ausbelern und vergröffern. hd Den 3* 
geembrir: i) Ein Aufenthalt entroeber — 
Regen, oder für die Sonne. k) Eine Halle, 

ter Gang. 1) Vitruuivs dib, III. c»2, melder, Daß die 
Halle um den Tempel nicht mur um der Bierbe wi 
ien, fonderu auch betvegen erfunden worden * 
Fi imbrium vis ocenpaneris © intercluferie bomimam mah 
tirndinen, ur babeast im ade circague cellam cum lan | 
mento Iiberam moram. Denn nach geendigten Bob 
25: Diet, und gefchebener Einjegnung, mußte 
das Volk aus dem Innern Tempel beraus. m) 
Der Boden, n) Womit die Wände beleger werdin 
können. 0) Das Bild der Göttin. pP] Es bat ik 
einigen Theilen wegen Länge der Zeit Schaden 9 
HOMMER, Wos mon von ah Auer kanne u 


U imam fecundum rationem loci feribasr),. N: 
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que enim poflunt eircumdari templo s). Na 
 folum vempli x) hinc flunine w) & abrupuißim 
ripis x), hinc via cingitur, Eft vitra viam lari: 
fimum pratum, in quo fatis apte coutra teraplus 
äpfum y) porticus explicabuntur 2); niſi quid 
_ melius inueneris, qui foles locorum difficulsas 
arte fuperare (*). Vale, 


XL, 
C, PLINIVS FVSCO 
8VO S. 


Cui vita Auaiorum que rationem afliuam, quam in fecı) 
sencar, epiflola KXAVI perferipferat, eidem vr 
Easns exponit eriam bibernam, 


abis, pergratas tibi fuifle Jisteras meas 
quibus cognouifti, quemadmodum in Ti 
feis orium «flatis exigerems b): xequiris, qu 
ex hoc in Laurentino,. bieme.c) permute 


‚gen laſſen. ) feribere, einen Ri machen. 5) 
den gangen Tempel herum gebauet werden, beru; 
‚gehen. Der Grund, der Play des Tempels, 
Die-Ziber wird hier gemeinet.“ x) Mit abfhüfig| 
Ufern. Dem Tewpel gegen über. =) Aufbau 
du die Höhe führen. ") Ale Schwierigkeiten du 
die Kunft heben. 

XL. a) Vid. Ep. 36. hui.libri, b] exigere; feine 3 
im Sommer zubringen.  <) Tufti, fecefus iv 
propter frigidas auras ex Apennnio dib. Pr Ep.6. L, 
rentinum , feschus hiemalis; quia auftro propius, 





2 


DV 


-Nihil, nifi quod smeridienus Jorenus di) exiinin, 


tractantur, ac fimul memoriæ frequentri emeni* 


EPISTOLARV! 
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multumque de no&te vel ante vel poft diem is 
mitur: &,fi agendi neceffitas inflat e), queße 
quens hieme, non iam comado vel Iyriſte gi 
coenam.locus, fed illa, quæ dictaui, identidem# 


tione proficitwr £). Habes æſtate, hieme as 
fuetudinem. Addas huc, licet g), auftummm, 
quæque inter hiemem «ftatemque media, vs xii 
de die perduns, isa de nocte paruulum adguirm K 
h). Vale. 


FOR KO:003 20: 00H KOSECH- OU 


C. PLINII CAECILIU 
“ .SECVNDI °- . 


LIBER DECIMPS: 
| MP 


ABS 
diore aura vtitur. Cellarius. d) Ep.36. dieſes Bud F- 
Paullalum sedormie &c.  e) Ich babe no ?T) 
was zu verrichten, ich habe nothmendige Proceks 
chen vor. F) Preficere , dem Gedaͤchtniß zu Ratten, 1° 
Hülffe, kommen. 'g) Licer, ve sddas huc, hoc &&, d 
hiemem & sßatem, eriam auctumnum, & qgum alia Wi. 
pora, int.r biemen © flatem media , qua deſcriptie 
riseft. Celarin. Bleichwie ihnen am Tage | 
abgehet: alfo wächf ihnen von der Nacht nur ei 
weniges zu. Der Srangsfifche Uberfeger bez es gi 
wohl getroffen: Comme, fpricht er, dans ces fair 
jeneperds riens du jour, aufß je ne gagserien ſur la wall, 
Le) 


u 
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potuerunt, Notarium voco, &, die admiſſo 
F), quæ formaueram, dito. Abit, rurfus- 
° que reuocatur, rurfüsque remittitur. Vbi ho- 


ra quärta vel quinta, (neque enim eertum di«. 


menſumque tempus) vt dies fuafıt, in xyflum 
me vel cryptoporticum confero; religqua me- 
ditor & dito; vehiculum adfcendo. Ibi quo» 
que idem, quod ambulans aut iacens. Dura 
intentio, mutatione ipfa refecta. Paullum re- 
dormia, dein ambulo, mex orationem græ- 
cam latinamue, clare & intente, non tam vo» 
cis caufla , quam flomachi g), lego: pariter 
samen & illa firmatur. Iterum ambulo, vngor 
h), exerceor, lauor i). Cœnanti mihi, fi cum 
vxore, vel gaücis, liber legitur. Poft caenam 
comadi aut lyriftes k),. Mox cum meis ambu- 
lo, quorum in numero funt emiditi. Ira va- 
yüs firmönibus vefpera extenditur 1) &, quam- 
quam longiflimus, dies ciso conditur m). Non- 
numquam ex hoc ordine aliqua mutantur n). Nam 
„ fi 


. ein iedwedes Wort. F) Diem ’admittere,, die Fenfter 

en. g) Cornelius Celfus lib. I. c. 8. ineunte: 5 
quis ſtomacho laberät; legere clare debet, poſt leflionem 
ambulare. ) Hiervon ſiehe /ib. ZI. Ep. 17. m 11, bey dem 
ort vmöinarium bypscauflum, wie auch Mercurialem 
in Arte gymnaßic..1.8. 3) Ich mache mir eine Bewes 
‚sung, ichgebe ins Bad. k)vid. Ab. 7 Ep. ıs.und Ep. 17, 
und 40. dieſes /X, Buchs. 1) Der Abend wird unter als 
lechand Sefprächen, Unterredungen, sugebracht. m] 
‚ Dies cito cond:tur , Der Tag verfchleicht fich geſchwind. 
a) Bisweilen bleibg.ich auch bed diefer Ordnung nie 

.. 0), 


3 


DB 
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generi bumano £),profpera ommia, id eſt, digna 
culo tuo g),contingant h). Fortem se &9 biları 
i), Imperator optime, & priuasim & public k 


opto, I 
C. PLINIVS TR. IMP. 8. 


Juresrium liberorum donatusprincipi grasias agit. 


F Xprimere, Domine a), verbis non poffum 
4 quantum mihi gaudium attuleris, quod m 
dignum putafti inre trium liberorum b). 

uis enim Julii Seruiani c) , optimi viri, tuigu 
amantiſſimi, precibus indulferis d): tame 
etiam ex reſcripto e) intelligo , libentius ha 


€ 

über ein Land einenen. F) Weil damahls der 
Theil der alten Welt unter denen Römern — 
braucht er einen fo weitläufftigen Wunfch. ) Wed 
deiner Regierung Ehre bringet. h) Ich wunſche IE 
alles erfprießliche Wohlergehn, ich münfche, Dap Mir 

‚alles gute wieberfahren möge. i) i.e. Gelund nad 
sergnügt. 6) Somohl für meine Perfon, als 
Rahmen der ganten Republick. 

J1. a) Alergnädigfter Herr. Obwohl Räyfer Ange 
Bus dieſen Nahmen, als erwas Tyrannifches, nick 
annehmen wollte: fo fchlug ihn dennody Traisum 
nicht aus ; weil er zu diefen Zeiten, nicht mehr ſo 
haßt, als vorbin, war. b)Hiervon befieheih 
II, Ep. 13. n. 8. & lib. VII. Ep. 16. 4. 2. c) Erwerunte 
Treieno zweymahl Bürgermeifter, und ward von ihn ſe 
hoch gehalten, daß er ihn auch zu feinem Nachfolge 
wünfchte. Dio Caſſus. d) Alicnius precibus indulgere, 59 
mandes Bitte willfabren Ratt finden Infien, «) at 


—* 











tern ci 


iam. illo xiſtiſimo ſæculo h) volui; ficut por. 
'duobus matrimonüs meis credere i). Sed 
melins k), qui omnia integra bonitati tu= ri 
feruarunt 1). Malui hoc potius scmpore m) 
Patrem fieri, quo futurus eſſem & fecurus 


I. 
C.‘PLINIVS TR. IMP. S, 


4A Trı 
weferiptum. principis fey vid. Infit, fib. L sir.a. 5. 
it notis Strykianis 9. me1g. & Fuchfil Paraphraf: p. 
an. „_F) Summam vort fa confegui, feines Win 
ilig gewaͤhret werben. 3) Ad peculiarem alicui 
ulgentiam pertinere „ in gar befonderer Gnade, ©) 
mögenbeit, beyeinem fiehen. Denn der Bäyfer wi 
im Austheilung diefer Wohlthat jehr ſparſam 
fiebe Die 96, Epiftel diefts Buche. 7 Bep diefen 
trübten, unglücklichen Zeiten, (Cals Domirianus no 
zegierte,) i) Erfehen, erfennen, zutrauen. Seit 
erite Gemeblin ftarb. wid. aib. IX Ep.13. 7. 4 bieras 
vermäbltece fich. mit Calpurnia, Fab 
welcher er ſich Erben wünfchee. 
&) fe, Ordinarunt vel difpofuerunt, vid. 
Pop. Rom ib.I. +94, 1) Referuare, vorbehalten, a 
beben. m) Nemlich unter einem fo gnädigen u 
glücklichen Käyfer- Paneg. c.26. Super mis ef 
men, quod salis €5, 96 füb se liberas tolere .libens‘ 


erprdißt, 
„oda ur, 
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Kane geruaßlihe pefördert 

‚tand erheben. 8) rälung meines ® 

für dert Sürigteit ufgehoben, (Or den. Denn 
farb, ebe noch Plinius feiner Bitte gemebret = 
b) Das iſt m qh unſte ‚unge iꝛooooo 
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libersis1) Antonii Maximille , ornatiffimz fen: 
nz, Heliz & AntonizHarmeridi. Quod are, 
sense pasrona m), peto. 


V. 
C. PLINIVS TR. IMP. $, - 


Alızandrinam eiuit ærem Harpecrasi dasamletatır, 
listeras ad prafelum AEgypii, fibi licentise u 
eur fus longieris petit. | 


Xprimere, Domine, verbis non h 
quanto me gaudio adfecerint epiflole m 

a), ex quibus cogaoui te Hlarpocrati , istz 
Ip 


&b.T. c.4. de antiquo Jure Isalie mb de aurigee Jarı 
cisium Rom. von dem X. biß XVI. Cap. wie auch Gtono- 
vius holten 7: Qeiriciun und cinisarem Romanım fur tl 
nerley. Daß aber auch Ciuiras Remana, nicht Jus Le 
zii ſey, folches kan ein jeder aus der Nenuen Acamı 
bilol. pars. VI. p 820. Sag. erkennen. 1) Liberta uich 
ibertrabu«. Denn diefes letztere baben nur die % 
sifen erdacht, Damit in Teflamenten der Umer 
fcheid beyderley Geſchlechts angezeiger werde 
koͤnnte, wie Sohpater Chbarifus anmercket. Es vet 
wirfft die Endung abus auch Prifcianns Lib. VII. m 
Auf Erfuchen der Sranen felber. Denn die Sreyge 
laßne Fonnten obne ihrer Serrichafft Willen der 
eihen Wohlthat nicht annebmen. D. Comm 
us ins annulorum libertis datum ademir, illis, gu 
inuitis aut ignorantibus patronis acceperane , Marcia 
no aultore, L. D, Commodus III. ff. de Fure aurıa 


anuulorum. 
V. 2). Hier und in folgendem ı5. Briefe wird Zrif 
I 


Mr Ri infBisonianeme princi- . 
ve),.non veinerd cam dire propofuife. Ele 
em Harpoctan von rußering d) , ändico 
. Rogo ergo, indulgentifime im; vr 9 


amicum taugty io ve-prochiifti, epäftolam 





siefen ift auch der. Mempbiriiche, xoeldyer von 
vortreflichen Stadt Mempbis ben Nahmen führs 
Befiche auch Strabonem Mb. AYYY.. Plınium 4, 
BP. ci ‚e) Exoptatifßni aduentns alicnius gaue 
tui, fich über jensandes höchtt: erminfchte Ankunft‘ 
wen, F)ES durfite Feiner ohne Pap, und ohne Erz 

5 ads laub ⸗ 


4 
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IV, 
€. PLINIVS TR. IMP. S. 


Bledici prepinguis cinitasem & aliis ins Qeiris 
rit. 


xima infirmitas mea, Domine, eb 
me Pofthumio: Marino medico-, cui 
Bratiam referre beneficio-tuo. poffum, frpı 
meis, ex confuerudine benisaris tuæ h), ind 
2 Rogo ergo-, vt propinguis eius des: cizisa 
Chryfippo Mithridatis k), vxorique. Chr 
Stratonice Epigoni I), item. liberis € 
Chryfippi, Epigono & Mithridari; ita ve 
patris poseflate m), weque iis-in libertos 
3 tur ius patronorum, Item rogo, indulg 
Quiritium n) L. Satrio-Abascantio,. & P 
Phosphoro; & Panchari& Soteridi.. Qu 
sulusibus patronis 0), peto:. 


laubniß des Känfe Fur die Lanbſchafften 
vid. infra Epif.24. g]- Quım longiflüne alicoi 
zere, einem einen: fehrigngen Ben entgegen rei 
VI. bIDer gewoͤhnlichen Guͤtigkeit nach, d 
bobenenDiildigkeit nach. i) Das Roͤmiſche 
Bedt. vid Zp.4. k) Filio,. Sergleichen: Ellig 
Zp.....sum u 1) Biliae. m) Sie konnten. nid 
Beunäterlichen Gewalt ſtehen; folange ihr Vat 
ſibbus das Roͤmiſche Buͤrger⸗Recht nicht hatte. 
die vaterliche Gewalt gehoͤrts mit unter den Ge 
Bürger Rechts: Paneg. 37. ri aJcid. paullo an 
Addesis. U], Wipiani de. Latiuit. 0) Ditam 


VRRER NER, m. 3 
— vn 
C. PLINIVS TR. IMP, Ss. 


tæram amico, Adie Sera peris, 
Cio, Domise, menurie 3 * * Ai 


nefaci 

ere — —— ni N hoc. quoque ã 
ulſiſti· admoneo fimnl & impenie zoge, 5 
Adium Scram c) prætura exörnere d) di. 


> beus 
a an a ne 5) Da zum Dem 


g, 4» Benikisung crer Perzonen, cheer Herren. vi, 


11, a) Tibi memoria eß benefztiend! eenaciime, Da — 
in —— DI daß dur niemapls vergiſſeſt 


b} Memoris is herere,in 
e) E4foH 


ns I, U 
— ** ben, riet son Geſ 
Aliquem pi@turaexornare , € einen mit dem 
Deere besnabigen, e) Weil Dicles amenicheher 
ik. f) Momo quieriffimus, ein fittfanier ,. gelaß⸗ 
Mann. MMiaime ambitioſus, ſua forte contenus, V 
am-etiam im ftcaffe vivens. Sic beucfla quies U ante 
‚ib, Ep. 14. 0.5. opponuntur; & lib. VER Ep 
quietas cum refle, drtegre, 
‚die Pollione. Cellar. 3) Die KKebtichteit Bey Der 
usb. Denn ein Amer gemeiniglich 
eh Te red) mm wer 





r aufrichtiß. b) Die gluoͤckſeligen Zei⸗ 
ges treider fie art, und munter fie auf, dei ne W 
ſteye Zußucht biete: | 

ten Anstprum eines fo 9" 


it ein 
wreslichen Gägfend beehret werden. 
nden zu einem Annt beiärdin, 


ſchon or als 

er by. Er. & n Arrianu und in Pen 
gr pezeuget- cy vid die Anmerckungen über ? 
a Ep. LiV- 4) fc. Erulonım, vide Gıpra Ab. Er | 
[Ges mrieherlichen Amts. f)0 


2 Be 
mich inahefauhstt . 
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Vifloriam Traiano grassietar. 


urı. Mm 


Iäoria nie 2), opine Imperaor, mazim 
pulcerrime, t, & tuo nomine 
Mm zeipublice grasulor b), sque itnmortales p 


c. PLINIVS TR. IMP. Ss 
Ser atom in inch fm wre martin. 


Decensb. a). Nicomedieme * venit; meq 
Inge erfpeBarieni — suit e). 


“tr 


ECHO 


/ un 7) 
1: 
ER. 
BR, 
4 
E 


8 
UL on} 
8 
— 
we 
‘5 
1 
1 
z 
p 
& 


Statthalter war. c) Aliquem long enf 
sudıoe lıberare, einen von fine —— 
ferthen, Dub lo mc c ax wadein Maren m 


MITTE, 
jest? 
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XI. 
€. PLINIVS TR. MP. 8 


Rafanum principi commendas. 


R% Geminum, Domine, erife 
vincale mecum tma in me Deneficie ims 
run: a), Habui entm ihum quæſtoren 
confularu|b), mei fumme obferuanti[jemum- u 
pertus c). Tantam mihi poft confulatum r 
uerentiam præſtat, vt publicæ seceffisudisis } 
gnora d) prinatis cumulet officũs e). Rog 
ergo, vtipf apud te, pro dignitate cius, fr 
eibus meis fauens £)}, cui &, f# quid mibi c 
disg), indulgensiam tuam dabis h). Di 
u 
XxI. a) Ew. Mai. Gnade gegen mich hat ihıra 
das genaueſte mit mir verbunden. b] De quaks 
& confulis coniunktione vid, Jib. IV. Ep. ı5. c) bl 
Be ihn allegeit ſo befunden, daß er Die.gräße Hec 
tung gegen mich getragen bat, er hat iederzeit! 
göteh chtuirg gegem mich bereiget. d) Proh 
eweisthuͤmer, feiner Ehrerbietung gegen mich 
feinem Amt. Inter confulemenim & queitogem rantze 
neceſſitudo, vt hic illi more maiorum quafi Alius 
fer. vid, Ep. rs. Iib. IV.n.g. Ouidius IIl. Faſt. v.75 
biter armorum de cuius fanguine natus creder ©, 
credar, pignora carsa dabe. vid. Heinſii Anmerckunꝗ 
dieruͤber. Er in. Ætna Corn. Seueri %.459: Corsa 
gentara pramittit pienera flomese, ce) Priustis emi 
elam cumulare oficils. die Freundſchafft durch all 
band befondere Dienſt⸗ —— vermehren. 
Ew. Mai. wolle meine Bitte für ibn bey ſich ftatt | 
ben laſſen. EL Wo ich etwas ben Ihr Ser. 








DAL, Ren: 
PrNivs TR.IME. 5. 
Pc Ten und Cnomencm ulm in Hy 


vr. am 


de „Domine, — 


—— nam dare, dr 5 ir 
— enbefoblen Key Tat a en. fab 
lieutus_gerere, por fentandes Yu ——— 
verwaken. K) Da er mit dir zu deide dien⸗ 
fe Nedens: Art FommtEp. 18 wiedet wor. Com- 
Fruftem conimilisio sus. 4) Aug Liebe aegeit 
®) oc. nondum fatis plene feei, hinab 
seine Pftiche noch nicht gemungfamt beo 
: Vieles ife meine befländige Fe 0) 
eu ormera alienkıs digmitäte , fich Darüber et? 
dab emandes er ‚Reiatts groͤ er mist, 
[7772 — 2 am, 


Er | 





'LIBER X. EPIST. XIV, 641 
ıtaxat in eam ciuitatem e), in qua ipfe ſum, 
la adhuc venit: fed venit zabelarius Sauro- 
ts f), quem ego, vfus oportunitate, quain mi- 
cafus obtulerat, cum rabellario, qui Lycormam 
itinere preceflit, mittendum putaui; vt pos- 
ex Lycorme & ex. regis epiftolis pariter co- 
tere, que fortafle pariter fcire deberes 


. XV. J 

C. PLINIVS TR; IMP. S. 
Yipkemesa ft sabellariumı Sasreniasem inuiffe Agnificer. 
D ErSanremasers) ripär mihi, effe quedam, 
r que deberes quam maturiflime fcire: qua 
caufla feflinasionens tabellarii, quem ad tecum 
ftolis mifit, diplomase adiuui b). . J 
ge wollte. «) kFlisis⸗ hielt ſich damadis gu Nicen 
f3. wie aus dem 15. Brief zu ſehen ih. £) Ein Bes 
ein Courier yon bem Könige and Sarmeien, 
UV.s)Der Königin Sarmatien.Quod fuperiori epifto- 
egationem a Bosporo exſpectari fcripfit, credibile.vide- 
orte, regem Bosporenorum intelligi. Ar vero Eu- 
pius Jib, VIII: an in Treiano , „HRingeie r 

: Bosporan B, Geogrep urOmates 

* collotant, Mela ib. J, ewtr. ad — * 
‚abo Kb, H. p — — ——— 
—— Colarimn ——— 
* Fand geben, damit ex deſto geſchwinder fort 

u . W *v. 
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XVIL 
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Calitremum, multerumsarianıa friun jeruum rein- 
womit. ae ee 


Puleios, Domine, miles, qui eff in Natis · 

ne Nicomedenfi 3), Teipfe m mihi, quen- > 
> —— —— quum detineretur a 
laximo Fiftoribus , ept- 
ras Ei bocauer ar By — ae dam ER 
uam <), perduftümgue giftrarus, indı- 
caffe, feruiffe — —S — 
captumque a Sufago in Maſſe e), & a Deceba- 
fo £). muneri miſſum Päcoro 9) , —5 
FOR ) 


ein Offer, eon der Nicame- 

7, 5) Ali operes fan 
locare, für Ru: 2 Srerefindte pin. 
Kipdim Aituz efant, ac i Sr „non minus, ‚guam 
er deorum. 
Tiber. 6.55. & plura apu 


— — —— 
Eval Procuratör Judaze füb 

frafiand füie. €) Mesfis oder Myfis Ehe 
Geige di n 

ee 

# oben FIIR Eh, 

ind Eitroplam HI: € = er 5 
om ie Pacocas 

Een Seis, —— — 


torus deliberet aula. Er ſcheiuet einer von denen 
Dach: 








-&44 _ C.: PLINT-ERSTOGEE 
Be ae Kae ae 
le atgue irai 
I Peru. Quem ego perduflum 
eadem inarraffet, mittendum ad te 
paullo tardius feci; dum requi 


quam fibi, Ar 
‚3 Gabe Aa Volu em hanc Di 
„poruiffet, fimul 
Ba en Far ma Ku 
ignata. 'o meo 0), ‚enius., 
ar Dir) ö | 









nia, a vid, 


— alicain N , ein 


"Beilis Vorerum.--.p) Signum infeulptum, 
&i — 3 Plinius. rer] 


jappen in jeinen Siegel» Ringen: ge| 

sebenc er eines Wagens mit d 

‚Bern mia, Peden, Brüche Bf 
—2RRR 

* Fi 
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XVII. 


Die sejttmenie —2 F 


Ariane #) liberrum & pröcurätörem tuum, - 

omme tempus, quo frimus vna 
obum, & induftrium,& diligentem, ac, ficut 
e-smantifimum, ica Aifcipline senaci[Jinsum 
yertus, liberrter apad se reflimonio eroſtquer 
fide quam tibi debeo. 


XIIX, 
»:PLINLVS TR. IMP: $, 
hie Baj Inder nd Trebsnim. 


\bium Beifu ,; Domine prefeäum: sh 
Fon 8), — ——— indu 

on ' Aria, 
—— a und Kirchmannum “- 


H no) liberum. Traiasl. EpiB. 37. & 'adiprarem 
ratgris Pliniend, Ahidem, & ipfıs Plinli in rarlo- 
eisirzum ; Epifß. 28. extr.  Procure- 
alärls No dicker; qui maior dignizas: ar, &æ 
saßtsin ; ad quam forteffe-eueitus fuit, aö.Aieer- 





4): Aligeem apud psikonds tes 
——— inen Pazronen recom- 


x, ") Don Conan re onikäen ie 





Re — 
ern — — —* 
: In prefantia quidem, F 
— — 





"men x mr. . vour 
XIX. 


C, PLINIVS TR. IMB, S. 
Bam seien Ju; & Item dern wilisen, com- 


Jrprkidiom Lupım, Domine , primipila« 


em *), <ommilitöenem habui, quam 
5 sribumns efens, ille prafzlus a) : inde fa- 
Hann. cœpi. Creuit poftes cari- 
ipfa ınutug vetuftate amicitie.  Itaque & 2 
ieri eins Aukeci manum b) & exegi, vt me in 
bynia conflio iuftruerer ©). Quod ille ami- 
üime, ®e- otil & ſenectutis ratione pöftpo- 
1, .& iam feeit, & faturus eſt. Qpibus,z 
aufs mecefirudines eins inter meas ee: 
„ & Allum inprimis, "Nymphidium Lopuen, 
äenem probum, induftrium, de egregio pa- 
i tre 





erios, noticlem’perferre, einem etwas su wiſſen thun, 
iterbeitigen. WBRG— 
KIX. *) Primipilaris, der erſte, der vornebriſte 
kur. Qui primi pili manıs adminiftranit - 
im pilum duxit, wid, Li,fium de milit, Row. lb: 
Diai:$. 4) Qoum ipfe tribunns efem legionis, is, 
Prefedtus cohortis, ald ich ein Regiment aan we 
} Pen — Br e ine Bareilion Akt 
iar- peit führte. Alicoius quierl 
(num ‚jemanden in feiner Rube ftören, einem bey 
[1 tubigen Tagen eiwas zu Ichafret machen. 

wem confilio inftruere, einem mit gute 
bie Hand gehen. I Alicnius necefikudines iäter 
is numerare, jemandes Befreundte, Ammermanbte 

\ 
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tre dignifimum , fuffedurum indulgentie tuet: 
ficut primis eius experimentis cognefsere f) poss 
cum pr&fe&tus cohortis plenisfmum: seflimeiin 
merueris g) Julii Ferocis & Fuſci Salinum 
h), clarifimorum virorum. Meum gandıas, 
Domine, mcam gratulationem ſlii honores i)ce 
tinerent k). 





PARS POSTERIOR, 


va 


PLINI er TRAIANI 


EPISTOLAE MV 
TVAE. 


mit unter die feinigen srhlen. c) Alicuius i 

us füfficere, jemandes Gnade nicht unwuͤrdig 
fich der Gnaade einer Perfon würdig bezeigen. Sc 
Buchnerus illud Statii V. Sim. v. 175. conferri imba 
Vade puer , santisque enixus ſuſſice donss. f ] Puim 
alicuius experimeutis cngnofcere , aus eines feinen di 
ften Krieges: Dienften erkennen, wer er feg, g) Eh 
niſſimum alicuius reffimonium mereri, ein gollkonemi 
Keugniß guter Aufführung vonjemanden erhalten ! 
Bon dem erſtern befiche 4b. 17. Epeu.m. 5, Bou de 
andern lib VI. Ep.ı.und 26. i) Die Beförderung 
Sohns. k) Wird mir viel Freude verurſachen. 





"c ‚PLI NIV "TRAIANO. 
2:22 9IMP. & - 7 55 
—E Da⸗⸗ quad präfsßint areriepkirncheinn 
en Bene run iubewse jonas va 
T_primum me, Doitäne, indulgentia. ve» 
* — promomt ad prefeäilram eral 
b) Sarırma €): omnibüs aduocaridmibis; qui- 
Aaliogui numguam eram promifene fundus 
„‚renuntiaui, VE z020°anmo, deigase 'mibi £ 





we - 





2) Beni Digbepfit bobe hohe Gnade dei 
zu. auf Ariane und Yanım — 
im — Fed po Froiani adeptionem.,. 
vperor. Ve⸗⸗ coris aclat 
6 Ki ‚quem pgmouere «d prafeug 
ı wrerüi, einen.gum Ser: Die der Caſſe —* 
n, einen sm Kämenerer,, mm Finencen-Diretör 
chen, befördern. c) Befichedb. U. Ep.9:m.2 üb. 72 
35 n:5.100 de quaßuraund prafoflurs A gehans, 
tseisb, Desrario Saurnivid Vitruv. 
vblenaiom prepfgätse ararli fült, quod ii 
ar; quia rm in ade Satumi. -vi 9. 
tringor nfhcie 4 ut maximo;, fic leg Pa. 
„& 9:  Nondum. biennium compleneramus in of- 
ee — — an die 

nicht aur r, ſondern 
lechen ihre Caſſe iv ein, Demdfter. 
Wal. -Parelipi. ad —X 9 fungi , allerhand 


12 2. Wahl —E 
€ bach⸗ 













Ali Erin 








onftare ratio 
vachtet babe, zeigt er ub. VI. Er. 29 e) Toro 
mo delegato fibı ofhcin yacare, fein ihm anwertte® , 
seh Amt mit often Kräften yerwalten- £) Die Air 
caner, bey welchen Marius orifcns @tattbaltet gemk® 
am co Ä 


id. lib. I}. Ep. AT: g) Aliquem patro 
1 Aduocareh — 


an 
vergl enheit veri@s er bleibe. | 
cpius excufationen! recipef® » iemande® en uldi 
annehmen. oniicere , über die Nahmen das 
ziehen. Alſo find noch mehrere zu Aduecasen Y® 
fanget worden : Plinium aber wat das 2008 
1, Einem ſo gärigen erlangen eines b i 
n Raths w eben. m) Confr. Opio. 
huic obfequio meo conflare rarionelD- 


exihimes » 

confat ratio » ih habe Yrfadıe u 

ich fo wi fo geborfantr 7," Ib. I, Ep.4 

ero faci ‚o conktabit. jib. IX. Ep. 2. x gei 
i . 


LIBER X. EPIST. XXILXXIL., 6er. 
men probare fan&üflimis mocibus vais cu 


XXL 
TRAIANVS PLINIO S. 
T ciuis & fenatoris boni parsibus functus es 
a), obfequium ampliflimi ordinis, quod 


ſſime exigebat, pr ob), 
vr | ce —— lad) 


XXIL 
.PLINIVS TRAIANO. 
IMP. S. 
en 2 ——— 
pesis. 


Go gratias, Domine, quod & ins Qi 
. um libertäs æceſſari mibi femine a), & 
dei 
1. )fmgl,; ſich ſowohl als einen redlichen Bes 
8 einen guten Raths⸗Herrn, aufführen. Sicw . 
-bont cinis ch parere magittratui: ita bon, Sena- 
eſt rueri ordinis fni dignitarem. b) Confir. Pra- 
lo, quod öbfeguinm amplifiimi. ordinis en 
bat, indem ibe dasjenige verrichtet habt, was 
Behorfam, die Ehr-Erbietigfeit gegen einen ws 
chen Rath mit gutem Recht gefordert bat, 
rtes ımplere fecundum fufcepram Sdem , demj 
- was einem aufgetragen woͤrden if, mit ders 
Treu, ein Genuͤge leiſten * 
ei.) Indem — * Brick dieſes Buche wirds 


a 


- 
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ciuitatem Romanam Harpocrati , _iatralipte 
meo, fine mora indulfifti, Sed quum ae 


eius & cenfum, ficut pr&ceperas, ederem b): 
admonitus fum a peritioribus, debuiffe me an- 
te ei Alexandrinam ciuitatem impetrare, dein- 
de Romanam, quoniam eflet AEgypeius c), E 
go autem, quia inter /Egyptios , ceterosgue 
peregrinos d), nihil interefle credebam, co : 
tentus fueram hoc folum fcribere tibi, em ; 
feilicet a peregrina manumiflum, patros 
que eius iam pridem deceſſiſſe. De qua ignonr 
tia mea non queroz, per quam flerie e), ve iM; 
m: 
Antonia Maximilla genennet. Die Antwort Traimi 
aberifiverlohren gegangen. b) Annos alicuiys & cr 
föm edere, jemandes Alter und Vermoͤgen berichtez 
Serwius Tullius primus ordinsuit cenfum, de quo Lis ' 
1. Dionyf. Halicarnafl, lib. IV. & ICti in f£ de nf. 
bus exponunt. c) Die Egyptier Eonnten megen ihrg 
groben Sitten nicht leicht in ihrer Landes⸗Etadt, Ab 
xandria, das Buͤrger⸗Recht erlangen. Hiervon sek . 
der. Egpptifche Scribent, Ifidorus Pelufiora, Iib. 1. Er \ 
489. alfo: /Egyprios quidem, ob morum immanitatdhı | 
lex magifiratw arcet. Noch weniger aber konnte di 
Egpptier su Rom Bürger werden, wenn er es nicht wP 
ber zu Alexandria gemefen var. vid. Spanh. Orb, Rats 
p. 112. fgg. 9)] Ergo peregrini alil omnes in cioit®* 
rem Romanam adfcifci poterant ; licer domi, fie # 
patria, ciues non eflenr, pra&terquam Egypt, quu 
ante apud fe (nemlich zu Alexandria) efle cim 
oportebat, priusquam fierent Roms, Ruchn. e) Wel⸗ 
che verurfacher bat. Liuins db. IXC. 24. per nal. | 
fteriffet, quo minus difcederetur ab armis, Erik | 
XAIV. 6.17. Ve per eum ſtetiſſe diceret, quo mias* 
ac 
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eodem homine fzpius obligarer. Rogo ita- 3 
‚ vt beneficio tuo legirime frui peflim, tri- 

ı ei & Alexandrinam ciuitsrem & Romanam, 

05 ejus & cenfum (ne quid rurfüs induigen- 
tuàm moraretur f) ibersis säs g)', .quibus 
ras, mift. 


XXI. 
TRAIANVS PLINIO 


Sa... we 


uitstem Älessndrinani‘, — wii 
tutionem ipum, non temere'dare 

: fed —— th, Iatralipte 25 

tern, Romangin impettauéris, 

yesisioni rwe negars non fufineo b). °F 

0 nomo e) fit, notum mihi facere debe- 
ve eritchn bi ad Pompeium — 








ı ad Cannas redderetur hoſti laden. Er fügte, 
te ben ibn gehanben, an ihm waͤre es seien 
n. fy} Hoc indıdgeotiem meam meorstur, Di 


dert mich bey: meiner @dsiafeit,! Biefes hal 
En ae 5* 
Bee ſdee O⸗ 


AR Fe fie miß 


I. a) Epifteln he Treiani nfpreceffit eam, 2 ie 
ro ef quinta. b) Diefer deiner Bitte unters 
» mich nich —— 5) Die ——— 





-LIBER X. EPISTAXIV. 655 
e, adiecta ſua ſtatua. Quodque ille mihi 2 
ı pleniflimo teſtimonio indulſerat: cgo ſta- 
decurionibus f) ſcripſeram, vt adſignarent 
im, in quo semplum pecunia mea exſtrue- 
). WHli in honorem operis ipfins ele- 
sem loci mibi obtulerant h). Sed primum 3 
„ deinde :patris tui valetudine, poſtea cu- 
telegari e vobis i) eſficii k) retentus, nunc 
:or commodifüime. poffe in rem prafentena 
* Nam & menſtruum meum 1) ca- 
..Septembris finitur, & fequens menſis 
plures dies  feriatos habet. Rogo ergo, 4 
omnia permittas mihi, opus m), quo 
'oaturus ſum, exornare & tua ſtatus: 
vt hoc facere quam. maturiflime - * 
‚ indulgeas commeatum n). Nun eſt autem | 
licitaris nee, di —— o) apud bonitatem 5 
nem 


enen Ra u Sant enii 
—— — Ba 
dicebantur. g) Templum pecunia ſaa exfruese, 
ı Zempel auf eis eine ufoften bauen. ne eu 
onem operis ofetre, einem die 8 
nad $ Delichen ww erieblen aa ' —* 


ve initio «af. ao. 4 
* wre fe. Prefeture mraril 1) Tenpm, 
Dont me gebe u Ende. Inter colleges eaim la 
aut vice inenſtrnas, difpenfaben- 
Via, Sueron. Ce), 6.20, m) Der Tempel. =) 
i indolgere commestum‘, einem Erlaubnip zn ver, 
ı gönnen. Commeatas fommt auch Ze. J/T. 4, 
2 15, 9,905 0) 2: kan es aus Auſcichti 
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uam p), obiter te Plurimmms collaturunwiß- | 
satibus rei farsiliaris qg) mexz. Agrorum an, | 
quos in eadem regione poflideo, dZocasio gun ! 
aliogut CCEC r) ęxcedat s), adeo non port 
differrt, vt proximam putationem t) nouus 
colonus tacere debeat. Ptæterea continnz fe 
rilitates cogunt me de remiſſionibus coguæt 
u), quarum rationem, nilt praefens, ir ı) 
& non poflum. Debebo ergo, Domine, ind ! 
gentie tue & pieratis meæ celeritatem y) % 
flarus ordinationem z), ſichihi ob veraguee| 
dederis eommeatum XXX. dierum. 


enim anguſtius tempus præſmire —E 


wicht verſchwiegen. p) Er redet hier wieder nd 
ſracto, wie wir nad) dem Rilo Curie, zus cleitm. 
excellentia , offt su fagen pflegen. _ q}. Plurimam ar. 
ferre viilitaribus rei familiaris , fernen befondern Nußts 
gar sehr befördern, ind Nufnehmen bringen. r) Qu 


diingenta i. e. millia nummum f. feftertinm, qua unt! 


2200, Fhaleros, 3) Die Verpachtung belaufft #' 
über. t) Arborum & vitium, u) Xur a 
serung des Pacht: Geldes denden. - x) Remiliunt 
*ratlonem inire, die Erleichterung derer Wacht: CE 
einrichten. y) Alicui debere pietatis ſna celerkar. 
jemanden es zu dancken haben , daß men Te 
Schuldigkeit fo gefchwind hat abſtatten Tännen. 3 
Status ordinatio. i €. rei familiaris Ordinarig ,' Die 

sichtung des Landweſens. Grononius ass redusk 
locum flaruarum „ quod volgatum erat, & vim 
buli exemplis commenftrar, Velleii ih IT. 0.2. 
Tacit. Annal_ ZI. c.28: =, 5. & L. vlt. ff. adL. join 


maieſt. *) Eine kuͤrtzere Zeit, eisen Termis). 
anfehen Nici: den Hirten Terei 


EN 








AX. 


LIBER X. EPST.XV er 
eipiun & agri, de quibus loquor, fige 
xefamum & quinquagefimum — 

XXV. er 
RAHANVS PLINIO: S&- 


vinatas munlsas & omner Fabfcer emſ· - 
endi commearus reddidiffia); mihi au · 
fols vokıntas tus fufecifer. Sem 
ıbito re, ve primum porueris, tam 
”. offciam B) reuerfürum, 7 Seatuam 7 


XXVI. 


PLINIVS TR: M.S. 
nie. 4 
“ 
—3 adere. ſowohl ſeinet als audhdes gemeis 
wegen, Ntfachen anfähren.: b) Das höchfir 
a befchäftigte Amt. Gierunter verftehe 
5 ararik. c) Dergleicheh Ehren-Bejeis 
* ſeht ſparſam an. Gieher gehorer 
wel me Plinwsse, sg: Paleg. deſwet 
WAR * fpricht on, inzwenzs in fapienrium ° 
* irn lerne ; guide — * * 
— 
um parcifinar fr... Biefes gane Cav. ur 
r un au werden... d) Suter Er erni⸗ 
oem Zunehgeng ꝓen iih 
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Via confido, Domine, ad curam tuam pe 
Q tinere: nuntiotibi, me Ephefam cum | 
omnibus meis ör2p M«Alar wauigauiffe a), qui 
wis contrarüs ventis retentus b). Naunc deſtim 
€) partim orariis »awibus d), partim vehicubs, 
prowincians e) petere. Nam ficur itineri gre® 
ues æſtus; ita continus nauigationi esepe fjr® 


Zußtantur. 
XXVII. 
TRAIANVS PLINIO S 


Ede renuntiafti mihi, Secunde „ euriine | 
X Pırsines enim ad animum meum*), om 
iö 


XXV. a) Nauigare, bey Maler vorbey ſchiffen Die 

s iſt ein beräbmtes Vorgebürge nz dien. web 
Tre Oosfapin Baelbft IR wegen besın Dede. 
e rr e wegen er J 
Meers Wellen ſehr gefährlich, Dieſes hat zu dem | 

— 
niſeere, gegeben. e war | 
derer See: Räuber ſehr beruͤhme Fler 
ib. IH, ce. &  Linius lib. 34, cap. 32. vid, quogu 
Cellarius an 7. p. 1196. b) fc. Fuerim. cy Nm 


9.656 Sa fee. e] Memlich Bichynien. f) Haren 
des Bau in orienrem nanigantibus feeundum mare: Te 
rit. MA. IR c. 90. noftro autem ideo sduerfum ; guials 
feptencrionem ab Ephefo in Bithysiam tendeber. 
XXVIL ) Hoc pertiner ad anlmum meum, Daran R. 


— 


mn gr ⏑ —— 
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inere in prouinciam peruenias. Prudenter au- 
m conftituis interim nauibus , Interim ” ve- 
culis vti, prout loca füaferint. 


z XXX; 
C. PLINIVS TR. IMP. $, 


Nunsiat ft standen inprouinciam veniffe O rasiones exen - 
tere, propter quas meuforem ex urbe petit- 


cut Jalaberrinam nauigationem, Domine, 
) vsque Ephefum expertus a): ita inde, poft- 
am vehiculis iter facere cœpi, grauiflimis 
Hibus atque etiam febricslis vexasus b), Per- 
wi c) fübftiti. Rurfüs, quum tranſiſſem in 2 
arias nauieulas, coritrarlis ventis retentus, 
quanto tardius, quam ſperaueram, id eft, 
V. calend. d) Odobris , "Bithyniam intraui, 
on poffam‘tamen de mara queri ,‚ quum mi- 
eontigerit, quod erat aufpicatifimum, na- 
em tuum-in prouincia celebrare. Nunc rei- 3 


blic reis, de- 
Prafiufinn «) impendia, "ie 


r gelegen. 5 Bisweilen. Quindil, A. II. 10 
w Interim Sröpkices etiam [waforie inridumt, , 
CRIX. s) ekperiri , eine gluͤckliche Schiffahrt haben, 
Febriculis vexari „ yon Sicher geplagt werden, übers 
en werben, a quamuis de vos 
tum febri ſermo c s war eine Stade 
Afien. in dem groffen rk, Kr wegen der B- 
ıtheck und Pergamenıs berähm Cellar. 9. 48. 
N37.Sepcembr. €) Kr ik —* in Biby- 
nen, 
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bitores excutio £) ; quod ex ipfo iractu ; n 
gis ac magis neceſſarium intelligo. Multæ esa 
pecuniæ h) variis ex cauſſis a priuatis detinemz 
præterea quædam miuime legitimis ſumtibus er 
4 gantur i). Hectibi, Domine, mn ipfo ingrefß 
meo k) feripfi. Quinto decimo calend. O 
bris, Domine, prouinciam imtraui', quam ü 
eo obſequio, in ea erga te fide, quam de gm 
$ re humano mereris, inueni, Diſpice, Domis, 
an neceflarium putes, mittere huc menfre 
1). Videntur enim non mediocres pecunie poſt 
reuocari a (*) curatoribus operums (**), fi mer 
furz fidelirer aguntur: HEa certe profsice u 
ratione (**) Prufenfium, quam cum Maxis 


(*) trafto, 
0 
TRAIANVS PLINIO S: 
Cupe 


niem vid: Ep: 31.75. und 85. dieſes Buchs: FIRE 
vos excutere, Die Einkuͤnffte unterſuchen. g] Aus dw 
norhabenden Unterfuchung.. h) fc..publice, Gelbe, 
welche in bie Caſſe gehören. i) erogare „gar viel ap 
nöthige Unkoſten aufwenden. k) Bey meiner eb 
Ankunfft hieher. D Ein Bau⸗ Meiſter. *] Non or 
diocrem pechniam reuocare ab aliquo, nicht gerinad 
Geld von jemanden ziehen. Bau Beamte, Ah 
feherüber die oͤffentlichen Gebäude. *** Alſo muth⸗ 
maſſe, urtheile ich, aus been Rechnuugen. *) L> 

herto & procuratore mo, vid. Bp.19.&37, - u: 
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"OBER X.EPIST“ KK. on 
Wperem;, ‚fine querela corpufiuli zui a), & 
+ tuorum;, peruenire ia Bithyniom potuis- 
* * ‚fimile Abi ieer ab Ephefo ei nauigacioni 

„Qua expertus üsgüe illo eras b). Quo 
ei "fie perueniffes üı in Bich Ayaiar, ——* 
ade cariine, litteris tuis · Prouincales. a: 2 
— — ———— bi a me, intelligent d). Nam 
ta. dabis operam, vt mänifeftum fir, illis elg- 
m te ef, qui ad <osdem mei loco mitvereris, . 
wiones autem in primis tibi rerum publicarums ” 
iende e), 0 Nam & efle eas vexasas £) 
is conikar, " Mehfores vix. etiam is operibus, 5 
e aut Rom; aut in I proximo, ‚fung, Fu 
babeo g): fed in orhni prouincia inueniune 
ibus rd pay by, & ideo non deerunt üb, 
ıdo velis —— axcaixere ih. 


EN Zen 


re & Kr * ame 
DENE erkennen, baß ich Did. geferge 
ı W ehenrere, die Mechnangem berer 

Ba — Ede van aus, derwierte Rechte 


Kemühem. 
* ECe 7 


662 C. PLINIE EPISTOLARVN | 
Confulit, cuflodia per publicos ſcruos obfırnaniehi. 


per milises? 


R%* Domine a), conflio me vegas bef 
sera b): vtrum per publicos ciuitatum [rw 
©), (quod.vsque adhuc faltum) an per wile 
adfernare cuflodias d) debeam ?_ Vereor enim,# 
& per feruos publicos parum fideliter cuflodas 
tur, & non exiguum militum numerum be# 
2 ra difiringat e), Interim publicis feruis pam 
milites addidi £). Video tamen pericuhum ch 
ne id ipfum vtrisque negligentie cauflı fi 
dum communem culpams hi in ilZos, illi in hos n 
gerere g) pofle confidunt. 


XXXI. 
TRAIANVS PLINIO 8 


XXX. a) ch wundere nich, warum ber Zrampäflt 
Nberfeger allejeit Seigweur. ımd nicht Sive, —1— 
Doc) Sire eben derjenige Nahme in, womit 
reich feinen Monarchen, und folalich auch amdert 
benennen pflegt. bI Confilio aliquem 
sem, jemanden bey feinem Zweifel mit zutem Ach 
an die Hand gehen. c) Gemeine Stadt: Snechtk, 
d) Die Befangenen durch Soldaten bewachen I«fks 
e) Hæc cura diftringit me, dieſe Sorge haͤlt mich we 
andern Berrichtungen ab. f) Ih babe ihn m 
wenige Soldaten angegeben. g) Communem culpaz 


in alios regerere. gig gameines Verſehen anf auben 
weisen. 


AXU 


— 


— Au Du n..a.n rn ul 


-LIBER X. EPST. XXL. 66 
ul opus eft, mi Secunde cariflime, ad con- 
tinendas cufbodias a), plures commilitones b) 
rsi c). Perfeueremus in ea confuerudine,” 
ſti prouincie eff, vt'per publicos ferues 
lianrur. Etenim vt een wre | 

enerisase ac —— tums eſt d). 
ae enim, ficut fcribis, —— eſt, ne, fi 
fceantur feruis aan milites , —— —A— 
' fducia wegligentiores fint e). 
s wobis 2, quam paucifimos milsesa fg 


wg) ei 

» PLINIVS TR. IMP. S. 
Sehr. A Reemenrerie wies rear, 
Aanificas, 


Boius —* 9 rrebectua oræ Pontice,; 
& zeuerentiflime & ofhciofifime, Domi- 
DE, 


xt. "Eur Were ng berer Ocfangenen:: b) 
doſer nennten | Galdaten manchnahl aus 
hkeit commilitones. Exempla hiervon udet man 
tonio, Taciro und Aurclio Victore. c) Anwen⸗ 
ebrauchen. dA) Diefe auf eure Edi 
naue Sorgfalt an. e] negligentiorem efle, fi 
ander. yerlaffen, und hi er werben m 1 due 
eſes wohl hedencken, beftändig be gl. 
re, die Soldaten von ihren Krigeh + Dienben 
en, von ihrer Fahne wegfordern. 
I, a) Vid, die vorbersebendeag. Epißel. de 

p 
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ne, venit adme, & compluribus diebus fire 
cum b). Quantum perfpicere potui; virg® 
gius & indulgentia tua dignus c). Cui ego i 


tum feci, præcepiſſe te, vr ex cohortibus, quibes | 


me preefle voluiffi, contentus efler beneſtixu 
d) decem , equitibus duobus, centurione vn 
Refpondit, non füfficere fıbi hunc numerum;# 
que fe feripturum tibi. Hoc in caufla fuit, u 
minus ftatim reuocandos putarem , quos bes 
ſupra numerum e). 


XXXIII. 
TRAIANVS PLINIOS. 


E' mihi feripfit Gabrus Baffus, non fülhicen 
fibi eum militum numerum,, qui ve de 
tur illi, mandatis meis complexus ſum a). Oel 

| gas 


pluribus diebus eſſe cum aliquo, ſich einige Tue 
einem aufhalten. c) Er iff dero Gnade gar 
werth. d) Freywillige Soldaten von der Infantrk: 
Beneficiariorum militum crebra et mentio , it 
Cafarem Belh Ciu. Ib. I. 0.75. & Ib. HIT. c.38 Ve 
ger. II. 7. & in lapidibus Mbeneſiciarii sribunerum mb 
morantur. A beneficio nomen efle non dubitatur, 
quod vel’promotio ad maiorem dignitatem fuir, w Pr 
grtio viderur; vel vacatio a munere,. vr Plus interpre 
ratur, mawifcibus illos opponens. Subfcribit Salmalıs 
in Solin. 9.386. Bencficiarii, qui beneficio tribuni wa# 
gionem munerum impetrabant. Adde Lipfium ad’ Te“ 
Hiſt. lib. IV. c. 48. Celarius, Welche en über bieß 
Anzahl hat. , 

KRKU. 0) Beſiehe die Aum. d) Ep. 34, Quid Fir 


— ⏑—⏑1— —— 


nm m a mie RO X DD Der oe a 


TEIBER X. EPIST- ENNIV.  66r 
s,feripfia me, we nptum baberes , bis listeris 
{inf b). Moltum intereft, res pofcat, am 
usämperape layuszelins ). Nobis autern 
\s dem fpoflande.d) eft, & quantum Kegi 
beusandam. ne.milisee a fignis abfins :c) 
XIV. R 


VS TR..IMP. 5, } 








nis'eompleii, „egmas«befehlen, im Befehl vers 
Br vid_fü. Epa). 1“ ajani mg ikohne 

el ö ‚meine Anmwort an Ga- 
a: en babe id) fie in ger 
‚ärtigenr rief mit eintegen laffen, Aleiniwie . 
en wir. Di and heraus. Cellarius,fagt: 
atum,locum Gisfich Fre, fine medicine zeligug- 

.,, Baxhörnius epitsld ad" Biefpilium, diuinauit: 
Ausreneh SApferim, quereüti püra, prafelo de 
iste militom, Rittershufij, , Grüteri und Bichneri 
cken Tönen im, Jacob! Thym.f.i Edicion mache 
a meiden, 2o Fan — 9 ——— 
sung gar wohl ſey ‚wir glei 

13 
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pP a), Domine, balineum habentif" I 
didum & verw b). Id itaque, ind | 








zua c), reftituere defiderant: ego tamad | rum 

mans nouum fieri debere, videris d) mihi &s bua 

2 rio eorum indulgere pofle. Erit enimpemi cefl; 
cx qua fiat. Primum ea, quam reuocar ı 7 
natis €) & exigere f) iam capi; deinde, gm 
ipfi erogare in oleum g) foliti, parati funtmı# 

balinei conferre h). Quod alioqui & dig - 

eiuitatis & ſæculi tui nitor poftulat, D 

XXXV, M 

TRAIANVS PLINIO S. adfı 

| nt 

XXXIV. a) Die Profenfer, Von ihnen beſieheou] #2e- 
den 28. Brief. b) Eine garſtige und alte Bad⸗ Et⸗ 


c) Mit Em. Mai. gnaͤdigen Erlaubniß. d) He? 
det Plinius wieder die Conitrudion Verbi : wider, Ü 
muß ohnſtreitig heiffen: Mirbi tamen efimasi 
vom fieri debere, videris mihi &c. Sea bainsmär 
sia eratimis etiam apud optimes aulleres aliqussh © 
curruns, qua ipfis parum cauıis aceiderums, netandaP 
sius, quam imitanda, vs quidam inepse faciuut. RE 
terh. Mich duͤnckt unter dergleichen Fehler gehint 
auch in ber 33. Ep. diefe Worte: wumerum , gei n & 
Warum fol nicht vielmehr Heben: militum memerm 
quem, ve darerur"lli, mandatis meis cowwplexas fa! 
welche ihm au geben ich Befehl ertheilet babe. © 
vid. Ep. 28. f) Zurüd fordern, eintreiben. 9 
Erogare pecuniam in oleum, @eld auf Del 

Denn diefeo gaben fie bisweilen, auf gemeine UN 
Foften, denen Leuten umfonft, b) Bau lH 
Bad⸗Stube hergeben. 4 Ale 


— 


LIBER X, EPIST. XXXV. XXXVI. 667 
inftrultio nos balinei a) omerarura vires b) 
’rufenfium non eft: poflumus defiderio ee- 
indulgere; modo ne quid ideo aut intri- 
$ c), aut minus illis in pofterum fiat ad ne» 
rias erogationes. 


Ä XXXVI. 
C. PLINIVS TR. MP. S. 


militibus, liberto Cæſaris relinguendis, con ſulie. 


Aximus, libertus & procurator tuus, Do- 
. mine, præter decem beneficiarios a), quos 
nari a me (iemellino b), optimo viro, ius- 
bi quoque confirmat necefJaries efle mi- 
c). Ex bis inserim , ficus inueneram im 
Rerio eins, velinquendos exiffimani d); 
ertim quum ad frumentum comparandum 
in Papblagoniam e). Quin etiam surele 

cauſſa 


XV. 2) Bon dieſer Bad⸗Stube handelt auch der 
ad 76. Brief. b] Alicuiu onerars vires, jemandes 
noͤgen ſch „einem eine Laf ſeyn. c) i. e, 
ibuant. Lege 9. $.3. de tributoria actione, ze in- 
vet, Et Paullos Recept. Sent. lib, IT, tit. 7, promi- 

sontribusienem & intributionem vſurpauit. 
(X VI. a) Vid, Ep. 33. hul. libri. b)Vid.Zp. /gg &88. 
ihi necefaril font milites , ich habe Soldaten 
oͤthen. d) Uuterdeß babe ich für gut befunden 
wesenigen, welche bereits zu feinen Dienkten ſtun⸗ 
zu überlaffen. «) Paphlsgoni:i ift ein Land im 
hinter Birbynien, am Ponse Euxine hin, Tel" 
arie 
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P“%# 3), Domine, balineum habentbfr- 
didum & verus b). Id itaque, ind 
tua c), reftituere defiderant: ego tamen & 
mans nouum fieri debere, videris d) mihi dei 
2 rio eorum indulgere pofle. Erit enim perwä 
ex qua fiat. Primum ea, quam reuwocare sfr 
natis €) & exigere f) iam cœpi; deinde, gem 
ipfi erogare in oleum g) foliti, parati ſuntiays 
balinei conferre h). Quod alioqui & diem. 
eiuitatis & ſæculi tui nitor poftulat, 


XXXV. 
TRAIANVS PLINIO S, 


XXXIV. a) Die Prufenfer. Von ihnen befiche iM 
den 28. Brief. b) Eine garfiigeund alte Bad⸗St⸗ 
c) Mit Ew. Mai. gnädigen Srlaubnif. d) Ha 
det Plinius wieder die Conitrußion Verbi : wwscer. Ü 
mug obnflreitig heiffen: Mibi tamen efimesıi ı 
unm fieri debere, videris mihi &. Sed bainsemir 
sia erasionis etiam apud optimes aufleres aligquand ® 
curruns, qua ipſis parum cautis actideruns, netanda PP 
sius, quam imitanda, vs quidam inepste faciuxt. 13 
terh. Mich duͤnckt unter dergleichen Fehler gehlen 
auch in Der 33. Ep. Diefe Worte: zumerum , gain ©, 
Warum fol nicht vielmehr Reben : militum wuuerum, 
quem, ve daretur lli, mandatis meis c aus fon} 
welche ihm au geben ich Befehl ertbeilee habe. 9 
vid. Zp. 28. F) Zurüd fordern, eintreiben. 9 
Erogare pecuniam in öleum, Geld auf Del wenden 
Denn diefes gaben fie bisweilen, auf gemeine Is 
Foften, denen Leuten umſonſt. h) 

Bad; Stube hergeben. 


XXXV. 


— 


m eur 79 





IER X, EPIST. XXXV. XXXVL 667 
ructio #03 balinei a) oneræarura uires b) 
enfium non eft: poflumus defiderio e9- 
ulgere; modo ne quid ideo aut imtri- 
‚aut minus illis in pofterum fiat ad ne= 
erogationes. | 


XXXVI. 
PLINIVS TR. IMP, S. 
vibes, lberts Cafaris relinguendis, confulis. , 
imus, fibebrus & procuritor tuus, De- 
ine, preter decem benefciarios a), quos 
i a me Gewiellind b), optimo viro, ius- 
i quogue confirmat nece[laries efle mi. 
bis inserim , ficut inuenerem_ in 
io eins; relinguendos .exiffimani d); 
m quum ad frumentum comparandum 
Papblagoniam e). Quin etiam 7* 
æ 


a) Bon dieſer Bad⸗Stube handelt auch ber 
6. Brief. b}Alicuiusonerarewires, jemande⸗ 
en ſch ‚ einem eine Laß ſeyn. <) ii. 2 
nt, Lege 9, $. 2. de tributoria eftione, nein- 
‚ Ex Paallus Recept. Sent. lib, II, tit. 7, proad- 
vibusionem & Intributionen vſutpauit. 


” 





i id 
— en iſt a is 
miet Birbyuien, am Passo Buxine hin, Cl- 





LIBER X. BPIST: XXXIIX’KENIK. 665. 
ıpronius Celianus, egregius iuuenis, reper- 
35 inter sirones a) duos ferwos b) milit ad 





TRAIANVSSPLINIO S. 


angum, | £ocit- Sempgonius 
ein, mit Hi ie eos, « gulbes 
oe 
xx, a nter denennäh ühgeterbaun ht, 
‚ecronten. 6) Martianus Z+ A). ff de re militaris 
wi milisia fürwi prabibentur : alioguin gerire pain 
Vi meceälter i m fernos pi 

Rbarari illoo &c-manumikti ‘oportuit. — 

ce) Einer, der.die verfallite Krie⸗ —— 
r eiurichtet und erhält. Paneg c- una). dy 
fehon gefehnsren hatten. Sacremento militarl di-: 
sur Fahne fchmören. €) — 





‚gewiffen Compagnie gegeben werden 
aten geftedket werden, Nemerws beißt hier 
ıhors, ‚ordas — Agric,c.uB.: :Sparh per lpebli 





Suetog.: 4 Reuocasis ad 
wuameris.. Sozomenns Bi. „Eechf, ib. I 6, 
her. riymire, Avon. ulmt wuhzen 
0 pertiner ad exemplam, diefes dienet zum 


rempel, ’ 
* KRXIK, 





















670 C. PLINDH EPISTOLARVN 
cognofei a) oportebat, as capitale fappicme 
rui[fe b) videantur. Reken ara von 
obrulerint c), an lei fine d), vel etiamie 
e) dati? Le&i fi fünt, inquiſtor peccasi fi}; | 
vicarii dati, penes eos culpa eft, qui 

fi ipfi, quum baberens condiriomäs [ua cooſams 
g), venerunt, animaduertennum in ilsek 
Neque enim multum intereft, quod need 
per numeros diftributi funt. Llie enia 
quo primum probari fune b), verauen äh 
originis [ua exigit 1). 


C. PLINIVS TR, IMP. S. 


Queries, quid faciendum de damnatis ft, quinicfel 
publisis fe immifouerunt. M 


XL. 4) De aliquo cognofcere, über einen 
erkennen. b) Capite fopplicium mereri, dei 
verwirckt haben. c) Volantarium fe offerre, Ab | 
willig sum Soldaten anbieten. d) Ob fie gemei x 
reorden find. Legere milites, Soldaten werben. ME 
Vicariom dari, für einen andern zum Soldaten 1 & 
macht werden. f) Der Werber bat es v 2 


zen. BESFTTERREI. =. - 


> 


Habere conditionis fus confcientiam, um feinen 
fand wiſſen. h) Probari, in KriegessDienke np! 
nommen werden, jur. Miliz gesogen werben. i) \® 
ritatem ab aliquo originis fus exigere, jemanden Wi: 
die wahre Befchaffenbeit feiner Geburt fragen, yes 

nem verlangen, Daß er die wahre Befchaffendeit W 
ner Ankunfft berichte. 


! 


LEBER X.  EPIST: XL Gyr 
magnitudine tus, Domine, defiendas 


} rigitatibus, maxime Nicgmiediie & 


r; & in publicis officiis retinere da- 


non fatis honeftum putabam; eosdem ° 


republica pafıi g) otiofos, inutile; 
F nt ‘ . . RAOR 
Em. Mal. gerude fich zu meinen Geſchaͤfften 
igen. bJ In opus demnarus, einer, welcher 
rurtheilet iſt c) fc. Venatorium, fine ad 


um cum beftiis, vel gladierorium etiam. Ig' 


sarus, eier, ber zu Spielen verur⸗ 
d) De his’ L. 9. qf. de pœnis, dii 
) pen dammeti, aut: in opus meralli, qul 
; ia metgllum rwrfos. feparantur ; alii in dm 
orium , & qum alia damnstionis geriere Fanz. 
opt. ſent. Ib. Ve tir. 17. Summe fipplicie 
v.cremae, decelletio, wiedieerinm autem de* 
na funsı metall, Indus, deportatio;, wini- 
wie, exflium, opus publicam, vincula e)% 
ipendia, falerie) sccipere, feinen jährlichen 
‚ bekommen. ) aliquem, einen 


n Straffe überlafien, 8) Aus der gemeinen : 
Caſſe, 


n&te , & 





LIBER X. EPEST:XLIE. ‘or. 
wpparauerint. Erit autem vel hoc maxime 


jendum, quod, qui damnatiad pœnam erant. 
— fine außore, = ribin, Üibersei 





h ‚Vam dinerfm partem prouiacie circami- 
Tem. Nicomedie vaftilimum incendiune 
tas priustorum domos & duo pibkes 
pea a), (qeamquam via interiacente, Gers' 


Zuu. zu ſolchen Dienſten geſogen 
wben, welche nur ehrliche Kuechte verwalten folz 
1. ‚52 Idoneus Auer, einer, welcher Vollmacht, 
cher Net N hat. ©) diferiboere, fie auf fols 
E &rbelt verteilen, welche der erlittenen Straffe, 
alich if. I) Zur Yufwartung in denen Bad»Stus 
en, 9 Zur Ausbeflerung derer Wege gebraucht 


XLII, a) Deffentliche (7 Eutropi — 
Xu, » Def che Ortfube.  Eutropius n 





süendum putes collegisem fab 
hominum CE. Ego:attend: 
ber recipiatur , neue isre co 


h). Nee erir difficile cufßo« 


extr. de Domitieno : Arme pm 
Ks Capiteliem Er. b) Das 

I anos 
en Ge ale. Artou I 
Deuter auch yaperromapitır, du 
"innen aite Leute, weiche fü 
. zen Eönnen, auf öffentliche 1 
Eee m: ib I. a 

t Ieum verſtehet 

daranter. Deisleicen 1 

mus Fr Rom —8 Irt 


——— dy use 


— cere, bie d 


J uinm x REIST, m. ns, 
! . TRAIANYS FLINIO 8. 


wiag Mine apue eas eibitaten, -. 
ab eiusmodi je vordcas 4). Quod- 


LUONWE nocxen ex ue cauſſa dederimus 

Ti, qui in idem — b); — ) 
wamai⸗ tius itaque eſt, com 2 

Da nad en effe pos- 

[33 —— — ‚dominos prediorum; vt & 

ipfi inbibeans e), —S ä m Bapsiberin Sec pe, 


zwi ai bee 

PO "XLIV. u 
.G-PLINIVS TR. IMP, 
age 


"RENT, De dur —* ** 
Rottiruugen/ beunrubiget werden. bJDiefelben, wel 
he Dein aufgenommen werden. c) Orfellichaftten, 
Zufanmenfünffte. Vid. diert de Heteriis vererom - 
TERM & Bochmeri Diflertt Jur. ‚Eccl, p.2Rß, 

ER des Aufruhrs 
Pro? vid, E5.97. Haterias ee veraeram, d) 
gung De a3 Bun bienlich fepn kat. e) 
ad ignes corcendos vel, 


— des Feuers des herzulauffenden 
“ei — —— EI EI 












6 c. Prinm rrcror 
Seen ——— 


T foluiffe vos cum 
E mortalibus vors rn 
mitate, & nuncupaffe a),libenser, 11 
eine, zeoguanier Ines ie Jg: 





xLv. ¶ 2) Coioilegesg3. de Verb. 
ans Fanuarias die sertiö pro [eisen 
Pinisur, Ko dies viderur appellarus Z 
Tacho g.9, Diverem — 
Sen 4 ——8— rien 71 
Suis , & perilibus, & kalend, Janwerits,, 
mina penerentur, Buchneru. Vom De 
Kübpen befiehe Lipfü Anmerduugen 3 

1b Taciti Anal, —8 Vora pe 
freie Gelübde thun. Yon * 
sablen. vid, Jani Rutgerfii werden, 
— Ub.V. 65. €) Signanter mp 
fcepta vor, quum ia tabolas referanzur , 
Kgomrar ftatuis." vid, Tornebus ı. Adnenf- 

'XLV. a) Vota nnncapare , neue Gel 
Aus eurem Briefe babe ich mit beim 
gen ze —— fi I Y 
dander: x man wohl, er 
Br ſeben Taffe, 


LIBER X. EPIST. XLVI. 677 


0 XLVl. 
C, PLINIVS TR. IMP. S, 


Aqua ductum, Nicomedia fınfra inceptum, perfici poſſe 
feribit, ſi ex urbe aquilex mittatur. 


T aquæ dudum, Domine, Nicomedenfes 
impenderunt HS. XXX. CCC. #XIX. a), 
qui imperfeälus adbuc relictus b) ac etiam de= 
ftrultus eft ; rurfüs in alium du&tum erogata 
funt CC c). Hoc quoque relito , nouo im- 
.pendio eft opus; vr aquam habeant, qui ran- 
zum pecuniam male perdiderunt d). Ipfe per- 2 
weni ad fontem purifimum, ex quo videtur 
aqua debere perduci ; ficut initio tentatum 
erat, arcuato 'operee), netantum ad plana 
cisitatis KT bumilis f) perueniat. Manent 
adbuc g) pauciflimi arcus : poflunt & erigi 
- quidam Japide quadrato , qii ex fuperiore ope- 
re derractus ef? b) : aliqua pars, vt mihi vi- 
| de- 


XLVI, a) Triginta millia, trecenta & viginti nouem 
. nummum feßtertium, hoc eft 946. vnciales nummos, ' 
five vallenfes , five Vallentes, Gellarins. b) Er ift noch 
nicht recht sum Stand gebracht worden. c) Ducenta 
feftertium , millia i, e, 944 Imperiales, Cellerius. d) 

“ perdere, fo groffe Seld⸗Sumnien übelanmenden. e) 
Durch einen gemölbten Schwibbogen. Vide Frontinum 
de aquæductibus, Virruuium db, VI, c.7. Pallıdium 
„ BB.IX, deReraß.rie.n. f] Die flachen und niedrigen 
Theile der Stadt. 8) Es find noch übrig, es find 
ſtehen blieben. 5) Veiche von dem erſten Bau, gan 
3 em 





4 fante eo, quod ante perage 
Nicenfes Gymmna] Gymuaſum \pgens 
sduentum meum, sefizan 
wumerofus larinsqu, qua 
aliquant um ———— 1 





105) Ph onera mer Jimere 
fint camenıo med fer D; 
¶ precmili m). 

—— loco, mine, 
„gens balineum defodiunt im 
nt, & quidem ex es pecı 


Tarbrranni Anmerckunger Dee 
citien; Pla viel breiter und wei 
ber gesefen if, wieber aufbau 
god plures manfiones & zeahı 
= 9. numerohfime caufe, 
Ep. 25. mumerofa domus , * 
aa fant, Gremeiss, h) 
‚end angemendet, in den 
n. er in ſebt ungefchiett ı 
auseinauder gefeht. V Die au 
seagen koͤnnen. 1) Mauern; 
von Sruchkeinen, und nicht ı 
find. m] precintum efle, m 
äogen, uͤbermanert en. 3 


diopolir, Diefes it 
Bauch Baer Gear, an 


LIBER X. EPIST. XLIX. 61 
e 0), additi p) beneficio tuo q), autiam ob- 
ılerunt ob introistum r), aut nobis exigen- 
bus.conferent. Erga, quum t Umeam ‚neil-g 
ce publica pecunia, hic, quod eft omai pe, 
ia pretiofius, munus s) tuum ‚male 
Ir: cogor petereafe,. non folum ob thea- 
um, verum etiam ob hæc balinea, mittas 
chiteftum diff m, vtrum fit vtilias pof?, 
mtum, qui 9 quoquo modo con- 
— „an, quæ 
dentup „ Gtrigere, quæ - 
nda, tranıferre u) ?: ne, dumferuare volumns, 
sod impenfam et, male impendamas, quod ad-, 


ndum. eſt. 
XLIX. 
- TRAIANVS PLINIO 8. 


* Vid oporteat feri circa a) cheatram; quod i in- 


; .ö 


choatum apud Nicenfes eft, in re-prefenti 
time deliberabis & conflitues : bar a 


arde. Celarin p. 305. 9 Neue Rad —* 

pernumerarii. Eræca voce veiturs quia de 

Vrbe ſirmo «ß. vid. Ep. 1. diefes Buchs. 9 

is ſenatoribes ſ. bolevtis. Al —— 

221. 1) Vid. Ep. Zp.ırg, bei 28um * 

Gunde, Woblthat, Berodnfigung,. u) Be 

Ipersenbeten Iuntoße Hutoken. x) Au einem andern Dt . 
en, Q 


j Ä 
KLIX. Has bierbe — * ann b) In Bervader, | 
9— Ta 


7 


u gu ı 


Tepe mortalitose D, a0 dr 
Sed hoc ipfo (frei 
s Di wa er 8 


‚ Rünfler._ Diefes Wort Tom 
Epiſtel wied 3 














0 RBER 'BPISTULLDIE 
ef Cupiam peragi "te, "ale antun" 
girreges. J | * 
J LI, e 

“ TRAIANVS PLINIO 8. 


* FJOteft nos folliikere 3) lacas ifte, ve. 
Fr sere..illum sseri_b) velimus: fed-pl 
—— — eft.diligenter ne, ſi immill 
„in mare fverit totns effiuat; KICK IT: 


\ io. Macro petere libratugem; Et 
- © hine aliquem abi, perisum — oyerum e 
F mittam. * 
wu =. LIBI. ... 
6 PLINIVS. TR. MP. S. 


—* aunis falle, confhlit, 
a u \ 

* eilenlas glorie isckari & accendi, eine 
J Zi dern Ehe befftig and inbrünfig „pie 


Ey. u ur a) insreiben, beisegen. Mr vesftcher bier 


3 Jacum f ones — 

latio 69. infra, quam recte —8* cum ba. 
3 ge aedente, Ristersbuf. cc) fc, — 
‚Aquam. Woher er feinen Zu 


gikus eiusmo: — F einer ch * 
en Dahme e 2 efehet, — 
n Dingen erfahren IR 







636 C. PLINII EPISTOLARVM 
Ri ah Brei ram a) fe 
cz impendia, quæ maxima feci 
dicarum et, Domine, legarum ad te) 
dum b) annis omnibus cum base 
mitti, eique dari nummorum Pre 
d. Memor ergo propofiti ui, Äh 
quidem retinendum, pfeplisma aurem ı 
dum puraui, vt fimul & ſumtus leusre 
impleretur publicum ofieium. Eidem 
si imputande ſunt e) terna millia f), 4à 
tici nomine annua dabantur legato eu 


: eum, qui Mefie præeſt g), publice ſ 


4.dum. Haec ego in 'peofterum circa 


h) exiftimaui. Te, _Domine, reg 
quid fentias, refcribendo, aut confıliaus 


LI. e) Byzaniium iſt damahls eine beräkmt 
in Thracien am Hellefpont gewefen, und hat 


anbſchafft Ponto mit gehöret. vid. Ep. 81. Mi 


beißt ſie Conftantinopel, und if die Refidenz her 


cEiſchen Käufer. 5) Ihnen ihre unterthäuig 


wartung su machen. c) Mit dem gemeinen 


mit dem Schluß des Volcks, was man zu Aı 


bilcktum nennte , dieſes nennte man iz 
Griechiſchen Provingien Pferhifme „ dei 
d) Si nummus eft Schertius Romanus, we 
eft : Summa hac noſtræ monets# 375. thaleros e 
ex feftertii ratione fepius adhuc demonftrare, U, 
e) Eben diefe Stadt hat auf fih , eben Diefen 
find angerechnet. g) Diefe Summe mache ohl 
3. Mehl, und noch etwas drüber. 8) Sum 
ien in Befen, b) Impendia Circameciden 


"RER EASTSLLEE Br 
Cupiam peragi ae, wo. tantum agent 
regen, 

“LE 
TRAIANVS PLINIO 5 








— ea — 


Big Fam um er ©, 








Valnlnsglni.incari Seatenäi, ich fee eines an ⸗ 


dern Ehre heftig und —— bemühen. 
Li. a) Yntreibeny beisegen. @r verfteher hier die 
Arſa che ‚oweldye Plirius angeführer bat, darunter. 


b) Lacum mittere mari, eine See in te 
Teiten... Ad Kerle, qui foflam el rat , 
Iacum flumtini commiirere volebat. Modum foluet col- 
‚latio. Ep» 69. infra, quam reite eontuleris cum bar .&C 

racedeute, „ Ritters —* ce) fe, —— et d) 
fe. ‚Aquam, eher er feinen 3 —8 


eiusmörli operum ,, eis - 
ES — her 
Dingen erfahren h 





658 C.PLINIT EPISTOLARVM 


‘ TRAIANVS PLINIO $ 
DI» quorum præteritus eft dies,af 
effe non (*) debent: ideo inter prim & 
iungo mihi, vt per omnes prouincias at 
tam noua diplomata, quam defiderari pol 


LVI. 
C. PLINIVS TR. IMP.S.. 


An Apamaorum rationes, quod putabans centra prisih 
eſſe, infpiciende ſint, confulis, Ä 


Vum vellem Apamee a), Domine, ıf 
cere publicos debisores b), & reis 


& impendia : refponfum eft mihi, apt 
quidem vniuerfos, ve a me vario 














publicam adminiftrare. Exegi, vr, gef 
cebant, quzque recitabant , libello comp? 
re 


LV. *)Invfunoneffe, nicht mehr gelten,'nict 
ger reſpectirt werden. 

LVI. a) Apamea mar eine Stadt in Bichyain, 
ugleich eine Roͤmiſche Colonie. Cellarios p. %;. 
Geogr, antig. b) Die Stadt⸗Schulden unterſuche 
wer der Stadt etwas fchuldig fe. c) Rariones & 
nitatis legere, die Rechnungen der Stade durchsehe 


mn un — N 


— E "687 
Ef Vy sur xwr ———— 


—— TR, I 


ir 








Eye a," Domine, quorum.dies piz- 
teritä} an omnino obfleruari, \&" quamdiu 
** velis, 16g0° feribas, * meque hefitatione'liberes. 

WVereor enim, ne in alterutram partem iguoran- 
F (@) aut illicita’confirmem, aut neces- \ 
2 Baia impediam., — 


Ausgoden einziehen, 5) Alicniar gonlliam eonfrmas 
“ze, eineniin feiner Meinung ſtarcken. k) Alicuius 
errorem emendare, Jemanden aus feinem Jrrthum 


« 

EN DEE ei 
in, Von ol Di u u 
SEPIR, 14- u oh diefes h 


Br bis aus —E — ee, 








enius, in 'angulo -eft-wdes vet 
»  Magnie a), aut.reficienda, aut-ı 
hoc precipue, quod ef? amulso dı 


wer 
went Bi, m 
Db ein gemiffer 
Earl ——— 


LIBER'X. EPIST.LIN. IX: 6 
a 
TRAIANV: S PLINIO S. 

Otes, ini Secunde cariffime, fine follicirüdine 
religienis a), fi\loci pofitio viderur hoc de- 
are, "den Matris detim transferre in camı, - 
: b) eft accommodatior. - Nec te" moueat, 
»d jex dedicarioniis nulla reperitur; quum,f- 
—— ig * — aß. — 


u 
C. PLINIVS TR. IMP. S. - 
Deiner eh rana fa ws. 


yon; Domine, Bm ruf mer; 


AX, —E ohne cahh deriber ein Semi 7 
„u'maden. 8) Anse: 
em ul. :Muf Poßrienem ioci tan t6 [3 

jun 3 weil’ed' gar zu bart lautet. 
ich — man konne ed, wie Das Wort fehis- 
#, unter Die Ha magnorum Principom ia ditnn- 
rechnen: iedoch iſt es — ausg daß 
auch Schisniam , | 1uie glancomam , en 3 
Der Grund und Boden einer fremden :. 8) 
n nicht auf ſoſche Art eingenienbet- werden, wit es 
h — Recht zu geſchehen pflegt. : Traimas.ges 
v ale [ummus Pertifin, welchem allein zukain, 

Bi einzuweyhen, und Befege darbey vorzus 
selben, vıdu Demmpfler. Ausigw, Rom. lib. III c. 22, 
x. =) Bon dergleichen Geyer handelt m die 10% 
















698 C. PLINIT EPISTOLARVN 
dum jufcipis b), quanta mereris, Iztitia 
uimus, precati deos, vt de generi humano; # 
tutela & fecuriras faluti ruse innifa eſt, mu) 
florentemque praflarens c). Praimus, & 
militonibus d) insiurandum ersore falemsi 
sibus e), & prouincialibus, qui eadem 
piesate f), inrantibus. “ 


| LX. 
TRAIANVS PLINIOS. 


Vanta religione (*) ac lætitia 

cum prouingialibus, te praeunte,dimi 
perii mei celebrauerint, libenter, mi Secunk 
riſſime, cognoui ex litteris.tuis. 


LXI 
C. PLINIVS TR, IMP.$ S 


De ofu pubiice pecunia confulis, 


PP: public a), Domine, p 
tua & minifterio noftro etiam exaliz 


und 104. Epiſtel. b) An welchen fie bey 
ihrer Regierung das gantze Reich erhalten 
c) Aliquem praftare, einen gefund und im 
ben Wohlktande erhalten. d) Denen Soldates 
preftare, den Epd der Treue auf gewoͤhnliche 
ablegen. E) certare, eben dergleichen Eyfer 
laſſen. 

LXI. *) Mit was für Eyfer. 

LXIL 4) Die gemeinen Stade s EM 


LIBER X. EPIST. LAN. 693 


& exiguntur; que vereor, ne otiofe iaceunt b). 


Nam & prediorum comparandorum aut nulla 
aut rariflima occafio eft; nec inueniuntur, qui 
velint debere, reipublicz præſertim, duodenis as- 
fibus c), quanti a priuatis mutuantur Difpice 
ergo, Domine, numquid muniendam vfuram, ac 
per hoc idoneos debitores inuitandos putes; &, 
fi ne fic quidem reperiuntur, diffribuendam inter 
decuriones d) pccuniam e), ita vt recte reipublice 
caueant f), Quod, quamguam inuitis & recu- 
fantibus, minus acerbum erit, leuiore ufürs con- 


ſtituta g). 


| LXIII. 
TRAIANVS PLINIO S. 


E! ipfe non aliud remedium difpicio a), mi 
Secunde  carifime, quam, vt quanti« 
tas vfürarum minuatur, quo facilius pecunie 
- pu⸗ 
b) Pecuniæ iacent oriofe, das Geld bringt keine In- 
tereflen. c) Zwölf pro cento idhrlich. ı2. affes mas 
chen ohngefehr nad) unferm Belde 3. Br. 8: Pfenn. 
aus. Vi ex centenis aflibus duoden: quotannis Fre vſu- 
ra inferrentur. Buchners. d) In dem 48. Briefe hieſ⸗ 
en fie Buleute. €) Dißtribuere inter decuriones pecu- 
niam, Das Geld bey den Raths⸗Herren unterbringen. 
£) cauere, der gemeinen Stadt genungfame Ca.tion 
fiellen, Verſicherung geben. g) Leniorem vfuram con- 
nitu⸗· re, die Zinſen geringer anſetzen | 
LAT, a) difpicere, kein anderes Mittel vor ch feben, 
& 





493 - C.PLINE EPISTOEARN 

probabatur Archippus. erimine fa 
E Deralium. Alle (nihil —— 

tum E doceret. Alegabat 

tione & libellum a fe Domitiano.d 

ftolas eius ad honorem ſuum pertu 

cretum he h). Addebat 1 


quamuis a 
3 mina appliarensur i) :. :nihil deen 


taui, donec te confulerem der 






\ © -BRISTOLA. Doxmeh 
AD TERENTIVM" 
1 > "EVA. RN 





Be Bu 

eätgeien. gldamnac, (negei began 

Meer, A werben. h) Befiehe di 

„gen über Profa im der 85. Epifiel, 3) 

erimins, applicare, einen grober Lafter | 

37 mibi eonfiturione tua dignum y| 

fheinet —— fon, daß fie we 

fc. Documena, 

Peiten: —æã, —&e Beolas 
—— par dern 

„mul 
un pe, cam me in male, qu 


EIBER X. EPIST. XXVI. 653) 
rF* Archippus, ellofophus, impetrauit 
ame, vt agrum ei DC. m) circa Prufiadem 
'n), patriam. fuam, emi iuberem, coius reditu ſuoꝛ 
fet. Quod ei preftari volo. Sarnen 

küpenfam Iberaiisei mea feres 0). 


# i Eiusdem 
AD L -APPIVM MAXMVM. 


Rebi — 
an 


ern: mi Maxi» 
he, & oma « bumarisen suam prof g)in 
fs qun merecunde) a te deideranerit, 

[a 


} EDICTVM 


_DIVT. NERVAE, 


Vædam fine dubio, Quirites ii’ ätic- 
tas temporum edicit, nec pedandus, eſt 
in 


ale, hie vifanrur, 0) Das if, — 5 
—— fine 18750. vncialibus nummis, Celarins, 
53. Hiervon fol im dem 85. Briefe Diefes —33* 
t werden. 0) Die aufgenendete Summe follet 
‚Her Rechnung anfebreiben, daß wir fie — — 
hätten. p) Profelioni fux etiam moribus refpon- 
Pbilofophos, Bey einem Philofopbo müffen Lehre 
web Eben mit einander übereinfommen. a] Flenam 
ii humanitarem fuam preftare, einen alle Liehess 
Dienfte vollſtͤndig erweilen. 1 Dit Beiceidenheit: 
69% s]Ad- 


goo C. PLINH EPISTOL4 
in jis Pla princeps , quibus-il 
cis et; hoc fıbi 
rum (pondere —— me ſecnũ 
— preise, — 
nefcia conferrem & antę me —* 
2 Ne tamen aliquam gausdüs 
gationern s), vel eorum, qui 
difhdentia, vel eis t) memorig, 
um pariter credidi ac Im 
3 bitanribus indulgensiam meam wen 
lo, exiſtimet quisguam, que 46 
priuatim vel publice confegaum 
tem a me refcindi, vet potius: m 
illa rara & certa fecero; - nec 
änffaurasss eger predbus y)- * 
bent, me, quem fortuna im 
Tiere vefpexie (*), — 
tiantur; . & ea demum kiant tog 
non babent. 


9 Adferre, die allgemeine Freude 
9) Nemlich Domirisni , deſſen A Fa 
Gegenwart. ) Allen, welce daran 
..” ae Guade eroͤffnuen. x) Inter einem 
De neue Suppliquen, Bitt. 
8. ) * en „Meinet, 
e orikes. meis 5* — 
ıneliore refpicete , einen mit geneigten 
Ben. FOR du Auf —2 neuer ik 





LIBER X. EPIST. LXVIL 70 
EPISTOLA EIVSDEM 
;AD TVLLIVM IVSTVM 


Vum rerum omnium ordinasie, que pri 


sC) bus temporibus 3) inchoate sanfummate matagn 
5 —— ft b), tom epiflolis et 

— andum ef 3. 

Wi nn | 

⸗ J . LXVII. 


k.- C. PLINIVS TR. IMB 8. 
fl Arthippi & accafatricis Abelles witsis principle 


ius „Archippus per falten uam æterni- 

ratemque (*) petit a me, vt Jibellum, quem 

ihi dedie, mitterem tibi. Quod egefic rogan- 

Ai preftandum putaui: ita tamen, vi miflurum 

kme, notum rum sechfärcici ei eius facerem. A: ‚qua & 

—— libellum his epiſtolis iunxi; quo 

us, velut audita vtraque parte, ilpiceres, 
ftaruendüm putares. 


-1LXIK © 
TRAIANVS PLINIO. Ss Fr 


—8 In denen vorigen Zeiten, unter men n uottgen 

bäpfern, b) Ordinstionem obferoare, der Verord⸗ 

9 nachleben. ce) Epiktolis alicuins Rare, ſich nach 

—* riefen eatn. ifobrtund beehlihen ner 
* Q undun 

ven willen. re er. *. —* xua 





702 C. PLINI EPISTOLARVM 
Otuit quidem ignoraffe Domitianus, in | 
flasu effer Archippus a), quum tam mal 

ad honorem eius pertimentia feriberet b): fedme 
natur accommodatius eft credere, etiam flard 
eius fubuentum interuentu principis; prakt 
tim, quum etiam flaruarum ei honor toties db 
cresus fit c) ab iis, qui ignorabant , quid de ik 
3 Paullus proconful pronuntiaſſet. Quæ tm 
mi Secunde cariflime, non eo pertinent, wi; ä 
quid illi noui criminis obiiciatur, minus & 
audiendum putes. Libellos Furie Prime a 
fatficis, item ipfius Archippi, quos alteri epifto 


tuæ iunxeras, legi. 
LXIX,- 
C, PLINIVS TR. IM. 8 


Rurfus de lacu Nicomedenfum cum mari vemmistend fit 


—.—r 


it 
b 
t 
| 


— — 





bis, fen refpondet ad epiſi. LI, 
ris a), ne commi ini , 
ü— — 


ò——————— — — nn 0 


LXIX. a] Was es für eine Beſchaffenheit, Bewan⸗ 
niß mit ihm babe. An in reatu vel pana, mec ne? 
crimen falk commißlfer, an nen? b) Mulra ad how 
rem alicnius pertinentia feribere, jemandes in fein 
Briefen rühmlich gedencken, viel von einem fchreibtk 
mas ihm zur Ehre gereichet. c) Statuarum alical br 
—* — einem Ehren⸗Saͤulen guerkenum 
etzen la 


en. 
LXIX, 5 vereri, ein hoͤchſt⸗ ſorgfaͤltiges Bernd 


N 








= 
up —nN 
Pi 


3.ABER-X. EPISTCERIR.  -203 
a mari, lacus eſſluat: fpd ego in re —— 
) inuenifle videor, quemadmodum buie : 
do gechrrerem c). Poteft.enim lacus * 
Bed, Aumen adduci, nec tamen in Aumen 
witti,.. fed relifto ı imargine, .contineri . 
witer & disimi. SE gonlequemur, . vi Rep 
kino Yideasır Dr, miftus, & fit perinde, 





taod ita fiet, fin 


nunc in consrariang 
20d ‚interchufum in 
wrfues h), Abe VI Leũ Ba mu 
ım agug, quantum nand portat, 

‚wteren per.id-Tpatium ‚: per gie. a 
enda eftz ĩneidunt ciui, qui; fr, 

vansur-i), sugebunt:illgd ;:= a:de. 


zit. a 
Su ei k)mari aquarı D, 


un ‚yon achia forgen. * D esfeise 
tn. ©) occurtere, Diefem Mbel vorbeugen, 
Sun Bieles Heine darymwifcheu: Tiegende Stücklein 
€) Die auf dem Graben herzugefübrten, Las 
— F) Kiel ef üenuug, g) emiiere , auf der 
bern Geite, gegen. be ‚einen Fluß von — 5 
— 
3,und ihh anderswohin leucken. H colligere, Fün 
d_bineinleiten.. .e) Foflam premere, einen Grabei 
jchen. Frontinus lib. I, Scrateg, c,5,.n.8.. Felfam 
Gs —— 











eränsnerfam inter munses per, N 
dercaßss , fopponit: fed Tacitus qı 
2 Tiberä 


LIBER X. EPIST, LXXL. 705 
Fa babeas b), per quæ nec perichterur exhauriri 
=), & magis in vſis nobis fururus_fıt d). 'ge 
ã gitur id, quod precipue res ipfa fuaferit. Cal- 
En Macrum credo fallurum, vi te librasore 


te). Neque enim prouincie ifte bis gr- 
bus carent £). | 


LXXIL 
C. PLINIVS TR. IMP. S. 
De libere natis, expoſitis, & in feruisute educatis, 
quaris. " 
Agna, Domine, & ad totam prouinciam 
pertinens quzftio et de condisione a) & 


ali- 





gelt. b) habere, fo viel Anflalten machen. cd) La- 
<us non periclitatur exhauriri, eg ift nicht zu befürchs 
ven, daß die See auslaufen werde, dd) Hoc mapis 
in viue cıbi futurum eft, dieſes wirkt du noch beffer nu⸗ 
gen können. e) Ich will hoffen, er merde euch mit 
einem Waffer- Känftler verfeben. ir hätte kuͤrtzer 
ſagen Fönnen: Macrum credo t& libretore inſtructu- 
sum: Allein er folge denen Alten nach. Cora. Ne- 
pos in Panfania c.2. Certum bominem ad enm mitas, 
Jece. i. e. mitte. Cicero I, de Diuinatione: Feeieudum 
Widetur , os diligenter etiam arque etiam Grgumenta cum 
@rgumensis conferamns, i. e. Yidentur - - - argumente 
eonferenda. Suetonius de clar. Rhetor. c. 1. Piderm 
iendum , ot oflendamus noßram fententiom „ pro: vi- 
detur oftendenda fententja noftra eſſe. f] Artiäcibns 
non carere, gu Künftlern feinen Mangel baben. 
LXXI. 2) Serni an Jiberi eflent ? b) An preuum ali- 
| 69 5 mien« 


tuam pofceret, exen 
jecitabatur autem apud mı 
cebatur diui Augufti, ad Aı 
citate & epiftole diui Veff 
ios & diui Titi ad eosden 


“ 


ündiren Neurum m 
fane , cam autritl ab aliis & in 


) 





LXXIL ü 
TRAIANVS PLINIO S. 


"elf ie, que pertiner ad eös, ‚qus liberi 
nati, er a), deinde füblari a —— 


cin ſeruitute educati ſunt, epe —— . 
nec quicguam inuenitut in commentariis 

\.principum, ‚zul. ante me — guod 

ws prowincias ſit con/titutan c). Epiſtolæ 2 

Be Doreen ad Auidium Ni; um & 

um Broechum, q 08 fort d at ob- 

= fed — plopindis, de quibus re- 


i el Bichyı Er. ideo neg'edfer- 
Wen 5 ex elismiodicans- " 
berzarem €), puto; neque 

libertatem redimendam pretio alimen- - 











Deerete, Zei. damn fie fich im Pr 

Yarhs daraus erbolen Fönnten, 

ik a] Vid. Bipßum (ewrur. [. au Beigas Ep, By 
Heraldum Zib. I, Dierefl: in Tertulliani A, 

Digref 8, & Fridr. Lindenbrogium in — 

1... b) Diefe tage ift offt vorkommen. ©) 

ſt auf alle Prouurzien zu gehen, gerichtet. 3 
pirechung, Seung,in Die Srenbeif, ‚ed vins. 

in die dreyheit gefeßet werden, 1 

696 XXL. 


705 C PLINII EPISTOLARVM 
in ĩis bonus; princeps, quibusillum intelligifi« 
tis.cft; quum_hoc fibi qui: <iuium meo 
zum fpondere me f tat 
gie mez pretulife, ve& libenter noua be 
neficia conferrem & me. co: ? h 

= Ne tamen aliquam gaudüs publicis adferar 
rationem s), wel eorum, qui impetrauerunt, 
difidentia, vel eius t) memoria, qui prefitit:| 
—— pariter credidi ac letum, -obui 

3. bita indulgentiam meam mirtere u). No, 
Io, exiftimet quisguam — x) 
priuatim vel publice confeguutus, ideo fie 
tem a me refcindi, vt potius mihi debear, fi 
Alla rata & certa fecero; -nec ii # | 
in/lauraris eger precibus y)« qui non 2) 
bent, me, quem fortuna imperii 
Have vefpenie *), mau Def Sacape (ER 
tlantur .& ea demum fkiant roganda ein 
non habent, : j Fr 

LE 









en. 2) Jac. TI 
menu man ldje: Zrgo 


































L LIBER X. EPIST. LXXV. 96 
* Vrum eſt iniangere neceſſitatem prouincial 
x. bus poueifeunn adeundorum (*), fi religui 
‚fuorum propter aliquas iuſtas cauflas transfe 
loco in alium locum velint. Sequendä € 


Sporiüs tıbi — Tunt eorum, qui ifti proui 
yeise prefuerunt, & ex cauſſa (**) cuique ita a 





ei ittendum, aut negandum, 
— LXXV. 


C. PLINIVS TR.IMP. 5, 


Toeum ideneum oflendit, vbi balincum, ab fmpirarere Pr 
Senfbus conceſſum, poſ“fi exfrui, 


Verenti mihi, Domine, Pruſæ vbi poffe 
balineum, quo d imdulffli a), fieri; 

cuit locus ‚’ in quo fuit aliquando dom 

(ve audı 0) pukra, nunc__deformis ruin 

e Per hoc enim confequemur , 


4; iss cinitatis ornerus, 
3 «iuitas amplietur , mec vila «di 


v fed que ſunt verufare fublapfa, 
‚welims b). Ef autem buius demas co 


". 


u en ir 


LRXIV. *y alicni iniungere, einen nöchigen, eine 
s :anfbürden, daß erdie Priefter enipuecben 
\ Nach Beichaffenheit ber Sache, nad Gutbe 
LXXV, a) Indulgere balineum , vergoͤnnen, Daß 
—E Bad⸗Stube gebauet werden möge. Von diefi 
. Pergünftigung befiebe die 35. Zpift. diefes Buch 
“ b) reparare, Die von Re cin eingegaugene ec 
87 








:KEBER X. BPISTENXUE 71. 
amenti i), quamgasm mpndofum, mifi tibi. 
: quo cognofoes ‚ multa Polyenum in eiusdem 
mus ornasum reliquiffe k) ‚que .vt domus ipfa, 
rierunt: a me tamen, in quansum potueris, re- 
— — ? 
1xxXv.. 

TRAIANVS PLINIO S. 


) fans apnd Prufenfis area iſ com doma, 
? a ae ferien) a exfiru- 
ionem balinei vti. Lad tamen parum expres- 


% b) ‚an. indes in periftylio: Claudio iac 
ee nt . 
eins occupauit ce) ER 


N” . 1 
t3 Aatim recefke. 3) Die Abfchrifft , die Eopen des 
— k) telinquere, zu Ausierung deg Hau⸗ 
viel hinterlaffen. Sie follen von mir, fo viel 
Bglich-iR-gefucht werden, 6 3 
LXSVI, 0) Welches, eurem Bericht nach, Iedig fies 
t. . b) Aliauid parumexprimere etwas nicht Dewtlü 
nung fchreiben, berichten. <) Deflen Heiligkeit haff 
E auf dem Grund. vid.-Leg. VI in anıum 9.3 , 
era. verl, femel-# de Diuis. rerum. . Semef ade für 
a fülla, esiam diruro.adificie » locus fücer manee. widk 
ieron.-Schuppfs herr. Canf-atı ©, 96- und George 
— I IV. Beir.e: ‚u ehhe — 
wa » baß:geiftliche nicht. 
—A— auflren De 
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usconſultum €) pertinens ad eadem genera caus- 
ksam, quod de his tantum prouindis en 


J— proconſules præſunt. e rem inte- 
li d), dum tu‘, Dohins, B | 








E me velis. 


Ei’ LXXIX. '- > 

raälahvs PLINIO S, 
— mißerie,. quod baf 
Rn 
5 Gi rofituendin Een 

— LXXIX. 

a €. PLINIVS "TR: MP. 8. 


Ex Larti hercairata vorm opera Fi fürs, su laden ba- | 
eo Aitui Traianus malit, vr yniſccec, vogatare. 
e u. Kr 

122 Domine x Largus, [7 Ponss.ay,. 
mibi vifus ac ne — —— ni 


bern p. 224. ©) Diefes SC. gebeucket * 





— 


ff. de dis & alendis libers e 
ee bie Giadeuilig aufihiehen. 5. 
LXXIIX, *) Hoc mihi hefitationem Faclt; dieſes fest 
ch in ei Eo will ich einen gewiten smi 


——ſ — 4) -Pohtas sißein weich s Laub am Pon- 
Ruxino; zwiſchen Paphiegonis, amd Colchis. Cellar, 
‚dr ” ae —2 iemahls del 








ei 
Bde ah 
a 
eh, ‚sel —— * —1— de 

a ae 
vr Anrn ge 13. 


nad äctermen — 
erdiessen, mec ne, A a ya! 
— * 38 J 
war ei 
brain 4 Baxino, 
am ver me 
——— 
Mein von | 
Rn 


varkasaue - coninio 
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‚ppellarentur? Quod in notitiam tuam perfe- 
dum exiftimaui; m —— 
—— — — 
ců» 
4— TRAANVS PLINIO Ss 


Vlius Largus fidem ruam, quali te Bene. noffer; 
elegis (*). Quid ergo potiffimum ad perpe- 
—2R memoriæ eius facias (**), fecundum cu- 


que-loci conditionem * wrice — 


m... LXXXL. 
en: G, PLINIVS TR. IMP, Ss 


——— eentärionen eglenerium mis enpit. 


Rouidentiffi me, Domine, fecifti, * 
præcepiſti Calpurnio Macro a), 

o viro, vt legionarium centurionem B 
um mittere. Difpice, an etiam Da 
ei zanis 
9 der Stadt Nienpelir, au. Sueton. Ar. #. s Io 
Igte Bayfer Nero zu Rom bierinnen nach. Bue- 
Taxx. *) Fidem slicuinseligere, u jemandes Treu 
e Zuflucht nehmen. ) Hoe ad perpebititem 
emoriz diuias facik ,. biefes bienet ins Beremisung 

(mt göttlichen Rahmens. - 

— 32* «] Ban ihm beſlehe den sı. und 69. Brief 
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sanis b) fimili ratione confulendum putes; q 
rum ciuitas, quum lıf perexigua, onera mai 


Suftinet c), tantoque grauiores iniurias, qua 
eft infirmior, patztur. _ Quidquid autem hi 
politanis preftiteris, id etiam 35* 
proderit. Sunt enim in capite d) Bichyniz, 
rimisque per cam commeantibus | 
prebent, 


LXXXIL 
TRAIANVS PLINIO S 


Fi conditio eft ciuitatis Byzantiorum, a 

4 fluente undique in eam conameantium m 

a), vt, fecundum confuerudinem _ 

tium temporum , bonoribss eius prefidio ca 

turionis legionarii confulendum 1) bee 
u 





diefes Buchs. b) Denen Einwohnern si Juliopeh 
Diefes war eine Stadt in Biebyaien, an deu Mu 
Sangerio. Plin. A. N. lib.V. c. 32. fell. 40. Geä 
come, quæ Fuliopolis vocatur. Liuio XXXIIX. c] 
Gerdintichos. Ptolemæo lib. V. c. 1. extr. Isis 
€) Onera maxima fuflinere, groffen Beſchwerden u 
terworffen ſeyn, vielausfichen muͤſſen. A) Yn den 
Srängen, und zwar gegen Paphlagenien zu. wid. 
em./. e. 

LXXXM. a] In vrbem Brandeburgenfinm conflait nad 
que commeantiom torba , durch Brandenburg reifete 
gemein viel Volk: Nah der Stadt Brandenke 
kommt son allen Orten ber, viel Volck. bj} Hoson) 
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ws .c). Si Juliopolitanis. um es · 
putauerimus : u 


m _modo 
2b a). Plures enim — — 


juirent, quanto infitmiores erunt. .Tibi 
= Hilo digen li 0, vr aedım; 
omni [one ie fürum, ne fint bbno- 


Lihluris. . L} qui autem fe co 
m_meom ); ftatim coercegmsur 8): 
x plus sim int, uam re Hi 
art fir fatis;. pwwiantur h). milites erunt; 
pls era, qua deprebenderis, nom * 

—R 1): 


sis.confulere, Fir das Auſeben und Die Würde ei⸗ 
x Stadt forgen. c) Confalendum habernts, mit 
bem dafür gu forgen. Gracum verbI Asbere vfom 
ne nexam Traiani wtss inprimis amatit, vead äh, 
if, VII, extr. notavimu. Addo ex Ep. 95. huins 
ri impetrandum baber & ex Pancg. c, ı 
beres, & mox, mec babent adnumerand, 
hlica vulnere. A) Se onerare exemplo, fih 
fbürden,. was einem sum Nachtbeil hand, Ai 
mas nachtheiliges aufbärden. _ e) Sı 
se Sorgfalt ein foldes Vertrauen. 2 Er contra 
ai linam fensus gerere, wieder bie Verordnung 
6 handeln. 8) Im Baum baiten mit einer 
— Straffe sun en, in das Sefängmiß, werfen. ° 
ponire, fdjarff abfiraffen. di] Vitiofa ledio vie 
vor, Sic —— Rie 95— nt Bo reten- 
qua , malit, were facies. Rittersh, Plinii Mei 
dermuthlich diefe ae dasjen —— 
rbrechen, anibre Offeirer. Die Sranköfifche Uberz. 
mug iriſt ee auch: * —* des Seldars, — 
* 









718 CPLINI ER 
H): aut, fi in vrbemvenfü 
C: PLINIVS 

De annali Bithynis dasalegı 
On eft, Domin 
que Bithynis data el 
fratum b), neue fir, 
rum XXX. ©). Eadem 
d), vt, qui ceperint ma 


Tears Capitaines de ce, gib fa 
ticula Verfas pöpofitiva, ei 
ferce poteft. Liuius 
eanfedie ; bi, ne participiu 
racefüfle (cias.  Seruius $ 
B. 12. in Iraliam verfüss Ce 
füs venire, mach der Stadt} 
Wort Stadt, wird hier Jaliog 
LXXXIN. a) Diefes Gefegn 
gu derfelben Zeit gegeben, alt 
hig in Ponco, unter die Bi 
brachte und beffen Reich m 
verknüpfte. vid, Appiantsı 
ſes X. Due, “Auguft. de 
121. b) Capere magiftrare 
Amt annehmen. c) Einer, 
alt. Ergo in prouinciis 
ta was, qua in fenatur 

€x hoc loco colligitur, ibi‘A 
feripta. Buchnerus. d) Eben 







— 





 LIBER. X. EPIST. LXRXIN. 72 
.. Segquntum eft dein edidum:dini Au- J 
„quo ‚permifit minores 2 ‚mayifivurus ab 
"duob viginti capere F). Que N 
‚an qui „minor XXX, ‚annorum geflit.me- 
sus, oft a cenforibus in ſenaium legi 


%, fi poteſt, anex iis quoque, gui-ion 

int, : paflt.guis per eandem interpretatio⸗ 

b) ab ga; ætate Senator‘ legi, a qua il- 
nagiftratustk gerere permiffum ef. Quod 
ui fofinium.: adhuc, & efle neceſſa- 

"dicker E wie de eliguanıo melius, bone: 

J 8 orum 
— 


e) k "Anskiruin æxx. Rente, welche junger, als 
ig Jahr find. Plinius hätte deutlicher alſo ges 
: Permifst minoribus capete magifiratus&c Wenn 

| Catanaus uubider: Senmöfiche Uberſetzer beos 
et ‚hten: 9— wuͤrden ſie es an dieſem Ort nicht 
ben Denn RXher ſetzt minores ma- 
Pus sulamen, in der Meinung, Augoftus ſetz⸗ 
feinem Edit winores magiffrasus, maioribne mer 
zibus entgegen, und lieſſe zwar iene, 1. E. gas 
n und «dilteem, von dem 22. Jahr an, dieſe 
erft nach dem 30. Jahr, su. Dieſer irret folgens 
Beftalt : : Augufte a fait depuis un edit, qui pers 
ı vingt deux“ ans acopmplis d’ exercer- dei Petitek 
Trasures ‚2. Bm dem aa. Jahr au Obrigkeit 


mmen werden... u.ein anders iſt, Obri 


deß aber waren —— ehe 
5: deßw e 
ſt⸗Meiſter auch Rath⸗ herren I) Nach * 













7:o C PLINU EPISTOLARVM 
crum buminum liberos i), quam e pleber = 

4 riam admittik). Bgo a deftinatis cenforibes 
quid fenrirem, interrogatus, eos quidem, quim 
nores XXX. annis gefliffent magiftrarum, pu- 
bam pofle io fenatum, & fecundum edifumÄs. 
gufti, & fecundum legem Pompeiam , legi: que 
niam Auguftus gerere magiftratus mainoriu a 
nis XXX. 1) permififfet, lex fenatorem eff vol 
s fet, qui gefliffet magiftratum. De bis auengi 
non gefliffent, quamuis eſſent ztatis eiusin, 
cuius illi, quibus gerere permillum efl, hefcahs 
m). Per quod effeftum eft, ve te, Domine, car 


erem, quid obferuari velles. ia begin) 

Kam edlem Auguft,Irreris bie 7 
LXXXIV. 

TRAIANVS PLINIO S. 


Tr: tuæ, mi Secunde carifist, 
idem exiflimo a), haftenus edicto diei hr 


59 Ben u — am Wi DEE 


diefer Auslegung bes Geſetzes. 1) Leute vonverd@e,, 
mer Ankunft. k) Ju ben Rath aufgenommen Ne 
)) fc. Ti, qui minores erant annis XXX. Dieſe [| fir 
macht die vorbergebende Anmerckung [c noch dagx 
liyer. m) Desliquo hefitare, jemandes wegen ein DE‘ — 
dencken tragen. n) Die HauptsPunete des Geht 
sein Befeg ward bisweilentn unterſchiedene 
eingetbeiler. 

Lxxxiv.a)Ich gebe eurer Auslegung, ErFldrung® 


LIBER X. EBIST.LXXXV. gar 


nmatam efle legem b) Pompeiam, vt magi- 
quidem capere ‚poflint i ii, qui non mi- 
uorum & viginti annorum eſſent c), & 
piſſent d), in fenatum cuiusque ciuitatis 
rent.. Ceterum, non capto magiftratu, 
i minores XXX. annorum fint, quia ma- 


m capere poflint, in curiam etiam loci 
ie non eilt imo legi pofle. 


LXXXV, 
> PLINIVS TR. IMP. S. 


ım [upplicem Dionis cui consronerha cum Archippo 
pere publico eras . imperatori mittit, pronuntlat- 
‚quicqnid ille referipferit. 


m Pruf@ ad’Olympum a) , Domine, pu- 


icis negonäs intra bofpirium, eodem die 


exi- 
% 


yte wohl diefe feyn, weil Auguftus ſelber in dem 
iften Jahr feines Alters, das Buͤrgermeiſter⸗ 
ſich ſog. Suetonius redet c.26 in der Lebens 
ibung diefes Käufers hiervon alfo : Magißra- 
se bonores & ante sempus & gquosdam neni £e 
rperuosque cepit, Conſulatum vicekmo anno æra- 
sr, udmotis ad vrbem boßiliter legionibas., d) 
ſtratum. 

KV. a) Zu Pruſa, an dem Berge Olympo. Pu- 
uncolus lib. V. 32. ſect. 43, Insus in Biebynis, 
b Hannibale ſub Olympo condita, & paucis inter» 
7 Prufa items altera ſub Hypia mente, Ptolemæo 
:ilio Niceno iuxta — Hypium. Superior, 


ii ; Epiß. ) b gu 


ıre legem, ein Geſetz ändern. 1 Die urſa⸗ 
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exiturus, vacarem b) : Afclepiades, mag 
zus c), indicauit, appelarum me d) a Ü 
Eumolpo e), quum Cocceiauus Dijon f) a 
g) adfignari ciuitati opus bh), com a 
egerat i), vellet. Tum Eumolpus, 

Flauio Archippo k), dixit, exigenim fl 


Dione rationem operis ]), anteyuam mi 
cæ traderetur, gquod aliser feciller & 
m). Adiecit ctiam, efle in eo em oa 


quz ad Olympum eft, Epif. 66, huins libri, 1 Pf 
reſcripto Domitiani, Prafas appellara foit; qui 
Archippus hic accufator eft, cni ibi circa b 
ager a Domitiano emtus fuerat. Etiam Praiab 
sa Olympum montem epilcopus in Concil. Nx 
rauur. Cellarius. b] Vacare, öffentlichen —X 
chaͤfften in feinem Haufe obliegen. c) Ein 
eitliche Perion. d) Aligaem appellare, an cu 
pelliren, e] Diefer war Flauii Archippi, deſe 
vorhergehenden 66. Kpiftel gedacht ward, Aduz 
Er war aus Prufa gebürtig und mard and 
genennet. Nach dem Kdp r, Cocceio Neras, 
ihm gar fehr gnädig mar, bieß er Cocceimat. 
Phot Ccd, 209. Er hinterlieh 80. Oratione, 
diente ben Nahmen, Die Chryfaßsmus , badırd 
mehrere fuche man von ibm in Fabricii Bibi 
dib, IV. p. m.305. faq. g) In ſenatu, grece, ® 
bulevta, fenatores, epiſt. 48. hj Den Bark 
zicus, area, bibliosbeca. Adfignare ciuitari op J 
Stadt den Bau übergeben. -i) Alicuias re 
agere, Etwas unter feiner Aufficht haben, fit 
Sorge tragen. k) Diefer fcheinet Dioni pil 
gewefen zu ſeyn. 1) Exigere ab aliquo- rarion® 
sis, wegen des geführten Baues von einem 
ſchafft fordern. m) Weil er anders gebauet 
















$ 


— 





a: vw 

zu A vtque in alia cinitate 

peti Ego me auditurum Nicez, rer 4 
. "ei "qwumg fedilfem —— gt 
Zumolpus;, tamguam adbuc 

, Gilationem petere sueit, * 
irerun, —— Dißa ſant verimgue 
euam de rauffa. Ego- quum dendam di- 

#) & confülendyen exiftimiarem in read 

um persinensi.t) : : dizi verique 


Ruin — 0) Hierdurch wollten fe 
es Lafters der beleidägten Maieftät: x 
J vorgeben, er habe hierdurch des Küyf 
Statse entheiliget; weil er feine ga 2 
darneben hätte legen laffen. 0). C 
gro ıribunali, eine Cache dureh eine (ie 
‚gerichtlich umterfuchen. p)alitui dere, jer 
eine längere Sc iu Einrichtung ſeiuer Ge⸗ 
Sache geben. q) Als ich min auf dem Rice 7 
ahl faß und fie boren wollte. r) Adbue parum 
am efle, ſich mod) nicht gefaht genung genacht 
s) Dare dilationem , Auffebub gönnen; 1) 
er Sache, morauf fich andere berufen Pünne 
n einer ſo — Sache. wi Fin 
ine 


a 








zum an smuuupuny cc much 
zimis diebus exfpeftati, a 
- dederute Dion.dedir, ı 


ausm bb), in quo dicunt 
vxör Dionis, in area colloca 
8 bus inchuditur. 
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zecefle fit in ea re, que & in eonfffum venit 
‚& exemplis defenditur ſt), deliberare. 


LXXXVI. 
TRAIANVS PLINIO S. 


Dexifhi non hærere, mi Secunde carıflime, cir- 
ca id a), de quo me confulendum _cxiftima- 
quum propolitum meum optime nofles, non 

zetu, nec serrore bominum b);} aut. crimi- 

s "5 maicftaris , reuerentiam nomini meo ad« 

i. Omilli ergo &3 quelii &2 qu&ftione, quam non ron 2 

plis C) adiugarerur rerur d), 





»_totius operis eitetti | 





Bioni escnriarur ©); quum æ CIRREE: 
u ee 
BR) nec aut recufer Dion , aut deoca aut —* 


are, 
mp - 


LXXVII 


dt hier mit Schmerzen darauf. Die Sache macht 
ein groffes Auffehen. ee) Hzc res in confeflum 
‚» die Sache, ıft Fund und offenbahr „- fie iſt be⸗ 
= morden.- FF) defendi, fich auf mehr, als ein 
pel, gründen. 
Xxvſ. a] hr habt hierüber eben nicht zweyfeln 
en. b) Hier fan mau das 42. Tap. aus dem Pa- 
"ico, und infonderheit diefe Worte, nachlefen: 
Mesabant - = - - - - quam maieſtatis fingularg © 
278 crimen eorum, qui crimine vacarent, Huius tu 
m penisus ſuſtuliſti. c) fc. Superiorum principum, 
semplis adiunari , durch Erempel unterfuͤtzet wer⸗ 
e) i.e. D.on excutiar, re:enlearque füum opus, 
je rationem adferat. Celarius. Dion fol von, 
in Bau Rede und Antwort geben. 
Hh 3 LXXXVII. 
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zenatis etiam üs, que contradicuntur f), quod 
amum credideritis, ftatuatis. 
|| — 7— 


LXXXIX. 
C. PLINIVS TR. MP. S: 


VTalano de natali die gratulatur. 


prco, Domine, & hunc natalem, & plurimos 

“alios (*), quam feliciflimos aggs (**), zter- ' 
kue laude florentem virtutis tuæ gloriam & 
olumis & fortis, als fuper alia operibus au- 
LS. 


XC. 
TRAIANVS PLINIO 8. 


\ Gef voza tua (*), mi Secunde cariflime,, 


quibus precaris, vt plurimos & felicifü- 
os natales, florense ſtatu reipublice noſtræ (**), 


am. 
XCH, 


Æſtimare ea, qquæ contradicuntur, dasjenige wohl⸗ 
erlegen, was die — ſeitige Partey vorbringt. _ 
LXXXIX. ) Dieſer Zuſatz war bey dergleichen Wuͤu⸗ 
enim@ebrauch: Tiballus lib. I, Eleg. 8. extr. Ar 
‚natalis multos celebrande per annes, candidior fem- 
- candidiergue veri. Cellarius. **) Natalem quam 
icifimum agere, feinen Geburts:Tag hoͤchſt⸗ glück 
h begehen. j 
xC. *)Schnehme eure Wünfche in Snadenan. *) 
ey blühenden Zuſtande unfrer Republick. 
| 2b 4 xci. 





XCL. 2) Sinope vrbsobllisad 
a Milefis condita, libera olim 
Spprefla, tandem colonia Roma: 


n. 29.00 aqua lene capus fücra. 
pendio explorare, einen Ort n 
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XClI. 
TRAIANVS PLINIO S. 


V T cogpifti, Secunde cariflime, explora di- 
ligenter, an locus ille, quem fufpetum 
ıbes , ſiiſtinexe opus aquæ ductus a) poflit. Ne- 
se enim dubitandum puto b), quin aqua perdu- 
ında fit in coloniam Sinopenfem, fi modo & 
ribns ſuis ipfa id adfequi c) poteſt; quum plu- 


mum ea res & falubritarı & voluptari eius col- 


tura fit d). 
CIII. 
C. PLINIVS TR. IMP. $, 


Libelum Amifenorum mittit Traiano. 


\ Mifenorum a) ciuitas, "& libera b) & fo- 
derata , beneficio indulgenuz tuæ legibus 


xXCı a) Eine Wafferleitimg ertragen. b) Ich hal⸗ 
dafür, man babe nicht Urſach, viel Schwierigkei⸗ 
ı zu machen. c) Diefes durch eigne Unkoften erhals 
1. d) Pu mum fal.bruaui & voluptati vrbis confer 
‚ su der Sefundheit und Bequemlichkeit, Annehm⸗ 
hkeit, einer Stadt viel beptragen. j 
XCIII a) Amifus Vrbs ad Pontum Euxinum, trans 
Iym fita in Ponto Galatico, Cellarins p. 320. b) 
ch. Sp.nhemius führet in Orb. Rom. p 304. und 
eine rare Münge von diefer Stadt an. Die ſel⸗ 
zeigt auf der fördern Seite das Bildniß des Käyr 
965 ſers 


= 





fere Antowini Baffiani Carscall, 
ge feht Vidoria, in der Ge 
Srauenjimmers, auf einen zu 
bäft in ber rechten Hand einen 
aber einen Palmsweng, mebit | 
ger Pferde. Die Iberfchriffe I 
ELEYOEPAC. ET. CME. d, i. 
$. im Jahr CCXLV. Foannes 5 
feine eigen Geſegen, herget 
keben. dI Allınofen Gelder 
durffts⸗Gei der. Die Einwoh 
se, wie die Arbenienfer und « 
gewiffe Befellihafft, denen 

‚gem zum Deften, unte 
fe hatten einem befondern K⸗ 
licher alle Monate ein gewiß: 
nad) jemand von Ihnen in 1 
kamen fie ihne mir einer gewi 
fe, und er gab fie alsdenn n 
das neue zu Krafften Bam, Z 
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. XCIV. 
TRaAANVS PLINIO S. 


A Mitenme ij quorum libellum epiftole tue 
3 jun legibus iftorum, quibus_de of- 
ir ntur, conccflum eft Eranos 
go minus habeanz, non impedire 
Itali collatione, non ad turbas & 

ak ied ad fuffinendum tenuiorum in- 
Spilam c), vtügyr. In ceteris ciuitatibus, quæ 
softro iure obffriite [uns d), res huiusmodi pre« 


Yabenda eft e). 
XCV. 
C. PLINIVS TR. IMP, S. 


4 Suetonie ins trium liberorum a principe petit. 











UMLH 


Fa Veronium Tranquillum a), !probifimum, 
7 honeftifimum, eruditifimum virum, & 
gsores eius fequurus & ſtudia b), iampridem, 
Do- 


Xxciv. 2] Vermöge des getroffenen Vergleichs, 
Buͤndniſſes. b) Wir Edunen es ihnen nicht verweh⸗ 
sen, biefelben zu haben. c) Suflinere tennioram ino- 
siam, die Nothdürfftigen unterhalten, der Noth⸗ 
urfft su Huͤlffe kommen. d)Ciuitstes, Städte, wels 
He nach unſerm Recht zu leben verbunden find, e) 
Die Urfache dieſes Derbots fuche man oben im dem 
13. Briefe diefed Buchs, Ä 

xXCV. 3) Bon ihm _befiche Zibr.’/. Ep.ag 5) Ali- 
:ulus moses & Rudia ſequi, fichliin jemandes Auffuͤh⸗ 

256 sung 
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j . XCII. 
TRAIANVS PLINIO S. 


vT coepifti, Secunde carifime, explora di- 
: ligenter, an locus ille, quem fufpetum 
thabes , füffinere opus aquæ ductus a) poflit. Ne- 
'que enim dubitandum puto b), quin aqua perdu- 
venda fit in coloniam Sinopenfem, fi modo & 
viribns ſuis ıpfa id adſequi c) poteſt; quum plu- 


rimum ca res & falubritari & voluptari eius col- 
latura ſit d). 


XCIII. 
C, PLINIVS TR. IMP. S. 


Libelum Amifenorum mittit Traiano. 


A eroriom 2) eiuits, #8 liere b) & fe 
#3 derata, beneficio indulgentiæ tuæ legibus 


- RCH a) Eine Wafferleitimg ertragen. b) Ich hal⸗ 
te dafür, man babe nicht Uriach, viel Schwierigkei⸗ 
gen zu niachen. c) Dieſes durch eigne Unkoſten erhals 
gen. d) P u 'ınum ſalubenati & voluptati vrbis conter- 
re, zu Der @efundheit und Bequemlichkeit, Annehm⸗ 
lichkeit, einer Stadt viel beptragen. 

XCIIt. a) Amifus Vrbs ad Pontum Euxinum, trans 
Halym fira in Ponto Galatico, Cellarins p. 320. b) 
Ezech, Spanhemius führet in Orb. Rom. p 304. und 

5. eine rare Münge von diefer Stadt an. Diciels 

zeigt auf der fördern Seite das Bildniß des Käyr 

’ DIE N 
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- poenitentiz venia , anei, qui omnino 
Hanus fuit, defiffe non profit: nomen 
1h), etiamfi flagitiis careat , an flagitia 
entia nomini i) puniantur ? Interim in 
qui ad me tamquam Chriftiani defereban- 
hunc ſum fequurus modum k), Interro- 

ipfos, an a Tent Chriftiani? Confiten- 
iterum ac_tertio interrogaui, ſupplicium 
tus: perfeuerantes duci ins 1). Neque 
dubitabam, quälecungue efet, quod 


fate« 


+ Leute, Kinder von sartem Alter. h) Die Ehris 
saren blos um ihres Nahmens willen verhaßt; 
an ihnen gleich ſonſt nichts boͤſes nachinfagen 
t. vid. Tertullianus i# Apslogerice c. a. Chriſti⸗ 
ortholts Creug s und Beduld Spiegel c. VIE 
Heiland hat diefes felbft Maseh. X. v,22 & XXxIV. 
Lac, XAT. v,ı2. vorhergeſagt. i) Nicht, als wenn 
hriften ſolche Schandthaten begangen bitten; 
en weil man fie derfelben befchuldigte. 3.€, Man 
e fie Todtichläger, Blur: Schänder, Seinde 
Götter. Befiehe, des Engelländers, Wilb, 
evites Chriftenehum, I Hanc fequi modem, 
erfahren. In fegis hunc fegui modum, bey He⸗ 
ieſen procels in acht nehmen. 11 fc. Ad ſuppli- 
Aliquem ad: fupplicium duci iubere, einen zue 
ffe sieben laſſen. Tertullianus lib. I, ad Nation, 
Duci , fußhgi, ad heflias dare placet, Et Seneca 
Ira c. 16. Jrasus duci infhs cum, qui ex com- 
ſne commilitione vedieras : & mox, indes duci 
que. Adde libr. III. de ira c, 40, extr. Plene Sue- 
Tib, c. 57. Daciad fupplicium imperanit, & - 
I, Gatil, c. I. Ad mextem t0 duci iam pridem eper- 
schat 





rohe. Celler, m) Hartnadi 
Beſtandigkeit, welhe der B 
witdte, wird bier alfo gene 
wohl recht :Der narürlihe a 
was des Beiftes GOttes 
ein Seyde, ift noch io ma 


—5 — Die verime 
—— SE: = 
mensiam eniflitans , wed qua. | 
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une r). Propofitus eit libellus fine auftore 5), 
aultorum nomina continens, qui negarent , fe 
fe Chriffianos t), aut fuiffe, quum, preeun- 
eg me, deos appellaren u), & imagini re x), 
‚um propter hoc Juſſeram cum fimulacris 
uminum adferri, zbure ac vino fupplicarens 
’),  preterea maledicerene Chri ——— 
ibil cogi poſſe dicuniur, qui ſunt reuera Chri- 

ſtia· 


\raßasur. Zeit waͤhrender Unterſuchung. r) Es find 
aehr cafus yorgefallen. Vocate hic /pecies, quas di- 
'ere folemus fali fpecies & vulgo cafıs.  Grech 
ocant Umodireas, & alii Ieuure. Sic Iege 8 
le minoribus & 83, F. de lege 2, proxime ex falle im. 
idit fbecies salis. Rittershufius. 5) Ein KlagsLi« 
sell ohne Vahmen, eine Schrift ohne Benennung 
es Verfaſſers. t) Hi vere fuerunt gentiles, falfo in- 
immlati Chriftianz religionfs. "DE apoRätis Chriftia- 
is, poften. Thomahuıs & Celler. u) Deos appella- 
e, die Götter anrufen. x) Sandta imago Principis 
rat. Per illam iurabant, ad illam fupplicabant, Mi« 
urius Felix p. 283. edit. Ouzel. Sie corum Numen 
yeanr , ad imagines fupplicant , genium i, e. demenem 
ins, implorant, © efl eis tusius per Fouis genium peie- 
are, quam regis, Plura de adoratione imaginum prine 
ipalium Nazianzenus Orar. in Falianım Apoflaram. Cel. 
fi y) Alicuius imagini thure ac vino fapplicare, 
emandes Bildniſſe mit Weprauch und Wein opffern. 
„Sartorfus de bypocrifi Genrilium circa cultum Deorum 
„8. töef. 16, 17. 2) Qnod com Proconful a Polycarpo 
‚ofceret; refpondit ille: O&foginsa fex annis iam il 
Chrißo) inferuio, nee olla baflenus me iniuri 
T quonodo pofhm coneumeltofz loqui de rege meo, qui 
18 badenus ferwanit? _Bufebius lÜibr,ZP, Hifor, ecelef, 


6,14. 




















banc fuifle Fame vel ı 
ee), quod eflent foliti , 


e.14. a) Dan fagt, ea Ein 
fhafenen Chriſten nicht er 
könne rechtſchaffene Ehriften 
nicht zivingen. _ bb) Von d 
Zmepfel aus Furcht wor di 
Man fegte ihnen aber ein 
Chriftum verläugnen follte 
prianus Sera. V. de lapfıs. d 
ni perfecutio. Ad sria hax 
Plinius, Nimirum gaam ant 
oxcitara ef perfecutio, vel 
Chriftianos perfequutus eft Don 
longe ante Nero eos perfegui 
nium dibr, II, Annal. ad Ann. 
vel culpe me vel erroris e 
Verſehen, ober Jrrthum._C 
len: Error auf den Verſta 
#immten Taa; an einem be 
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»3 gg) conuenire , carmenque hh) Chrifo: 
— — quafs 


zteHerr Sch. Rath Schmer inHalle,will swar in 
m Difersationibus inris ecclefäßici antiqui ad Pli- 
© Tersullianum p. 33. nicht eben den Sonntag 
unter verfiehens fondern auch noch den Sonnar 
» fr den Zeyertag derer damahligen Chriſten hals 
allein es ift ihm in denen Unfchuldigen Nach⸗ 
en, in der 11. Drdnung ⸗. 205. Sag. auf das Jahr 
gründlich und befcheidentlich geantwortet wor⸗ 
gg) Tertallianus Apolog. c. a. Plinium ait, quum 
Enciam regeret, æibil alind de Sacramentis Chrißia- 
ms comperiffe, quam cœtus antelucanos ad canındıam 
2o, vs Dee, © ad cnfederandam difciplinam. Du- 
caufla adfertur. cur Chriftiani sum (i. e. ante lucem) 
arıt conuenire. Vna eſt myfica, quia tum refurrexit 
Eeëus ac reditorus tnm etiam credatur ad iudicandum 
Em. Altera eft moralis, qu& eft perfecutionis weerus, 
# am & noftu conueniebant;; vt videre eſt ex Tertullis- 
bb. I/. ad Vncrem, & libro de fuga in perfecurione, 
æc Minucio Felice in offıwio. Hæc Voflius p, 27. 
Sinwuͤrffe wieder die nächtlichenZufaumenkünffte 
krmortet Origenes aduerfus Celfum. Die ganke 
terie führt Here D. Böhmer 1. c, Differtar. II. & 
Iucanis Chriftienorum cceribns p. 35. fqg. nach allen 
ſtaͤnden vortreflich au. Buchnerus meinet, dies 
en haben Gelegenheit darzu gegeben, DaB man noch 
‚te zu Tage, bey Ausſpendung des Heil, Nachtmahls, 
hter auf den Altar fene. hh) Ein Lied. Enfebius 
re lib. V. Hiſt. eceleſ. alte fragmenta derer Chris 
r an, und beweifet aus denenfelbigen, daß fie 
Id anfänglich dee Gottheit Chrifti zu @bren, 
der angeftimmer baben. Sie thaten diefes obs 
Zweyfel auf Befehl des Apoſtels an die Todof ZU. 


v. 16. 


740 C. PLINII EPISTOLARVM 
quaf Dee ii), dicere ſecum inuicem kk); fi 
Jacramento I), non in fcelus aliquod obf 
ere mm), fed ne furta , ne latrocinia, 
dulkeria committerent, ne fidem fallerent, 


depofitum "appellatı abnegarent : quibus 
a&is!morem fibi difcedendi fuiffe , Er 


coeundi ad capiendum cum nn), promifa 
e- 


v. 16. ii) Firmam pro Chrifi diuinitare argemens 
ab apoftolis pralstum, a pagano homine configew 
Ex quo Conflar, quid prima illa ecciefia de Chrife 
fenferit, Cellarius. Vid. Eckhardi Tefimonies de Chr 
6. 6. pP. Mm. 192. S99: quafı Deo, das ie, velur, N 
Deo, tamquam Deo. kk] Chriſto zu Ehren ein 
unter einander fingen. Tertullianus zw Apslsger; 6 
poll aquam manuolem, inquit, & Zumina, ve gain 
feripturis fanflis vel de proprio ingenie porefl, pr 
zur in medium Deo canere. Dannenhero hat & ı 
der Srangöfiiche 1rerieger alfo gegeben: &⸗ 
tour a tour (Nach Der Rerhe, einer um dem and 
des vers a la lonange de Chrifl. 11) Sacramentıi & 
ne videtur ipfa facra Evchariftia fipnari, in coim 
fe Chriftiani ad fugienda fcelera, & fanktimoniae 
&andam obflringunt. Cellariws, Befiche auch H 
dum über Tertalliani Worte, Welche wir oben 
anführten, p.19.. Wovverum ad Minucium Fe 
F-123. Bıronii II. Aunal, ad ar. 104. fol. ag, ı 
Sich durch Benieffung des Heil. Nachtmahls mit 
ander verbinden. Fous nimmt 2. 36. Sacrama 
für einen 2yd-Schwur. Der Srangofe folgs 
nad: Qu ils s’ engageoient par un Srmen. 
ierunter verficht er ohne Zweyfel oydzes, 
iebes; Mable. Don diefen handelt Teruli 
Apoleg. c. 39, Chryioftomus Homid. 27. über d 
Epiſt. Pauli an die Cor'ntbier, und Balchafar. Stolb 
Exerc. V. de Agapis, Daß Flinius an gegenmärti 


— 
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& innoxium oo): quod ipſum facere 
poſf Acm meum, “quo fecundum 
ta tus ber@rias pp) efle verweram, Quo 8. 
‚neceflärium credidi, exduabus ancillis, 
inffre gg) dicebantur , quid_eflet veri 
Turmipiasiaierera +7). 
ss), quam Juperfitidnern prauam & im- 
im te)z ideogue, dilata cognitione, ad 


lendum te; i Vi eft enim mihi 9 
one, “maxime propter pe- _ 
atum ‚aumemim.- . ‚Muld enim omms 
. “ . “ eta · 
sopas verſtehe jest Herr D. Böhmer 1. c. 
a. IV. de coitionibus Cbrifionerum ad capiendem 
223. fpa. recht gründlich. 60) Cibus promi- 
x innoxios „germeinie, und nieht fündliche, Spei⸗ 
yeil diefe abtrünnige von ſich felbft, nach 
dericht Plinii, von denen Gafti len der . 
Chriften, ein fo herzliches Zergniß ablegen: 
t hiermit die abichenliche Bejchuldigung in- 
I infünsicidü fen dudguni@eiyies,, womie fie 
ieh andern Heyden beleger wurden, auf 
hi über den zaufen, “pp] Vid, Epıg3, huis, 
+ qq) Aufwirterinnen. Diefes waren ol : 
sseniffe ber erften Kirchen. wid. Leg, Cod, 
%. & Cleric, Zieglerus de Disconis © Diacenifks 
Erclef. cap. XIX. SV, © VI. M, Odelem in Dife 
e Discomiffs primirime Etchf. Lipf,1700. rr) Ex 
per tormenta alignid querere, etwas dutch Die 
Marten, von einem berausbringen. - ss) Die B 
DSelchnldigungen,, wornt man die Chriſten ver⸗ 
3 machte, erjeblet Cauein dem erften Chrii . 
u] Einböfer und nnmäfiger Chartnäckichter) 
aiwve Die Thriftliche Religion bekam an} 
br garftige Xabmen, Bey Taciro —— 





iſche ebat angeſteg 
lius füge bey Minn Felice; Den u) 
er 1} I} . . 





. CIE Menge 
4 Leute. *) endare, auf Andere G⸗ 
i gen, guredhfe bringen, 0 man ihre Ren, 
* umfehrung, ſtatt finden lieſſe; wenn may 
der Ken bewenden lieſſe. 
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Cum 3), quem _detuiffi, mi Secunde, in 
“excutiendis causfis eorum, qui Chriftiani 

ad te delati fuerant,, fequurus_es b). Neque enim 
in vniuerfum aliquid, quod quafı certam formam 
oteſt. Tonguirendi d) non 
eransur B arguansur f), pu- 
niendi funt: ıta tamen, vt, qui negaucrit fe 
Chriftianum efle, idque re ipfa manifeftum fe- 
cerit, id eft, fupplicando dus nolfris, quam- 
vis fufpedin in praseritum fuerit g), veniam ex 
enitentia imperret ii), Sine arctore vero pro- 
pofiti libelli, nullo crimine i) locum_habere k) 
debent. Nam & peflimi exemphi 1), nec noflri 


feculi efl m). 







ACHX. 


XCIIX. a)i.e. Munts, oßicium, adminiftrationem ; ex- 
eraordinariam gueftionen, Sudicli modum in queftio. 
ne extraordinaria. b] Ihr habt den Gerichts⸗ proceſe 
wohl geführet. c), Conſtituere, einen allgemeinen 
und gemwiffen Schluß faffen. d) Conzuirere, aufjuchent. 
e) Hoc ivdicium Txraiani iufle reprehendir Tertullianus 
Apolog. c. 2. Sidammas, inquit, car wen inquiris? Si non 
inquiris: cur non & abfolnis f) Deferre & arguere, an⸗- 
Hagen und überführen. g] Sofpe&um faifle in pra- 
terſtum, vorher im Verdacht geweſen ſeyn. h) im- 
petrare, wegen feiner Neu Gnade erlangen. 1] Hier 
iſt vermuthlich im auffen gelafien worden, und fol ;= 
wulle crimine heiffen. kJ Bey keinem Lafter flatt fin: 
Den, nicht angenommen werden. 1) efle, von einer 
fehr fchlimmen Nachfolge feyn, ein fehr böfes Exem⸗ 
pel abgeben. m] Es ſchickt ſich auch für unfere Zeiten - 
nicht, es kommt mit meinem gerechten Regiment 32 

n 









oo: .. — , 
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orum fluit; fi detecta ſalubritati obeſt b), 
aia ne huic operi defit, curaturum te ſecun- 
diligentiam tuam, cersum babeo c). 


.. Ch 

> PEINIVS TR, IMP. S. 
apro Jalnse Traiani & ſaluto & nona nuncnpata ee 
Bun,  - - >. 

Ota a), Domine, priorum annorum nun- 
cupata alacres letique per/uluimus b) , no= 
g rurfüs, caranse: c) commilitonum & 
incialium pietate , fufcepimus; precati 
vt te remque publicam florentem & in- 
nen ea benignitate feruarent, quam fi- 
magnas plurimasque virsuses d), prici- 


pue _ 


werben müffe. b) obefle , ber Geſundheit ſcha⸗ 
c) Wir haben das guddige Vertrauen zu euch, 
erdet dafür ſorgen. 
I. a) Pro ſalute principis quotannis noua vota fig 
& iusiurandum folemni rita repetebatar « mili- 
.&, prouincialibus we/ eo. die, quo imperlum fü- 
ım fuerar Zpif. 60. . 103. hui. libr. ve/ tertio 
:alendas januarias. vid. Ep.44. Collar, bj Sole- 
rtinet ad vota präterita; muncupario ad noua, feu 
“ururum tempus relpiciunt, Ritsersbs c) Es fol 
icht cersanse fliehen. Denn in bem 60, Briefe 
7, lefen wir; Gerseruus piesase, d) Durch des 
linii Epifl,) Ji ro 


* 
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pue fanklitate, confequi deorum houore e) a 


CIIl. 
TRAIANVS PLINIO S, 


SAlvifle vora diis inmortalibug , ‚te preeunt 
-pro mea incolumitate, & "commilitones cu 
prouincialibus Tztiffimo confenfu, iz fururaig 
—— *), libenter, mi Secunde cariflime, c0 


gnoui litteris tuis. 7 
CIlll. 
C. PLNIVSTR. IMP, S, 
Diem inter fafcepti ti Auniner farlo rixu celebrum 9 


Im, in quem * cutela generis humal 
felicifima fücceflione translate eft, debia 








ro groffe und viele Tugenden. e) 1. e. Hosocch 
deos, Buchs, I Ep. 17. aliorum honoribur, 
c. l. m). 

CII. *) Vote pro aliculus incolumirate in form 
nancupare, für jemandes zukuͤnfftige Wodlfahrt, 
he, Geluͤbde, thun 

III. *) Vier ri: SH nr In se vutela 

nern bumans Oc. Dergleihen eie find der 60. 
101, biefes10, Buche, 


— 


un 
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ne celebrauimus, commendantes diis im- " 
Ai außoribus, 8, vors pabli publica & gaudia,“ 


cv 
TRAIANVS PLINIO S. 
m imperü’mei dehita Ietitia & religione 
, commilitonibüs & pronincialibus æ- 


;, cognoui littezis tuss. Ä 


CV. * 
» PLINIVS TR. IMP,.S. 


ꝛdæuiritium prosribns libertis perit. name, er 


lerigs , Domine, Paullinus , wcepto, 
vno; ius Latinorum a) fuorum wibi reli- 
): ex quibus rogo tribus 'interim Zus 


a) Latinos Fanzanos fuifle quandam libettorum'. 
n, ex Inftitationibus notum eft, $. 3. libertiho-: 
lib, I, tit. V. de libertinis & ex tit, C. la. De. 
„A. Eorum aurem ivs patronatus morte’-pa 
flinguebatur , fed perinde, vt fernorum- domf-' 
poterat aliis legari. Erat enim Latinorom liber« 
conditio feruis,  quam liberis hominibus fimb - . 
quare ad ciuitatem Romansm per manumiliöe: . __ 
’n perueniebast, Ristersb.‘ b) Alicni ius ſuorum 
i3 relin« 
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® Oxiritism c) des. Wereor enim, ne fi 
cum d), pro enmibus pariter inuocerı i 
tiam e) tuam, qua debeo_tanto modell 


s —n 
quanto pleniorem experior, Sunt auteo 
quibus peto : C. Valerius Altizus, ch 
Dionyfius, C. Valerius Aper. 


CVI. 
TRAIANVS PLINIO $ 


Vum honeftiflime iis, qui apud farm 

a Valerio Paullino depopsi ſun 3), 
fultum velis mature per me: iis interia 
bus nunc periffi b), vt_fcias dedife = 
Quiritium , referri in commentios 
iufli, idem facturus in cereris c), pro ( 
petieris, | 


relinquere, einem das Recht über Die Seiniten 
menlaffen. Dieſes geſchahe im Teftament. | 
huinslibr. ep.4.k)& 6.n), 9) Sych beforge, 4 
etwas unhöflich. d) alicuius, fich —B 
alle zugleich ausbitten. 
CVI. a) i.e. Quosapud fidem tuam Val. Pant 
pefuie, welche Paullinus eurer Treu anvertiu⸗ 
) Aliquibus aliauid petere, für einige, etlide 
bitten. ©) Ic) will dieſes auch bey denen übrige 
wie wollen auch denen übrigen gleiche Onadt 


AN 
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CV. = 
» PLINIVS TR. IMP. S. 


entwrionis, flia cinisatım petentis, libelum mit- 


Su, 


gatus, Domine j a P. Accio Aquıila, 

enturione_cabortis fextz equeſtris a), ve 
em tibı libellum ‚» per quem indulgen- 
pro ſtatu filiæ fue b) implorat, durum 


ınegare; quum ſcirem, quantam. fole- 


litum_ precibus patientiam humonisastıngwe 
CII. | 
FRAIANVS PLINIO S.. . 


:llum P. Accü Aquilz, centurionis co. 
| hor- 


. &) Nono inftituto cohors equeftris: antes omner 
s pedeftris militie, Infcriptio. vetus apud Grüt, 
"ref: cob, IIII. ag. eg, quod plenins alia Infcri- 
”534.#.4. expreflum eſt: Pref. cob. J. Agniea- 
it, b) Im das Roͤmiſche Buͤrger⸗Recht für 

ter. c) Das Bitten derer Soldaten mie 
Iheit (Geduld) und Sanfftmuth anhören. Die 
te, weldye die Soldaten unter Traiaue -. 
ı zeigt Fumenalis in der KVI. Saryra. Cara- - 

. Br . 


2 DEE ER «|, Au 


B er 





EEE 
950 GC PLINIE 


hortis fextz eouehris, q um mi; maif 
cuius precibus morus dedi Hlie em. 
‚Romanam. — > —* 
deres, mifi tibi 


“ cix. 
_C. PLINIVS'. TR. a 


De, protoprazia — coſatx. 


Vid habere inris velis & Bichyi 
cas ciuirates in exipendis- 
illis vel ex locationibus, vel ex‘! 
bus aliisque cauflis, . debeantur, m 
&mine, refcribas. —— * 
conſulibus conce eis 
eamque pro lege valuiffe €): 
tua proutdentia u en 
eiendum d), per_ 


. - - 


[ 


CH, — das Diplome, I 
ſelbe verloren gegangen. 
CIX, a) Exigere pecunias, Sch Eben. 
Dir erfie Aufbruch, das Vorr Pr vor 
gablet in werden. Bel.V.Ep.7.b]. 2 
e heißt es —*5* quo guis ceteı 
anteponitar. Bey uns genteffen Die Kirch 
del⸗Gelder gemeiniglich diefen Dorzsig 

valere, als ein Geſetz * ‚ beobachtet 
Conſtituere aliquid fancire » eiwas 


SEIMER NE ERISTCOR > 7er 


eruum confularur e). Nam quæ ſunt ab 
Hin, Sapienser indulta £): bre- 
en, BD wißilis zua con 





ae auelo —— 






18 — — wir Pon 
— qus ex — 
uff bi untur, ex lege en- 
mi im’ on Nam fi habent ° 
uilgium, quo cereris Creditoribins antepo- 








rat, bye: fv A bas 
it, tina riuasorun €) id däri ‚dark mi me 
wopbrtebie ., - ER 

Nug⸗ 


GL 


verorduen. * ibestifäcibns ahheic in perperaum 
olere, für iemandeP Yunseh auf etoige‘ Shen 
Aliquid fapienter indulgere, e£ions ak imeizlich ante 
nem. gl. Diefe Ditige haben. keinen — 
a proconfules Fonisren Feine prisilegia eben. 

* — * 


"sr: 9 DES eine Joch 
e 
ea 1 geile —— a 
ire,d 
[j — MR au — ae an) 


gi "0x 


J 
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CXI. 
C. PLINIVS TR. MP. $ 


De Amifenis, pec uxniom Piſoni elim donat am raue 
Traianum confulis, 


Cdicus 3), Domine, Amifenorm ü& 
tis, petebat apud me a Julio Pifpee 
riorum circiter XL. millia b), donaned' 
ceante XX. annos, & bule & ecke: 


tiente c); nitebarur mandatis ui Ü), 
a bus eiusmodi donationes vetantur. MP 


tra, plurima fe in rempublicam con 
ac prope sotas faculsases erogajle e), | 
Addebat etiam temporss [pasium f), jr 
que, neid, quod pro multis g) & o 


cepifler, cum euerfione reliquæ dignizasis 


CXI. a) Aduocatus Fifcl, ein Fifcal. Cic 
fam. Ep.s6. Acdici Mylafi, wbi Corradus: Yh 
eos perfeguuntur, qui reipublica pecunias debent. 
Summe foll 18000. Thlr ausmachen. c) Mit 
baltung, ſowohl des Raths, als der gangen ( 
ã) Mandatis alicuius niti, fich aufiernandeg Befi 
fen, beziehen. e) erogare, faft fein gantzes vᷣ 
erfchöpften, wegſcheucken. F) addere, ſich au 
ge der Zeit berufen. 8) Fuͤr fo viele aufg 
Unfoften. h) Mit dem böchften Abbruch fei 
gen Ehren: Standes. 


1 
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eretur. Quibus ex cauflis integram co- . 
em differendam exiftimaui, vt te, Domi- 
fulerem, quid fequendum putares. 


CXII. 
RAIANVS PLINIO S. 


largitiones ex publico fieri a) mandata pro- 
nt: ita, ne mulsorum fecuritas fubruatur 
&as ante aliguantum temporis retrattart 
irritum vindicari c) non oportet. et, Quic- 
—— ante viginti an- 
, omittamus d). Non minus enim ho- 
; eujusque Ici, quam pecuniæ publicæ 
n vol e). m — 





CXıH 


a) facere, Aus der gemeinen Caſſe, aus denen 
eldern, fpenbiten. b) Multorum fecuritarem 
viel Prin nat —8 — in Schaden ſetzen; 
uen bey Befigung ihrer Bde 

ficher find. c) Largitiones factas in irritum 
‚ die gegebenen SGeſchencke für null und nichs 
en. d) Wir wollen es nicht. rübrens es 
Richtigkeit damit haben. e) velle,der ges 
‚Affe gern geratben, gerolfien, = wiffen wei⸗ 


is 
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quod in perpetuunf manfürum eft, a te 
tui decet, cuius factis diftisque debetur 
itas. 


CXIV. 
TRAIANVS PLINIO S. 


Inorarium_ decurionarus a) omnes, qui 
in quaque_ ciuitate Bithynie decuriones 
, inferre debeant nec re, in vniuerfum 
non poteft flatu. Id ergo, quod fim- 
tutiffimum eſt b) , Sigquendam cuiusque 
is legem c), puto d); ſcilicet aduer- 

| us 


sum Antritt geben, erlegen. Diefes it noch 


in vielen Collegiis und hiernächſt auch auf 


len und Vninerfräten der Bebrauch, daß man 
em erften Antritt feinen Beutel eröffnen muß, 
> erfordert auch die Dankbarkeit. 


V. a) Ein Geſcheuck für die Raths⸗Herren⸗Stelle. 


elches allzeit das ſicherſte, der ſicherſte Weg iſt. 
ui, ſich nach der Gemshnheit, nach dem Ge⸗ 
iner ieden Stadt richten. Dieſes iſt eine vor; 
he Regul, für diejenigen, welche gern an ei 
Dre glücklich leben wollen. Unwiſſenheit des 
ebräuche, und Unachtſamkeit in benenfelben, 
en gemeiniglich einem Fremden die gröfte Uns 


nd den empfindlichften Derdruß : abionderlich, . 


einer alles nad) feinem Kopff andern will, 
ı fich einer bierein zu finden weiß; fo hast 


einen Schlüffel zu denen en vieler _ 
n chiuͤſel ud Zertz ae 
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fus eos, qui inuiri fiune decuriones,, exiflim 


aöluros, vt erogatio ceteris preferaser e 


CXV. 
C. PLINIVS TR. IMP\ 


Decuriones eline cinitetis en eich fies H 


quariß. 


Ege, Domine, Fompeia £) pemil 
Bithynicis ciuitatibus , adfcribere fi, ı 
vellent ciues, dum ciuitatis non fi 
ne, fed füarum quisque ciuitarum, quz 


in Bithynia. ne fanciur b), 
bus de cauflis e fenatu a cenfanbus e& 
a2 surd). Inde me guidam ex cenforibus 
fulendum putauerunt „ an eiicere de 


Menſchen. d) Diefes ik Demnach unfere Me 
BE Fe verba, etiam Ristersbufßie,, ** 
vult Casanans eſſe, vt minus grauentur pecunu 
Htione, qui inniti leguntur, quam qui fpontane 
Barins. je croi feulement, ſpricht der 
Uberfeger, qu’ il feroit iufte d’ exiger mon, 
que I’ on fait Senateurs malgre eux, 

CXV. a) De qua Epif. 83. ditum add. y7, 
eben dieſem Geſetz wird verordnet, c) ie. e 
besus. Sequenri epıltola: conflensibus, an dega 
Ainasum i. e. legere deberent, d) You einem 
ben Bürger wird nichts gedacht, wichts wer 


* 
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„, qui effet alterius ciwisaris e). Ego, quia 
ficut adferibi ciuem alienum verabat f), ita 
. € fenatu ob hanc cauſſam non iubebat ; præ · 
a quia ab aliquibus adfirmabatur mihi, in 
ıi ciuitate plurimos efle buleutas ex alüis 
tatibus, futurumque, vt multi homines mul · 
ue ciuitates concurerentur ea parte kgis g), 
: iam pridem confenfs b) quodam exoleuis- 
—— exiftimaui, conſulere te, 
1 feruandum putares. Capita legis his lit« 
; fübiec = 


ge CXVI. 
C.-PLINIVS TR. IMP. 8. 


ie hefifti, Secunde carifüune , quld 
ate 


uf dieſe Frage antwortet der Käyfer in dem fol⸗ 
sen Briefe nicht recht. Denn er verändert die 
ıte alfo : Am dugerens in fenarum aliarum cinitatum, 
ke tamen prasiscie, ciues. Nierüber.aber hatten 


dres Plinium gar nicht um Rath gefraget. F\ve-, 
das Ss uerbent denen Auswärtigen das Bürs ' 


echt adferibere aliquem cıuem, einem bad Bılsd 
Recht fhenden. g) Lege concui, durch ein @iks 


:inen Stoß defommen. hJ f tacite, 1] Com 
quodam exokfcere, durch eine algemieine Eins . 


= 


gung, Wbereinkimmung, abgefchaftet werden, 


en geratheu. 
buchmen 9 gir Pa 


FR cuintum dad, in a, 1 
Pörmpeia —Se 
quoque velimu⸗ 
jaogı —— 
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‚Vi virilem_togam fumun: a) , vel nu- 


ptias facıunt, ineunt magiftratum,  vel 
publicum dedicant b), folent totam bu- 

atque etiam e plebe non exiguum nu- 
um vocare c) , binosque denarios vel fin- 
s dare d). Quod an celebrandum, & qua- 
ıs, putes‘, .rogo , fcribas. Ipfe enım 2 
e (arbitror, non imprudenter, præſertim 
olemnibus caufis) e) concedendum iuſſi in- 
eiones f): ita vereor, ne ii, qui mille 
kines , interdum etiam plures, vocant, mo- 
1 exsedere, 8: in fpeeiern dianomes incidere 9) 
antur. 


XVII. a) Hiervon ſiebe 45.7. Ep.9. b) dedica- 
ein Öffentliches Gebaͤu einweyhen. c) Einladen,. 
in bitten. fc. Ad ſportulas percipiendas, qua ajfri«- 
ransur. vid, Symmachus ib. IV. Ep- 14. 55. kb V. 
24. ib, IX. Ep.77.88. © 98. Scipio Gentilis Cew- 
'% in Apolegiam Apuleii p. 417. fgqq. Dempfterus 
iqu. Roman. lib. V, Paralip. ad cap. 37. d) Je⸗ 
z einen oder zwey Denar verehren. d. i. 2. Ör.ıo, 
n. und 17* Hell. oder 5. Gr. 8. Pf. ohngefaͤhr. 
Aus trifftigen, wichtigen Urſachen. f) Dieſes iſt 
Gracifmus , welchen man aber eben nicht nach⸗ 
nen darff.. 8] In eine Art einer unanſtaͤndigen 
»gſchenckung verfallen. Caſanbonus refituis. Ald. 
wones, quæ permanfio eſt. Catanzus diameries,. 
d diuifionem & factionem ſonat. Avon antem 
ribntio eſt & Jargitie, vi veteri gloflario latine ver- 
. .. Akun.. 
ws 
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nflituas, que ad perperuam eius prowincie quie- 
72 effent profusura h), 


: CXIX. 
C. PLINIVS TR, IMP. S. 


Doceri aefderar, a quo die incipiant ifelaflica pramis vi · 
Beribus darin 


A Thletz, Domine, ea, ‘que pro jelafi- 
cis cersamimibus a) conflieuiffi b) , deberi 
— —— fi 


veblen Patronen einen gefchieften Schulmannı ; ſo 
üffen fie ibn nicht bofemeiftern, Denn fie verſiehen 
+ ja. gemeiniglich felber nicht, und es ijt ein Irr⸗ 
nam, daß man ⸗⸗ in fus arte nicht glauben will, 
ir raifenwiren und Einwendungen, dadurch man 
ine Ringheit zeigen will, wird nichts ausgerichter, 
An Thor Fan mehr fragen, als zeben Kluge zu bes 
nrwortenwifen, Alle Leute lachen fie hernach in 
as Fauſtgen aus, wenn fie ihre Thorbeiten bereuen, 
nd jelbjt ihren Fehler bekennen muſſen. Ich ges 
Hnmweige, daß folche »arronen ihren Bedienten den 
ebörigen ke/pe# vauben, und ſich undihnen, bey 
Iugen Männern allen Credit-benebmen Daher 
eſchiehet es auch, daß mancher vor der Zeit, in ein 
nderes Amt fehleichet, worinnen es mehr Ehre und 
Einnahme giebet. Käufer Traianus mar gegen feinen 
Dtarthalter Pliniom anders gefinnet. g) moderari, die 
iplen Sitten, Gebräuche, eines Landes dndern. h) 
docad perperuam provinci@ quietem profırorumet, Dies 
88 wird diefem Lande zur beftändigen Ruhe gereichen. 
- EXIX. a) elaftica certamina, der Jfelaffche Kampfi. 

Sun: 


% 


N 
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CXIIX. 
TRAIANVS PLINIO $ 


Erito vereris, ne in fpeciem ds## 
incidat inuitatio , que & in ı# 


modum excedit, & quafi per c s 
non viritim fingulos ex- noriria e), ad 
mnes fportulas contrahit. Sed ego ideo_pl 
dentiam tuam elegi, vt formandis iu } 
since moribus ipfe £) muderareris g), & 
— — m 6 


eur, vbi etiam diun xevele, fpersula 
qua voce Traianus, refpondens Plınio, vfuseh- (8 
his lectiones ad factianem tendunt „ qua eriam fe 
lis ambiri videbatur. Rissersb Burbe. Clear, _ 
CXIIX. d) Gange Befellichafften, <ollegia. & 
antiquis monumentis Corpus fabrum cerpus favis 
& alis leguntur, Celar. Ovid. Iıb I. Meram Ti 
dlud ch vno cosore. Dex vn pendebar wrigi 
im. e) Nicht Perfonen, mit melchen man u 
bekandt if. f) Diefes iR ein Kennzeichen eine 
gen Resenten, daß er Demienigen, weichen & 
wichtiges Amt anvertrauet hat, frene Hand U 
Denn fo er diefes nicht thut; fo giebt er un 
ben, er babe fich nicht recht vorgefehen, und ı 
Dachtfamer Weite eine unrüchtige Perfon ander! 
In geringern Dingen geht dieſes auch an. Id 
nur ein Exempel von meinen Haudwerck geben 


An 
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taas, qu& ad perperuam eius proßincle quie- 
Ent profusurah, — 


PLNIVS TR, IMP. 8. 


eri dcfderas, a qua die Incipiant iftlafica pramia vi- 
ctaribus dari. 

Thletz, Domine, «es, ge pro —* 
cis certaminibur a) con/tituiſti b) , * 
em Pasronen einen geſchickten Schulmann; ſo 
n fie ihn nicht hofemeiſtern. Denn fie verfteben 
gemeiniglicdy felber nicht, und es it ein Irr⸗ 
‚DAB manerzifici in ſua arte nicht glauben will, 
raifenniren und Einwendungen, Dadurd) MAR 
Klugheit zeigen will, wird nichts ausgerichtet. 
Chor Ean mehr fragen, als 3eben Kluge zu bes. 
orten wiſſen. Alle Leute lachen fie hernach im 
jäuftgen aus, wenn fie. ihre Thorbeiten bereuen - 
ſelbſt ihren Sehler befennen muͤſſen. ch ges 
eige, daß folche azrexen ihren Hedienten den 
rigen Refped vauben, und ſich und ihnen, bey 
m Männern allen Credit benehmen : 
iebet es auch, daß mancher nor der Zeit, in ein 
res Amt fchleichet, morinuen es mehr Ehre und 
ahme giebet. Kaͤvſer Traianus war gegen feinen 
'thalter Plinium anders gefinnet. g) .moderari, die 
ı Sitten, Gebräuche, eines Landes dndern. bh). 
ıd perperuam prouinciæ quietem profntorum eſt, Dies 
ird diefem Lande zur beftändigen Ruhe gereichen.. 
IX. a) Iſelaſtica certamina, Der Iſelaßiſche Kameſ 

t 


\'>, ' 
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menter addubitem , an fit potius id tem- 
, quo disfiusoy e), intuendum, lidem. 2 
ia f) petunt‘ pro eo agone , qui a te 
flicus factus ef} g): quamuis vicerint, 
quam fieret. Aiunt enim congruens 
‚ ficye non datur fibi pro: his derta- 
ibus, qua ee Ielallica,, poftquam vi« 
int, defierunt, ita pro iis dari, que es- 
wperune h), His quoque non mediscrker 3 
© i), ne cuiusquam retro _habeatur ra« 
dandumque , quod tunc, quum vin-. 
nt, non debebatur. Roge ergo, vt du-. 


bita- 





notus, quis premium fignificat ifelaficis certamini- 
debitum.- Celarius. e) EıeAzuveav, feinen Eins 
oder Einzug halten. f) Obfonia i. e. flipendis,- 
ca notio, ve in illo Apoftoli, Roman. VI. verf: 23, 
ins.  Sartorius meinet , es mürde bier ein ger’ 
es von Speiſen, und nicht von Geld, verfans 
; indem die Kämpfler etwas an Geld, und etz 
an Feld⸗ Srüchten, befamen, und daher ihr ges 
:8 an Speifen zu heben pflegten. Er beruft 4 
Dannhaneri Collegicum decalogium diſp. XIII. $e 3. ꝓ- 
g) is e. Iſelaſtici agonis iure priuilegioque dona- 
h) Athletæa fic argumentabantur: Non dasur ne 
ıbfonium pro-illis certaminibus, qua dekeruns effe Ifh- 
:a, pofquam oichens, : Ergo æquum & conmeniens efl, 
nobis pro iis, qua ifelaßica effe capıruns, poflguans 
nus, Rittersh. ) Hier, hierinnen Rebe ich auch 
tin geringem Zwerfel. “N 
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bitationem meam regere, id eft, bencha! 
interpretari ipfe digneris, 


CXX. 


TRAIANVS PLINIO S. 


Selaſticum *) tunc primum mihi videtar id 
pere deberi, quum quis in ciuitarem iM 
ipfe kofMuce. Obfonia eorum certimins 
que Ifelaftica eſſe placuit mihi, fi ante ih 
flica non fuerunt, retre non debentot. NM 
proficere pro defiderio athletarum poteſt, % 
eorum *), quz poftea Tlelaftica lege = 
ftitui, quam quum vincerent, effe deherı 
Mutata enim conditione certaminum, 9 
hilominus, quæe ante perceperant, no: 


uocantur. 
CXXI. 
C. PLINIVS TR. IMP. $, 


Excufas fe, quad Vrorem diplomase adinnerit, 
Sque in hoc tempus, Domine, ne 
caiquam diplomata commodaui a), my 


CXX, *) fc. Premium, **) fe. Certaminum, fi 
obfoniorum, wie Caranaus dafür hält. 

CXXI, 4) Alicui diplomata commodare, jemander 

; | 


— 
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m vllam, nifituam, miſi. Quam per- 
m feruationem meam quadam neceſſitas 
b). Vxori enim meæ, audita .morte 
), volenti ad amitam ſuam d) excyr- 
vfum eofum negare durum putaul, 


ı zalis oſficii gratia in _celerisate —— e), 
ıque, te rätionem itineris probaturum, 
caufl erat pietas. Hec fcripfi,. quia 


parum gratus tibi före videbar , fi diſſi- 
fer fJ ınter alıa beneficca hoc vnum, 


me debere fciebam indulgentie tuæ, quod 
ı g) eius, quafı conlulto te, non du- 
facere, quem fi confulillem , fero fe- 
le 

CXKIL 


aß ertheilen. 1b) Diefen meinen beſtaͤndigen 
uch hat ein gewiffer Nothfall unterbrochen. c) 
ich Fabasi., an welchen viel Briefe in denen vors 
enden Büchern ſtehen. d) Diefe hieß Hiſpul- 
„4b. IV, Ep. 19. und lib. V. Ep.ıs, €) confi- 
efer Liebes: Dienft beſtehet in der Geſchwindig⸗ 
f) Qui difimalas benefcium, param grasus vide- 
Hieher gehören die merckwuͤrbigen Worte Cice- 
5. IT. de Ofie. 6,22 Cui data, (res eft) eriam 
lat, fe accipere voluiffe; & maxime in peconiis 
ı occultat gaudium fonm, ne videatur non fuiſſe 
Io. Denn 08 giebt dergleichen undandbare 
?fehr viel Kg) Indulgentis tus fiducie, im 
men auf dern Unade, 


cxn. 


1 Lateiniſches Regifter. 


Linium Gaditanas vifere ge- 
Rit 77.4 

Luceios Albinus, orator 164 

indi Circenfes 
guinquernales 


Lugdunum 563.3 
Lugdaonenſes bibliopolae ib. 


7 
554. b 
JR. 68 


J 

Lycormas libertus Traieni 
640.14 
54.2 


M“* . vide Largios. 
Maler promontorium 


Lyfiae orationes 
M 


.& 
Marius Prifcus accuſatus 95.ce 
Marii 114. & 
Martialislaus & mors 302.2 
Mafle Bachins accufarus a4 


Mater magna Deum 691.5 


Maturius Arrianus 141.7 
Mauricus Fusins,frater Aru- 
leni Rußici 13.hh 
eius libera vox 258. 1 
Mediolanum ſtudiorum ſe- 
des 2:8. h 
meditatiotenebris & filentio 
alitur 616. d 


medium tempus 323. u 
Memphiticus nomos 633 d 
Meflalinus coecus & fangui- 
narius 257.1 
Metins Carus, delstor 10. k 
Modeſtu⸗ 11.3 
Minerua in filnis 10.1 
Minutianus ornamentum ps- 
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341. i. die Augen auf 
etwas wenden 420. k 
etwas aller Welt vor 
die Augen ſtellen 494.e 
an einer Sache etliche 
Tage hinter einander 
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Fixum mihi hoc ac de- 
liberatum eft 475.1 
Befchreyen. Daßich fie 
nicht befchreye 300.d 


Beſchuldigen. Einenfo _ 


grober Laſter beſchul⸗ 
digen i 


x 


9.1 
Beſchuldigung. Aufdie 


Beſchuldigung ant⸗ 
worten 172.88. ber 
Befchuldigung zuvor 
fommen 221.1 
Befchwerden. Stoffen 
Befchwerben unter: 
mworffen ſeyn 716.c 
Befcnweren. Sich über 
feine haͤuffigen Ge⸗ 
ſchaͤffte beſchweren 


3 4}.b 
Beſetzt. Weil dieſcs Amt 
nicht beſetzt iſt 635.t- 
Beſitzen. Ein ſo un⸗ 
ſchaͤtzbares Gut beſi⸗ 
tzen 686. f 
Beſolden. Aus der ge⸗ 
meinen Caſſe heiıl« 


12 3% 


\ 





I. Tentfches Regift 
det werden 239.5 Deluchen 
Befoloung. Vorgefali: · ¶ beſuchen 
Cr Befaldung 223.b DBerautn 
feine jäbrliche Befols feineh 
Pag 233 
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| sun kiſſen m 
Ber ie Bon iemonden 
„ein Beyſpiel der Tapf⸗ 
 ferfeitnehmen447.? B 
Bey and. Jemandes 
eyſtand ſeyn 11.q 
einen zu feinen Bey⸗ 
Mond crbitten abe - ——— 
bhes bruͤderlichenSey⸗ - feine. Bict 
fi beraubet weis: „gefallen 
» °2346.5 ©: alicumms 
g. Bermöge if. 


Bezahlen. n mit 

"gleicher Münge be⸗ 

: zohlen.Cui patem gra- 
"tiamreferre - 217,1: Bitten. 
Beziehen. Sich auf ie⸗ inflän 
wmandes Ausſpruch - Das 

begeben: 11r ben feiner! 

Bibllotbed: Eine Bi: att finden! 

bliotheck einwephen das Bitten 

oh daten wit 

E- BR ungemein. und Gauff 


EN 






Ba, N 
- 


u 





I. —S 


F fein Bande errare 
1358. in: Brhoigbei Dieiähig 
tten 383.0 keit etwas aufz 


mig gebeten den * 


. ! 


409. € "Blue auswerffen 228,2 


Sich be vas Blut bat ſich ger 
zu reden. ſtillet 478.h. 


een 
‚ folange unſchuldiges 2 FB 


e.337.0. 7 verkauffen 
nadefüral: Bloͤche. In der häufen 
) ausbitten Bluͤthe ihrer Jahte 


ir einige et⸗ :2f4,c. in der erſten 


t : 748:b Bluͤthe ſeiner Jqhre 
Eine Sitt⸗ bingeraffet * 


ſetzen 43320 wu 


ften unter⸗ Da. Einen eigenan 
I1.gg. nee _ Boten igen u 
ften noͤthig einen —— — 
7ooy antreffen 424.c 
Slatt vor. Boͤſe. ch bin boſ Yara 


U nehmen Brett. Nichtböheren - 
 407.bb dasðrett wollen 4A. m 
de verſpre⸗ einen hoͤher an das 


N-unterie - Srett bringen t42.g 
n ızs.k bie Begierde höher 


ih dietiche "an bag Vrett übe u 


nicht· men | 
fen ‚338: Brief... Rrofft: Dies 
mit geneig⸗ Sriefes 140. g8. et: 
sn anſehen was in eisen Briefe 


792.) ri 4 Ay 4 


N 
y 


juvorausbittenzze ed inber 
einen gar zu langen Bringen 
Briefichreibenzigm Bräde U 
5 ne offenbergige Brüde 
viefe ſchreiben 356.d 493.28 
einen Brief mit eins Die Ötrör 
ander zugleich ſchrei⸗ Ä 
gen dos t. In. Par Bücher, E 
riefe ſo weitläufftig Lebende 
ſeyn 429. dd.ein nach: Büchern! 
deudlichee Brief Boͤrge. gu 
476. tt. von ienanden Auffüpem 
begehren, daß er ſehr 
lange Briefe ſchreibe 
549. b. Behefe von ge⸗ 
en und nichts⸗ 
würdigen Sachen 
ſchicken 549. g. Furge 
Briefe nicht. gern ha⸗ 
ben wollen sso.i. et 
map in ben Briefmit 
gen 696.k. fich 
ah emandes Brie⸗ 
fen richten 7o1.c. ie⸗ 
manded in feinen : 
Briefen rübmlich ge: 
denken 702. Gchaben! 
Bringen. Die Ratur € 
bringt es fo mit ſich Cabinet. W 
328.m. iemanden ein Cabinet g 
Anſehen bep einem au was fire 












II. Teutfches Regifter, 


350. .444. 8 
Capital in die 
un 443. c. aus 
meinen Caſſe 
n 753.2. aus 
neinen Caſſe 
(ten werden 
yer gemeinen 
rathen wiſſen 
753. € 

ch nicht in die 
zucken laſſen 
144. k 

zald auf der 
bald auf der 
eſpielet wer⸗ 


417. t 

Ein Codicill 
iltig halten 
115.c 

n. Armeen 
iren 259.d 
Jemandes 
afiſciren laſ⸗ 
525.t 

An allen 
tontract und 
ſeyn 526. f 
Copey bes 
ts 211.i 
. Corinthi⸗ 
ſe 139.1 


Credit. Den Credit ver⸗ 
lieren 25. nn. in gutem 
Credit ſtehen 166.cc 


Damm. Uber die Daͤm⸗ 
me heraus treten 
520. d. das Waſſer mit 
ſtarcken Daͤmmen 
aufhalten 704.x 

Dampff. Dieſes that 
ihm den groͤſten 
Dampff221.t. der 
dicke Dampff bat ihn 
erſtickt 367. mm 

Dancken. Daß man dir 
dafuͤr dancke 409.k 

Danckbarkeit. Wohl⸗ 
thaten mit ſolcher 
Danckbarkeit anneh⸗ 
men 109.2 

Dand sund Lob: Rebe 

182.4 

Dandfagung Mit 
Dandkfagung und 
Lobes⸗Erhebung be: 
ebret werden 473. © 

Darftellen. Die Alten 
in feinem Erempel 

darſtellen 586. c 

Darthun. Jemanden 
darthun. Cui appro- 
bare 251. b 


215 DAN: 


IL Teutfches Regifter, 
Dauren. Wennichhier- " 


an gedencke, fo dauret 
es mich 287.2 
Decke. Unter der Decke 
einiger Ernſthafftig⸗ 
keit verborgen liegen 
166.t. einem die De: 
Fe von dem Geficht 


wegziehen ı8r.i 
Decrei. Das Derret 
vorlefen 694.2 


Degen. Mitdem Degen 
‚auf einen los gehen 


571-4 

Menden. Hierauf den- 
cken 175. m 
Deuten. Etwas im Ges 
gentheil auf einen 
deuten 217.t 
Deutung. Mit der Deu⸗ 
tung des Geſtirns uͤ⸗ 
bereinkommen 133 m 
Dienen. Wieder einen 
dienen 17. f. einem 
mit der groͤſten Be⸗ 
gierde dienen 109.t 
dieſes dienet in mei- 
nen Sram 274.m 
Dienfl. Sich gang zum 
Dienſt des Vaterlan⸗ 
des wiedmen 240. e 
er thut mir einen an: 


— 


Dienſte. Dai 








genehmen Di 
549.3, ie 
nen angen 
Dienſt 


miniſteria 3278 
manden für IM 
Dienfte mi 

Danck abſtatten 


Dienft - Bzw 


Die Framll 
duꝛrch afleıhandl 
dere Dienftbegl 
gen vermehren 


Ding. Nichtömi 


Dinge thun 


Dingen. Ich ding 


Diefed anietzo 


Discurs. Die erhal 


ſten Difeurfe fi 


Dolch. Den Del 
ben ı 38. p demi 





Teutfches Kegifter. 


ſt ſtoſſen 
ibid. q 
die Laſter 

30.y 
ıf nicht 
n 173.mm 


tineRede 
zu Wort 


rchgehen 


20, 
twas offt 
leſen 21. 1 
ineRede 
st durch⸗ 


20. i 


faͤllt mir 


hter Zeit 


184. k 
rin Edel⸗ 
n ieman⸗ 
geſchnit⸗ 

6441 
te eigene 
augg mei⸗ 
d Credit 
eiſeſt mir 
9.0. wel: 
zufolgen 
ermeifen 
tapfer zu 


ieman⸗ 
L 


Ehren⸗Amt. 
langtes Ehren⸗Amt 
16 ASIAN 


des Ehre retten 79.h 


einem gebuͤhrende Eb⸗ 


re erzeigen 49.1. Ehre 


‘von einer Sache da⸗ 


von tragen 157.1.nach 
Ruhm und Ehre fire: 


- ben 192.d. jemanden - 


eine Ehre ſeyn. Alicui 
decorum efle 245. n 
diefer hat wegen feis 
ner Beſtaͤndigkeit Eh⸗ 
re davon getragen 
383.1. ich verſichere 
aufmeine Ehre 43. dd 
ſich bemühen, daß 
man einen zu Ehren 
engen möge 52.2 

fich es für eine Ehre 
ſchaͤtzen 3 16.1.du haft 
feloft Ehre davon 
369. i eines in allen 
Ehrengedenden 397. 
k. ſich für eines ans 
dern Ehre bemühen 
635.0.vielvoneinem 
fihreiben, mas ihm 


‚zur Ehre gereicher 


Jor.b 


Bhren.Einen anfatere 


ffatt ehren 453. e 


Ein er: 


TI. Teutfches Regifter, 


boch und in Ehren 
balten 53. i 
Ehren:Aemter. Ehren⸗ 
Aemter nehmen viel 
weg 80.1. aller Ehren⸗ 
Aemter entſetzet und 
beraubet ſeyn 105. h 
in iemandes Ehren⸗ 
Aemter treten 219. k 
die Ehren: Aemter in 
Er graben laſſen 
493. 27. vor iemandes 
Augen Ehren⸗Aemter 
verwalten 63 9. i 
hen 
mandes Leben burch 
ein unſterbliches Eds 
ren⸗Gedaͤchtniß ver⸗ 
laͤngern 88. i. ieman⸗ 
den zum Andencken 
ein Ehren Gedächt: 
niß ſtiften tollen 408.d 
Fhren- Säule. Einem 
bir Ehre ermweifen,und 
ihm eine Ehren: Sau: 
le zuerkennen. Alicui 
habere honorem ſta- 
zur 88. f. einem eine 
Ehren-Saͤule fegen 
laſen 702. c 
Ehren⸗Atand. Sich 
en feinem Ehreu⸗ 





ren:Gtelle, nd 
nur verbiene,d 


Einfaklen. Die 
— eben zu roll 
von bir 

Kingeföhrt. 
eingefüprten © & 
balten ze 
Eingenommen. Ei 
| 





n. Teutſches Regiſter. 


intz und gar 
men 45.C 
:n.Eingejoge: 
alten werben 
238.1 

gen. Jeman⸗ 
Rede einhans 
604.9 

ng. Einme: 
viel Unkoſten 
auffung derer 
und Hunde 


e. Gewiſſe 
ffte bringen 
gewiſſe Ein⸗ 
316.0. die Ein⸗ 
unterſuchen 
60. f 
Geſcheute 

u ſeiner Rede 
1360. h. neue 
rer einladen 
440. k 

n. Auf bein 
ven 62.b 
n. Sich) ein» 
und feinen 
führen. Sein- 
% ornare 387.h 


Einrichtung bes Land» 
weſens 666. 7 
Kinfchwagen. Mit glat⸗ 
tenWorten einſchwa⸗ 
gen 23. cc 
Einſtellen. Sich auf den 
beſtimmten Tag ein⸗ 
ſtellen 409. h 
Einſtimmig. So ein⸗ 
ſtimmig gebeten wer⸗ 


en 409. € 
Einverleiben. Der Hi: 
ſtorie einverleibee 
werben. Hiſtoriis in- 
ſeri 474. b. etwas ſei⸗ 
nen Schrifften ein⸗ 
verleiben 563.ã 
Einweyhen. Eine Bi⸗ 
bliotheck einwephen 
20.h. eine praͤchtige 
©alerie einwephen 


311.2 
Einwuͤrffe. Einmürffe 
machen 132.22. Die ge⸗ 
machten Einwürffe 
wiederlegen 132.bb 
Kinziehen. Die Ausga⸗ 
ben einziehen 686.mm 
Elegiſche Verſe. Elegie 
ſche Verſe auf das 
Meer machen 415.e 
Empor kommen. 268. 
17 38°. 


II. Teutfches ARegifter, 


935.1. etwas einfuͤh⸗ 
ren, und auf das Neue 
empor bringen 269.8 
Empoͤren. Sich wieder 
einen empoͤren 189.y 
Ende. Ich will weiter 
nichts, als das Ende 
meines Vaters, wiſſen 
367.rr.ein Buch vol: 
fFandig zu Ende brin⸗ 
en 547.b. ich weiß 
ein Ende zu finden 
312.1 

Endzweck. ch babe 
meinen Endzweck er: 
halten 317%. e 


Enge. Sovielfich mes _ 


gen Enge des Briefes 
wird thun laffen 128.d 
Entdecken. Jemanden 
ſeine aufrichtige Mei⸗ 
nung entdecken 313. £ 
iemanben feinen Ber: 
druß entdecken 379. r 
Entfernet. Bon einem 
ebler weit entfernet 

eyn 33. i 
Entruͤſtet. Gantz entruͤ⸗ 
ſtet ſeyn 230.t 
Entſebieden. DieſeSa⸗— 
che ſcheinet werth zu 
ſeyn, daß ſie von 


⸗ 


Erb: 


Dir entſchieden 
698.k Dil 
Sache une 
ſeyn laſſen € 


Entfchluß Erf 


groͤſte Urſache 
dieſen Entfi 
ergreiffenz4h 
auf einen 
chen Emfif N 


gen 
Entſchuldieu CH 


bey einen 
gen 503.1 wi 
einzigen Ta 
mich entf 
halten 503.4 
um fo vie 
entfchuldigee ' 


Entſchuldigunt 


meiner 
gung 250. dd. 
des Entſchu 
annehmen 


Entreifchen. € 


fchet einem 


Brb:urn. Ei 


durch Wiſſen 
erbauen 

. Einen 
vierdten The 
Vermoͤgens 





Teutfches Regifter. 


1275. y. eis 
zlligen Er: 
in Vermoͤ⸗ 
zn 275. aa 
Erben über 
heil feiner 
interlaffen 

uten 
um Erben 


werden 


732. tt 
Die Erb: 
‚eten 79.8 
ne mäßige 


erbalten- 


anden eine 
zuwenden 
iemandes 
antreten, 
eſelben an⸗ 
714.C 
Sich erbit- 
580. d 
Entfegtich 
13. nn 

on andern 
ren 143. 1 


hen Dingen erfabren 
685. e 


Befahrung. Durch die 


Erfahrung geuͤbt ſeyn 
285.c. die Erfahrung 
393. 1. eine lange Er: 
fohrung in vielen 
Dingen 510. kk 


Erfindung. Ein ieder 


verliebt ſich in ſeine 
eigne Erfindungen 


erfreuen. Sich über ie 


mandes Ruhm und 
Ehre erfreuen 312.C 
fich über etwas nicht 
wenig erfreuen 392.C 
fich über feinen bes 


ruͤhmten Rahmen er⸗ 


freuen 590n 
ſich uͤber iemandes 
hoͤchſterwuͤnſchte An⸗ 
kunfft erfreuen 633. e 


639.0 
Ergieſſen. Sich in ei- 


nen Fluß  ergieffen 


333. SS 


erfahren Ergoͤtzen. Sich an ges 


420.p 
in hocher⸗ 
inn 14. yy 
a derglei⸗ 


meinen Reden und 
Maͤhrlein ergoͤtzen 
304.k. ſich an aller⸗ 
band luſtigen Schoe⸗ 

gen 
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er angenom⸗ 
kruſthafftig⸗ 
ausgelacht 

358.p 
Einem alle 
dancken ers 

. 261.1 
Das Ge 
quicken 69.d 
‚ Bon dem 
⸗Geſchrey 
BR  ı126.bb 
ng. Durch 
fung der ge: 
saffe 490. dd 
ung. Eine 
erung der 
belche nicht 
edeuten bat 


374.€ 
Der dicke 
bat ihn er> 
367.mm 
Auf euer Ers 
15. e. ieman⸗ 
em Erſuchen 
eben 630.u 
Einem alle 
Dienfte voll: 
rweifen 699. 


| q 
Alles nach 


der Wahrheit erjch- 
len 367. ss. etwas 
wie wohl nicht in ges 
böriger Ordnung, er⸗ 
zehlen 171. €. etwas, 
von feinem erſten Ur⸗ 
fprung ber, erzeblen 
234.f. viel Dinge 
von einem erjehlen 


392.0 
fen. Mit Appetit eſ⸗ 


en . 57. ĩ 
Eſſe⸗/Saal für viele b.g 
fuͤr wenige 6. h 
Etwas. Ich dachte, ich 
waͤre etwas 67.d 
Ewig. Ewig waͤhrende 
Schrifften verferti⸗ 


gen 361.d 
Exempel. Nach diefen 
Erempel 51. m. einem 
mit feinem Exempel 
vorgeben 324. d. Leu⸗ 
ten, welche nach ber 
Tugend trachten, zum 
Erempel dienen. Ad 
re&ta tendentibus qua- 
fi exemplar eſſe pro- 
pofitum 355.8. mis 
dem Erempel ande: 
rer warnen 86. u. 

man bat dafür gefors 
a: 








Teutſches Regifter; | 


Fallere 
72.5 

m. Der 
mit vielen 
jumen be= 
123.8 
einem zu 
en.Sub ali- 
ıre 200. k 
enen muͤſ⸗ 
ich babe in 
ugend zu 
enet 509.5 
u Felde ge: 
n. Num- 
cie fteriffe 
87.d 

bte. Die 
bteverzeb- 
619.1 

ie Fenſter 


ußgefofch: 
mieder in 
d bringen 
a8 zu 86: 
8 Feuers 
‚n kan 675 
y Dampf: 
feuerd des 


herzu lauffenden 
Volcks bedienen om 


Feuner⸗Higur. Eich in. 
lange Feuer Figuren 
. gertheilen 375.7 
Feuers⸗Glut. Die Feu⸗ 
ers Glut loͤſchen 428 
q. die Feuers-Glut 
daͤmpffen 674.f 
Sieber. Die unglaubli- 
che Hite des Kies 
bers unbeweglich und 
ſtandbafftig vorbey 
ſtreichen laſſen 65. t 
einer der vom hitzigen 
Fieber gantz abge⸗ 
mattet iſt 410. h. vom 
Sieber geplagt wer: 
659 
Sindling. Der Findlng 
6 Ipenris. 706,hh 
Singer. An denen Zins 
gern vechnen 133. i 
man muß fich befe- 
ben, und mit Fingern 
auf fich weifen laflen 


Sinte. Eine Finte er⸗ 


dencken 5 I.0 
Fiſcal. Der Sifeal 
752. d 


II. Teutfches Regifter 


nur m Schiffe seiten 


Ren. Einen verfi een, 
daß es ihm mit feiner 
Neu cin fe 


Reyhe. Nun iſt die —* 
he an ihm 106.q 
Richter. Diefed Ger: 


R 


brechen tan nicht 


durch Richter abge: 


than werden 95.1. eis ° 


nen aus der Zabl de- 
rer Richter ſofen 
7.e 

Richter : Amt. Di 
Richter⸗Amt mit der 
gröften Ehre verwal⸗ 
ten 42.5. einen ber 
Mühe fein Richter: 
Amt zu führen, über: 
heben 697.d 


Nitter - Stand. Mit. 


feinem Ritter: Stan 
‚de zu frieden feyn 
141€ 


Rod. Keinen Römis 


fihen Roc anlegen . Ran 


bürffen 229.n. fie 
blieb im erunters 
ſteigen wart Eher 






Ruff bringen 
Ruhe. —* nn 
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er Freund 


inde nach 
e haben. 
datim ha- 
eine eige⸗ 


befördern 


107.£. 


freundlich 
lig gegen 

ſeyn 2 
t. Un * 
Freund⸗ 
wuͤrdig 
In von ie: 
die ver⸗ 
Kreund: 
ufgenom: 
€ 109. ee. 
ler vers 
Freund⸗ 
einem le⸗ 
Freund⸗ 
fen 243 © 
it dir in 
ft 248.d. 
eFreund⸗ 
it boͤſen 
rgeworf⸗ 
n 275. u 
r bisher 
oge⸗ 


ge 
indſchafft 


Freygebigkeit. 


Freybeit. 


302:0. ich ziehe bie 
Treundfchafft mei⸗ 
nem eigenen Nugen 
vor 432. m. die Freund⸗ 
ſchaft pusch allerhand 
beſondere Dienſt Be⸗ 
zeugungen vermeh⸗ 
ren 638. e. iemanden 
in ſeine Freund⸗ 
ſchafft aufnehmen 


732. 


Frey. Frey und unge: 


fcheut 39. k. von feis 


‚nen Sefchäfften frey 


ſeyn. Remitti 47. s 
freye und ungezwun⸗ 
ene Reben 195. aa 
ve und ausfuͤhrli⸗ 
cher fihreiben 195. x 
einen frey Iprechen 


Nicht 
durch eine blinde Nei⸗ 
gung zu der Frepge⸗ 
bigfeit gebracht vn 


Bey feiner 
Freybeit bleiben 22 8 
1. durch die Rute in 
die Frepheit fegen 

438. g. bie vergönnes 
te Freyheit zu etwas 
RN = 


—._— 205 


— 3 


Ser ner — — — tra _ = 


— BEZ 
Parse us 


” - 
„. = - 
PR — 
an 4 —8 
a er 


won .gnre 


. 
a era 


*—75 
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anderm gebrauchen 
674, cc. Freybeit ha⸗ 
ben ſich zu vertheidi⸗ 
gen 696. c. im die 
Freyheit geſetzet wer: 
den 707. e. über ſei⸗ 
ner Freyheit balten 


751. b 
Friede. Ich bin zu 
frieden 272.y 


Friſch. Bis an feine (ee 
te Kranckheit frifch 
und gefund feyn 453. b 

Friſt. Jemanden eine 
laͤngere Friſt zu Ein⸗ 

richtung feiner Ge⸗ 
rechts⸗Sache geben 


723.P 
Frucht. SomohlStadt: 
als Land » Früchte 


. 391. C 

Furcht. Die Furcht 
verſchwindet 8.e. zwi⸗ 
ſchen Furcht und 
Hoffnung ſchweben 
344. d. einen zwiſchen 
Furcht und Hoffnung 
gefangen halten 341. h 
iemandes Furcht 
durch Briefe abhelf 
fen 342. iemanden die 
Furcht benehmen 365 


rr. um der‘ 
zuhelffen, 


Fuß. Sichp 
a 


Fur-FStapfit 
Fuß⸗Stap 
Vorfahren 


©. 

Galant. Er 

lant gefle 
Galantorie. 

lanterie N 


Galerie. ( 
grinendet 

Garde. zu ſe 
de 

Gacdinen. 
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Schreib⸗Art. Jeman⸗ 
des niedrige Schreib⸗ 
Art verlachen, und 
durch die Hechel zie⸗ 
Ben 433.£. bald eine 
hohe, bald niedrige, 
Schreid- Art führen. 

° Orationem modo 
fummittere, modo 
attoleree 182.f 
Bschreib- Tafıl. Eine 
volle Schreib: Tafel 


Scrip. Denen Beuten 
eine Schrifft in die 
Hande kommen laffen 
443. gg. ſo herrliche 
' Sibriften berferti 


Schrifzlich Somohl 
offt mündlich, als 
ietzt ſchrifftuich 606.e 
Schul den. Geine 
Schulden Bezahlen 
168 tt. aus wichti: 
gen Urfachen Schul- 
Den machen 177:g. et+ 
was von der Schuld 
abtragen 480. 0. 
Schulden. -eintreiben 
750. a. ein danckba⸗ 


rer Schuldner 215. h 
die Schuld vergroͤſ⸗ 
ſern und nicht verrit⸗ 
gern 222.%. einen 

or Schulden ib. 


Sculdigkeit. eien 
es zu dancken babem, 
daß man feine Schuls 
digkeit. fo geſchwind 
bat abſtatten — 


656.y 
6.d Schule. Einen in. ine 


oͤffentliche Schule 
ficken. Studiaalicu- 
ius extra limen pro- 
ferre 143.d 
Schuͤttey Geinen In: 
willen bey iemanden 
riffelich ausſchuͤt⸗ 
368.c 

Shan In iemandes 
Freunbſchafft Schuß 
und Ehre ſuchen 371. £ 
Schutz⸗Schrifft. 2. b 
Schwache. Schwache 
Leibes⸗ Befchaffen- 


heit, ſchwacher keib. 
Gracilitas corporis 
sad 


Schwähn. emo 
X 








Teutfche 


ülffen bey 
rbeit von 
4 2. zum 


angenom: 


N 471. m 
naus der 
n Sclave⸗ 
eitzes her⸗ 
22.5. je: 
itz vorbeu⸗ 
ff. vom 
eunruhiget 
raritia ſolli- 
.b. durch 
abin trach: 
man den 
er Freyge⸗ 
inge 607.1 


Diefe Din⸗ 


dir gelaͤuf⸗ 
en 83. ee 
n gelaßner 
635.f 
flegen von 
über dem 
alten 22. 8 
er 
nen 96.m 
Ermor⸗ 
Gelde er- 
„hh. mit 
Pf) 


6 


Regiſter. 


Gelde erkauffen, daß 
einer mit unterſchie⸗ 
denen keibes⸗Straf⸗ 
fen beleget werde 97 
ii, Geld Ber 132.2, eis 
nem Geld ſchencken 
177. k. einen mit Gel⸗ 
de beſchencken 203. e 
Geld. zufammen 
ſchieſſen 238.n. gern 


: wollen, daß das Geld 


Geld⸗Straffe. Einem 


auch nach dem Tode 
ungefabrt bleibe. Pe- 
cuniam poft fe quo- 
que falvam efle velle 
443. b. nicht geringes 
Geld von einem zie⸗ 
ben 660.(*) fo groffe 
Geld: Summen übel 
anwenden 677.d. die 
gemeinen Stadt-Gel: 
der 692. a. dag Geld 
bringt Feine Intereſ⸗ 
fen 693. b. das Geld 
bey denen Raths⸗ 
Herren unterbringen 
693.0. Geld auf Zine 
fen austhun 694. b 
Sch anfchaffen 

728. f 


eive 





IL Teutſches Regiſter. 


eine Geld⸗Straffe di- 
&iren 268. e 
Gelegen. Daran iſt 
mir gelegen 658.(*) 
Gelegenheit. Bey einer 
ſo wichtigen Belegen» 
heit 129. e. Gelegen⸗ 
beit geben 390. n. Die 
Gelegenheit zu wie⸗ 
derſprechen aus de⸗ Gelindigkei 
nen Haͤnden laſſen 
343.f. bey einer ied⸗ 
weden Gelegenheit u, 
- 466.2 Belten. Dis 
Gelehrſamkeit. Man 19) 
fiehbt noch auf Ge⸗ 
lehrſamkeit 246 b. 
durch feine Gelehr⸗ 
ſamkeit empor kom⸗ 
men 261. e. dieſes 
ſchicket fich für beine 
tiefflinnige Gelebr⸗ 
famteit ungemein laffen sa. # 
wohl 270.c. feine Sc- etwasdepibml 
lehrſamkeit fehenlae 638.tt. nichte 
ſen465. tt. einem ſei⸗ ten 
neGelehrſamkeit mit⸗ Gelähde. Hoi 
theilen 46s.uu.fehin che Gelublt 
iemandes Auffuͤhrung 676.b. feine® 
u nd „neleprfamfeit bezahlen ibid 
verlieben 731. Geluͤbdet 
Gelehrt. Die heutigen g 
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keit. Ge⸗ 
it und Ru⸗ 
nem Land⸗ 

sst’c 


abcopiren 


267.b 


ter, der fich - 


m gemein 
.b. aus Lie: 
neinen Bes 
fir das ge: 
fle etwas 
724.Y 

rin lehr⸗be⸗ 
emuͤth 363. 
cc 

tung. Mit 
altung de⸗ 
rn Rathe- 
57. f. mit 
altung fo: 
Raths, als 
n Gemeine 
752.C 
Durch ie 
Geneſung 
uhm erlan⸗ 
187.0 

Ich babe die⸗ 
yorlangft an 
att genoffen 
94.0 


Genůuͤge. Einer fo wich: 

tigen Sachen Genuͤ⸗ 
eleiften 384. 1. dem⸗ 
enigen, mad einem 
aufgetragen worden 
ift, mit der gröffen 

3 ren ein Genüge leis 
ffen 651.c 
Genung. Es iſt genung 
41 2. e 

Gerecht. Den Nahmen 
eines gerechten Man⸗ 
nes davon tragen 

6 


226. 
Gerechtigkeit. Die Ge⸗ 
rechtigkeit handha⸗ 
ben. Agitare iuſtitiam 
479. e. die Gerechtig⸗ 
keit mit Sanfftmuth 
ausüben z53. c. der 
Zorn hat taͤglich ab⸗ 
genommen und ſich 
in Gerechtigkeit ver⸗ 
wandelt 567. n 
Gereichen. Es gereicht 
der Republick zum 
Beſten 3150 


Gereuen. Sich etwas 


nicht gereuen laſſen 
69.8 

Gericht halten 263.2 
Mm 2 ax 


IL Teutfches Regiſter. 


vor Gericht fißen 

3 1.ff. einen vor Be: 
vicht verklagen 274.p 
einen vor Gericht mit 
ſich bringen 384. © 
das Hundert: Män- 
ner⸗Gericht 405. 8 
Gerichtlich. Geine ge: 
- zichrliche Schreib: 
Art vergeflen 307. hh 
über einen gerichtlich 
erfennen 670... et: 
was gerichtlich un- 
terfücchen 723.0 
©erichts: Stube. Aug 
einer Serichtd - Stu: 
beindieandere 112.1 
Gerichts Tag.Der Ge⸗ 
richts Tag nahet her⸗ 
un Appetit * 


Geruch. Ein föwelich- 
ter Geruch, welcher 
vor der Slanıme vors 
bergebet  366.kk 

Geſchaͤffte. Die Ge 
ſchaͤffte haͤuffen fich 
90. f. mit ſehr vielen 
Geſchaͤfften über: 
bäufft ſeyn 370.c.fich 
derer Seite ente 


begeben os ' 


Geſchenck. 8 







balten und pe 


fürchten, ms 
einen von ſe 
ſchaͤfften 

ei e8 
gen verlü 
uͤberhaͤuffte &6 
Gebete 


G 
nr 


unftsvGe 


der antreten 4 















ſchenck mi ! 
wohlgejiertt 
belichter mal 
GSefchende F 
men verbiet 
einem etwad | 
fchenck brin 
blog durch ei 
mäßiged . 
404 h. € 
momit man di 
rigen milk 

encke, mon 

etwas anberdef 


ben will bi. de 


TeifteoBesipi 


ende für  hacipfälege, tum alüis 
tiger · —* u die 

753. 5BGeſche bringen es fo 
n. Mitmit ſich 104i. gelinde 
unſt als und ſcharff nach bes 


dtiss.s nen Geſetzen verfah? 


ctlichkeit - ven 225. yy. ineben , 


423b.  Diefem Gel [3 verbos 
nerSpeir - ten werden 224. dan 
re fatt eines —— es 
ih ver · ſeyn na: 

kdiefes ———— 

nach diee + terfuchung anſtellen 
einge 333. 8 ein Gefeßgar 
oe zu grob überfchreiten 
dgepuge 395. bb nach dem Ge⸗ 
10488. feß abgeſtraffet ver⸗ 
entfehli: den 349.0, ein Geſetz 
: ändern 722. b. als ein 


yıryxı GR ae 
RR ans Br Ach 


aufrich · 

afft 461 een 
Wwafft ei⸗ —— — 
oe Oki Einen —* 
——— 


dem 
Polefen, ‚Seht Auer _ 
% Cam Ram won. 


IT. Teutfches Re giſter. 


machen 133. £ mit 
außgebeitertem Ge⸗ 
ſicht 133. n. für fein 
bloͤdes Geſicht Sorge 
tragen 450b 
Geſpraͤche. Sich bis in 
die Nacht bey luſtigen 
Geſpraͤchen aufhal⸗ 
sen 40 1.58. allerhand 
Gefpräche auf dem 
Wagen halten s62. d 
iemanden durch ein 
deqvemes Geſpraͤch 
vergnugen 618. p 
Geſtanck Wegen des 
abſcheulichen Geſtan⸗ 
ckes ſchaͤdlich ſeyn 


744.3 

Geflisn. Mitder Den- 
tung des Geſtirns uͤ⸗ 
bereinkommen 133.m 
Geftreng. Bon Natur 
bart und geſtreng 

- 327.€ 

Geſund und vergnugt 
626.1.nach einer lang⸗ 


wierigen Reifegefund - 


wieder nach Haufe 
fommen 328. p 
Geſundheit. Es dienet 
zur Geſaudheit 144.7 
729. 8. der Belt: 


— 








getreuen 
Gevoll maͤchus . 

mandes Orte 

tigter ſeyn 
Gewaͤhren. I 


gewiſſenha 

Vir rectus 
Gewogenheit.Gi 

iemandes Gem 
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134. n 
es Ge⸗ 
ftig ſtre⸗ 
472.t 
ach dei⸗ 
eit 3.C 
ewohn⸗ 
101. m 
ewohn⸗ 
horfah⸗ 
ı soo.f 
ewohn⸗ 
x. ſchon 
:fe Ges 
| 440. € 
obnbeit 


es iſt 
sunbeit 
ch der 
iner ie⸗ 


Alieber 
ı 35.q 


ſtaͤndi⸗ 


eGlie⸗ 
h. an 


hierdurch 


allen Gliedern eon⸗ 
traet und gelaͤhmet 


ſeyn 26. ff 
BihE. Weber Gluͤcks⸗ 


noch Ungluͤcks, Fallen 
unterworffen feyn 
330. e, fein Gluͤck iſt 
vollfoms 
men worden 72. u 
nicht etwan wegen 
feines Gluͤcks158. p 
Deränderliche@ilüctd, 

197.n. daB 
Sluͤck ſpielt wunder: 


lich 229.1. eben zu als 


lem Gluͤck a38.k. 28 
durch fein Gluͤck fo 
weit bringen 468.k 


Gluͤcklich. O das iſt ein 


olückicher Tag für 
355.0 


.c Gnade. Einen wieders 


um zu Gnaden annehs 
- men 590. 2. in gar bes 
ſonderer Gnade bey 
“einem fleben 627. € 


die Gnade bed Kay: 


üßig ges 


nieſſen 638.2. für feis 


ne Sreunde bey ie 
manden eine Brake 
ma ST 7 





IL Teutfches Regifter, 


ansbitten6ss.b.durch laſſen | 
Huͤlffe dero Gnade Graben. Einat 
31. c. ſich einen zu dur chſtechen 
beſtaͤndiger Gnade einenGraber 
anbefohlen ſeyn laſſen 703. k, deat 
639. h. iemandes gang fibmall 
Gnade nicht unwuͤr⸗ das Meer Der 
dig ſeyn 648. e. er ift 
dero Gnade gar wohl Brabmabhl Gem 
werth 664. c. etwas sum 8 
für. die groͤſte Gnade Srab⸗Suͤiß 
annehmen 710. gie ibm Em 
mandes völlige Gna⸗ Koh 
de bep allen feinen An | 
gelenenbeiten ‚genie? Grab⸗Siaͤtte. 
R732.g.megenfiinee des GrabO 
Zreu Onadeerlangen ſuchen 
243.h. im Bertrauen Gerade. Da 
aufdero Gnade 765g grade 
gi —— —— —X 
rtrauen auf ein inger graͤnu 
Gnabe ſetzen 766. dd * 2. dd. 19 
Bönnen, Sfemanden iemanded 
fein Lob nicht gönnen beit nicht wen 


190. n 

Gottes⸗Dienſt. Den ſo und kraͤnckt 
folangermeerlaffenen über - 4 
BottesDienft wie: Bränge. Die Es 
derum bervor brin⸗ ſetze ich deine! 


gen 742.27 
Grab. Zu Srotercoan Greiggen. Rach dei 
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Teutſches Regiſter. 
‚ımd es Gaͤter. Unſere Guͤter 


ffen. Lt- 
ui & col- 

zır 
erliebten 


Hhangen 


Guͤtigkeit. 


Mm rs 


ſtoſſen an einander 
72, cc. iemandes Guͤ⸗ 
ter in gerichtliche 
Verwahrung nehmen 

4758 


Bätig. Er iſt von Na⸗ 


tur ſo guͤtig. Eitam 
benigna natura 176. b 
Vermoͤge 
ſeiner angebohrnen 
Guͤtigkeit 109. bb. dei> 


ner Guͤtigkeit nach 


277.e. dieſes verhin⸗ 
dert mich bey meiner 
Guͤtigkeit 653. f 


G. 


iffen. Habit. Einer in ſeinem 


Studir⸗Habit 286.t 


Hals. Einem unvermu⸗ 


thet, und ehe er ſichs 


Hals kommen 39.0 
einem auf den Hals 


fallen 164.e. von dem 


Staube einen rauhen 
Hals bekommen 477.d 


Balten. Es mit einem 


halten 6ı.g, wre ir- 
ET age 
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fheiden und artig 
weißer nicht an fich 
zu halten 63.h. wie 
pflegſt du cd zu halten 
35.1.08 mit einem hal⸗ 
ten 189.2. hieraus fie: 
bester, wie hoch und 
wertb ich ihn halte 
109.22. ein wenig an 
fich halten, d.i flils 
ſchweigen 249.5. et⸗ 
was fuͤr genehm hal⸗ 
gen 432.i. es mit denen 
maͤchtigſten gar zu 
ſehr halten 553. k.ſich 
feine eigene Fehler im 
geringften nicht zu 
gut halten s33.e._ er 
balt aufler fich felbſt 
feinem etwas zu gut 
538.£. iemandes ſei⸗ 
ner Jugend etwas zu 
gut halten 585. f 
Hand. Etwas ſchwer⸗ 
lich wieder vor die 
Hand nehmen, 237.0 
eines hat dem andern 
die Hand geboten as4.f 
wieder vor die Hand 
nehmen 304. r. es hat 
sine dann onfherutey 


— 






haben 287.0 
legenheit # 
ſprechen 
Händen I 
eine Shi! 
Leuten im 
kommen ofen 
528. f. fol 
unter denc 
haft 549g. 
denen 
machen 
Handſchuh Ho 
anziehen 
HGaͤngen. Das 
etwas nicht 
Aliqua re ı 
139.5 laſſe 
ws, uud 
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e Arbeit 
el 405. b 
gen ſeyn. 
ı aurem 
263.cC 

er aufder 
en. Verfus 
nara 252,1 
t zu bare 
s.k. von 
Fund ge: 
327. e 

it 736.m 
: Hartnäs 
n. einem 
Hartnaͤ⸗ 
zu ſchaf⸗ 
419.h 
chen Haß 
dern mit 
Gemuͤth 
men ı29. 
n in groſ⸗ 
en. Inui- 
pud alios 
$74.h 
eriſſenes 
inerSta: 


83.88 
Dieſes 
yt Punct 


bey unſrer Ueberle⸗ 
gung "197.9 
aus. Zu Auszierung 

des Haufes viel bins 

terlaffen 711. & 
Haushaltung. Sicher. 
Haushaltung entzie- 

en 03.8 
Hechel. Einenburch die 
Hechelzieben 9.h.27.1 
etwas durch die He⸗ 
chel ziehen 21.t. ie⸗ 
mandes niedrige 
Schreib: Art verlar 
(hen und durch die 
.Hechel ziehen 433. £ 


Hefftig. Eine befftige 


Rede vor Gerichtz. 1 
anfanglich fehr hefftig 
und hitzig ſeyn 97.cc 
Heimlich und verſtohl⸗ 
ner Weiſe 39. ĩ 
Keimlichkeit. Man kan 
ihr alle Heimlichkeit 
anvertrauen 35.7 
Heilen. Heiffeft du 
mein Verfahren gut 


434. e 
Helffen. Einen nichts 
helffen 172. vx & 


dir gern gehen 
m © MNxeo 





I. Temfihee Bester 


wiſſen 
Seller. Die Unfoffen 
bis auf den letzten Hel⸗ 
ler erſtatten 44.c 
„erausgeben. Briefe 
herausgeben 2.0 
Kerausftreichen. Seine 
Suttbaten mit Wor: 
ten beraudfireichen sen 
24. mm. die Tugenden 
herausſtreichen 38 ı. ı 
"ergeben. Es kan nicht 
anders hergeben 106.0 
Herr. Von einem Herrn 
auf den andern kom⸗ verehren 
men 7.4 aimmel. DER 
Herſtammen. Bon * | 
nem herſtammen 
586. d Kimeinplayes 
vershafftig. Nicht we⸗ 
niger hertbafftig ant +Sincenaniene 
erobafpigki. I) 
afftigfeit. J quem negay"? 
babe Hertzbafftigkeit Sinten. Buy 
genung die Wahrheit 
au verfechten 307.mm Sinterbringe 
Serumnehmen. Einen etwas biett 
auf das entſetzlichſte 
herumnihmen 11. p 
Serunter. So herunter gen wollen 
kommen. Eo deci- Sintergehen. 


— 


Teuchea Baifteri 
— 
Diteanı ine ae ka au 
"often  gemmerentbehreeman 
saß ‚Dielele 336.8. einen 
.. Wie _ ziwilchen Furcht und 
ig verdies re gefangen 
13 ten 341. zwiſchen 
: Bil rcht und Hoffnung 
ne griſte eben 344.d. die 
.. 67 Vacht apesipen 
r Hoffnung 
sten ! Bhrabe 
weis er ame 
beeinmapl 46.1. die 
—— — 
* 124.5. —— 
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prenfäre amicos 92.0 
Huͤner⸗Auge. Ein un 
heilbares HünersYu: 
ge 157. € 
"Hundert. Bor denen 
Hundert⸗Maͤnnern 50 


e 

“ungern. Sich zu To⸗ 
de hungern. Inedia 
vitam finire 157. d 


3. 


Sagen. Das Studiren 
und Jagen ſchicken 
ſich nicht zuſammen 

s6r.b 

Jahr. Einige Jahre her 
70. a. er beobachtet 
folgende Kleinigkei 
ten, Jahr aus, Jahr 
ein 137. e.lange Fahre 
ber, hinter einander 
219.h. in ber beiten 
Bluͤthe ihrer “Fahre 
254. c. die Intereſ⸗ 
fen von etlichen Jah⸗ 
ren ber 350.1. einem 
ein Jahr erlaffen 37 
d. bey Jahren feyn 
526. dd, einer, der 


AN 





Baͤlte. So wohl 
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Dohlthaten mit folcher 
Dandbarkeit annehinen 
109.2. einem bie allergrds 
fen Wobithaten erzeis 
gen. Alicui tribvere,goan- 
tam ampliffimum poffumus 
109. dd, iemanden eine 
Wohlthat erzeigen 142. i 
feine vorige Wohlthaten 
in Vergeſſenheit bringen 
1:7.5. auf Austheilung 
neuer, Wohlthaten ber 
dacht ſeyn 700.(**) 
Woicken DenHimmel mit 
Wolden überziehen 120.2 
es jog ſich eine Melae auf 


Wolcken⸗Bruche Sa2.y 
Wort. Auf dein und 
mein Wort 18. k. etwas 
mit glatten Worten eins 
ſchwatzen 23. cc, die Wor⸗ 

te tlingen wohl und find 
rein 46.c.wie fan man 
ſich nicht auf feine Worte 
werlaffen 63. g. nicht an 
einem Wort verfioffen 76 

. nur auf den Zierrath 
ber@orte fehen 182.c.ies 
tanden fein Wort zum 
fandegeben 2:0,cc 
oucer Von keinem Wu⸗ 
berieben 350.m 
Wunde. Einem eine neue 
Wunde fhlagen, und das 
Durch die alte wieder aufs 
reifen 447.2 
Wun ſch. Seines Wunfces 
söllig nemäbret werden 
627.:. bie Erfllung meis 
as Wunſches ik fürdero 


Sütigeit aufgehoben 
worden 628.g. für: 
des qufünftige Wohls 
fahrt Wünfehe thun 746 


Wünfchen. Ich wünſche ins 
Rändig, dag ich dieſes er⸗ 

- halten möge 107.d. den 
Born derer@tter iemans 
den auf den Hals müns 
ſchen 134. r. fi) etwas 
vorauswünfchen, und in 
feinenGedandken vorbers 
genieffen 140.2. mehr,als 
ich mir wünfchen Fonnte 
250.u. einem bie Ungnas 
be des Känfers auf den 
Hals wünihen 262. c. 
befftig wwünfchen 3a5-g.tis 
nemnichenur alles gute 
wünfchen , fonbern chm 
auch feine Stinme uErs 
Tangung höherer Würde 
‚geben 646.6. fich den Tod 
auf den Hals wänfchen 
377.'r. du haft dir einen 
beffern Sreund,als dieſen 
münfchen fönnen. Hoc 
amico melior fingi,ne voto 
gquidem ER 88: f 
Würde. Nicht nach hohen 
Würden fireben 141.d 
wurf. Eine Wurf nach 
der Speed Beite merfien 
606.hh 


8. 

Zahl, An der Zahl derar 
Bürger gu nehmen a73, 
d, einen and der SS 
derer Büraı heran 
Kohlen sa5. =. Am! 


IH. Teutfches Regiſter. 
en 20 


als allein die Klug⸗ 
beit 139. y. vermöge 
Deiner dir beywo 
nenden Klugheit 302 
p. Gase ger 
an Klugheit, no 
an Sorgfalt, ge: 
mangelt 704.2 
Koͤnig. Ein König, mel: 
cher allzeit guten 
Muth Hat 43.8 
Aöftlidh. Etwas koͤſt⸗ 
liches 84.e 
Kommen. Er laffe fie 
unter die Leute kom⸗ 
men 93.d. eher indie 
Stadt, als ein am 
derer, kommen39 1. b 
Kopff. Es ift ein mun⸗ 
terer ımd aufgeweck⸗ 
ter Kopff 42.r. einen 
vor dem Kopff ſtoſ⸗ 
fen sc. g. den Kopff 
gegen uber an bie 
and ftoflen 190.88 
fich nach eines andern 
Kopff richten 359. e 
id befürchte, fie 
möchten bir zu 
Kopffe wachen gro.b 
feinem eigenen Kopff 


en 





beit 36.dd.e 


Teutſches Regifter; 
ı.Rrand- . Rummer enpfinben 
en 36.1 - 90.b. einen von feis 
ındanfal- nem Kummer 1 


| e il 
: mich da: kund and. ofruhape 
a8 Kume Bing Ins Fine 

machen 

334.m ach. Run ift Fun 
n feiner dieſe Kunſt geipehen 
Sommer 113.dd. mit gröfferer 

"ızıll Ruf, us Eis, 
ae 

= ich. An- 

23.4 Mon Beinen Bauart 


beiveifen Aue. Die Ede (7 
173.99 gang kurtz und ohne 
feinen ei  weitläufftige Umf an ⸗ 
jenbeisen de berichtet worden 
104. 
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machen 199.2 
Keen. Sehr fertig les 
fen. Peritifäime legere 
186. © 

Letzter. Der Letztere 
483. h 
Reuchten. Diefe Qua⸗ 
litaten leuchten an 
Dir hervor 29.1 
Leutſelig. Freundlich 
und leutfclig gegen 
sebermann feyn 29.1 
Kentfeligkeic. Pit fon» 
derbarer Leutfeligkeie 


504. f 

Licht. Einen hinter d 
Licht führen 86.t 
Kiebe, In groſſem Ans 
fehen und Liebe fleben 
92.q. für meine Lie: 
be iſt es nicht genung. 
Adfectibus meis non 
fatis. eft 175. g. einem 
mit gar beionderer 
Liebe zugetban fepn 
343.b. von der über 
fluͤßigen Liebe herruͤh⸗ 
ren 357. £. fich die Lie⸗ 
be gegen einen nicht 
blenden laflen 388. c 
aus Liebe gegen ibn 


39.27 
gen Einen auf Dos 
- L 
Eu “ > 
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Teutſches Regifter: 
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r, richten und Mißgunſt verfals 
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€ als die mei 
Schmälern Den Schöpffen. Ei 
Ruhm einer Sache druß über 
fhmölern 25. pp ſchoͤpffen 
Schmarntzer. Schma⸗ Schranden 
Iger um eine Mahl⸗ Schrancken 
eit 112.0 Wand einſel 
Schmeicheln. Wo i in fo enge 
mir nicht etwan fee chem eing 
ber gar zu viel ſchmei⸗  feyn 
Hebe 216. 
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N niedrige, 
Are führen. 


ı modo 


nen Leuten 
ifft in die 
ımen laſſen 
> berrliche 
: verferti: 


ren Schul- 
n 177.8. et⸗ 
er Schuld 

48 0. 0, 
eintreiben 
danckba⸗ 


zer Schuldner zri.h 
- die Schuld vergröfe 
: fern und nicht verrii® 
gern 222.y. einem 


| bie Schulden vn 


Shnigkeie. ein 
e8 zu dancken babem, 
Daß man feine Schuls 
digkeit to gefchmind 
hat abſtatten rege 


646.y 
Schale Einen in .eine 
Öffentlibe Gchule 
ficken. Studia alicu-. 
ius extra limen Pro- 
ferre 143.d 
Schuͤttey Gemen In: 
willen bey temanden 
ebeiffelich ausſchuͤt⸗ 
368.c 
Schng. n iemandeg 
Freundſchafft Schuß 
und Ehre fuchen zrı. £ 
chi. -2.b 
wache Schwa che 
Leibes⸗Beſchaffen⸗ 
beit, fihtwacher keib. 
itas orporis 
00.d 
Schwaͤchen. Jema 
deð 
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IeySchwändenergb. 


Ä 16. p 
Schweben. Diefe Ger 
Ralt ſchwebt mir alls 
geit im Sinn 575. p 
Schweigen. Ich habe 
meine at mars 
um ich fill köneige 


Schwer. Sich felfE a 
fchwer werben 362.r 
Schwibboren. Durch 
einen gerfölbten 

Schwibbogen 677. uu 
Schwierigkeit. Bey 
biefer Materie ereigs 
nen ſich einige 
Schwierigkeiten 563. 


zZ 

Schwimmen.Sich mit 
Schwimmen beluftis 
gen 610.1. ein Menfch 
welcher von Jugend 
auf des Schimmend 
gewohnt iſt 611. aa 
Schwoͤren. on ber 
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Fan i 


ben laffeı 
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laſſen 545. Lreundfchaffess 
se ihn bis⸗ Pflicht bey Seite fi 


e⸗ 
r geſehen, Gen ſoo. b. 
rahls von Sieg. Zu dem merck⸗ 
vet 713.7 würdigen Giege 
gantz ger SGluͤck wünfchen 637 
raus312. bh b 
nur übers Sinn. Jemandes Sinn 
durchfeben kennen. Alicuiusia- 
20.3  telligentemefle 389. £ 

Sich un: Sitten. Jemaudes gu⸗ 
nach einem te Sitten verderben 
205. e 258. t 
Noch eine Sittſam. Ein ſittſa⸗ 
Sehnſucht mer Mann 635.8 
m bekom⸗ Sitzen. Bey einem fls 
348. Gen 588.0 

s wird et⸗ Sohn. Jemanden iu 
ames und feinem Sohn annehe 
diges feyn men 245. m 
449. d Soldate. Ich Habe. 
Es ſtehen Soldaten vonnoͤthen 
fften darin⸗ 667.c. einen mit Sol⸗ 
135.5 daten verſehen 668.2 
eböfe Seu- _ unter die Soldaten 
en 742. - gef werben 669.e 
n durch ſein ſich freywillig zum 
auf ſeine Soldaten anbieten 
enzisl.auf 670. c. Soldaten 
nd deiner werben 670.d. fuͤr ei⸗ 
»1. h. die nen andern zum Sol⸗ 
daten 





ße 
nicht feyn 276.1 
Sonne. Die allerbeı 
ſeſte Sonne komn 
leich uͤber ihm 
eben 124. m. geg 
die Sonne-zu lieg: 
125.2. an ber So 
ne liegen 362. 
BSonnen:Schein. En 
meter Gonner 
Schein oder Scha 
ten haben 295. 
Sorge._ Geringe un 
unanftändige_ So 
gen andern überla 
fen 6.1. ich ſtehe de 
netwegen gar offe 
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Beit:, ‚noch an 
falt gemungelt 
04.2 

Heig.: Biel ſorg⸗ 
* fuͤr ſein Ge⸗ 
ck, als fi fein 
Bögen, ſorgen 
n. bey dem ſei⸗ 
ı Yorgfältig. ſeyn 
F 239. x 
Den Bent in 
Gbvten eintbeis 
wo. 84. f 
agel nen. Eine 
mnagel : nene 
ur «936.t 


154. aa. gemeine 
nicht ſuͤndliche 
ife 741.00. : einer 
ife den :-,&es 


wit benehmen Bf 


' 2 24 
sw. Bald anf der 
er, bald auf der 
r, gefpieles wer» 

417.0 


* Sprache haupfſach⸗ 
chreden458. 0. eine 


ı"feemde und ausläns 


biſch Sprache11* 


Spvechen. Auf die Tu⸗ 


end nicht wohl zu⸗ 
br eihen fepn 21. s 
fi einen reiben. 
. Pro aliquo agere 377.c 
für die Beklagten 
fprechen 411.22 


Spring. Muffe : An 


Spring = Baffer 
‚Mangel haben 126 


Staat. Bon einem er⸗ 


fordern daß er einen 
Staat fuͤhre. Cuine- 


cesfitatem oitoris Im 


onere - 
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de ift fo anzäglich und 
N) —328 a 1 


Stadt. In die Stadt 
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be. Ale Bepde 


:achan wohl ver⸗ 
m 458.0 eine 


gar zu- fehr verliebt 
feyn. Nimis vrbanum 
efle 127. pp. 546. 2 
Städte, welche nach 
unſerem Recht zu Te: 
ben verbunden find 
731.d 

Stadt 


I. Teutfches Regiſter 


Stadt #-Snecht. Ges 


meine Stadt⸗Knech⸗ 


662. 


ichter 133.b 
Stand. Bey ſeinem ho⸗ 
ben Stande 31. cc 
vermöge feines hoben 
Standes 109. cc. {ich 
einrichten und feinen 
Gtand führen. Sein- 
ftruere & ornare 387 
h.nach dem Stande 
ihres Gemahls 404.d 
er iſt noch nicht recht 
zum Stande gebracht 
worden 677. 12 
Stand hafftigkeit. Die 
vorige Standhafftig⸗ 
keit oder Kuͤhnheit 
beweiſen 173.qq. mit 
Standhafftigkeit bey 
der Arbeit aushalten 
471.1. mit eben der⸗ 
gleichen Standhaff⸗ 
tigkeit ausführen zı5 


h 
Start. Ach Babe dieſes 


fyon vorlaͤngſt an 
deiner ſtatt genoſſen 


— 


Pr 


g 
ausgeſchleſ⸗ 


Staub. Vonde 
be einenruff 











Stein. Bene 


Eifen ſeyn 


Stein:alt. Ei 


alte Mutte 
Stelle. And 
le feßen ıı 
verflorben 
Ders Stell 


Teutſches Regiſter. 


An einer 
ſterben 33 
hen Alter 
x. uͤber et⸗ 
12 684. t 
Jemanden 
ncken ein 
Bebäachtnif 
en 408. 
Stille beym 
f. eine fo 
verborges 
[am altum 
e fecretum 

125. u 
gang ſtill 
.s. ich Habe 


chen, wa: . 


N fihweige 


410.1 


ien.. Mit 
igen tiber- 
erden 22-u 
in ‚Stil: 

von. mie 


476.p 
/ox) Seine 


und Lunge. 


i100o. b 
otum) An 
Stimmen 
fepn 332.9 


Stimm en. 


einem bey Bewer⸗ 
bung um Ehren⸗Stel⸗ 
len ſeine Stimme 
bens39.e. einem ſeine 
Stimme zu Erlan⸗ 


gung höherer Wuͤrde 


geben. Aliquem ſuf- 


fragio proſequi 646 
d  gg.einemfeine Stim⸗ 


me geben 72. ee. die 
Etimmen jehlen 106 

2 
Einem 
ſt mmen belffen 346 e 


Sıö..;d. Ein ſtorri⸗ 


ſches Weſen 5928 


Stoſſen. Unſere Guter 


ſtoſſen aneinander 72 


- cc. ben Kopff gegen 


über am die Wanb 


te muß eine Strafe 
empfangen, wie feis 
ne Thaten verbietet 
haben 96.t. einen der 
vrrigen Straffe übers 
laſſen 671. f. de 
Straffe durch Hals⸗ 
Starrigkeit verſpot⸗ 
sen 66. e. ich bin ders 

jeni⸗ 
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jenigen Straffe, Gtudiren. S 
worzu ich verurthei⸗ Studiren 
let worden mar, ent⸗ n. 28. 1. 
gangen672. k. durch biren, ** 

Erbrechung des Ge⸗ 
faͤngniſſes der Straf⸗ 
fe entgehen 697. f. ei⸗ 
nen zur Straffe zies 
Ben laffen 735.1 
Straffwärdig. Etwas 
ſtraffwuͤrdiges bege: 


ben 
Skeaffe. Die Auffiche. 
“über eine Straſſe be- 
kommen 318.d 
Streich. Einen gratis 
“ Samen Streich von 
feinen Bedienten er: 
fahren. Rem atro- © 
cem a fuis feruis pati 
183.c 
Streichen. Ich will 
“ den Sommer vorbey 
ſtreichen laſſen zı2.d 
Streit⸗ Sache. Mit 
wircküchen Gtreits 
Sachen zu thun ha⸗ 
ben 77.5 Stufen 
Strumpff. Mit Stuffen Web) 
Strumpff und Stil fam Stuff 
ausrotten 113. ee 








Teutfches Regifter. _ 
je Stun⸗ ben beftimmten Tag 
nmwenden  einffellen 409. h. feine 
153.11 gerubige Tage auf ei: 
eſes bat nige Zeit nicht genieſ⸗ 
is ſtutzig fen und fahren laſſen 
gflugig 471.kindiefen Tagen 
a einen 586.n. an einem bes 
n758.b ſtimmten Tage 733.ff 
babe ei: Tage:Reifen. Nur einis 
ve Sum: ge Tage⸗Reiſen von 
von nds einander liegen 3;8.c 
172. f. Tap.t. Eine bereits ab⸗ 
wplicken gethane Sache wie⸗ 
nz31.gg derum auf das Tapet 
fen an⸗ bringen 342. b. nach 
Beſcheid  TangerZeit wieder auf 
1 475. h. das Tapete gebracht 
werden 1604ĩ. was bald 
fel gezo⸗ von dieſem, bald von 
a0i.ee jenem, auf dag Tapet 
zwey Ta- „gebracht wardr7o.hh 
122.b Tapfferkeit. Von ie: 
ſtudiren, manden ein Beyſpiel 
ite Tage der Tapfferkeit neh⸗ 
da ſich men 447. p 
n neiget Taſche.Ich habe noch eis 
tzen Tag ne in der Taſche 135 aa 
n die gu- Tem, I. Einen Tempel 
ſchicken auf eigne Unkoſten 
nachdem bauen 655.m 
worden Termin. Einen kuͤrtzern 


fihbauf Termin anſetzen 656. 
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Thotia? 62777; Feche 

boörich⸗ und bosbaff 
Sebander, 4 
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vas durch 
on einem 
en 741.1r 
einem an 
t und 
vor thun 
310. f 
ichte ein: 
Buch zu: 
gen 93.i 
5. 
nbern die 
eraus zu 
(. Mouen- 
crimarum 
96. p. die 
'hmen üs 
d brechen 
TInæ vin- 
npuntque 
17.1 
dir ſelbſt 
5. feiner 
keit trau⸗ 
ar zu ſehr 
383.4 
Der lei⸗ 
Kalle yır 


ien gerin⸗ 


T nennen 


519.1 
m ibm des 


286. 
Traurigkeit. Traurig⸗ 


Trifften. 


Nachts im Traum vor 
86.r 


keit in Freude vers 
wandeln 5021 


Treten. Bang langſam 


und gravitätifch her⸗ 
ein getreten kommen 


| 39. 
Treu. Es iſt meiner Treu 


gemäß 95.ĩ. zu ieman⸗ 
des Treu ſeine Zu⸗ 
flucht nehmen 715.(*) 
Fette und 
weiche Trifften 289.i 


Troft. Einen mit Troft 


aufrichten 37.rr. es 
wird mir bey meiner 
Beſtuͤrtzung nicht zum 
geringen Troſt gereis 
chen 66. ee. fich durch 
einen glimpfflich ans 
gebrachten Troſt zu 
frieden ſpꝛrechen laſſen 
323.2. Troſt anneh⸗ 
men 486. k.ein Troſt, 
welcher nicht mächtig 
genung iſt dergleichen 
Betruͤbniß zu heben 
518.d. mit dergleichen 
Troſt zufrieden ſeyn 
519. i. ich finde im 
02 Stu. 


beſitzen 


b ĩ i 
Vater Neghte ſolcher 
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Nbermuth _ Stück zu Stüc ver: 
349.i beffern83.F. etwas 
"Ein ®er nur obenbin durchſe⸗ 
zrob uͤber hen, und verbefleen 
395.bb 227.1 
Pralbaff⸗ Verbieten. Schimpfflie 
ff. che Ausgaben durch 
EineRebe in oͤffentliches Beleg 
hl überfe- "verbieten 372.1 
a0o.f Verbinden. Ich bin 
Dierinnen keinem lieber, ald bie 
‚alle 586.e verbunden 107. b- er 
der übere · wird mir um fo viel 
er es ihm mehr verbunden ſeyn 
369.1 ° ABK. y 
dich bleibt Verbindlich. Sichei⸗ 
275.bb > nen durch. fo vielder⸗ 
Yin Dein Biene ders 
iner Fer⸗ - bimblich machen 17.8 
ſich durch Beförden 
e verach · rung eines einzigen 
Verächter viele verbindlich mas 
369.n : chen 92. n. die Geles 
In Ver⸗gendbeit ſich einenver- 
athenssf bindlich zu macheners 
. Veran greiffen ıo7. a fich ier 
icksFaͤlle manden durch feine 
197.n Buͤlfe in Proceße Sa⸗ 
n. Sich chen verbindlich ma⸗ 
ertig ver chen 370.d 
383.m Verborgen. Unter ber 
twas von _Dedeeiniger Ernſt · 
Oo 3 DIN 
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bafftigkeit verborgen 
liegen 166.r. er bicle 
nichts vor mir ver- 
borgen 249.n 
Derbrechen. Das Ber: 
brechen hingehen laſ⸗ 
ſen 225. 22. den Be⸗ 
klagten durch ſein ei⸗ 
genes Verbrechen 
ſtuͤrtzen 567.m 
Verdacht. Inden Ber- 
dacht eines Ehrgeitzes 
eratben 25. uu. in 
ardem Verdacht 
ſeyn 169.c. im Ders 
Dacht ſtecken bleiben 
400.22. vorher im 
Verdacht geweſen 
epn 743.8 
Verdächtig.Gich einem 
verdachtig machen 
570. U 
Verdencken. Wenn man 
es Homero nicht ver⸗ 
dencket 484. p 
Verderben. Jemandes 
gute Sitten verder⸗ 
ben 258.t 
Verdrieſſen. Es ver⸗ 
dreußt und jammert 
mich zugleich 353. 


Verdruß And 









fahr denen? 
verdrieflih? W 
den gerathe 


den 


Verewigung. 


dienet zu 
ewigung 68. 
dienet zzur 
gung bed g 
Nahmens 1 


Verfahren. H 


mein Verfah 
43 1. c. alſor 


Verdrießlich 4. p. Die Verfechter. € 
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tee ber Vergnuͤgen ar einen 
son haben 311. 1. nicht 
Verfol. das geringſte Ver⸗ 
inen an · ¶ gnuͤgen an etwas ha · 
9:4. benssac. in dieſer 
Hindie Art Wiſſenſchafften 
de ver: . fein Vergnügen fs 


Zchreib⸗ ¶ vergnuͤgt 626.ĩ 
307.hh Vergoͤnnen. Einem et⸗ 
ind ger . maß nicht vergoͤnnen 
ſſen wir  Alicui aliquid negaret 
& in Verhaß Jemanden 
men aßt. anden 
ſſenheit wegen feiner Tugen⸗ 
145. ĩ den verhaßt feynzı.k 
rgeſſen · Verheelen. Ich babe es 
576.) dir, nicht verheelen 
it einem wollen 278.b 
tbenıs4 Verheyrathen. Sich an 
ss einen alten, aber rei⸗ 

iem das chen, Dann verheye 
cht gon · rathen 5726. ee 
nen des Verhindern. Einen ver« 
berau⸗ hindern. Alicai im- 
ich babe _ pedimento efle 3g1.a 
groͤſten Verhoͤr. Bey der letz⸗ 
heriefen sen Verhoͤr 174.rr.eie 
groſſes _.wer gerichtlichen Ber: 
Do4 ya 


un 
. . 

D 7 
.. a 


Der 

P pe 

etlaͤum ung. Sich on der 

| ——n. dungen I, auf 

Ibeln 459, en 

langen. Ein fogrof auf 
feg langen Nach 

Berfen. fra 


fen u, 
erweckt⸗ Ve den 
langen ——AX Derliep. 
feinem ecbtmaßigen mande. 
Verfange niche ; und 
wieder ſeyn 163, h./ verliebe 
Nanden in ſeinem Verſiuſ 
Verla en berslich Dweren 
gern willfabren 267 en 
einene ein Verlan: eemad 
gen n Mebrerm Ver 
Machen 84. 0, Fein 
Fonderficn.g Verlan ver nung 
en Nach tinem =. eevor u 
den 336. c, ein Ver⸗ au 
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ner Tugend Verpachten. Geine 
te Vermabs Land: Güter verpache 
aufmuntern ten 619.d 
41.e Verpflichten. Gich ie 
.Jemandes mianden durch einen 
n vermebe ihm angenehmen 
490.bb Dienft verpflichten 
Vermöge 370.6 hierdurch kan 
ngebobrnen man mich fich einzig 
109.bb.verr und allein verpflich⸗ 
ned hoben ten sog:m 
109.cc Verpflichtet. Ed erken⸗ 
Er hatein nen fich alle dir im 
ermoͤgen3  höchften Grab ver 
Vermögen pflichtet 489. u 
e ſehen 43 2 Verpicht. In ieman ⸗ 
oͤgen zu ur · ¶ des Vermahnungen ſo 
verhindern verliebt und ſo darauf 
andes Ver · verpicht ſeyn 30. aa 
vermehren · Verreden. Sich verre ⸗ 
mandes Al⸗ den 283. e 
ermoͤgen be · Verrichtung. Mit buͤr⸗ 
2.b. fein gerlichenVerrichtun⸗ 
erfhöpfe zu thun haben 64.5 
7s52.e ernſthaffte Verrich⸗ 
Etwas tungen: mit einem 
zso.d über fich nehmen 108 
1. Der Ber pP 
nachleben Verſammlung. Inder 
dieber die Verſammlung derer - 
nung des Einwohner yaleyüs 
bein 7 17.f wis 
Dee "ne. 
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Verſchulden. Es wie⸗ ve rſich ere 
* der verfihulden 92.5 Freunde mei 
Verſchweigen. Diefes 

will ich von ihm vers Werficherung. 
ſchwiegen wiſſen S6E eine genugfi 


P 
Verſchwendung. Ver-⸗ BGuoͤtigkeit 741 
ſchwendung ben ber gemeinen Gu 
Tafel nugſame 
Verſchwinden. Ali rung geben 
lich verfihiwinden +83 Veriähnen. Eh 
einem wicher® 
Verſe. Elegifche Bere fühnen laſſen 
auf das Meer machen fe placabilem 
415. e. etwas in Ver⸗ re 
fe bringen 416. n. ſich Verſorgen. Di 
nicht in Griechiſche dern und 
Verſe Bringen Ionen verſorget werk 


Verſehen. Durch wel: . Verfporten Dr 
fen Verfeben 673. fe durch Haid 
aus Unmiffenheit et⸗  sigkeitperfpotte 
was verfehen 687.2 
ein gemeines Verfe- Verfprechen. S& 
ben auf andere mes was von ande 
gen 662. g. dieſes iſt fprechen, wor 
mein ganged Verſe⸗ ſelbſt nicht ja 
ben 733. iſt 94. m. einen 

Verſichern. Einen et⸗ ſchrifftlich u 
was gewiß verfihern chen. Quid ap 
ı8.m. ich verſichere gem fubiigns 
auf meine Ehre 43 dd dd, fieverfpre 


EN 
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er kibnen bleis 
.k. einem feir 
ter verfpres 
388.2 

Mit ſcharf⸗ 
groſſem Ver⸗ 
33. k fie-ift 
anvergleichlis 
ıcflanbe 252. 
Mann von 
m Verſtande 
icht gar wohl 
rſtande ſeyn 


360.f 


. Sich indie 
yerſtecket har 

198. 
Pie ng 
avon verſte · 
dieſes will 


thane Unrecht frey: 
willig vertheidigen 
147.9. ein Verbre ⸗ 


Vertrauen. Im Bere 
trauen auf biefelbe79 
g- fein gantzes Ver⸗ 
tranen auf etwas fer 
gen 168.1r. das Ber« 
trauen auf fi 40. 
ih fege auf euere 
Sorgfalt ein ſolches 
Vertrauen 717.c.im 
Bertranen auf deine 
Gnade 765. 5. ein 
Vertrauen auf ie 


fegen 766.2 
Bertranlich. Sehr vers 
traulich mit einem 
umgehen 108.0 
Berurtheilen. Einen 
zum Tode verurtheis 
den 512. un. einer/wel- 
cher zum Bau verur⸗ 
let iſt 671. b. einer, 
welcher zu Scau⸗ 
Spielen verurtheilet 
Do6 ION 
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iſt S7ı.c. einer,welcher 
zur Straffe verur- 
theilet iff. In poenam, 
ad poenam damnatus 
672.k 673.2 
Verwahrung. Jeman⸗ 
des Süterin gericht: 
liche Verwahrung 
nehmen 475. g. zur 
Verwahrung derer 
Gefangenen 663.r 
Berwalten. Die wich 
tigſten Ehren Aemter 
verwalten arg. c. fein 
ibm anvertrautes 
Amt mit allen Kraͤf⸗ 
ten verwalten 650.e 
Verwandt. Einem gar 
nabe verwandt ſeyn 
a12.€ 
Verwandtſchafft. Vers 
möge unferer nahen 

| Anverwanbefchaft79 


Berwegen. Bar verwe: 
gen im Neben ſeyn 3 

1 

Verwegenheit Verwe⸗ 
genheit macht tolle 


der verwehr⸗ 
Verweis. Ei! 
Berweis gehe 
Verweiſen. 
das Buch ſch 
weiſen 297g 
auf ewig vi 
werben 
Verwickelt. 7 
Handel mit I 
ckelt fepn ! 
Perwirden. 


verwirckt hal 


Ufer. Anden 
Gieren geben 
dag ufer,med 
bin keine Anl 


Vice-Statihak 
Biel. Meine‘ 
Fan nicht zu 
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mmen ga. 
befommen ı 
g. Viſiteng 


fitare 
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des Um⸗ Unangefangen. Zür 
ebrſam ·unangefangen gehals 
731.b gen werden “ 05.t 
s Gluͤck Ungefährr. Gern wol⸗ 
zugehen len, daß das Geld 
wir alle - auch nach feinem To» 
inander de ungeräbee d Steine 
nen 320 
Bedien⸗ Ungegeöndet. Dıres 
seumges : feheinet ungegrünbee 
it denen gu fepn 706.£ 
gnäbig: Ungeiegenheit. Sich 
326.b.Ungelegenheit ma⸗ 
iine&a« - chen 359.C 
ang neu Ungewißheit. Einen im 
egoßnes Zweyfel und in der: 
en 537.x Ungemißheit- ſiecken 
mhalſen - laflen 465.27 
321. d Ungewirser, Dew un⸗ 
ich nach gewitter entgehen m 
m143.0 
240. bb Unglbd. Jemandes ins 
sem um: ¶ gluͤck dedauren = 
284 8 
e Sache Unglädtie, Jemandeh 
und ohh ⸗ aanchensnniand 
ige Um · lagen 254.d 
et wor⸗ unenade, Einem dir 
enn_bie made des Rapferd 
mſtaͤnde ar den Hald wuͤn⸗ 
ren 537 fen ES 
55 Untoften, DSL 


N. Teutſches A 


big auf den letzten Hel⸗ 
ler erſtatten 44. ©, die 
Unfoften über fich 
nehmen 240. dd. ein 


wenden 564. a. einen 
Tempel auf eigne 
Unfoften bauen 615.8 
bey ſchon aufgewen⸗ 
deten Unkoſten 661.t Unter 
einen Dre mit gerin mi 
gen Untoften erſor · ¶ da 
ſchen 728.e 22 
Unordentlich. Jungen ge 
Leuten ftehet etwas Unten 
na 
ne 
Unter 


Fi 
$: 
s 
3 
auasfunferf 


flüchtige8 und unors 
* deutliches noch wohl 
an . 177C 
Unorrnüng. Einen be- 
flürge machenund in  ien 
Unordnung bringen ten 


67. 
Unfkmadbaf. ir Une 
ſchmackbaffeSpeiſen ter 


23. 
Unſchuld. Die Unſchuld vdoe 
nicht drucken 169.g Unter 
Unfterblic. Sicheinen unt 
unſterblichen Rah Unter 
men machen 9:1 ser 


, 
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unterſu⸗ 
a, quæ ſunt 
xſequi 57. 
iche muͤnd⸗ 
ander un⸗ 


0 1. ZZ. ei⸗ 


he uͤberhe⸗ 
r nicht un⸗ 
arff6s 9.8 
nge viel 
r unterſu⸗ 
. eine Sa⸗ 
lich unters 

723.0 
ig. Bey ei 
terfuchung 
. eine Un⸗ 
anſtellen 
h denen Ge⸗ 
e Unterſu⸗ 
ellen 333.f 
m. Weder 
noch Un⸗ 
llen unter⸗ 
eyn 330.0 
eifften dem 
ter Freunde 
fen 529.8 
et. Einem 
het, und ehe 
rſiehet , uͤber 


o. in unvermutheten 
Zufaͤllen füch zu faſſen 
wiffen 167.00 
Unverfcbämt. Unver⸗ 
ſchaͤmte Grobheit 133. 
e. es mit feinem un» 
verſchaͤmten Welen 
dahin bringen 216.p 
Unwillen. Unwillen auf 
ſich laden 129.8. ſei⸗ 
nen Unwillen bey ie⸗ 
manden ſchrifftlich 
ausſchuͤtten 368. c 
feinem Unmwillen ben 
. freven Lauff laſſen 
407.bb 


Unwillig. Uber die ges 


ringfte Sache unmwils 
lig werben 74.b 
Unwiffenheit. Einen 
aus feiner Unwiſſen⸗ 
beit herausreiſſen 


. 734.6 

Bold. Das dicht herum 
ſtehende Volck 406. k 
Bolllommen.. Eıne 
vollkommene Rebe 
368.d 

Boraussahlen. Bey 
dem Kauffe grofle 
Summen BeldeB 


vorauszahlen 479:i 
DU 2) 
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Vorbehalten. Sich alle 
Rechte vorbehalten 


14.99 

Borbeugen. Jemandes 
Geitz vorbeugen 3 17. 
f. denen Laſtern mit 
ſeiner Vorſichtigkeit 
vorbeugen 372.h. die- 
ſem Ubel vorbeugen 


703.C 
Borbeyftreichen. Ich 
- wii den Sommer 
. vorbepftreichen laffen 


412. 

Borfallen. Es pflegt 
etwas merckwuͤrdiges 
vorzufallen 234.1 
Vorhaben. Von ſeinem 
Vorhaben zu weit ab⸗ 
gehen. Longius abire 

25 8.5. dieſes dienet zu 
meinem Vorhaben 
nicht 766.cC 
Vorhänge. Bald auf: 
bald zugezogene Bor- 
bange. Vela obducta 

. redudtaque 12$.r 
Vorhaus. Einlufiges 
Vorbau 119.9 
Vorbermerden, Aus 
gewiflen Kennzeichen 
vorher mercken 178.5 


% 







Vorleſer 
Vornehmen 


vornehmen 
Vorraths 


Vorrecht. Di 


Sache beutli 
eBen 
Bortheil. Viel! 
davon haben 
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‚Eine arts 
porwenden 
. . 14.00 
Die. bald 
einander, 
einander 
eVorwer⸗ 
ein Vor⸗ 
gutem Zu⸗ 
alten 196.1 
Alle Vor⸗ 
reinem ab⸗ 
82. k 
Ich ziehe 
rifft, dieſel⸗ 
r welche 
4332. b 
tiemanden 
» um ben 
eiten 88. k 
' dem ans 
Sorjug ger 
416% 

cht Hänger 
zzu bleiben 
320.1 
weiß, daß 
e Urſachen 
: fo wohl 
uch des get 
ſtens we: 


Urtbeilen. 
dieſen ‚Büchern zus 
ſammen überhaupt 


eera eflingere 
Waffen. Die Waffen 


Ä —— —— 
gen Urſachen 759.e 
Urtheil. Uber dich iſt dad 
Urtheil „gelbuocden 
- ‚11. y. vonderganßen 
Sc —* ſein Urtheil 


fallen 186. i. dem Ur⸗ 
tbeil uͤbel geſinnter 


Ausleger unterworf⸗ 
: . fen ſeyn 300. 8. ein na⸗ 
ſeweiſes Urtheil an ei⸗ 


nem andern Ort an⸗ 


bringen 466. £. feine 


- Schriften dem Ur: 


theil guter Freunde. 
ünterwerffen 529.8 
Bon allen 


urtheilen. De diuexfis 
his libris generaliter 
iudicare 253.b. alfo 


urtheilen die Leite 
von dir J 


Wachs.Einen in Wachs | 


2799 
bilden laflen. Quem 
215.d 


wider einen ergreiffen 
1 19.y 


'en anfüh- Mögen. Keifch Bean, 
v 
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ft Halb gewonnen Wartumg. 


364. ii ur 
Wage⸗Hals. Ein unbe: —2 
dachtſamer Wage⸗ den 
Hals u6.0 Waſſer. 9 
Wahrüu eit. Einepfeiger Maſſer bei 
Verfechter der Wabr⸗ etwas $ 
* Beit ıoı.'n. ich habe chen sau(® 
Hershafftigfeit ger werden 4 
nung die Wahrbeitzu . forge,e 
verfecht? 307.mm. al- Rede 
les nach der Wahrheit zu 
erzeblen 367.55. um 432. e. dM 
der Wahrheit willen von denen 
verfertiget werden den Aecker 
439. d. die Wahrbeit men6341 
überfchreiten 476% Mangelle 
Wand. Einerley Wand Waͤßrich. 
aben nr00 Maul wö 
Waͤrme. Bey beſtaͤndi⸗ chen. Ali 
ger Wärme wachſen tare 


288.f Waſſerleim 





Marten. Ganztz ſicher Waſſer⸗Wa 
und nachlaͤßig aufei⸗ heimliche 
nenmartens.d.man gene Bi 


wartet lange Zeit ber 
mit Schmergendar: Wechſel. Di 


- an B nt 
—— — — —2 I As 1007 Be EEE 
- = 
- 


. auf o3.e. einen verger genehmer 
bens auf etwas war⸗ | 

hi ten laffen 93f Meg. Eine 
| Marten, (Pflegen) Den zeigen, wi 
| N, Leib warten 27 dern auflı 
ir 
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ar der fürs 
2. ur Aus⸗ 
Wege ges 
} 673.3 
Allzuver: 
wegſchen⸗ 
s aus dem 
Imeiter su 
feine uns 
wegſchen⸗ 
759. 
Ibifche und 
e Meden 
195.bb 
Einen für 
alten37.na 
t 4255. m 
am fuͤr die 
e 3741 
ihm Elaren 
icken 12.58 
u Sorten 


478.1 
mehr zum 
n Weinen, 
. genung 
1, Lacrimis 

* 188. ‚m 
eine Weiſe 


J 
. 
® 


87 
, es deiner 
Ab if 259.0 
) breit um 
n greiffen 
it, daß 556 


h, etwas weiter hin 120. 9 
Weitläufftig. 
weitläufftig und zu übers 
üßig 59.a. in einem Brie⸗ 

e fehr weit 


49.dd. in ieläufig — n 


weitldufti 
Wellen. Bon 


3 


Diefes ift zu 


ſeyn 608. p 
enen Meerss 


Wellen ſehr heil feyn 121 
ii, Die Wellen brechen ” 


Wegen. Ein gemeines 
Derfehen auf andere wels 


Ken 
Werben. Soldaten tuerben 


652.9 


70 
Werth. Etwas in hohem 
Werth halten 416.1. in fo 
ſchlechtem Werth Runden 


ter 


damahls die Ehren: elle 


494 
Wefen. Bon einem mehr 
weſens machen, als er 
verdienet ıy9.dd. mad für 
ein verkehrtes Befen? 


Wer: wınd. Den Br 
| ind burchfreichen if 


Wetter. Das Wetteri 


iR 


. 123.1. bey dem gar 
Metter 192.8. das Ehre 
‚Better bat fie aufgehal: 


ten 
Weyde. Der Wenden 5 


ehen 


533. 00 


ge 

Weyden. Au einer Sache 
etliche Tage hinter einan⸗ 
ber fo unerſaͤttlich ine 


© Urfache, Tobi 
Warum ic fo wilig big L) 


.senef Öelege 
venta 363,4, von Binden ten ; z 
befripen Boden sun 
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nit ſolcher 
innchmen 
e allergroͤ⸗ 
ten erzei⸗ 
nmore, quan- 
n poflumus 
mden eine 
igen 142. i 
zohlthaten 
‚it bringen 
ıstheilung 


immel mit 
ehen 120.2 
Wolcke auf 
362.1 

e 522.y 
ein und 
. k. etwas 
‚orten eins 
die Wor⸗ 
l und find 
kan man 
eine Worte 
z. nicht an 
erſtoſſen 76 
n Zierrath 
n 182. c. ie⸗ 
Wort zum 
2'0,CC 
inem Wu⸗ 
350. m 
eine neue 
en, und da⸗ 
wieder auf⸗ 
447. 2 
Wunſches 
et werden 
Uung mei⸗ 
iſt fuͤr dero 


Guͤtigkeit aufgeboben 
worden 628. g. für ieman⸗ 
des zukuͤnfftige Wohl⸗ 


fahrt Wuͤnſche thun 725 
Wuͤnſchen. Ich wuͤnſche ins 


ſtaͤndig, daß ich dieſes er⸗ 


» halten möge 107. d. den 


Zorn derer Goͤtter iemans 
den auf den Hals wuͤn⸗ 
ſchen 134. r. ſich etwas 
vorauswuͤnſchen, und in 
ſeinen Gedancken vorhers 
genieſſen 140.2. mehr, als 
ich mir wuͤnſchen konnte 
250. v. einem die Ungna⸗ 
de des Kaͤyſers auf den 
Hals wuͤnſchen 262. c. 
hefftig wuͤnſchen 325.g.eis 
nem nicht nur alles gute 
wuͤnſchen, ſondern ihm 
auch feine Stimme zu Er⸗ 
langung hoͤherer Wuͤrde 
geben 646. b. ſich den Tod 
auf den Hals wünfchen 
377. ir. du haft dir keinen 
beffern Freund, als diefen 
mwünfchen koͤnnen. Hoc 
amico melior fingi,ne voto 
quidem potvit 388: f 


Würde. Nicht nach hohen 


Würden fireben 141,.d 


Wurf. Eine Wurſt nach 


der Speck⸗Seite merffen 
606.hh 


3. 
Zahl. An der Zahl derer 


Bürger zu nehmen 473 
d. einen aus der Zahl 
derer Bürger heraus: 
fioffen 525. x. rinen W 


an. } 





IT. Tey es Regi 
der Zabı derer ed T 
koffen 657, « ‚A Diefer mm 
Zahl nk ich mid begnũ⸗ ihm vern 
ge 733.b 
Sablung, Dieſe ind Dep zu gain 
Ihrer Zahlung einander u 
nicht glei 480.4 füeilpen 3 
anck. Etp mit groſfen wegen der 
Sand und & t erhal; iten 274,1 
Ten 357. c eben Weil 
anden fdng 
n 





250. bb 45, 2 Wi 
Iappeln, Er mußte lange der Zeit ide 
sappeln 220, f 548. i. Die 3 
aͤrtlich Ein haͤrtlicher nehmen 
Leib. Delicatum co 


159. ſo geraums 
Jaudern, 3u sauber ] 


bören 






Pus  Primgensggel 


N aufs feine Seit a 


310, g aubringen (3! 

RUM. Seine Augen und ſchicket far 
Begierden im Zaum bal- eiten am 

ten 343 fa 
3edlen, €; N unter feine ge der Zeit 
Vorfahren sehlen 360, d 3 evertreib, 
Man har fie nicht alle sechs vertreib ım 

Eönnen sry... jeinans en 556.0, M 

des Anverm 


er a unnügen Zei 
le einigen zehlen. 647.d 
ehr ennig, @ 


Pf 


dern Aufjuchen fon 


3 

Zeit. Die Zeit mit u 8 
Gen Dingen gubringe, Jeugnig, Ani; * 
27. h. vor Meiner Zeig Butes Zenan? 
U f. eine Nichtö;mür; 
dige und dintikige Zeit 


86. ‚d 
Nils 








Zertreten i⸗ 
an⸗ treten werder 3 
ne Jeugen. Zeugmti 


lobnung 27%... 
dem niit fein: 
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ein voll⸗ 
gniß guter 
on ieman⸗ 
648. 5 
m fich sies 
ſich locken 
einen los⸗ 
174. it 
alles sielet 


182. c 


er zuru 


r4. 1. die 
er anſetzen 


auf Binien 


Kgkeit ver: 

567. n 
e Zeit mit 
zen zubrin⸗ 
ne Zeit im 
ngen 623.b 
einer wie⸗ 
e bekandt 
in unver⸗ 
tällen ſich 
1 167. 00 


Zuͤ Der Beträbniäden 
ügel (chieffen laffen 309 
Beredtſamkeit den 

Saal fchieffen laflen 


596. 

Zügen. In de denen Venten 
ügen lie 134. 8 
Zuhorer. Die Zubörer 
werden hläftic 130, h 
anterfchiedene Neigun⸗ 

gen berer Zuhörer 130, € 
welcher Zupörer ik mohl 
fo biig? 171. w. neue 
Zuhörer einladen 440. k 
Zufommen, Diefestomme 
wir, von demfelben Tas 
ge an, iu. Hoc debetur 
mihi exeo die 762.C 
Zuruffen. Einem een 


Zuſammenkunfft. Eon 
die Zuſammenkuͤnffte mas 
chen 92. p. Zuſammen⸗ 
Eünffte 675.88 

ufchlagen. Jemanden fein 
Antheil zuſchlagen 432. h 

Starden Zus 

ch haben 9a.t 

Zuſtand. Jemandes un⸗ 
gluͤcklichen Zuſtand bes 
klagen 254. d. um ſeinen 
Zuſtand wiſſen 670.8 

Zutragen. Was ſich in die⸗ 
fen Tagen zugetragen 


bat 95. 
Zuwachs. Diefes Jahr bat 
einen groſſen Zuwachs an 
Foeten gehabt 38.8 
Swang. Etwas aus Zwang 
317, dd 
zwegächeleritc. Eine 
WeyY 
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